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ทีพ่ระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นปริวรรตและเรียบเรียงจากโบราณอรรถกถาภาษา  
สิงหลกลับเป็นภาษามคธ  

จากการศึกษาวิเคราะห์หลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของอรรถกถาในด้าน
พยัญชนะ อรรถะและปกิณกะ และการใช้อรรถกถาศึกษาพระไตรปิฎกในด้านต่างๆ ได้แก่ การแปล
หรืออธิบายความพระพุทธพจน์ การอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรม การจ ัดหมวดหมู ่ ค าสอนของ
พระพุทธเจ้า และการสืบค้นประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาอันเกี ่ยวกับบุคคล สถานที ่ และเหตุการณ์ต่าง  ๆ
พบว่า อรรถกถามีความส าคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาพระไตรปิฎก เพราะเป็นคัมภีร์ที่ช่วยอธิบายร ูปศัพท
และความหมาย ขยายความหลักธรรมวินัย และเล าเร ื ่องราวประกอบ เพื ่อให้เข ้าใจเน ื ้อความใน
พระไตรปิฎกได้กว้างขวางลึกซ้ึงยิ่งขึ้น 
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Abstract 
  

This dissertation entitled ‘The Significance of Theravada Aṭṭhakathã in Studying 
the Tipiṭaka’ has three objectives: 1) to study the origin and development of Theravada 
Aṭṭhakathã, 2) to study the principles and approaches used by Theravada Aṭṭhakathã 
in explaining the Lord Buddha’s words, and 3) to study the significance of Theravada 
Aṭṭhakathã in Studying the Tipiṭaka.  

The results are as follows: Aṭṭhakathã or Commentaries were originated by 
Lord Buddha as the first commentator. Because Lord Buddha explained his Dhamma 
himself. Upon revision of the Tipiṭaka, the exegesis was done to revise the other category 
of the Lord Buddha’s words together with the disciples’ proverbs as to the so-called 
Mahã-Aṭṭhakathã. In the Abhinava-Aṭṭhakathã era in Lanka, Buddhaghosa and other commentators 
transliterated the Sinhala Purãṇa-Aṭṭhakathã to Pali Abhinava-Aṭṭhakathã used until 
now. The Commentaries are categorized into four types: 1) Buddhasaṁvaṇṇita Aṭṭhakathã, 
2) Anubuddhasaṁwaṇṇita Aṭṭhakathã, 3) Purãṇa-Aṭṭhakathã, and 4) Abhinava-Aṭṭhakathã.   

In this research, the researcher proposed the ways by which the commentators 
describe Lord Buddha’s words in Tipiṭaka, and the use of commentary as a guide to 
study the Lord Buddha’s words in various aspects such as translating or interpreting 
the Pãli texts, explaining the Dhamma principles, classifying the Pãli texts, and searching 



ง 

 
the history of Buddhism comcerning individuals, places or events. Apparently, Aṭṭhakathã is 
significant to study the Tipiṭaka. Because it explains the vocabulary forms and meanings,  
the Dhamma and Discipline, and the stories to enhance the better understanding of 
the Lord Buddha’s words in Tipiṭaka. 
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ค าอธิบายสัญลักษณ์และค าย่อ 

 

๑. การใช้อักษรย่อคัมภีร ์ 

 อักษรย่อในดุษฎีนิพนธ์ฉบับนี้ ใช้อ้างอิงจากพระไตรปิฎกภาษาบาลีและภาษาไทย  ฉบับ
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย อรรถกถาภาษาบาลีและภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
เรียงตามล าดับคัมภีร์ ดังนี้ :- 
 

พระวิน ัยปิฎก 
 

วิ.มหา.  (บาลี)  =  วินยปิฏก  มหาวิภงฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 
วิ.มหา.  (ไทย)  =  วินัยปิฎก  มหาวิภังค์   (ภาษาไทย) 
วิ.ภิกฺขุนี (บาลี) = วินยปิฏก ภิกฺขุนีวิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
วิ.ภิกฺขุนี (ไทย)  = วินัยปิฎก ภิกขุนีวิภังค์  (ภาษาไทย) 
วิ.ม. (บาลี) = วินยปิฏก มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
วิ.ม. (ไทย)  = วินัยปิฎก มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
วิ.จู.  (บาลี)  =  วินยปิฏก  จูฬวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 
วิ.จู.  (ไทย)  =  วินัยปิฎก  จูฬวรรค   (ภาษาไทย) 
วิ.ป. (บาลี)  =  วินยปิฏก ปริวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
วิ.ป. (ไทย)  =  วินัยปิฎก ปริวารวรรค  (ภาษาไทย) 
 

พระสุตตันตปิฎก 
 

ที.สี. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ที.สี. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค (ภาษาไทย) 
ที.ม. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ทีฆนิกาย มหาวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ที.ม. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค (ภาษาไทย) 
ที.ปา. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ทีฆนิกาย ปาฏิกวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ที.ปา. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค (ภาษาไทย) 
ม.มู. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก มชฺฌิมนิกาย มูลปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
ม.มู. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ (ภาษาไทย) 
ม.ม. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
ม.ม. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปัณณาสก์ (ภาษาไทย) 
ม.อุ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
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ม.อุ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก์ (ภาษาไทย) 
ส .ส. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย สคาถวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ส .ส. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สคาถวรรค (ภาษาไทย) 
ส .นิ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย นิทานวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ส .นิ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย นิทานวรรค (ภาษาไทย) 
ส .ข. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย ขนฺธวารวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ส .ข. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย ขันธวารวรรค (ภาษาไทย) 
ส .สฬา. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย สฬายตนวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ส .สฬา. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สฬายตนวรรค (ภาษาไทย) 
ส .ม. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย มหาวารวคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ส .ม. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย มหาวารวรรค (ภาษาไทย) 
องฺ.ติก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก องฺคุตฺตรนิกาย ติกนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี) 
องฺ.ติก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ติกนิบาต (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกฺก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกฺก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต (ภาษาไทย) 
องฺ.ปญฺจก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก องฺคุตฺตรนิกาย ปญฺจกนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี) 
องฺ.ปญฺจก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ปัญจกนิบาต (ภาษาไทย) 
องฺ.สตฺตก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก องฺคุตฺตรนิกาย สตฺตกนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี) 
องฺ.สตฺตก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย สัตตกนิบาต (ภาษาไทย) 
องฺ.อฏฺฐก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก องฺคุตฺตรนิกาย อฏฺ            (ภาษาบาลี) 
องฺ.อฏฺฐก. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย อัฏฐกนิบาต (ภาษาไทย) 
ขุ.ธ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.ธ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท (ภาษาไทย) 
ขุ.อุ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย อุทานปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.อุ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย อุทาน (ภาษาไทย) 
ขุ.สุ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย สุตฺตนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.สุ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย สุตตนิบาต (ภาษาไทย) 
ขุ.เถร. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย เถรคาถาปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.เถร. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรคาถา (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.ชา. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ชาดก (ภาษาไทย) 
ขุ.ม. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย มหานิทฺเทสปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.ม. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย มหานิทเทส (ภาษาไทย) 
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ขุ.จ.ู (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย จูฬนิทฺเทสปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.จ.ู (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย จูฬนิทเทส (ภาษาไทย) 
ขุ.พุทฺธ. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกาย พุทฺธว สปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.พุทฺธ. (ไทย)  =  สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย พุทธวงศ์ (ภาษาไทย) 
 

พระอภิธรรมปิฎก 
 

อภิ.สงฺ. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก ธมฺมสงฺคณีปาลิ   (ภาษาบาลี) 
อภิ.สงฺ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ธรรมสังคณี    (ภาษาไทย) 
อภิ.วิ. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก วิภงฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 
อภิ.วิ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก วิภังค์   (ภาษาไทย) 
อภิ.ป. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก ปฏฺฐฃานปาลิ  (ภาษาบาลี) 
อภิ.ป. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ปัฏฐาน   (ภาษาไทย) 
 

ปกรณวิเสส 
 

เนตฺติ. (บาลี)  =  เนตฺติปกรณ     (ภาษาบาลี) 
เนตฺติ. (ไทย)  =  เนตติปกรณ์     (ภาษาไทย) 
วิสุทฺธ.ิ   (บาลี)  =  วิสุทฺธิมคฺคปกรณ     (ภาษาบาลี) 
วิสุทฺธ.ิ   (ไทย)  =  วิสุทธิมรรคปกรณ์   (ภาษาไทย) 
 

อรรถกถาพระวิน ัยปิฎก  
 

วิ.มหา.อ. (บาลี)  =  วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวิภงฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.มหา.อ. (ไทย)  =  วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา มหาวิภังค์อรรถกถา  (ภาษาไทย)  
วิ.ภิกฺขุนี.อ. (บาลี)  =  วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา ภิกฺขุนีวิภงฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.ภิกฺขุนี.อ. (ไทย)  =  วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา ภิกขุนีวิภังค์อรรถกถา  (ภาษาไทย)  
วิ.ม.อ. (บาลี)  =  วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวคฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.ม.อ. (ไทย)  =  วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา มหาวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย)  
วิ.จู.อ. (บาลี)  =  วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา จูฬวคฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.จู.อ. (ไทย)  =  วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา จูฬวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย)  
วิ.ป.อ. (บาลี)  =  วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา ปริวารวคฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.ป.อ. (ไทย)  =  วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา ปริวารวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย)  
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กงฺขา.อ. (บาลี)  =  กงฺขาวิตรณีอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
วิ.สงฺคห. (บาลี)  =  วินยสงฺคหอฏฺฐฃกถา   (ภาษาบาลี)  
 

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก  
 

ที.สี.อ.    (บาลี)  =  ทีฆนิกาย        สุมงฺคลวิลาสินี   สีลกฺขนฺธวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ที.สี.อ.    (ไทย)  =  ทีฆนิกาย        สุมังคลวิลาสินี    สีลักขันธวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ที.ม.อ.    (บาลี)  =  ทีฆนิกาย        สุมงฺคลวิลาสินี   มหาวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ที.ม.อ.    (ไทย)  =  ทีฆนิกาย        สุมังคลวิลาสินี    มหาวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ที.ปา.อ.   (บาลี)  =  ทีฆนิกาย        สุมงฺคลวิลาสินี   ปาฏิกวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ที.ปา.อ.   (ไทย)  =  ทีฆนิกาย        สุมังคลวิลาสินี    ปาฏิกวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ม.มู.อ. (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย    ปปญฺจสูทนี       มูลปณฺณาสกอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ม.มู.อ. (ไทย)  =  มัชฌิมนิกาย    ปปัญจสูทนี       มูลปัณณาสก์อรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ม.อุ.อ.    (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย    ปปญฺจสูทนี       อุปริปณฺณาสกอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ม.อุ.อ.    (ไทย)  =  มัชฌิมนิกาย    ปปัญจสูทนี       อุปริปัณณาสก์อรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ส .ส.อ. (บาลี)  =  ส ยุตฺตนิกาย    สารตฺถปฺปกาสินี   สคาถวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ส .ส.อ. (ไทย)  =  สังยุตตนิกาย   สารัตถัปปกาสินี สคาถวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ส .นิ.อ.    (บาลี)  =  ส ยุตฺตนิกาย    สารตฺถปฺปกาสินี   นิทานวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ส .นิ.อ.    (ไทย)  =  สังยุตตนิกาย   สารัตถัปปกาสินี นิทานวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ส .ม.อ. (บาลี)  =  ส ยุตฺตนิกาย    สารตฺถปฺปกาสินี   มหาวคฺคอฏฺฐฃกถา (ภาษาบาลี) 
ส .ม.อ. (ไทย)  =  สังยุตตนิกาย   สารัตถัปปกาสินี มหาวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
องฺ.เอกก.อ.   (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณี   เอกกนิปาตอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.เอกก.อ.   (ไทย)  =  อังคุตตรนิกาย มโนรถปูรณี   เอกกนิบาตอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
องฺ.ทุก.อ.   (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณี   ทุกนิปาตอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ทุก.อ.   (ไทย)  =  อังคุตตรนิกาย มโนรถปูรณี   ทุกนิบาตอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณี   จตุกฺกนิปาตอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกฺก.อ. (ไทย)  =  อังคุตตรนิกาย มโนรถปูรณี   จตุกกนิบาตอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
องฺ.เอกาทสก.อ.(บาลี) =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณี   เอกาทสกนิปาตอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.เอกาทสก.อ.(ไทย)  =  อังคุตตรนิกาย มโนรถปูรณี   เอกาทสกนิบาตอรรถกถา (ภาษาไทย) 
ขุ.ขุ.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ปรมตฺถโชติกา  ขุทฺทกปาฐฃอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ขุ.อ.  (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ปรมัตถโชติกา  ขุททกปาฐอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.ธ.อ.         (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ธมฺมปทฏฺฐฃกถา   (ภาษาบาลี) 
ขุ.ธ.อ.   (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ธรรมบทอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
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ขุ.อุ.อ.        (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ปรมตฺถทีปนี   อุทานอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อุ.อ.   (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ปรมัตถทีปนี อุทานอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.อิติ.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ปรมตฺถทีปนี   อิติวุตฺตกอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อิติ.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ปรมัตถทีปนี อิติวุตตกอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.สุ.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ปรมตฺถโชติกา  สุตฺตนิปาตอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.สุ.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ปรมัตถโชติกา  สุตตนิบาตอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.เถร.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ปรมตฺถทีปนี เถรคาถาอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.เถร.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ปรมัตถทีปนี เถรคาถาอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   ชาตกฏฺฐฃกถา   (ภาษาบาลี) 
ขุ.ชา.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   ชาดกอรรถกถา   (ภาษาไทย) 
ขุ.ม.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา มหานิทฺเทสอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ม.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   สัทธัมมปัชโชติกา   มหานิเทสอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.ป.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   สทฺธมฺมปฺปกาสินี ปฏิสมฺภิทามคฺคอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ป.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   สัทธัมมปกาสินี ปฏิสัมภิทามรรคอรรถกถา(ภาษาไทย) 
ขุ.อป.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   วิสุทฺธชนวิลาสินี  อปทานอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อป.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   วิสุทธชนวิลาสินี  อปทานอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ขุ.พุทฺธ.อ. (บาลี)  =  ขุทฺทกนิกาย   มธุรตฺถวิลาสินี พุทฺธว สอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.พุทฺธ.อ. (ไทย)  =  ขุททกนิกาย   มธุรัตถวิลาสินี พุทธวังสอรรถกถา (ภาษาไทย) 

 
อรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก  

 
อภิ.สงฺ.อ. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก ธมฺมสงฺคณี อฏฺฐฃสาลินีอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
อภิ.สงฺ.อ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  ธัมมมสังคณี อัฏฐสาลินีอรรถกถา (ภาษาไทย) 
อภิ.วิ.อ. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก วิภงฺค สมฺโมหวิโนทนีอฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
อภิ.วิ.อ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  วิภังค์ สัมโมหวิโนทนีอรรถกถา (ภาษาไทย) 
อภิ.ปญฺจ.อ. (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก ปญฺจปกรณฏฺฐฃกถา  (ภาษาบาลี) 
อภิ.ปญฺจ.อ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก  ปัญจปกรณ์อรรถกถา (ภาษาไทย) 

ฎีกาพระวิน ัยปิฎก 

วชิร.ฏีกา (บาลี) = วชิรพุทฺธิฏีกา   (ภาษาบาลี) 
สารตฺถ.ฏีกา (บาลี)  =  สารตฺถทีปนีฏีกา    (ภาษาบาลี) 
 



ฒ 

 
ฎีกาพระสุตตันตปิฎก 

องฺ.เอกก.ฏีกา. (บาลี) = องฺคุตฺตรนิกาย  เอกกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระอภิธรรมปิฎก  

อภิ.สงฺ.อนุฏีกา (บาลี)  =  อภิธมฺมปิฏก  ธมฺมสงฺคณีอนุฏีกา  (ภาษาบาลี) 
 

๒. การใช้หมายเลขย่อ 

การใช้หมายเลขอ้างอิงพระไตรปิฎกภาษาบาลีจะแจ้ง เล่ม/ข้อ/หน้า หลังค าย ่อชื ่อคัมภีร์ 
ตัวอย่างเช่น ส .ส. (บาลี) ๑๕/๒๓/๑๖. หมายถึง สุตฺตนฺตปิฏก ส ยุตฺตนิกาย สคาถวคฺคปาลิ ภาษาบาลี  
เล่ม ๑๕ ข้อ ๒๓ หน้า ๑๖ ฉบับมหาจุฬาเตปิฏก  ๒๕๐๐ 

การใช้หมายเลขอ้างอิงพระไตรปิฎกภาษาไทยจะแจ้ง เล่ม/ข้อ/หน้า หลังค าย ่อชื ่อคัมภีร์  
ตัวอย่างเช่น ส .ส. (ไทย) ๑๕/๒๓/๑๖. หมายถึง สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สคาถวรรค ภาษาไทย เล่ม 
๑๕ ข้อ ๒๓ หน้า ๑๖ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ 

การใช้หมายเลขอ้างอิงอรรถกถาภาษาบาลีจะแจ้ง เล่ม (ถ้ามี)/ข้อ (ถ้ามี)/หน้า หลังค าย ่อ
ชื่อคัมภีร์ ตัวอย่างเช่น ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๗๖/๒๔๐. หมายถึง ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี ส ีลกฺขน ฺธวคฺค 
อฏฺฐฃกถา ภาษาบาลี เล่ม ๑ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๒๔๐ ฉบับมหาจุฬาอฏฺ กถา ๒๕๓๒-๒๕๔๒ 

การใช้หมายเลขอ้างอิงอรรถกถาภาษาไทยจะแจ้ง เล่ม (ถ้ามี)/ข้อ (ถ้ามี)/หน้า หลังค าย ่อ
ชื่อคัมภีร์ ตัวอย่างเช่น ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๗๖/๒๔๐. หมายถึง ทีฆนิกาย สุมังคลวิลาสินี สีล ักข ันธวรรค 
อรรถกถา ภาษาไทย เล่ม ๑ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๒๔๐ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๔-๒๕๕๙ 

การใช้หมายเลขอ้างอิงฎีกาภาษาบาลีจะแจ้ง เล ่ม (ถ ้ามี)/ข ้อ (ถ ้ามี)/หน้า หลังค าย ่อ 
ชื่อคัมภีร ์ ตัวอย ่างเช ่น  ที.สี.ฏีกา  (บาลี) ๑/๒๗๖/๓๗๓. หมายถึง ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสินี 
สีลกฺขนฺธวคฺคฏีกา ภาษาบาลี เล่ม ๑ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๓๗๓ ฉบับมหาจุฬาฏีกา ๒๕๓๙-๒๕๔๓ 
 



 

 

    

บทที่บทที่บทที่บทที่    ๑๑๑๑    

บทนาํบทนาํบทนาํบทนาํ    

 

๑.๑.๑.๑.๑๑๑๑        ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหาความเป็นมาและความสําคัญของปัญหาความเป็นมาและความสําคัญของปัญหาความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา                    

สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงบําเพ็ญพุทธกิจเริ่มต้ังแต่ทรงประกาศพระธรรมจักร 
จนเสด็จดับขันธปรินิพพาน รวมระยะเวลายาวนานถึง ๔๕ พรรษา ก่อนพุทธปรินิพพานไม่นาน  
พระพุทธองค์ได้ตรัสแก่พระอานนท์์ว ่า ธรรมและวินัยท่ีเราแสดงแล้วบัญญัติแล้วแก่เธอท้ังหลาย 
หลังจากเราล่วงลับไป ก็จะเป็นศาสดาของเธอท้ังหลาย๑ เม่ือพระพุทธองค์เสด็จดับขันธปรินิพพานแล้ว 
พระสงฆ์สาวกประกอบด้วยพระอรหันตเถระ ๕๐๐ รูปจึงได้เริ่มสังคายนาพระธรรมวินัยครั้งท่ี ๑ รวบรวม
และจัดหมวดหมู่หลักธรรมคําสอนของพระพุทธเจ้าอย่างเป็นระบบ พระธรรมวินัยท่ีพระอรหันตเถระรับรอง
ตามมติท่ีประชุมปฐมสังคายนานี้เรียกว่า เถรวาท๒ พระพุทธศาสนาซ่ึงถือตามหลักท่ีได้สังคายนาครั้งแรก
ดังกล่าวมานี้ เรียกว่า พระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท๓ 

การสังคายนาในฝ่ายเถรวาทเกิดข้ึนอีกหลายครั้ง แต่ท่ีนับว่ามีความสําคัญยิ่งต่อการรักษา
สืบทอดพระธรรมวินัย คือ ครั้งท่ี ๑-๕ สังคายนาครั้งท่ี ๑-๓ เกิดข้ึนในชมพูทวีป ปรารภเหตุการณ์ 
ท่ีเก่ียวข้องกับพระธรรมวินัย เป็นเหตุแห่งการสังคายนาเพ่ือชําระมลทินข้อกังขาให้หมดสิ้นไป  
ส่วนสังคายนาครั้งท่ี ๔ เกิดข้ึนในลังกา ปรารภเหตุให้พระศาสนาประดิษฐานม่ันคงในลังกาทวีป  
ตลอดช่วงเวลาดังกล่าว การทรงจํารักษาและสืบทอดคําสอนของพระพุทธเจ้ายังใช้วิธีสาธยายด้วยปากเปล่า
เรียกว่า มุขปาฐะ ยังไม่ได้จดจารบันทึกคําสอนในรูปแบบของคัมภีร์์ จนเม่ือสังคายนาครั้งท่ี ๕ ในลังกา 
ปรารภเหตุพระสงฆ์แตกกันเป็น ๒ ฝ่าย คือ ฝ่ายมหาวิหารกับฝ่ายอภัยคีรีวิหาร และคํานึงว่าสืบต่อไป

                                                   

๑ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๑๖/๑๓๔, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๑๖/๑๖๔. 
๒ แปลว่า วาทะของพระเถระทั้งหลายมีพระมหากัสสปเถระเป็นต้น ในที่นี้หมายถึง พระบาลี 

ที่พระอรหันตเถระท้ังหลายยกข้ึนสู่การสังคายนาท้ัง ๒ ครั้งในอินเดีย; พระสารีบุตรเถระ,        สารัสารัสารัสารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ตถทีปนี ฎีกาพระวินัย 
ภาค ภาค ภาค ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙., (กรุงเทพมหานคร: หจก.ทิพยวิสุทธ์ิ, ๒๕๔๒), หน้า ๒๐๑. 

๓ พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎก::::    สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: 
ธรรมสภาและสถาบันลันลือธรรม, ๒๕๕๐), หน้า ๑๗. 



๒ 

 

ภายหน้ากุลบุตรจะมีปัญญาลดน้อยถอยลงไป แล้วจารพระพุทธพจน์ลงในใบลาน ในราว พ.ศ. ๔๕๐๔  
ซ่ึงนับเป็นครั้งแรกท่ีมีการบันทึกคําสอนของพระพุทธเจ้าเป็นลายลักษณ์อักษรในโลก 

ก็ในบรรดาสังคายนาหลายครั้งท่ีผ่านมานั้น ปฐมสังคายนานับเป็นสังคายนาครั้งสําคัญ
ท่ีสุด เพราะเป็นครั้งท่ีมีการรวบรวมพระธรรมวินัยภายหลังพุทธปรินิพพาน การสังคายนาครั้งอ่ืน 
จึงเป็นเพียงการทรงจํารักษาพระธรรมวินัยท่ีรวบรวมจากปฐมสังคายนาให้ถูกต้องครบถ้วนท่ีสุด  
ผลแห่งปฐมสังคายนา นอกจากจะมีการรวบรวมพระธรรมวินัยแล้ว ยังมีการจัดหมวดหมู่พระธรรมวินัย
อย่างเป็นระบบ ธรรมนั้นแยกออกเป็น ๒ ส่วน คือเป็นพระสูตรกับพระอภิธรรม ส่วนวินัยยังคงมีเพียง
หนึ่งตามเดิม ทําให้เกิดการจัดหมวดหมู่พระธรรมวินัยอีกแบบหนึ่งเป็นปิฎก ๓ ท่ีเรียกว่า พระไตรปิฎก๕ 
พระไตรปิฏกจึงเป็นคัมภีร์อ้างอิงชั้นสําคัญสูงสุด ใช้เป็นเกณฑ์ในการวินิจฉัยตรวจสอบคําสอนหรือ 
ข้อปฏิบัติในพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท การศึกษาเล่าเรียนและปฏิบัติตามคําสอนของพระพุทธเจ้า 
ได้อย่างถูกต้อง จําเป็นต้องศึกษาจากพระไตรปิฎกโดยตรงเป็นลําดับแรก 

กระนั้นก็ตาม คําสอนของพระพุทธเจ้าในพระไตรปิฎกก็ไม่ใช่สิ่งท่ีจะเข้าใจและเข้าถึงได้
โดยง่าย เพราะพระพุทธพจน์นั้นเป็นธรรมท่ีลึกซ้ึง เห็นได้ยาก รู้ตามได้ยาก สงบ ประณีต ไม่เป็นวิสัย
แห่งตรรก ละเอียด บัณฑิตจึงจะรู้ได้๖ หลักธรรมคําสอนท่ีพระพุทธองค์ทรงแสดง บางสูตรบางตอน
ทรงแสดงไว้ให้เข้าใจได้อย่างละเอียดชัดเจน แต่บางสูตรบางตอนก็ทรงแสดงไว้ในรูปของคาถาสั้นๆ  
ไม่ปรากฏคําอธิบายให้ผู้ศึกษาเข้าใจได้ง่ายเลย และแม้ว่าบางสูตรบางตอนจะทรงแสดงไว้ค่อนข้างยาว 
แต่เนื้อหาก็ยังยากท่ีจะทําความเข้าใจ  

ในสมัยพุทธกาล เม่ือพระพุทธเจ้าทรงแสดงพระธรรมวินัย คําสอนหรือพระพุทธพจน์ส่วนใด
ท่ีเข้าใจยาก ต้องการคําอธิบาย โดยมากพระพุทธเจ้าจะทรงแสดงด้วยพระองค์เอง และบางส่วนพระสาวก
ท้ังหลายมีพระอัครสาวกเป็นต้นได้อธิบายไว้ เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังเข้าใจพุทธาธิบายได้อย่างถูกต้อง
แจ่มแจ้ง ไม่วินิจฉัยไปตามทัศนคติของตน คําอธิบายท่ีสําคัญได้รับการทรงจําถ่ายทอดต่อกันมา ควบคู่
หลักพระธรรมวินัยท่ีเป็นแม่บท ภายหลังเม่ือมีการจัดหมวดหมู่พระธรรมวินัยเป็นพระไตรปิฎก  
คําชี้แจงอธิบายเหล่านั้นก็เป็นระบบระเบียบมากข้ึน และมีลําดับเป็นไปตามพระไตรปิฎก คําอธิบาย 
พุทธพจน์หรือหลักธรรมวินัย หรือคําอธิบายพระไตรปิฎกเรียกว่า อรรถกถา๗  

เม่ือมีการทรงจําถ่ายทอดพระไตรปิฎกด้วยวิธีมุขปาฐะ ก็มีการทรงจําถ่ายทอดอรรถกถา
ประกอบควบคู่มาด้วย จนกระท่ังเม่ือมีการจารึกพระไตรปิฎกลงในใบลานเป็นลายลักษณ์อักษร  

                                                   

๔ ดูรายละเอียดใน พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสนพจนานุกรมพุทธศาสนพจนานุกรมพุทธศาสนพจนานุกรมพุทธศาสน์ ์ ์ ์ ฉบับประมวลศัพทฉบับประมวลศัพทฉบับประมวลศัพทฉบับประมวลศัพท์, 
พิมพ์ครั้งท่ี ๑๕, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๓), หน้า ๔๑๔. 

๕ พระธรรมป ิฎก (ป .อ.ปยุตฺ โต), รูรรููรู ้้ ้้จักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรป ิิ ิิฎกเพื่ อ เปฎกเพื่ อ เปฎกเพื่ อ เปฎกเพื่ อ เป ็็ ็็นชาวพุทธที่ แทนชาวพุทธที่ แทนชาวพุทธที่ แทนชาวพุทธที่ แท ้, พิมพ ์ครั้ งท่ี  ๒ , 
(กรุงเทพมหานคร: เอดิสัน เพรส โพรดักส์, ๒๕๔๓), หน้า ๓๖. 

๖ วิ.ม. (บาลี) ๔/๗/๖-๗, วิ.ม. (ไทย) ๔/๗/๑๑. 
๗ พระธรรมปิฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), รูรรููรู ้้ ้้จักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปิิ ิิฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเป็็ ็็นชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แท้, หน้า ๙๒. 



๓ 

 

ณ ประเทศลังกา ตํานานก็กล่าวว่าได้มีการจารึกอรรถกถาพร้อมไปด้วยเช่นกัน เม่ืออรรถกถาสืบมา 
ในลังกา จึงถูกถ่ายทอดออกมาเป็นภาษาสิงหล จนกระท่ังช่วง พ.ศ. ๙๕๐-๑๐๐๐ มีพระอาจารย์ผูใ้หญ่ 
เช่น พระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้น เดินทางจากชมพูทวีปมายังลังกา ได้แปลเรียบเรียงอรรถกถากลับเป็น
ภาษามคธ อย่างท่ีปรากฏในคัมภีร์และใช้ศึกษากันมาจนถึงปัจจุบัน๘ 

เม่ือมีการศึกษาและอ้างอิงคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา พระโบราณาจารย์จึงจัดลําดับ
ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาไว้ต่อจากลําดับของพระไตรปิฎก๙ เพ่ือแสดงให้เห็นว่าคัมภีร์อรรถกถา 
มีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาทําความเข้าใจพระพุทธพจน์ เหมือนเป็นสะพานให้ก้าวเข้าไปถึง
พระไตรปิฎกนั่นเอง 

อย่างไรก็ดี แม้ว่าคัมภีร์อรรถกถาจะได้รับการสืบทอดควบคู่กับพระไตรปิฎกมาแต่ 
ครั้งพุทธกาล และมีความสําคัญต่อการศึกษาพระไตรปิฎกดังกล่าวข้างต้น แต่พุทธศาสนิกชนไทย 
ในปัจจุบันยังไม่รู้จักคัมภีร์อรรถกถาดีพอ ท้ังๆ ท่ีในปัจจุบันได้มีการแปลคัมภีร์เหล่านี้จากภาษาบาลี
เป็นภาษาไทยจํานวนมาก ท่ีเป็นเช่นนี้อาจเป็นเพราะขาดความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับความเป็นมาและ
ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถานั่นเอง  

ผู้วิจัยมีความเห็นว่า เม่ือได้ศึกษาวิเคราะห์เก่ียวกับคัมภีร์อรรถกถาอย่างรอบด้าน  
ต้ังแต่กําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถา หลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์
อรรถกถา ตลอดจนการนําคัมภีร์อรรถกถาไปใช้ศึกษาคําสอนหรือหลักธรรมในพระไตรปิฎก จะทําให้
ทราบและตระหนักถึงความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาในฐานะเป็นคัมภีร์ คู่ มือท่ีสําคัญท่ีสุด 
ในการศึกษาพระไตรปิฎก  

๑.๒  ๑.๒  ๑.๒  ๑.๒  วัตถุประสงค์ของการวิจัยวัตถุประสงค์ของการวิจัยวัตถุประสงค์ของการวิจัยวัตถุประสงค์ของการวิจัย    

๑.๒.๑ เพ่ือศึกษาวิเคราะห์กําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท  
๑.๒.๒ เพ่ือศึกษาวิเคราะห์หลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท    
๑.๒.๓ เพ่ือศึกษาวิเคราะห์ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาทต่อการศึกษาพระไตรปิฎก     

                                                   

๘ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๙๒. 
๙ อรรถกถาจารย์กล่าวถึงลําดับความสําคัญของคัมภีร์ลดหลั่นกัน ๔ ลําดับ คือ ๑) สุตตะ หมายถึง 

พระไตรปิฎก ๒) สุตตานุโลม หมายถึง มหาปเทส (คือข้ออ้างอิงสําคัญท้ังฝ่ายพระวินัยและฝ่ายพระสูตร) อันเป็น
ข้อมูลท่ีปรากฏในพระไตรปิฎกเช่นกัน ใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงสนับสนุนรองรับข้อมูลในพระไตรปิฎกท่ีเป็นสุตตะ ๓) อาจริยวาท 
หมายถึง อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา ปกรณ์วิเสส และคัมภีร์สัททาวิเสส ท่ีช่วยเสริมสุตตะกับสุตตานุโลมให้ชัดเจนยิ่งข้ึน 
และ ๔) อัตโนมัติ หมายถึง คําอธิบายตามอาการท่ีปรากฏด้วยการอนุมานตามความรู้ของตน อันเป็นความเห็น
ส่วนตัวของแต่ละบุคคล; ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๔๓, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓๙-๓๔๐,  
ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๘๘/๑๗๑, ที.ม.อ. (ไทย) ๒/๑๘๘/๒๔๘-๒๕๐. 



๔ 

 

๑.๓  ๑.๓  ๑.๓  ๑.๓  ขอบเขตการวิจัยขอบเขตการวิจัยขอบเขตการวิจัยขอบเขตการวิจัย        

งานวิจัยนี้ศึกษาคัมภีร์อรรถกถาฝ่ายเถรวาทเฉพาะท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ไปตามลําดับ
พระบาลีในพระไตรปิฎก ได้แก่ 

๑)  คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระวินัยปิฎก ได้แก่ คัมภีร์สมันตปาสาทิกา 
๒)  คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระสุตตันตปิฎก ได้แก่ คัมภีร์สุมังคลวิลาสินี 

คัมภีร์ปปัญจสูทนี คัมภีร์สารัตถัปปกาสินี คัมภีร์มโนรถปูรณี และคัมภีร์อรรถกถาขุททกนิกายท้ังหมด 
๓)  คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระอภิธรรมปิฎก ได้แก่ คัมภีร์อัฏฐสาลินี 

คัมภีร์สัมโมหวิโนทนี และคัมภีร์ปัญจปกรณ์ 

คัมภีร์อรรถกถาในขอบเขตการศึกษาวิจัยนี้ มีท้ังสิ้น ๒๔ คัมภีร์ ดังแสดงไว้ในตารางท่ี ๑.๓ 
ส่วนคัมภีร์อรรถกถาท่ีแต่งย่อความพระไตรปิฎกกับอรรถกถาข้างต้นท่ีเรียกว่า สังเขปอรรถกถา  
ซ่ึงอธิบายประมวลเนื้อหาสาระเฉพาะท่ีสําคัญท้ัง ๓ ปิฎกบ้าง เฉพาะเรื่องบ้าง เช่น คัมภีร์กังขาวิตรณี
อรรถกถา (อธิบายพระปาฏิโมกข์โดยย่อ) คัมภีร์วิสุทธิมรรค (อธิบายท้ัง ๓ ปิฎก) คัมภีร์อภิธัมมัตถสังคหะ 
(อธิบายพระอภิธรรมปิฎกท้ัง ๗ ปกรณ์โดยย่อ) เป็นต้น ไม่ได้อยู่ในขอบเขตการศึกษาวิจัยนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๕ 

 

ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่๑.๓๑.๓๑.๓๑.๓    แสดงแสดงแสดงแสดงคมัภรี์คมัภรี์คมัภรี์คมัภรี์อรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาที่ใช้ที่ใช้ที่ใช้ที่ใช้ในขอบเขตการศึกษาวจิยันี้ในขอบเขตการศึกษาวจิยันี้ในขอบเขตการศึกษาวจิยันี้ในขอบเขตการศึกษาวจิยันี้    
 

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชื่อคมัภรี์ชื่อคมัภรี์ชื่อคมัภรี์ชื่อคมัภรี์อภนิวอรรถกถาอภนิวอรรถกถาอภนิวอรรถกถาอภนิวอรรถกถา    วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์เพือ่อธบิายเพือ่อธบิายเพือ่อธบิายเพือ่อธบิาย    

๑ สมันตปาสาทิกา พระวินัยปิฎก 

๒ สุมังคลวิลาสินี พระสตุตันตปิฎก ทีฆนิกาย 

๓ ปปัญจสูทนี พระสตุตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย 

๔ สารัตถัปปกาสินี พระสตุตันตปิฎก สังยุตตนิกาย 

๕ มโนรถปูรณ ี พระสตุตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย 

๖ ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ 

๗ ธัมมปทัฏฐกถา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท 

๘ ปรมัตถทีปนี อุทานวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อุทาน 

๙ ปรมัตถทีปนี อิติวุตตกวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อิติวุตตกะ 

๑๐ ปรมัตถโชติกา สุตตนิปาตวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย สุตตนิบาต 

๑๑ ปรมัตถทีปนี วิมานวัตถุวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย วิมานวัตถุ 

๑๒ ปรมัตถทีปนี เปตวัตถุวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เปตวัตถุ 

๑๓ ปรมัตถทีปนี เถรคาถาวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรคาถา 

๑๔ ปรมัตถทีปนี เถรคีาถาวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรีคาถา 

๑๕ ชาตกัฏฐกถา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ชาดก 

๑๖ สัทธัมมัปปัชโชติกา มหานิทเทสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย มหานิทเทส 

๑๗ สัทธัมมัปปัชโชติกา จูฬนิทเทสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย จูฬนิทเทส 

๑๘ สัทธัมมัปปกาสินี ปฏิสัมภิทามัคควัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ปฏิสัมภิทามรรค 

๑๙ วิสุทธชนวิลาสินี อปทานวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อปทาน 

๒๐ มธุรัตถวิลาสินี พุทธวังสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย พุทธวงศ์ 

๒๑ ปรมัตถทีปนี จรยิาปิฎกวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย จรยิาปิฎก 

๒๒ อัฏฐสาลินี พระอภิธรรมปิฎก ธรรมสังคณ ี

๒๓ สัมโมหวิโนทนี พระอภิธรรมปิฎก วิภังค์ 

๒๔ ปัญจปกรณัฏฐกถา พระอภิธรรมปิฎก ๕ ปกรณ์ท่ีเหลอื 



๖ 

 

๑.๔  ๑.๔  ๑.๔  ๑.๔  กรอบความคิดและกระบวนการในการวิจัยกรอบความคิดและกระบวนการในการวิจัยกรอบความคิดและกระบวนการในการวิจัยกรอบความคิดและกระบวนการในการวิจัย        

งานวิจัยนี้ ผู้วิจัยได้นําเสนอกรอบความคิดในการวิจัย ดังนี้  

 

 

 

 

 

 

 

    

    

๑๑๑๑....๕๕๕๕        ปัญหาที่ต้องการทราบปัญหาที่ต้องการทราบปัญหาที่ต้องการทราบปัญหาที่ต้องการทราบ    

๑.๕.๑  คัมภีร์อรรถกถาเถรวาทมีกําเนิดและพัฒนาการอย่างไร  
๑.๕.๒ คัมภีร์อรรถกถาเถรวาทมีหลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์อย่างไร 
๑.๕.๓ คัมภีร์อรรถกถาเถรวาทมีความสําคัญอย่างไรต่อการศึกษาพระไตรปิฎก  

๑.๑.๑.๑.๖๖๖๖        คําจํากัดความของศัพท์ที่ใช้ในการวิจัยคําจํากัดความของศัพท์ที่ใช้ในการวิจัยคําจํากัดความของศัพท์ที่ใช้ในการวิจัยคําจํากัดความของศัพท์ที่ใช้ในการวิจัย    

เพ่ือให้เกิดความเข้าใจตรงกันในศัพท์ท่ีใช้ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยจึงได้กําหนดความหมายของ
ศัพท์เฉพาะท่ีจะไม่ทําให้เข้าใจเป็นอย่างอ่ืน ดังนี้ 

๑.๖.๑๑.๖.๑๑.๖.๑๑.๖.๑    พระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนา หมายถึง คําสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าท่ีรักษาสืบทอดกันมา 
ในฝ่ายเถรวาท ครอบคลุมประมวลสิกขาบทในพระวินัยปิฎก ประมวลพระสูตรและพระธรรมเทศนาใน
พระสุตตันตปิฎก และประมวลปรมัตถธรรมในพระอภิธรรมปิฎก คัมภีร์ใดท่ีปรากฏในงานวิจัยนี้ หากมิได้
ระบุว่าเป็นคัมภีร์จากศาสนา ลัทธิ หรือนิกายอ่ืน ให้หมายถึงคัมภีร์ในพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาทเท่านั้น 

โครงสร้างประโยคอรรถกถา 

ปทวรรณนา 

อัตถวรรณนา 

ปกิณกวรรณนา 

วัตถุประสงค์ของอรรถกถา 

ประเภทของอรรถกถา 

กําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา 

ประวัติและผลงานพระอรรถกถาจารย ์

ความหมายของอรรถกถา 
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ความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาตอ่ตอ่ตอ่ตอ่การศกึษาพระไตรปฎิกการศกึษาพระไตรปฎิกการศกึษาพระไตรปฎิกการศกึษาพระไตรปฎิก    

โครงสร้างคัมภรี์อรรถกถา 

การแปลหรืออธิบายความพระพุทธพจน์ 

การอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรม 

การจัดหมวดหมู่พระพุทธพจน์ 

การสืบค้นหลักฐานทางประวัติศาสตร ์



๗ 

 

๑.๖๑.๖๑.๖๑.๖.๒ .๒ .๒ .๒     คัมภีร์อรรถกถา คัมภีร์อรรถกถา คัมภีร์อรรถกถา คัมภีร์อรรถกถา หมายถึง คัมภีร์อรรถกถาในพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท 
ท่ีพระอรรถกถาจารย์มีพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นรจนาข้ึน โดยปริวรรตจากคัมภีร์มหาอรรถกถาเป็นต้น 
ท่ีประกอบด้วยปกิณกเทศนาของพระพุทธเจ้ากับสาวกภาษิต เรียบเรียงเป็นคัมภีร์อรรถกถาใหม่ท่ีเรียกว่า 
อภินวอรรถกถา ต้ังแต่ยุคอรรถกถา 

๑.๖๑.๖๑.๖๑.๖.๓.๓.๓.๓    คคคความสําคัญวามสําคัญวามสําคัญวามสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาของคัมภีร์อรรถกถาของคัมภีร์อรรถกถาของคัมภีร์อรรถกถา หมายถึง ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถา 
ในฐานะเป็นคัมภีร์สําคัญสูงสุดท่ีใช้เป็นคู่มือสําหรับการศึกษาพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกโดยตรง ท้ัง
ในด้านรูปศัพท์และความหมาย ขยายความหลักธรรมวินัย และเล่าเรื่องราวประกอบท่ีจะช่วยให้เข้าใจพระ
พุทธพจน์ชัดเจนข้ึน    

๑.๖๑.๖๑.๖๑.๖.๔.๔.๔.๔    การศึกษาพระไตรปิฎกการศึกษาพระไตรปิฎกการศึกษาพระไตรปิฎกการศึกษาพระไตรปิฎก หมายถึง การศึกษาหลักธรรมคําสอนของพระพุทธเจ้าท่ี
ปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกท้ัง ๔๕ เล่ม    

๑.๗  ๑.๗  ๑.๗  ๑.๗  ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง    

ก.ก.ก.ก.        เอกสารที่เกี่ยวข้อง เอกสารที่เกี่ยวข้อง เอกสารที่เกี่ยวข้อง เอกสารที่เกี่ยวข้อง ::::    

๑.๗.๑ ๑.๗.๑ ๑.๗.๑ ๑.๗.๑         แสง มนวิทูรแสง มนวิทูรแสง มนวิทูรแสง มนวิทูร แปล “พระคัมภีร์ทีปวงศ์” ซ่ึงไม่ปรากฏนามผู้แต่ง แต่แต่งในศรีลังกา
และเป็นคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาประเภทพงศาวดารท่ีเก่าแก่ท่ีสุด เป็นแหล่งอ้างอิงของพระพุทธโฆสาจารย์ 
ผู้แต่งคัมภีร์อภินวอรรถกถา คัมภีร์ทีปวงศ์แสดงประวัติพระพุทธศาสนานับต้ังแต่เรื่องการสังคายนา
ครั้งท่ี ๑ การนําพระพุทธศาสนาจากประเทศอินเดียไปประดิษฐานท่ีประเทศศรีลังกาโดยพระมหินทเถระ 
เรื่องราวพระราชวงศ์ท่ีปกครองประเทศศรีลังกา และแสดงเรื่องการท่ีพระสงฆ์แตกแยกออกเป็นนิกาย 
และสิ้นสุดลงท่ีพระราชประวัติของพระเจ้ามหาเสนะ เชื่อกันว่าคัมภีร์ทีปวงศ์นี้เป็นคัมภีร์ด้ังเดิม 
ท่ีได้รับการชําระปรับปรุงเป็นคัมภีร์มหาวงศ๑์๐ หนังสือเรื่องนี้จึงมีคุณค่าต่อการศึกษาประวัติศาสตร์
พระพุทธศาสนา โดยเฉพาะท่ีเก่ียวข้องกับกําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา  

๑.๗.๒  ๑.๗.๒  ๑.๗.๒  ๑.๗.๒      สุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศ แปล “คัมภีร์มหาวงศ์ภาค ๑ และ ภาค ๒” ซ่ึงแต่งโดยพระมหานามะ
และคณะในลังกาทวีป มีสาระสําคัญพอสรุปได้ว่า คัมภีร์นี้เป็นคัมภีร์พงศาวดารลังกา ว่าด้วยเหตุการณ์
บ้านเมืองของประเทศศรีลังกา ต้ังแต่เริ่มก่อต้ังราชวงศ์สีหลจนถึงสิ้นสุดราชวงศ์และความเป็นไปของ
พระพุทธศาสนาในแต่ละรัชสมัย นับว่าเป็นคัมภีร์สําคัญเล่มหนึ่งของพระพุทธศาสนา เป็นบันทึก
ประวัติศาสตร์ของประเทศศรีลังกาและประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาท่ีเก่าแก่ท่ีสุดและสมบูรณ์ท่ีสุด 

                                                   

๑๐ ไม่ปรากฏผู้แต่ง, พระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีร์์ ์์ทีปวงศทีปวงศทีปวงศทีปวงศ์, แปลโดย แสง มนวิทูร, พิมพ์เป็นอนุสรณใ์นงานพระราชทาน
เพลิงศพพระครูธรรโมภาษผดุงกิจ, (กรุงเทพมหานคร: กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์, ๒๕๒๖). 



๘ 

 

มีเนื้อหาท่ีได้รับการยอมรับและใช้อ้างอิงทางวิชาการอย่างกว้างขวาง๑๑ คัมภีร์นี้จึงเป็นคัมภีร์อ้างอิง
เก่ียวกับความเป็นมาของคัมภีร์อรรถกถาและพระอรรถกถาจารย์บางท่านเป็นอย่างดี 

๑.๗.๓ ๑.๗.๓ ๑.๗.๓ ๑.๗.๓     พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาลลักษมณ)พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาลลักษมณ)พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาลลักษมณ)พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาลลักษมณ) แปลคัมภีร์ “สังคีติยวงศ์” มีใจความ
ในคําอธิบายหนังสือสังคีติยวงศ์พอสรุปได้ว่า คัมภีร์นี้สมเด็จพระวันรัตนวัดพระเชตุพน ในรัชกาลท่ี ๑ 
แต่งข้ึนเฉลิมพระเกียรติยศ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก เม่ือเสด็จการท่ีโปรดฯ ให้ทํา
สังคายนาพระไตรปิฎก ทรงอุปถัมภกพระพุทธศาสนาซ่ึงเศร้าหมอง มาแต่เสียกรุงศรีอยุธยาแก่ข้าศึก
และมาซ้ําเป็นจลาจลในครั้งกรุงธนบุรี ให้กลับรุ่งเรืองนสยามประเทศ คัมภีร์นี้ต้นฉบับเดิมแต่งเป็น
ภาษามคธเป็นคัมภีร์ลาน ๗ ผูก แต่งเม่ือ พ.ศ. ๒๓๓๒ แต่งเม่ือสมเด็จพระพนรัตน์ยังเป็นท่ีพระพิมลธรรม 
ส่วนเรื่องราวในคัมภีร์นี้แต่งเป็นพงศาวดาร เริ่มต้ังแต่ปฐมสังคายนา และเรื่องพระพุทธสาวกได้ช่วยกัน
ทําสังคายนาครั้งท่ี ๒ และ ๓ ตามลําดับ จนพระพุทธศาสนามาประดิษฐานในลังกาทวีปและ 
สยามประเทศ ได้ ทําการสังคายนาครั้งหลังๆ สืบมา และมี เรื่องพงศาวดารการทํานุ บํารุง
พระพุทธศาสนาในเชียงใหม่ และสยามประเทศต้ังแต่ครั้งสุโขทัยเป็นราชธานี กรุงศรีอยุธยาเป็น 
ราชธานี จนถึงต้ังกรุงรัตนโกสินทร์เป็นราชธานีได้ทําสังคายนาพระไตรปิฎกเม่ือ พ.ศ. ๒๓๓๑ เป็นท่ีสุด๑๒ 

๑ .๗ .๔ ๑.๗.๔ ๑.๗.๔ ๑.๗.๔     แสง มนวิทูรแสง มนวิทูรแสง มนวิทูรแสง มนวิทูร แปลคัมภีร์ “ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา” ซ่ึงแต่งโดย 
พระปัญญาสามี พระเถระชาวพม่า แต่งเป็นภาษามคธอักษรพม่า ประมาณ พ.ศ. ๒๔๐๔ ต่อมา  
ดร. เมเบิล โบด (Mable Bode Ph.D.) ชาวอังกฤษได้ปริวรรตออกมาเป็นตัวอักษรโรมัน และตีพิมพ์
ออกมาเผยแพร่ท่ีกรุงลอนดอนประเทศอังกฤษ เม่ือปี พ.ศ. ๒๔๔๐ สําหรับในประเทศไทยนั้น  
ได้ปริวรรตจากอักษรโรมันเป็นอักษรไทย และได้แปลเป็นสํานวนไทยครั้งแรก โดยศาสตราจารย์ 
ร้อยตํารวจโทแสง มนวิทูร อดีตข้าราชการกรมศิลปากร และได้พิมพ์ออกเผยแพร่ครั้งแรก ท้ังสํานวน
มคธอักษรไทยและสํานวนไทยคู่กันไปในเล่มเดียวกัน เม่ือปี พ.ศ. ๒๕๐๖ หนังสือเรื่องนี้ส่วนใหญ่ 
เป็นประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาในประเทศพม่าเพราะผู้แต่งเป็นพระพม่า๑๓ อย่างไรก็ดีหนังสือเรื่องนี้ 
ก็มีประโยชน์ต่อชาวพุทธท่ัวไปหลายประการ โดยเฉพาะการศึกษาในแง่ประวัติศาสตร์ศาสนา ความเป็นมา
ของพระไตรปิฎกและอรรถกถา และประวัติพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้น 

๑.๗.๕  ๑.๗.๕  ๑.๗.๕  ๑.๗.๕      สิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชย แปลคัมภีร์เรื่อง “จูฬคันถวงศ์” ท่ีพระนันทปัญญาจารย์ชาวเมืองหงสาวดี 
ประเทศพม่าแต่งข้ึนในราว พ.ศ. ๒๐๑๐ ต่อมาพระอาจารย์ธัมมนันทะแห่งวัดท่ามะโอ จังหวัดลําปาง
ได้ปริวรรตจากภาษาบาลีอักษรพม่าเป็นภาษาบาลีอักษรไทยและได้ตรวจชําระเม่ือ พ.ศ. ๒๕๐๘ 

                                                   

๑๑ พระมหานามะ และคณะ, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑๑๑๑----๒๒๒๒, แปลโดย สุเทพ พรมเลิศ, ผศ. ป.ธ.๙, 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓). 

๑๒ สมเด็จพระวันรัตนวัดพระเชตุพน ในรัชกาลท่ี ๑, สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์, แปลโดย พระยาปริยัติธรรมธาดา 
(แพ ตาลลักษมณ) เปรียญ, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, ๒๕๒๑). 

๑๓ พระปัญญาสามี, ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา, แปลโดย แสง มนวิทูร, ศ. เปรียญ, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, 
(กรุงเทพมหานคร:  โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐). 



๙ 

 

คัมภีร์นี้เป็นคัมภีร์ขนาดเล็ก มีสาระเก่ียวกับประวัติโดยสังเขปของคัมภีร์ต่างๆ ท่ีมีมาแต่โบราณ ซ่ึงว่าด้วย
พระไตรปิฎกและอรรถกถา ได้แสดงอาจารย์ผู้แต่งคัมภีร์ สถานท่ีเกิดของอาจารย์ผู้แต่ง อาจารย์ 
ผู้อาราธนาให้แต่งพระคัมภีร์และข้อเบ็ดเตล็ด คัมภีร์แปลเล่มนี้จึงเป็นเรื่องท่ีมีประโยชน์แก่ผู้สนใจ
ศึกษาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา๑๔ 

๑.๗.๖ ๑.๗.๖ ๑.๗.๖ ๑.๗.๖     คงเดช ประพัฒน์ทองคงเดช ประพัฒน์ทองคงเดช ประพัฒน์ทองคงเดช ประพัฒน์ทอง เขียนหนังสือเรื่อง “พระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ 
และตํานานพระปริตร” มีใจความตอนหนึ่งในคํานํากล่าวว่า เนื่องจากหนังสือเรื่องพุทธโฆสนิทาน 
ซ่ึงเป็นหนังสือท่ีมีมาก่อนหน้านั้น เป็นเนื้อเรื่องท่ีมีรูปลักษณะทางประวัติศาสตร์ก็ไม่ถนัด จึงน่าจะมี
นักปราชญ์ท้ังหลายศึกษาค้นคว้าเรื่องเก่ียวกับพระพุทธโฆษาไว้บ้าง เรื่องเก่ียวกับพระพุทธโฆษาผู้เขียน
รวบรวมเรียบเรียงข้ึนใหม่นี้ จึงอาจจะแปลกหูแปลกตาไปบ้างสําหรับผู้ท่ีเคยอ่านเรื่องพุทธโฆสนิทาน  
เพราะเรื่องราวท่ีนํามาเรียบเรียงย่อมจะต้องอาศัยหลักฐานต่างๆ เป็นสําคัญท่ีสุด มิฉะนั้น เรื่องท่ีนํามา
เรียบเรียงใหม่จะเป็นหลักลอยหมด เม่ือหลักลอย เนื้อความก็ไม่เป็นหลักฐานได้๑๕  

๑.๗.๗  ๑.๗.๗  ๑.๗.๗  ๑.๗.๗      พระมหามังคลเถระพระมหามังคลเถระพระมหามังคลเถระพระมหามังคลเถระ แต่งหนังสือเรื่อง “พุทธโฆสนิทาน” ว่าด้วยเรื่องราวเก่ียวกับ
พระพุทธโฆสาจารย์ไปแปลพระปริยัติธรรมในลังกาทวีป แต่งเป็นนิทานเริ่มต้ังแต่ครั้งพระมหินทเถระได้นํา
พระพุทธศาสนาไปเผยแผ่ในลังกาทวีป จนถึงเรื่องราวท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เดินทางไปลังกาเพ่ือแปล
พระธรรมจากภาษาสิงหลเป็นภาษมคธ อย่างไรก็ดี เนื้อหาในพุทธโฆสนิทานนี้แตกต่างจากประวัติ 
พระพุทธโฆสาจารย์ในคัมภีร์อ่ืนๆ อยู่หลายแห่ง๑๖ จึงควรศึกษาหนังสือเล่มนี้โดยเทียบเคียงกับคัมภีร์
ประวัติพระพุทธโฆสาจารย์อ่ืนๆ อย่างรอบคอบ 

๑.๗.๘  ๑.๗.๘  ๑.๗.๘  ๑.๗.๘      พระธรรมปฎิก (ป.อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปฎิก (ป.อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปฎิก (ป.อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปฎิก (ป.อ.ปยุตฺโต) เขียนถึงการสังคายนาพระไตรปิฎกและอรรถกถาไว้
ในหนังสือเรื่อง “พระไตรปิฎก: สิ่งท่ีชาวพุทธต้องรู้สิ่งท่ีชาวพุทธต้องรู้” กล่าวถึงความเป็นมาของอรรถกถา 
ความตอนหนึ่งว่า เป็นคําอธิบายและคําตอบท่ีสําคัญก็ได้รับการทรงจําถ่ายทอดกันต่อมา ควบคู่กับ
หลักธรรมท่ีเป็นแม่บท จากสาวกรุ่นก่อนสู่สาวกรุ่นหลัง เม่ือมีการจัดหมวดหมู่พระธรรมวินัยเป็น
พระไตรปิฎก  คําชี้แจงอธิบายเหล่านั้นก็เป็นระบบและมีลําดับไปตามพระไตรปิฎกด้วย คําอธิบาย
พุทธพจน์หรือหลักธรรมวินัย หรือคําอธิบายความในพระไตรปิฎกนั้น เรียกว่า อรรถกถา๑๗  

 

                                                   

๑๔ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 
ป.ธ.๙, (กรุงเทพมหานคร: บริษัท ธนาเพรส แอนด์ กราฟฟิค จํากัด, ๒๕๔๖).  

๑๕ ดูรายละเอียดใน คงเดช ประพัฒน์ทอง, พระพุทธพระพุทธพระพุทธพระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตรโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตรโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตรโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตร, 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, ๒๕๑๙). 

๑๖ ดูรายละเอียดใน พระมหามังคละ, พุทธโฆสนิทานพุทธโฆสนิทานพุทธโฆสนิทานพุทธโฆสนิทาน, (กรุงเทพมหานคร: บริษัท อมรินทร์พรินติ้ง
แอนด์พับลิชช่ิง จํากัด (มหาชน), ๒๕๕๔). 

๑๗ พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎก::::    สิ่งที่ชาวพุสิ่งที่ชาวพุสิ่งที่ชาวพุสิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้ทธต้องรู้ทธต้องรู้ทธต้องรู้. 



๑๐ 

 

๑.๗.๙๑.๗.๙๑.๗.๙๑.๗.๙         พระธรรมปิฎก (ป .อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปิฎก (ป .อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปิฎก (ป .อ.ปยุตฺโต)พระธรรมปิฎก (ป .อ.ปยุตฺโต) เขียนเก่ียวกับอรรถกถาไว้ในหนังสือเรื่อง  
“รู้จักพระไตรปิฎกเพ่ือเป็นชาวพุทธท่ีแท้” มีใจความตอนหนึ่งว่า ลักษณะสําคัญของอรรถกถา คือ 
เป็นคัมภีร์ท่ีอธิบายความในพระไตรปิฎกโดยตรง โดยอธิบายท้ังคําศัพท์หรือถ้อยคํา อธิบายข้อความ 
ชี้แจงความหมาย ขยายความหลักธรรมหลักวินัย เล่าเรื่องประกอบ ตลอดจนแสดงเหตุปัจจัยแวดล้อม 
หรือความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้าจะตรัส พระพุทธพจน์นั้นๆ หรือเกิดเรื่องราวนั้นๆ ข้ึน พร้อมท้ัง
เชื่อมโยงประมวลความเป็นมาเป ็นไปต่างๆ ท่ีจะช ่วยให ้เข ้าใจพระพุทธพจน์ หรือเรื่องราวใน
พระไตรปิฎกชัดเจนมากข้ึนกว่าเดิม๑๘ 

๑.๗.๑๐๑.๗.๑๐๑.๗.๑๐๑.๗.๑๐        เสถียร โพธินันทะเสถียร โพธินันทะเสถียร โพธินันทะเสถียร โพธินันทะ เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา” ทําให้ทราบ
ประวัติความเป็นมาของคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาว่า ภายหลังจากท่ีพระมหินทเถระและคณะได้นํา
พระพุทธศาสนามาเผยแผ่ท่ีลังกา นับแต่นั้นพระพุทธศาสนาเถรวาทก็เจริญรุ่งเรืองข้ึนโดยลําดับ  
มีพระคันถรจนาจารย์แต่งคัมภีร์อรรถกถา ฎีกา อธิบายพระไตรปิฎกเป็นภาษาสิงหล เกิดการจารึก 
พระธรรมวินัยลงเป็นลายลักษณ์อักษรเป็นครั้งแรก จวบจนกระท่ังราวพุทธศตวรรษท่ี ๙ พระพุทธโฆสาจารย์
และคณะจาริกมาลังกา ได้แปลพระไตรปิฎกและอรรถกถาจากภาษาสิงหลกลับสู่ภาษามคธ ช่วยกันแต่ง
รวบรวมปกรณ์วิเสสต่างๆ ข้ึนเป็นจํานวนมาก และกาลต่อมาพระไตรปิฎก อรรถกถาและคัมภีร์
ท้ังหลายเหล่านั้นก็แพร่หลายและเป็นท่ีรับรองกันท่ัวไปในนานาประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท๑๙  

๑.๗.๑๑ ๑.๗.๑๑ ๑.๗.๑๑ ๑.๗.๑๑         สิริวัฒนสิริวัฒนสิริวัฒนสิริวัฒน์ ์ ์ ์ คําวันสาคําวันสาคําวันสาคําวันสา เขียนหนังสือเรื่อง “พุทธศาสนาในอินเดีย” เนื้อหาภายในเล่ม
ได้ประมวลเอาศาสนาและวัฒนธรรมอินเดียโบราณก่อนพุทธศาสนามาเป็นพ้ืนฐานโดยย่อ เพ่ือให้เข้าใจ
อุบัติการณ์และพัฒนาการของพระพุทธศาสนาตามสภาวะท่ีเป็นจริง จากนั้นจึงได้กล่าวถึงความเป็นมา 
ของพุทธศาสนาท่ีเคลื่อนไหวเปลี่ยนแปลงอยู่ในอินเดียในยุคต่างๆ (ช่วงประมาณ ๑,๐๐๐ ปี) จนถึงกาล
พุทธศาสนาได้เสื่อมไปจากอินเดีย๒๐ อาศัยหนังสือนี้จึงทําให้ทราบเก่ียวกับความเป็นมาของอรรถกถา
และประวัติพระอรรถกถาจารย์สําคัญบางรูป 

๑.๗.๑๒ ๑.๗.๑๒ ๑.๗.๑๒ ๑.๗.๑๒         สิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชยสิริ เพ็ชรไชย เขียนหนังสือเรื่อง “แนะนําพระคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา” โดย
แนะนําให้รู้จักคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาท้ังท่ีเป็นชั้นพระบาลี อรรถกถา ฏีกา และปกรณ์วิเสส 
หลายคัมภีร์ เช่น คัมภีร์สัทธรรมปกาสินี อรรถกถาปฏิสัมภิทามรรคปกรณ์ ชาดกและอรรถกถาชาดก 
อัฏฐสาลินี อรรถกถาธรรมสังคนี เป็นต้น ว่ามีประวัติความเป็นมาอย่างไร ใครรจนา รจนาเม่ือไร มีเนื้อหา

                                                   

๑๘ พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), รูรรููรู ้้ ้้จักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปิิ ิิฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเป็็ ็็นชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แท้. 
๑๙ เสถียร โพธินันทะ, ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา, พิมพ์ครั้งท่ี ๔, (นครปฐม: โรงพิมพ์มหามกุฏ 

ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓).  
๒๐ สิริวัฒน์ คําวันสา, รศ., พุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดีย, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 

๒๕๔๕). 



๑๑ 

 

ว่าด้วยเรื่องอะไร และนําสืบต่อกันมาอย่างไร รวมท้ังแนะนําชื่อผู้ชําระผู้แปลในครั้งแรกไว้ด้วยเท่าท่ีทราบ 
เพ่ือประโยชน์แก่การศึกษาพระพุทธศาสนา๒๑ 

๑.๗.๑๓๑.๗.๑๓๑.๗.๑๓๑.๗.๑๓            พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์นิวัฒน์)พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์นิวัฒน์)พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์นิวัฒน์)พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์นิวัฒน์) แปลหนังสือเรื่อง “ประวัติคัมภีร์
พระไตรปิฎก” ซ่ึงรจนาโดย มินจีมหาสิริเชยะตู่ ชาวพม่า ซ่ึงท่านได้รวบรวมและนําเสนอประวัติความเป็นมา
ของคัมภีร์บาลีพระไตรปิฎก อันได้แก่พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก รวมท้ัง
อรรถกถา ฎีกา ฯลฯ ท้ังท่ีมีอยู่ในฉบับข่อยบ้าง ฉบับใบลานบ้าง เท่าท่ีมีบันทึกไว้ต้ังแต่ปีเก่าก่อนสืบมา
จนถึงปี จ.ศ.๑๒๔๘ (พ.ศ.๒๔๒๙)๒๒ เพ่ือให้รู้ได้โดยง่ายว่าคัมภีร์เล่มไหน อาจารย์ท่านไหนเป็นผู้แต่ง 
แต่งในปีไหน โดยอาศัยรวบรวมข้อมูลจากอัตชีวประวัติของอาจารย์ผู้แต่งคัมภีร์บ้าง จากนิคมคาถา 
ซ่ึงอยู่ท้ายเล่มของคัมภีร์นั้นๆ บ้าง๒๓ เนื่องจากผู้แต่งหนังสือเล่มนี้เป็นชาวพม่า จึงมีการสอดแทรก
บุคคล เหตุการณ์ เวลาและสถานท่ี อันเก่ียวเนื่องกับประวัติศาสตร์ของชนชาวพม่าเข้าไว้ด้วย จึงมี
ความน่าสนใจแก่ผู้ศึกษาเป็นอย่างยิ่ง 

๑.๗.๑๔๑.๗.๑๔๑.๗.๑๔๑.๗.๑๔            จิรภัทร แก้วกู่จิรภัทร แก้วกู่จิรภัทร แก้วกู่จิรภัทร แก้วกู่ เขียนหนังสือเรื่อง “คัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาท” มีเนื้อหา
กล่าวถึงวรรณคดีบาลีอักษรไทย คือ พระไตรปิฎก อรรถกถา คัณฐิ ฎีกา อนุฎีกา อรรถโยชนา วิวรณ์ 
ปกรณ์วิเสส และ สัททาวิเสส โดยมุ่งอธิบายประวัติ รูปแบบวิธีเขียน เนื้อหาสาระ ท้ังคัมภีร์ 
สายพระไตรปิฎกและนอกสายพระไตรปิฎก ในส่วนของอรรถกถา ผู้เขียนจําแนกคัมภีร์อรรถกถา
ออกเป็นคัมภีร์ปุราณอรรถกถาและคัมภีร์อภินวอรรถกถาและแสดงรายละเอียดของคัมภีร์รวมถึง
ประวัติและผลงานผู้แต่งคัมภีร์โดยสังเขป๒๔ จึงเป็นประโยชน์ต่อผู้การศึกษาคัมภีร์อรรถกถาในงานวิจัยนี้ 

๑.๗.๑๕๑.๗.๑๕๑.๗.๑๕๑.๗.๑๕            เสนาะ ผดุงฉัตรเสนาะ ผดุงฉัตรเสนาะ ผดุงฉัตรเสนาะ ผดุงฉัตร เขียนหนังสือเรื่อง “ความรู้เบ้ืองต้นเก่ียวกับวรรณคดีบาลี” 
กล่าวถึงนิยามของวรรณคดีบาลี การจําแนกประเภทของวรรณคดีบาลี ต้ังแต่ชั้นบาลีพระไตรปิฎก 
อรรถกถา ฎีกา โยชนา ผู้รจนาคัมภีร์เหล่านั้น ความสัมพันธ์ระหว่างประวัติวรรณคดีบาลีกับ
ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ตลอดจนการแบ่งประวัติวรรณคดีบาลีออกเป็นยุคต่างๆ๒๕ 

 

                                                   

๒๑ สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, แนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีร์์ ์์ทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เล่่ ่่ม ม ม ม ๑๑๑๑, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ 
มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๔๑). 

๒๒ ไทยตรงกับปี พ.ศ.๒๔๒๘ เพราะไทยนับปี พ.ศ. เร็วกว่าพม่า ๑ ปี 
๒๓ มินจีมหาสิริเชยะตู่, ประวัติคัมภีร์ประวัติคัมภีร์ประวัติคัมภีร์ประวัติคัมภีร์พระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎก, แปลโดย พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์

นิวัฒน์), (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ บริษัท สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๘). 
๒๔ จิรภัทร แก้วกู่, รศ., คัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาท,,,, (กรุงเทพมหานคร: หจก.โรงพิมพ์คลังนานาวิทยา, 

๒๕๕๘). 
๒๕ ดูรายละเอียดใน เสนาะ ผดุงฉัตร, ความรู้ความรู้ความรู้ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี,เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี,เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี,เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๒). 



๑๒ 

 

๑.๗.๑๖๑.๗.๑๖๑.๗.๑๖๑.๗.๑๖            พัฒน์ เพ็พัฒน์ เพ็พัฒน์ เพ็พัฒน์ เพ็งผลางผลางผลางผลา เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติวรรณคดีบาลี” โดยแบ่งวรรณคดีบาลี
ออกจามยุคต่างๆ คือ ยุคธรรมวินัย ยุคพระไตรปิฎก ยุคอรรถกถา ยุคฎีกา ในส่วนของยุคอรรถกถา ได้กล่าว
เก่ียวกับประวัติพระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ พระอุปเสนะ 
พระมหานามะเป็นต้นอย่างย่นย่อ และได้รวบรวมรายชื่อของอรรถกถาท่ีเป็นผลงานของพระอรรถกถาจารย์
เหล่านั้นมากล่าวไว้ ในตอนท้ายของหนังสือ ยังได้กล่าวถึงประวัติของคัมภีร์บาลีไวยากรณ์ และประวัติ
วรรณกรรมบาลีในประเทศไทยพอสังเขป๒๖ 

๑.๗.๑๗ ๑.๗.๑๗ ๑.๗.๑๗ ๑.๗.๑๗     สุภาพรรณ ณ บางชสุภาพรรณ ณ บางชสุภาพรรณ ณ บางชสุภาพรรณ ณ บางช้้ ้้างางางาง เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและ
ลังกา” โดยทําการรวบรวมและจัดรูปแบบคําสอนของพระพุทธเจ้าในสมัยพุทธกาลท่ีเรียกว่า 
นวังคสัตถุศาสน์ คือคําสอนของพระศาสดามีองค์ ๙ ประการ คือ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา 
อุทาน อิติวุตตกะ ชาตกะ อัพภูตธรรม เวทัลละ และได้จัดคําสอนไว้เป็นหมวดหมู่ตามท่ีได้สังคายนา
กันสืบ ๆ มา โดยจัดไว้เป็นพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา ปกรณ์ วิเสส ในส่วนของวรรณคดีอรรถกถา
บาลี ผู้เขียนได้แสดงประวัติความเป็นมาของอรรถกถา หลักการและวิธีการเขียนอรรถกถา ตลอดจน
ประวัติอรรถกถาจารย์และผลงาน๒๗ 

๑.๗.๑๘๑.๗.๑๘๑.๗.๑๘๑.๗.๑๘            พระคันธสาราภิวงศ์ พระคันธสาราภิวงศ์ พระคันธสาราภิวงศ์ พระคันธสาราภิวงศ์ (สมลักษณ์ คนฺธ(สมลักษณ์ คนฺธ(สมลักษณ์ คนฺธ(สมลักษณ์ คนฺธสาโร)สาโร)สาโร)สาโร) เขียนบทความเรื่อง “ประวัติคัมภีร์
อรรถกถา” ไว้ในหนังสือ “อาสีติกปูชา” โดยได้แปลและอธิบายเก่ียวกับประวัติของพระพุทธโฆสาจารย์ 
จากคัมภีร์มหาวงศ์ซ่ึงเป็นวรรณกรรมเชิงประวัติศาสตร์ คํานําของคัมภีร์อรรถกถาต่างๆ และคําชี้แจง 
ในคัมภีร์ฎีกา ข้อความบางส่วนยกมาแสดงเป็นสาธก และในท้ายสุดได้แสดงรายชื่อคัมภีร์สังคหัฏฐกถา
ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นแปลและเรียบเรียงจากมหาอรรถกถา และสังเขปอรรถกถาท่ีแต่งย่อความ
พระไตรปิฎกกับสังคหัฏฐกถา๒๘ 

๑.๗.๑๙ ๑.๗.๑๙ ๑.๗.๑๙ ๑.๗.๑๙         รังษี สุทนต์รังษี สุทนต์รังษี สุทนต์รังษี สุทนต์ เขียนไวใ้นเอกสารการสอนเรื่อง “เรียนรู้เรื่องอรรถกถา” มีใจความ 
ตอนหนึ่งกล่าวว่า อรรถกถาท้ังหมดท่ีอธิบายพระไตรปิฎก มีมาต้ังแต่สมัยพุทธกาล สมัยท่ีพระสาวก
ทรงจําสืบต่อพระธรรมวินัยด้วยวิธีมุขปาฐะ คือทรงจําด้วยใจ สั่งสอนสืบต่อ บอกกันด้วยปากนั้น พระสาวก
ผู้ทรงจําพระไตรปิฎกจะต้องทรงจําอรรถกถาให้ได้ด้วย อรรถกถาท่ีพระพุทธเจ้าตรัสด้วยพระองค์เอง

                                                   

๒๖ ดูรายละเอียดใน พัฒน์ เพ็งผลา, รศ., ประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลี, พิมพ์ครั้งท่ี ๕, (กรุงเทพมหานคร: 
สํานักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๔๒). 

๒๗ ดู รายละเอียดใน สุภาพรรณ  ณ  บางช ้าง, ป ระประประประ วัติ วรรณ คดีบาลี ในอิน เดี ยและลั งกาวัติ วรรณ คดีบาลี ในอิน เดี ยและลั งกาวัติ วรรณ คดีบาลี ในอิน เดี ยและลั งกาวัติ วรรณ คดีบาลี ในอิน เดี ยและลั งกา , 
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖). 

๒๘ ดูรายละเอียดใน พระคันธสาราภิวงศ์, “ประวัติคัมภีร์อรรถกถา”, อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ปี ปี ปี ปี 
พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระพระภัททันตธัมมานันทมหาเถระพระภัททันตธัมมานันทมหาเถระพระภัททันตธัมมานันทมหาเถระ, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓). 



๑๓ 

 

และอรรถกถาท่ีพระอัครสาวกและพระสาวกสําคัญกล่าวไว้มีรูปแบบท่ีเป็นต้นแบบให้พระอรรถกถาจารย์
รุ่นต่อมาสืบทอดและรจนาเป็นคัมภีร์อรรถกาดังท่ีเห็นอยู่ในปัจจุบัน๒๙  

๑.๗.๒๐ ๑.๗.๒๐ ๑.๗.๒๐ ๑.๗.๒๐     อภิญวัฒนอภิญวัฒนอภิญวัฒนอภิญวัฒน์ ์ ์ ์ โพธิ์สานโพธิ์สานโพธิ์สานโพธิ์สาน เขียนหนังสือเรื่อง “ชีวิตและผลงานของนักปราชญ์พุทธ”  
ซ่ึงเป ็นหนังสือแนวบอกเล ่าและวิเคราะห ์เรื่องราวชีวประวัติและผลงานของนักปราชญ ์พุทธ 
ท้ังฝ่ายเถรวาทและมหายานในสมัยโบราณ โดยกล่าวถึงผู้เป็นปราชญ์ทางพระพุทธศาสนาชั้นอรรถกถาจารย์
และฎีกาจารย์ คือ พระพุทธโฆสาจารย์ พระพุทธทัตตะ และพระธรรมปาละเป็นต้นไว้อย่างค่อนข้าง
สมบูรณ์และมีลําดับน่าอ่าน ไม่สันสน๓๐ 

๑.๗.๒๑๑.๗.๒๑๑.๗.๒๑๑.๗.๒๑            พระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโมพระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโมพระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโมพระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโม)))) ได้ทํางานวิจัยเรื่อง “การศึกษาเชิงวิเคราะห์
พระคาถาธรรมบท” โดยนําพระคาถาในพระธรรมบท ๔๒๓ คาถา มาวิเคราะห์ตามหลักภาษาในด้าน
ฉันทลักษณ์ อุปจาระ นยะ ไวยากรณ์ และอลังการ โดยยึดคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถาธรรมบท 
พร้อมด้วยคัมภีร์ไวยากรณ์ชั้นสูงคือ สัททาวิเสส ท่ีเป็นท้ังภาษาบาลีและสันสกฤต ในอรรถกถาธรรมบท
ท่านรวบรวมไว้เป็นเรื่องๆ มีชื่อเรื่องปรากฏตามสภาวธรรมหรือบุคคลท่ีทรงปรารภถึง บางเรื่อง 
ไม่ปรากฏบุคคลชัดเจน ท่านก็ใช้คําว่าบุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง แต่ละเรื่องจัดไว้เป็น
หมวดหมู่เรียกว่าวรรค รวมเป็น ๒๖ วรรค แต่ละวรรคมีชื่อปรากฏตามอํานาจเนื้อหาสาระของธรรมบท
เรื่องนั้นๆ๓๑ 

๑.๗.๒๒๑.๗.๒๒๑.๗.๒๒๑.๗.๒๒        พระธรรมกิตติวงศพระธรรมกิตติวงศพระธรรมกิตติวงศพระธรรมกิตติวงศ์ ์ ์ ์ (ทองดี สุรเตโช)(ทองดี สุรเตโช)(ทองดี สุรเตโช)(ทองดี สุรเตโช) เขียนหนังสือเรื่อง “การตีความพุทธศาสนสุภาษิต” 
เพ่ือใช้ในหลักสูตรการฝึกอบรมพระนักเทศน์ เพราะยังขาดคู่มือหรือหนังสือท่ีกล่าวถึงเรื่องนี้โดยตรง 
ท่านให้ทัศนะไว้ว่า การตีความนั้น ท่านบุรพาจารย์ได้ทําเป็นตัวอย่างไว้แล้ว อาจกล่าวได้ว่าคัมภีร์หรือ
ปกรณ์ต่าง ไม่ว่าอรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา สัททาวิเสส ตลอดถึงหนังสืออธิบายข้อธรรมในยุคสมัย
ปัจจุบัน ล้วนเป็นเรื่องของการตีความพระพุทธพจน์และพุทธศาสนสุภาษิตท้ังสิ้น แต่ท่านมิได้บอก
ตรงๆ ว่านี่คือการตีความพระพุทธพจน์เท่านั้น แต่หากนําหลักการและแนววิธีการตีความเข้าไปจับแล้ว
ย่อมรู้ได้ว่าคัมภีร์ปกรณ์เหล่านั้นเป็นเรื่องของการตีความ๓๒ 

 

                                                   

๒๙ รังษี สุทนต์, ผศ. ป.ธ.๙, “เรียนรู้เรื่องอรรถกถา”,    เอกสารประกอบวิชาการศึกษาเฉพาะเรื่อง 
ในคัมภีร์อรรถกถา,    (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓). 

๓๐ ดูรายละเอียดใน อภิญวัฒน์ โพธ์ิสาน, ดร., ชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญ ์์ ์์พุทธพุทธพุทธพุทธ, (ขอนแก่น:  
หจก. โรงพิมพ์ พระธรรมขันธ์, ๒๕๔๙). 

๓๑ ดูรายละเอียดใน พระธรรมโมลี (สมศักดิ์ อุปสโม ป.ธ.๙, M.A., Ph.D.), การศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะห์์ ์์    
พระคาถาธรรมบท ยมกวรรคพระคาถาธรรมบท ยมกวรรคพระคาถาธรรมบท ยมกวรรคพระคาถาธรรมบท ยมกวรรค––––ชราวรรค ชราวรรค ชราวรรค ชราวรรค ๑๕๖ ๑๕๖ ๑๕๖ ๑๕๖ พระคาถา เลพระคาถา เลพระคาถา เลพระคาถา เล่่ ่่ม ม ม ม ๑๑๑๑, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕). 

๓๒ พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี สุรเตโช ป.ธ.๙, ราชบัณฑิต), การตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิต, พิมพ์ครั้งท่ี ๕, 
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์เลี่ยงเชียง, ๒๕๕๒). 



๑๔ 

 

๑.๗.๒๑.๗.๒๑.๗.๒๑.๗.๒๓๓๓๓        จํารูญ ธรรมดาจํารูญ ธรรมดาจํารูญ ธรรมดาจํารูญ ธรรมดา เขียนหนังสือเรื่อง “กระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนว
ของคัมภีร์เนตติ” เพ่ือเป็นคู่มือสําหรับศึกษาคัมภีร์เนตติ เพราะเนตติเป็นคัมภีร์อธิบายพระพุทธพจน์
โดยตรง แม้จะมีผู้แปลคัมภีร์นี้แล้วหลายสํานวน แต่ก็ยังอ่านเข้าใจยาก และแม้ว่าเนตติจะมีท้ังอรรถกถา
และฎีกาคอยช่วยอธิบาย แต่ก็มิใช่เรื่องง่ายท่ีผู้ศึกษาจะสามารถจับประเด็นของหลักการแห่งเนตติ 
แต่ละอย่างได้ ผู้เขียนจึงเรียบเรียงหนังสือนี้จากตําราท้ังบาลีและตําราพม่ามาเป็นฉบับภาษาไทย โดยให้มี
เนื้อหากระชับ มีหลักพอท่ีจะทําให้ผู้เรียนเข้าใจเนตติได้ในระดับหนึ่ง๓๓ 

ข.ข.ข.ข.        วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้อง วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้อง วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้อง วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้อง ::::    

๑.๗.๒๑.๗.๒๑.๗.๒๑.๗.๒๔๔๔๔            ปรุตม์  บุปรุตม์  บุปรุตม์  บุปรุตม์  บุญศรีตันญศรีตันญศรีตันญศรีตัน  ได้เสนอดุษฎีนิพนธ์เรื่อง “รูปแบบการตีความคัมภีร์  
ในพระพุทธศาสนาเถรวาท” โดยศึกษาเปรียบเทียบแนวคิดและทฤษฎีการตีความท้ังของตะวันตกและ
ในฝ่ายพระพุทธศาสนาเถรวาท นําไปสู่การนําเสนอรูปแบบการตีความคัมภีร์ในพระพุทธศาสนาเถรวาท 
นําไปสู่การวิเคราะห์ตีความกรณีศึกษาเรื่อง มังสวิรัติของสํานักสันติอโศก และการตีความเรื่องนิพพาน
ของสํานักวัดพระธรรมกาย พบว่า สํานักสันติอโศกใช้การตีความแบบยึดผู้อ่านเป็นหลักและบางแห่งใช้
การตีความแบบยึดผู้สื่อเป็นหลัก สํานักวัดพระธรรมกายใช้การตีความแบบยึดผู้อ่านเป็นหลักและอ้าง
คัมภีร์ต่างๆ มาสนับสนุนการตีความของตน ในขณะท่ีพระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต) ใช้การตีความ 
แบบยึดคัมภีร์เป็นหลัก และบางแห่งยังคงใช้การตีความแบบยึดผู้สื่อความเป็นหลักประกอบด้วย๓๔ 

๑.๗.๒๕๑.๗.๒๕๑.๗.๒๕๑.๗.๒๕        สุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศสุเทพ พรมเลิศ ได้เสนอดุษฎีนิพนธ์เรื่อง “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์มหาวงศ์” 
โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์มหาวงศ์ คุณค่าของคัมภีร์และอิทธิพลของคัมภีร์มหาวงศ์ 
ผลการศึกษาพบว่า คัมภีร์มหาวงศไ์ด้รวบรวมเนื้อเรื่องมาจากคัมภีร์พุทธศาสนา ตํานานและเรื่องท่ีเล่า
สืบกันมา เช่น คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์เดิม และพงศาวดารลังกาเป็นต้น มีลักษณะคําประพันธ์
เป็นแบบปัชชะคือร้อยกรอง โดยมีคาถาประเภทปฐัยาวัตรมากท่ีสุด มีรูปแบบในการแต่งโดยใช้คาถา
จํานวน  ๑๙  ชนิดลักษณะทางไวยากรณ์พบว่า ตอนต้นท่ีแต่งโดยพระมหานามมีลักษณะการใช้ไวยากรณ์
บาลีแบบเคร่งครัด แต่เนื้อหาส่วนท่ีแต่งเติมในภายหลังโดยเฉพาะสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุท่ี ๑ อาจได้รับ
อิทธิพลจากไวยากรณ์สันสกฤตบ้าง คัมภีร์มหาวงศใ์ห้คุณค่าท้ังด้านวรรณคดี  คุณค่าด้านสังคม คุณค่า
ด้านประวัติศาสตร์ คุณค่าด้านการเมืองการปกครอง และคุณค่าด้านประเทืองสติปัญญา คัมภีร์มหาวงศ์ 
มีอิทธิพลต่อคัมภีร์วรรณคดีบาลีท่ีแต่งในประเทศไทยหลายคัมภีร์ และมีอิทธิพลต่อประเพณีวัฒนธรรมไทย

                                                   

๓๓ จํารูญ ธรรมดา, กระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมภีร์เนตติกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมภีร์เนตติกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมภีร์เนตติกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมภีร์เนตติ, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, 
(กรุงเทพมหานคร: หจก.ประยูรสาส์นไทย การพิมพ์, ๒๕๕๕). 

๓๔ ปรุตม์ บุญศรีตัน, “รูปแบบการตีความคัมภีร์ในพระพุทธศาสนาเถรวาท”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรวิทยานิพนธ์พุทธศาสตร    
ดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๐). 



๑๕ 

 

มากมาย เนื้อหาของคัมภีร์มหาวงศท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การเผยแผ่ พระพุทธศาสนาในลังกาทวีป 
ดุษฎีนิพนธ์นี้จึงทําให้ทราบเก่ียวกับความเป็นมาของคัมภีร์อรรถกถาเป็นอย่างดี๓๕  

๑.๗.๒๖ ๑.๗.๒๖ ๑.๗.๒๖ ๑.๗.๒๖     พระเมธีวรญาณพระเมธีวรญาณพระเมธีวรญาณพระเมธีวรญาณ    ((((สายเพชรสายเพชรสายเพชรสายเพชร    วชิรเวทีวชิรเวทีวชิรเวทีวชิรเวที////หงษ์แพงจิตรหงษ์แพงจิตรหงษ์แพงจิตรหงษ์แพงจิตร)))) ได้เสนอดุษฎีนิพนธ์เรื่อง 
“การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรคมหาฎีกา” ได้กล่าวถึงผลงานวิจัยว่า คัมภีร์
ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรคมหาฎีกา เป็นคัมภีร์อธิบายขยายความคัมภีร์วิสุทธิมรรค ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์
ได้แต่งไว้ ณ เกาะลังกา รูปแบบของคัมภีร์ปรมัตถมัญชุสาเป็นการจัดลําดับเนื้อหาโดยอนุวัติตามคัมภีร์
วิสุทธิมรรค โดยแบ่งเนื้อหาออกเป็น ๒๓ ปริเฉท เป็นการนําความท่ีปรากฏอยู่ในคัมภีร์วิสุทธิมรรค 
มาอธิบายขยายความเพ่ิมเติม ในประเด็นท่ียังไม่ชัดเจน เพ่ือให้ผู้ศึกษาเกิดความเข้าใจอย่างถูกต้อง 
ตรงตามหลักคําสอนของพระพุทธองค์ รูปแบบการแต่งคัมภีร์ปรมัตถมัญชุสานั้น ดําเนินการตาม
แบบอย่างท่ีโบราณาจารย์ได้ถือปฏิบัติกันมา ท้ังส่วนเริ่มต้น ส่วนเนื้อหา และส่วนสรุป มีความกลมกลืน 
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน นอกจากนี้ยังกล่าวถึงพระอรรถกถาจารย์และพระฎีกาจารย์ผู้รจนาคัมภีร์นี้ว่า 
พระธรรมปาละได้อธิบายหลักธรรมให้มีความชัดเจนข้ึน และยึดถือแบบการอธิบายหลักธรรม ท้ังด้าน
รูปแบบและเนื้อหาท่ีมีมาก่อนเป็นแบบอย่างในการอธิบายคัมภีร์ท่านนําวิธีการเหล่านี้มาใช้กับ 
การสังวรรณนาคัมภีร์วิสุทธิมรรค เพ่ือให้เกิดความแจ่มแจ้งมากยิ่งข้ึนและเพ่ือให้ตรงตามวัตถุประสงค์
ของผู้แต่งคัมภีร์ ซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาพระพุทธศาสนาให้กว้างมากยิ่งข้ึน๓๖ 

สรุปความจากเอกสารและงานวิจัยต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องข้างต้นได้ความว่า แม้ว่าจะมีเอกสาร
และงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับอรรถกถาอยู่มากพอสมควร แต่ส่วนใหญ่มักกล่าวถึงประวัติความเป็นมา
ของคัมภีร์อรรถกถาและอัตชีวประวัติของพระอรรถกถาจารย์บางรูปอย่างย่นย่อ มีเพียงส่วนน้อย 
ท่ีกล่าวถึงหลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถา นอกจากนี้ยังไม่มีเอกสารหรือ
งานวิจัย ท่ีนําเสนอแนวทางการใช้ คัมภีร์อรรถกถาเพ่ือศึกษาพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก 
อย่างสมบูรณ์ 

งานวิจัยนี้จึงมีความแตกต่างกับเอกสารและงานวิจัยข้างต้น ผู้วิจัยจะแสดงให้เห็นถึง
ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาท่ีมีต่อการศึกษาพระไตรปิฎก โดยนําเสนอต้ังแต่กําเนิดและพัฒนาการ
ของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาทอย่างละเอียดรอบด้าน ในส่วนของหลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์
ของคัมภีร์อรรถกถา ผู้วิจัยได้นําเสนอแนวทางการอธิบายพระพุทธพจน์ของพระอรรถกถาจารย์ 
อย่างเป็นระบบใน ๓ ด้าน คือ ๑) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ ๒) การอธิบายพระพุทธพจน์
ด้านอรรถะ และ ๓) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณณกะ โดยแสดงรายละเอียดของการอธิบาย

                                                   

๓๕ สุเทพ พรมเลิศ, “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์มหาวงศ์”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓). 

๓๖ พระเมธีวรญาณ (สายเพชร วชิรเวที/หงษ์แพงจิตร), “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ปรมัตถมัญชุสา  
วิสุทธิมรรคมหาฎีกา”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ 
ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๘). 



๑๖ 

 

พระพุทธพจน์ในแต่ละด้าน พร้อมกับแสดงตัวอย่างในคัมภีร์อรรถกถาอย่างครบถ้วน เพ่ือผู้ท่ีสนใจ
ศึกษาค้นคว้าจะสามารถเข้าใจและนําไปประยุกต์ใช้เพ่ือศึกษาพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกได้ 
อย่างถูกต้องสมบูรณ์ต่อไป  

และในส่วนสุดท้ายของงานวิจัยนี้ คือ การนําคัมภีร์อรรถกถาไปใช้เป็นคู่มือในการศึกษา 
ข้อปฏิบัติและหลักธรรมท่ีปรากฏในพระไตรปิฎก ผู้วิจัยได้นําเสนอประเด็นท่ีเป็นสาระสําคัญต่างๆ  
ท่ีพบในพระไตรปิฎก และนําเอาคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถามาเพ่ืออธิบายขยายความในประเด็น
ต่างๆ เหล่านั้นให้กระจ่างชัดเจน ดังนั้น โดยภาพรวม งานวิจัยนี้จะเป็นแนวทางให้ผู้ศึกษาทราบและ
ตระหนักถึงความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาท่ีมีต่อการศึกษาพระไตรปิฎก  

๑.๑.๑.๑.๘๘๘๘        วิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัย    

งานวิจัยนี้ ใช้ ระเบียบวิธีวิจัยด้านเอกสาร (Documentary Research) เป็นเครื่องมือ 
ในการทําวิจัย มีวิธีการดังนี้   

๑.๘.๑ รวบรวมข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Source) จากพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา 
ปกรณ์วิเสส และคัมภีร์สัททาวิเสส  

๑.๘.๒ รวบรวมข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Source) จากหนังสือเอกสารทางวิชาการ 
งานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง  

๑.๘.๓ ศึกษาวิเคราะห์ข้อมูล เรียบเรียงและนําเสนอผลงานวิจัย 

๑.๑.๑.๑.๙๙๙๙        ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ    

๑.๙.๑ ทําให้ทราบกําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท  
๑.๙.๒ ทําให้ทราบหลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท 
๑.๙.๓ ทําให้ทราบความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาทท่ีมีต่อการศึกษาพระไตรปิฎก 

 



 

 

 

บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่๒๒๒๒    

ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์กาํเนดิและพฒันาการกาํเนดิและพฒันาการกาํเนดิและพฒันาการกาํเนดิและพฒันาการของคมัภรีอ์รรถกถาของคมัภรีอ์รรถกถาของคมัภรีอ์รรถกถาของคมัภรีอ์รรถกถา    
 

พุทธศาสนิกชนฝ่ายเถรวาทยึดถือพระไตรปิฎกว่าเป็นคัมภีร์ท่ีมีความสําคัญสูงสุด เพราะ
เป็นคัมภีร์รวบรวมพระพุทธพจน์หรือพระธรรมวินัยอันเป็นเสมือนตัวแทนองค์พระศาสดา 
ไว้อย่างสมบูรณ์ท่ีสุด พระไตรปิฎกจึงเป็นคัมภีร์อ้างอิงท่ีใช้เป็นเกณฑ์ในการวินิจฉัยตรวจสอบคําสอน 
หรือข้อปฏิบัติในพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท การศึกษาเล่าเรียนปริยัติและปฏิบัติตามคําสอน 
ได้อย่างถูกต้องลึกซ้ึง จําเป็นต้องศึกษาจากพระไตรปิฎกโดยตรงเป็นเบ้ืองแรก  

ถึงกระนั้นก็ตาม พระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกก็มีความลุ่มลึกคัมภีรภาพท้ังทางด้าน
หลักธรรมและหลักภาษาท่ียากแก่ความเข้าใจ ปัญหาด้านการอธิบายหรือตีความพระพุทธพจน์จึงมี
ความสําคัญอย่างยิ่งในฝ่ายเถรวาท เม่ือเป็นเช่นนี้ พระเถระนับแต่ครั้งพุทธกาลจึงได้รวบรวมคําสอน
ของพระพุทธเจ้าท่ีเป็นปกิณกเทศนาบ้าง สาวกภาษิตบ้าง อาจริยวาทบ้าง รักษาสืบทอดและรจนา 
เป็นคัมภีร์อธิบายพระพุทธพจน์จํานวนมาก ได้แก่ คัมภีร์อรรถกถาและฎีกาเป็นต้น เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลัง
เข้าใจและเข้าถึงพระพุทธพจน์ ไม่ตีความไปตามทัศนะของตน และท่านจัดลําดับชั้นความสําคัญของ
แต่ละคัมภีร์เรียงลําดับจาก อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา ปกรณ์วิเสส และสัททาวิเสส เพ่ือให้ใช้คัมภีร์เหล่านี้
ประกอบการศึกษาทําความเข้าใจพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกนั่นเอง  

เม่ือคัมภีร์อรรถกถาอยู่ในฐานะเป็นคัมภีร์สําคัญท่ีสุดรองจากพระไตรปิฎกเช่นนี้ จึงจําเป็น
ท่ีผู้ ศึกษาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาควรรู้จักคัมภีร์อรรถกถาให้ดีพอ ในบทนี้ผู้วิจัยจึงนําเสนอ
การศึกษาเก่ียวกับกําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเป็นลําดับแรก 

๒.๑ ๒.๑ ๒.๑ ๒.๑ ความหมายของอรรถกถาความหมายของอรรถกถาความหมายของอรรถกถาความหมายของอรรถกถา    

คําว่า อรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา ในภาษาบาลีใช้คําว่า อฏฺฐกถาอฏฺฐกถาอฏฺฐกถาอฏฺฐกถา ซ่ึงมาจาก อตฺถ + กถา คําว่า อตฺถ มีความหมาย
หลายอย่าง ดังท่ีพระโมคคัลลานเถระรจนาไว้ว่า 

อตฺโถ ปโยชเน สทฺทา-  ภิเธยฺเย วุฑฺฒิยํ ธเน 
วตฺถุมฺหิ การเณ นาเส  หิเต ปจฺฉิมปพฺพเต๑  

                                                   

๑ มหามกุฏราชวิทยาลัย, พระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีร์์ ์์อภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปิิ ิิกากากากา, พิมพ์ครั้งท่ี ๔, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฏ
ราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๒๒๑. 



๑๘ 

 

แปลว่า อตฺถ ศัพท์เป็นไปในอรรถ คือ ๑) ปโยชนะ ๒) สัททาภิเธยยะ ๓) วุฑฒิ ๔) ธนะ ๕) 
วัตถุ ๖) การณะ ๗) นาสะ ๘) หิตะ ๙) ปัจฉิมปัพพตะ. 

คัมภีร์อภิธานวรรณนาได้อธิบายขยายความคําว่า อัตถะ ไว้ดังนี้ 

๑) ปโยชนะ คือ ผลประโยชน์หรือความต้องการ เช่น อตฺโถ เม คหปติ หิรญฺญสุวณฺเณน 
ท่านคหบดี ข้าพเจ้าต้องการเงินและทอง 

๒) สัททาภิเธยยะ คือ เนื้อความท่ีศัพท์กล่าวถึง เช่น สาตฺถํ สพฺยญฺชนํ พร้อมท้ัง
เนื้อความ พร้อมท้ังพยัญชนะ 

๓) วุฑฒิ คือ ความเจริญ เช่น โหติ สีลวตํ อตฺโถ ความเจริญย่อมมีแก่ผู้มีศีล 
๔) ธนะ คือ ทรัพย์ เช่น พหุชฺชโน ภชติ อตฺถเหตุ คนส่วนมากคบหากัน เพราะเหตุแห่ง

ทรัพย์ (เห็นแก่ทรัพย์สินเงินทอง) 
๕) วัตถุ คือ พัสดุ 
๖) การณะ คือเหตุ เช่น อตฺเถ ชาเต จ ปณฺฑิตํ เม่ือมีเหตุเกิดข้ึน ย่อมต้องการบัณฑิต  
๗) นาสะ คือ ความพินาศ 
๘) หิตะ คือ ประโยชน์เก้ือกูล เช่น อุภินฺนมตฺถํ จรติ อตฺตโน จ ปรสฺส จ บําเพ็ญ

ประโยชน์แก่ตนและผู้อ่ืนท้ัง ๒ ฝ่าย 
๙) ป ัจฉิมป ัพพตะ หมายถึง ภู เขาด ้านทิศตะวันตกเช ่น  อตฺถงฺคเต ทิวสกเร  

พระอาทิตย์ ไปสู่ภูเขาด้านทิศตะวันตก๒ 

คําว่า อตฺถ ท่ีหมายเอาในงานวิจัยนี้คือ สัททาภิเธยยะ แปลว่า เนื้อความหรือความหมายของศัพท์ 
ส่วนคําว่า กถา มาจาก กถ ธาตุในความหมายว่า กล่าว (กถ กถเน+อ+อา) แปลว่า เรื่อง คําประพันธ์ คํา
กล่าว คําอธิบาย มีวิเคราะห์ว่า กถียตีติ กถา เรื่องอันท่านกล่าวไว้๓  

คําว่า อตฺถ เม่ือจะเข้าสมาสกับ กถา ท่านนิยมแปลง ตฺถ เป็น ฏฺฐ ตามหลักแห่งไวยากรณ์ 
ดังท่ีพระสารีบุตรเถระชาวศรีลังกาอธิบายไว้ในคัมภีร์สารัตถทีปนีวินัยฎีกาว่า อตฺโถ กถิยติ เอตายาติ  
อตฺถกถา, สาเยว อฏฺฐกถา ตฺถการสฺส ฏฺฐการํ กตฺวา แปลว่า เนื้อความอันท่านย่อมกล่าวด้วยวาจานั้น 
เพราะเหตุนั้นวาจานั้น ชื่อว่า อตฺถกถา (คําอธิบายเนื้อความ), คําว่า อตฺถกถา แปลงเป็น อฏฺฐกถา 
เพราะแปลง ตฺถ อักษร เป็น ฏฺฐ อักษร๔  

                                                   

๒ พระมหาสมปอง มุทิโต, คัมภีรคัมภีรคัมภีรคัมภีร ์์ ์์อภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนา, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๒), 
หน้า ๙๔๖-๙๔๗. 

๓ พระมหาสมปอง มุทิโต, คัมภีรคัมภีรคัมภีรคัมภีร์์ ์์อภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนา, หน้า ๑๖๕. 
๔ ตถานํ ฏฺฐยุคํ. อฏฺฐกถา, อตฺถกถา วา. ทุกฺขสฺส ปีฬนฏฺโฐ สงฺขตฏฺโฐ. แปลง ตฺถเป็น ฏฺฐ ดุจในคําเป็นต้นว่า 

ทุกฺขสฺส ปีฬนฏฺโฐ ทุกข์มีความหมายว่าเบียดเบียน; สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕, พระสารีบุตรเถระ, สารัตถทีปนี สารัตถทีปนี สารัตถทีปนี สารัตถทีปนี     
ฎีกาพระวินัย ภาค ฎีกาพระวินัย ภาค ฎีกาพระวินัย ภาค ฎีกาพระวินัย ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, (กรุงเทพมหานคร: หจก.ทิพยวิสุทธ์ิ, ๒๕๔๒), หน้า ๓๑. 



๑๙ 

 

กล่าวโดยสรุป อรรถกถา (อฏฺฐกถา) หมายถึง การอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ 
ในพระไตรปิฎกให้ผู้ศึกษาคําสอนของพระพุทธเจ้าเข้าใจได้กว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน คัมภีร์อรรถกถา  
จึงหมายถึง คัมภีร์ท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกโดยตรง โดยอธิบายท้ังรูปศัพท์และ
ความหมาย ขยายความหลักธรรมวินัย และเล่าเรื่องประกอบ พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมา
ต่างๆ ท่ีจะช่วยให้เข้าใจพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกได้ชัดเจนมากข้ึน พระโบราณาจารย์
จัดลําดับความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาไว้ต่อจากลําดับของพระไตรปิฎก เพ่ือแสดงให้เห็นว่าคัมภีร์
อรรถกถามีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาทําความเข้าใจพระบาลีอย่างถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ 
คัมภีร์อรรถกถาในงานวิจัยนี้ ได้แก่ คัมภีร์อภินวอรรถกถาท่ีพระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์
เป็นต้นปริวรรตและเรียบเรียงข้ึน 

๒.๒.๒.๒.๒๒๒๒    กําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา กําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา กําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา กําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา             

ประวัติความเป็นมาของคัมภีร์อรรถกถามีความสัมพันธ์กับประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา
อย่างยากท่ีจะแยกออก การศึกษากําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาจะช่วยให้ผู้ศึกษาเข้าใจ
เหตุและผลของการเปลี่ยนแปลงในแต่ละช่วงสมัยได้ชัดเจนข้ึน และตระหนักถึงความสําคัญของคัมภีร์
อรรถกถาท่ีมีต่อการศึกษาพระไตรปิฎกยิ่งข้ึน อาจแบ่งช่วงเวลาเป็นยุคสมัยต่างๆ ได้ ดังนี้ 

๒.๒๒.๒๒.๒๒.๒.๑.๑.๑.๑    ยุคพุทธกาลยุคพุทธกาลยุคพุทธกาลยุคพุทธกาล        

อรรถกถายุคพุทธกาล เริ่มต้ังแต่พรรษาท่ี ๑ จนถึงพรรษาท่ี ๔๕ ของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
นับแต่ครั้งท่ีพระพุทธองค์ทรงแสดงปฐมเทศนาเป็นต้นมานั้น ทรงแสดงหลักธรรมวินัยแก่พุทธบริษัท 
พร้อมกับทรงอธิบายขยายความหลักธรรมวินัยนั้นให้กระจ่างชัดด้วยพระองค์เอง พระธรรมวินัยท่ี 
ทรงแสดงไว้สามารถจําแนกได้เป็น ๒ หมวด คือ  

๑) พระธรรมวินัยท่ีได้รับการรวบรวมและจัดหมวดหมู่เป็นพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎก ในคราวปฐมสังคายนา 
หลังพุทธปรินิพพาน๕ เม่ือพระพุทธเจ้าทรงแสดงพระธรรมเทศนาแก่พุทธบริษัท คําสอนหรือพระ
พุทธพจน์ส่วนใดท่ีเข้าใจยาก ต้องการคําอธิบาย โดยมากพระพุทธเจ้าจะทรงอธิบายขยายความไปด้วย 
เช่น พระดํารัสท่ีทรงอธิบายขยายความไว้ในธัมมจักกัปปวัตตนสูตรในคราวปฐมเทศนาเป็นต้น 

๒) พระธรรมวินัยอีกหมวดหนึ่งท่ีเรียกว่า ปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนา คือ พระธรรมเทศนาปลีกย่อยว่าด้วย
หลักธรรมหรือเรื่องราวท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงประกอบเนื้อความแห่งพระธรรมเทศนาในวาระต่างๆ 
ท่ีมีอยู่ในพระไตรปิฎก เช่น ปกิณกเทศนาท่ีทรงแสดงในคราวฉลองพระวิหารของพระญาติ หรือปกิณกเทศนา
ในอาฬวกสูตรแห่งสังยุตตนิกายเป็นต้น ในครั้งปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ไม่ได้สงเคราะห์ปกิณกเทศนา
เข้าในพระไตรปิฎก แต่รวบรวมและจัดหมวดหมู่แยกต่างหาก ปกิณกเทศนานี้เองเป็นท่ีมาของอรรถกถา 

                                                   

๕ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๑๗-๑๘, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๒๔-๒๕. 



๒๐ 

 

ยุคพุทธกาล ดังท่ีพระสารีบุตรเถระ พระฎีกาจารย์ชาวลังกาผู้รจนาคัมภีร์ฎีกาพระวินัยปิฎกชื่อสารัตถทีปนี 
ได้กล่าวว่า  

น หิ ภควตา อพฺยากตํ นาม ตนฺติปทํ อตฺถิ สพฺเพสํเยว อตฺโถ กถิโต, ตสฺมา “สมฺมาสมฺพุทฺเธเนว 
หิ ติณฺณํ ปิฏกานํ อตฺถวณฺณนากฺกโม ภาสิโตติ ทฏฺฐพฺพํ.  ตตฺถ ตตฺถ ภควตา ปวตฺติตา ปกิณฺณกเทสนาเยว 
หิ อฏฺฐกถา.๖  

แปลว่า บทบาลีท่ีพระผู้มีพระภาคมิได้ทรงแสดงไว้หามีไม่ ทรงแสดงเนื้อความของทุกบท 
ดังนั้น พึงทราบว่า พระสัมมาสัมพุทธเจ้าตรัสลําดับคําอธิบายเนื้อความของพระไตรปิฎกไว้ โดยแท้จริงแล้ว 
ปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาท่ีพระผู้มีพระภาคทรงแสดงไว้ในท่ีนั้นๆ ชื่อว่า อรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา. 

นอกจากนี้ พระธรรมปาลเถระชาวชมพูทวีปผู้แต่งคัมภีร์ฎีกาอธิบายอรรถกถาหลายคัมภีร์ 
ยังได้กล่าวยืนยันไว้ว่า 

ปฐมสงฺคีติยํ ยา อฏฺฐกถา สงฺคีตาติ วจเนน สา ภควโต ธรมานกาเลปิ อฏฺฐกถา สํวิชฺชติ.๗ 
แปลว่า อรรถกถาท่ีพระสังคีติกาจารย์รวบรวมร้อยกรองไว้ เม่ือคราวปฐมสังคายนา คือ 

อรรถกถาท่ีมีมาแต่สมัยท่ีพระผู้มีพระภาคเจ้าทรงพระชนม์อยู่. 

จะเห็นได้ว่า ปกิณกเทศนาซ่ึงกล่าวถึงเรื่องราวเหตุการณ์ ต่างๆ ประกอบเนื้อความ 
ในพระไตรปิฎก จัดเป็นอรรถกถาซ่ึงพระพุทธองค์ทรงแสดงไว้ด้วยพระองค์เองท้ังสิ้น หลังจาก 
พุทธปรินิพพานแล้ว เม่ือมีการสังคายนาพระไตรปิฎก ปกิณกเทศนานี้ ก็ได้รับการรวบรวมและ 
จัดหมวดหมู่เป็นอรรถกถาเพ่ือเป็นคําอธิบายพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกอย่างสมบูรณ์ด้วย  

๒.๒๒.๒๒.๒๒.๒.๒ .๒ .๒ .๒ ยุคยุคยุคยุคมหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถา    

อรรถกถาในยุคนี้ มีช่วงระยะเวลายาวนานถึงเกือบ ๑,๐๐๐ ปี เริ่มต้นต้ังแต่ พ.ศ. ๑ เม่ือ 
มีการสังคายนาครั้งท่ี ๑ หลังพุทธปรินิพพาน และสิ้นสุดลงราว พ.ศ. ๙๕๖ ซ่ึงเป็นเวลาท่ีพระพุทธโฆสาจารย์
เดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาภาษาสิงหลสู่ภาษามคธแล้วนํากลับสู่ชมพูทวีป 
ในยุคนี้มีเหตุการณ์สําคัญท่ีเก่ียวข้องกับการรักษาพระธรรมวินัยภายหลังพุทธปรินิพพานท่ีเรียกว่า  
การสังคายนา ซ่ึงกระทํากันหลายครั้ง จึงนับเป็นยุคกําเนิดพระไตรปิฎกและเก่ียวข้องกับอรรถกถา
อย่างมีนัยสําคัญ พอสรุปเหตุการณ์ตามลําดับได้ดังนี้ 

 

 

                                                   

๖ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๖-๒๗, พระสารีบุตรเถระ, สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย  
สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, หน้า ๓๓. 

๗ อภิ.สงฺ.อนุฏีกา. (บาลี) ๑/๑๓. 



๒๑ 

 

๑๑๑๑)))) สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ ๑๑๑๑ เกิดข้ึนหลังพุทธปรินิพพาน ๓ เดือน เม่ือคราวสังคายนาพระธรรมวินัย 
(พระไตรปิฎก) โดยพระอรหันต์ ๕๐๐ รูป มีพระมหากัสสปเถระเป็นประธาน พระอุบาลีเถระเป็น 
ผู้วิสัชนาพระวินัย พระอานนท์เถระวิสัชนาพระธรรม ณ ถ้ําสัตตบรรณคูหา ภูเขาเวภารบรรพต เมือง
ราชคฤห์ โดยพระเจ้าอชาตศัตรูทรงอุปถัมภ์ ใช้เวลา ๗ เดือน๘  

ในปฐมสังคายนานี้ พระสังคีติกาจารย์ผู้ร้อยกรองพระธรรมวินัยไม่ได้สงเคราะห์ปกิณกเทศนา
เข้าในพระไตรปิฎก เพราะถือว่าเป็นคําอธิบายปลีกย่อย แต่ท่านได้สังคายนาปกิณกเทศนานี้เม่ือร้อยกรอง
พระไตรปิฎกเสร็จสิ้นลงโดยเรียกว่า มหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถา๙  

นอกจากมหาอรรถกถาจะรวบรวมปกิณกเทศนาของพระพุทธเจ้าไว้แล้ว คัมภีร์นี้ยัง
ประกอบด้วยคําอธิบายของพระสาวกในสมัยพุทธกาลมีพระสารีบุตรเถระเป็นต้นอีกด้วย ท่านเหล่านั้น
ได้ชี้แจงขยายความหลักธรรมท่ีสําคัญไว้ เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังเข้าใจพุทธาธิบายได้อย่างถูกต้อง  
ไม่ วินิ จ ฉัย ไปตาม ทัศนคติของตน  พระเถระในส มัยปฐมสั งคายนาจน ถึงต ติยสั งคายนา 
ได้รวบรวมคําอธิบายของพระสาวกเหล่านั้นไว้ในคัมภีร์มหาอรรถกถาร่วมกับปกิณกเทศนา เพ่ือให้ 
คัมภีร์มหาอรรถกถาเป็นคําอธิบายพระไตรปิฎกอย่างบริบูรณ์ เพียบพร้อมด้วยพุทธภาษิตและ 
สาวกภาษิต๑๐ สมดังท่ีพระพุทธโฆสาจารย์กล่าวไว้ในคันถารัมภกถา (คําเริ่มต้นคัมภีร์) แห่งอรรถกถา
สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย และสังยุตตนิกายว่า 

ทีฆสฺส ทีฆสุตฺตงฺ- กิตสฺส นิปุณสฺส อาคมวรสฺส 
พุทธฺานุพุทธฺสวํณฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณฺ----    ณิตสสฺณิตสสฺณิตสสฺณิตสสฺ สทฺธาวหคุณสฺส 
อตฺถปฺปกาสนตฺถํ  อฏฺฐกถา อาทิโต วสิสเตหิ 
ปญฺจหิ ยา สงฺคีตา  อนุสงฺคีตา จ ปจฺฉาปิ.๑๑ 

แปลว่า พระอรหันต์ผู้เชี่ยวชาญ ๕๐๐ องค์ได้สังคายนาอรรถกถาใดไว้แต่เบ้ืองต้น และ
พระสังคีติกาจารย์ได้สังคายนาเพ่ิมเติมไว้ในภายหลัง เพ่ือประกาศเนื้อความแห่งทีฆนิกาย ซ่ึงกําหนดไว้
ด้วยพระสูตรขนาดยาว อันละเอียดและประเสริฐยิ่งกว่านิกายอ่ืนๆ อันพระพุทธเจ้าและพระสาวกพระพุทธเจ้าและพระสาวกพระพุทธเจ้าและพระสาวกพระพุทธเจ้าและพระสาวก
พรรณนาไว้พรรณนาไว้พรรณนาไว้พรรณนาไว้แล้ว อันเป็นเหตุนํามาซ่ึงศรัทธา.   

 
 
 

                                                   

๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๕-๓๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๖-๔๔. 
๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, ที.ปา.อ. (ไทย) ๓/-/๔๑๓, ม.อุ.อ. (ไทย) ๔/-/๓๔๕, สํ.ม.อ. (ไทย) ๓/-/๕๒๙,  

องฺ.เอกาทสก.อ. (ไทย) ๓/-/๕๔๙.   
๑๐ พระคันธสาราภิวงศ์, “ประวัติคัมภีร์อรรถกถา”, อาสีตกิปชูา อนุสรณ์ อาสีตกิปชูา อนุสรณ์ อาสีตกิปชูา อนุสรณ์ อาสีตกิปชูา อนุสรณ์ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ปี พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระปี พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระปี พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระปี พระภัททันตธัมมานันทมหาเถระ, 

(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓), หน้า ๓๘๕. 
๑๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/-/๑, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๒. 



๒๒ 

 

มชฺฌิมปฺปมาณสุตฺตงฺ- กิตสฺส อิธ มชฺฌิมาคมวรสฺส  
พุทธฺานุพุทธฺสวํณ ฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณ ฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณ ฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณ ฺ----    ณิตสสฺณิตสสฺณิตสสฺณิตสสฺ ปรวาทมถนสฺส 
อตฺถปฺปกาสนตฺถํ   อฏฺฐกถา อาทิโต วสีสเตหิ   
ปญฺจหิ ยา สงฺคีตา   อนุสงฺคีตา จ ปจฺฉาปิ.๑๒ 

แปลว่า พระอรหันต์ผู้เชี่ยวชาญ ๕๐๐ องค์ได้สังคายนาอรรถกถาใดไว้แต่เบ้ืองต้น และ
พระสังคีติกาจารย์ได้สังคายนาเพ่ิมเติมไว้ในภายหลัง เพ่ือประกาศเนื้อความแห่งมัชฌิมนิกาย 
อันประเสริฐไว้ในคัมภีร์นี้ ท่ีท่านเหล่านั้นกําหนดหมายด้วยพระสูตรขนาดกลาง ท่ีพระพุทธเจ้าและพระพุทธเจ้าและพระพุทธเจ้าและพระพุทธเจ้าและ
พระสาวกพรรณนาพระสาวกพรรณนาพระสาวกพรรณนาพระสาวกพรรณนา ซ่ึงยํ่ายีลัทธิอ่ืนได้แล้ว. 

สํยุตฺตวคฺคปฏิมณฺฑิตสฺส  สํยุตฺตอาคมวรสฺส 
พุทธฺานุพุทธฺสวํณณฺิตสสฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณณฺิตสสฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณณฺิตสสฺพุทธฺานุพุทธฺสวํณณฺิตสสฺ  ญาณปฺปเภทชนนสฺส 
อตฺถปฺปกาสนตฺถํ  อฏฺฐกถา อาทิโต วสิสเตหิ 
ปญฺจหิ ยา สงฺคีตา  อนุสงฺคีตา จ ปจฺฉาปิ.๑๓ 

แปลว่า พระอรหันต์ผู้เชี่ยวชาญ ๕๐๐ องค์ได้สังคายนาอรรถกถาใดไว้แต่เบ้ืองต้น และ
พระสังคีติกาจารย์ได้สังคายนาเพ่ิมเติมไว้ในภายหลัง เพ่ือประกาศเนื้อความแห่งสังยุตตนิกาย 
อันประเสริฐ ซ่ึงประดับด้วยวรรคแห่งสังยุต อันจําแนกญาณต่างๆ ท่ีพระพุทธเจ้าและสาวกของพระพุทธเจ้าและสาวกของพระพุทธเจ้าและสาวกของพระพุทธเจ้าและสาวกของ
พระพุทธเจ้าพรรณนาไว้พระพุทธเจ้าพรรณนาไว้พระพุทธเจ้าพรรณนาไว้พระพุทธเจ้าพรรณนาไว้ดีแล้ว. 

จากคาถาข้างต้น คําว่า พุทฺธานุพุทฺธสํวณฺณิตสฺส แยกเป็น พุทฺธสํวณฺณิตสฺส และ 
อนุพุทฺธสํวณฺณิตสฺส ในท่ีนี้หมายถึง พุทธสังวัณณิตอรรถกถา คือ อรรถกถาท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดง
ด้วยพระองค์เองโดยการอธิบายเนื้อความและอธิบายคุณ และ อนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถา คือ อรรถกถา
ท่ีพระมหาเถระท้ังหลายมีพระอัครสาวกเป็นต้น ผู้รู้แจ้งสัจธรรม อันได้นามว่า อนุพุทธะ พรรณนาไว้
โดยการอธิบายความและอธิบายคุณ และโดยการสังคายนาเป็นต้น๑๔ 

ฉะนั้น จึงกล่าวได้ว่า พระพุทธเจ้าทรงเป็นพระอรรถกถาจารย์พระองค์แรก เพราะทรงเป็น
พระศาสดาผู้ประกาศพระศาสนาของพระองค์และทรงอธิบายพระธรรมวินัยด้วยพระองค์เอง  
ส่วนพระอรหันตสาวกในยุคพุทธกาลท่ีได้อธิบายความพระพุทธพจน์ไว้ในมหาอรรถกถานั้นก็ชื่อว่าเป็น
พระอรรถกถาจารย์เช่นกัน  

ในปฐมสังคายนานี้ นอกจากมหาอรรถกถาแล้ว ยังมีคัมภีร์อีกประเภทหนึ่ง คือ ปกรณ์วิเสส 
ท่ีเกิดข้ึนและได้รับยกย่องอย่างมากในฝ่ายเถรวาท คือ คัมภีร์เนตติปกรณ์ ซ่ึงแต่งในสมัยพุทธกาลโดย 

                                                   

๑๒ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/-/๑, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/-/๑. 
๑๓ สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/-/๑, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/-/๑. 
๑๔ พระศรีสุทธิพงศ์ (สมศักดิ์ อุปสโม) ป.ธ.๙, ปทานุกรมพระไตรปฎิก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปฎิก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปฎิก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปฎิก ฉบับบาลี----ไทย ไทย ไทย ไทย ๑๑๑๑, หน้า ๔๔๗-๔๔๘. 



๒๓ 

 

พระมหากัจจายนมหาเถระ พระอรหันตสาวกผู้ท่ีพระพุทธเจ้าทรงยกย่องว่าเป็นเลิศในการอธิบายความย่อ
ให้พิสดาร แต่ได้รับการสังคายนาร่วมกับพระไตรปิฎกในปฐมสังคายนาด้วยเช่นกัน ดังข้อความว่า 

เอตฺตาวตา สมตฺตา เนตฺติ ยา อายสฺมตา มหากจฺจายเนน ภาสิตา ภควตา อนุโมทิตา 
มูลสงฺคีติยํ สงฺคีตา.๑๕ 

แปลว่า เนตติปกรณ์ ท่ีท่านพระมหากัจจายนเถระภาษิตไว้ และพระผู้ มีพระภาค 
ทรงอนุโมทนา ได้รับการสังคายนาในปฐมสังคายนา จบลงด้วยถ้อยคําเพียงเท่านี้. 

คัมภีร์เนตติปกรณ์ เป็นปกรณ์วิเสสท่ีไม่ได้แต่งอธิบายธรรมตามคัมภีร์ใดคัมภีร์หนึ่ง
โดยเฉพาะเหมือนอย่างอรรถกถาและฎีกา แต่แสดงหลักการและวิธีการวิเคราะห์แจกแจงพระธรรมวินัย
เพ่ือความเข้าใจพระพุทธพจน์ แม้เนตติปกรณ์จะเป็นคําสอนของพระมหาสาวก ก็จัดเป็นส่วนหนึ่งของ
พระไตรปิฎกเหมือนสาวกภาษิตอ่ืนได้แก่ อปทาน เถรคาถา เถรีคาถา มหานิทเทส จูฬนิทเทส และ
ปฏิสัมภิทามรรค ดังท่ีพระไตรปิฎกฉบับฉัฏฐสังคีติของพม่าได้รวมคัมภีร์นี้ไว้เป็นส่วนหนึ่งของ
พระไตรปิฎกอีกด้วย แต่ในพระไตรปิฎกของไทยไม่ได้นับรวมเข้าไว้ 

พระอรรถกถาจารย์และพระฎีกาจารย์ได้ยึดแนวทางของเนตติปกรณ์เป็นหลักใน 
การอธิบายความต้ังแต่ปลายพุทธศตวรรษท่ี ๙ เป็นต้นมา ดังท่ีพระคันธสาราภิวงศ์เขียนไว้ในงานแปล
และอธิบายเนตติปกรณ์๑๖ว่า 

- คัมภีร์อรรถกถาของพระวินัยปิฎก๑๗ ได้อธิบายอรรถบท คือ กลุ่มอรรถ ๖ อย่าง และ
พยัญชนะบท คือ กลุ่มศัพท์ ๖ อย่างตามท่ีแสดงไว้ในเนตติปกรณ์ 

- คัมภีร์อรรถกถาของมูลปัณณาสก์ มูลปริยายสูตร อาโปวาราทิวัณณนา๑๘ มีคาถาจาก 
เนตติปกรณ์นํามากล่าวไว้ 

- คัมภีร์ฎีกาของทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย สังยุตตนิกาย และอังคุตตรนิกาย มีคําอธิบายหาระ 
คือ แนวทางอธิบายรูปศัพท์ ท้ัง ๑๖ ประการในสูตรแรกของฎีกานั้นๆ 

นอกจากนี้ ยังมีคัมภีร์อีกเล่มหนึ่งท่ีมีเนื้อหาคล้ายคลึงกับเนตติปกรณ์ ชื่อว่า เปฏโกปเทส 
แต่งโดยพระมหากัจจายนเถระ แต่ชาวตะวันตกเห็นว่าเนตติปกรณ์จัดลําดับเนื้อหาเป็นระบบและ 
ใช้ภาษารัดกุมกว่าเปฏโกปเทส จึงถือว่าเนตติปกรณ์เป็นฉบับปรับปรุงของเปฏโกปเทส 

 

                                                   

๑๕ เนตฺติ. (บาลี) ๑๒๕/๑๙๒. 
๑๖ พระมหากัจจายนเถระ, เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์, แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์, (กรุงเทพมหานคร: 

ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๕๐), บทนํา หน้า ๒๑. 
๑๗ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๒๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๖๙. 
๑๘ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๒/๓๓, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๒/๕๑. 



๒๔ 

 

๒๒๒๒)))) สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ ๒๒๒๒ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๑๐๐ ปรารภเรื่องภิกษุวัชชีบุตรแสดงวัตถุ ๑๐ 
ประการ นอกธรรมวินัย พระยศกากัณฑบุตรเถระเป็นผู้ชักชวนพระอรหันต์ ๗๐๐ รูป ประชุมทําท่ี
วาลิการาม เมืองเวสาลี  พระเรวตเถระเป็นผู้ถาม พระสัพพกามีเถระเป็นผู้วิสัชนา โดยพระเจ้ากาลาโศกราช
ทรงอุปถัมภ์ ใช้เวลา ๘ เดือน คัมภีร์สมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก ได้แสดงเรื่องราวท้ังหมดนี้ 
ไว้ในทุติยสังคีติกถา๑๙ 

นอกจากนี้ ปัญจปกรณ์อรรถกถาแห่งอภิธรรมปิฎก ยังแสดงเรื่องราวการแตกแยกนิกายใน
พระพุทธศาสนา โดยกล่าวว่า ภิกษุวัชชีบุตรได้แยกตัวออกจากเถรวาท กลายเป็นพวกหนึ่งต่างหาก
เรียกชื่อว่า มหาสังฆิกะ และทําสังคายนาต่างหากเรียกว่า มหาสังคีติ เป็นอาจริยวาทกลุ่มใหญ่ ซ่ึงเป็น
จุดเริ่มให้เกิดนิกายข้ึน และเป็นต้นกําเนิดของอาจริยวาทท่ีต่อมาเรียกตนเองว่า มหายาน ท้ังนี้  
มหาสังฆิกะนั้นได้แตกย่อยออกไป จนกลายเป็นอาจริยวาท ๖ นิกาย ทางด้านเถรวาทเดิมก็ได้มีอาจริยวาท
แยกออกไป ๒ พวก แล้ว ๒ พวกนั้นก็แตกย่อยออกไปๆ จนกลายเป็น ๑๑ อาจริยวาท จนกระท่ังในช่วง 
ระหว่าง พ.ศ. ๑๐๐ ถึง พ.ศ. ๒๐๐ พระพุทธศาสนาก็ได้มีนิกายย่อยท้ังหมด ๑๘ นิกาย๒๐  

๓๓๓๓)))) สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ สังคายนาครั้งที่ ๓๓๓๓ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๓๕ ปรารภการท่ีมีเดียรถีย์มากมายปลอมบวช
เข้ามา เนื่องจากเกิดลาภสักการะในหมู่สงฆ์อุดมสมบูรณ์ พระอรหันต์ ๑,๐๐๐ รูป มีพระโมคคัลลีบุตรติสส
เถระเป็นประธาน ประชุมทําท่ีอโศการาม เมืองปาฏลีบุตร โดยพระเจ้าอโศกมหาราชทรงอุปถัมภ์  
ใช้เวลา ๙ เดือน๒๑  

คัมภีร์อัฏฐสาลินี อรรถกถาธัมมสังคณีแห่งอภิธรรมปิฎก กล่าวถึงผลจากการสังคายนาครั้ง
ท่ี ๓ นี้ด้วยว่าทําให้เกิดคัมภีร์กถาวัตถุ ว่าด้วยคําถามคําตอบของพระสกวาทีและปรวาทีเพ่ือถือเป็นหลัก
ในการตัดสินพระธรรมวินัย ซ่ึงพระสังคีติกาจารย์ได้บรรจุรวมลงในพระอภิธรรมปิฎกจนครบ ๗ ปกรณ์
ตามท่ีปรากฏอยู่ในปัจจุบัน  

หลังสังคายนาแล้ว มีการจัดส่งพระศาสนฑูต ๙ สาย ไปประกาศพระศาสนา โดยสายท่ีมี
ความสําคัญและโดดเด่นท่ีสุดคือ สายของพระมหินทเถระ ซ่ึงได้นําพระไตรปิฎกพร้อมด้วยมหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถา
ภาษามคธภาษามคธภาษามคธภาษามคธจากชมพูทวีป (อินเดีย) ไปเผยแผ่ ณ ตัมพปัณณิทวีป (ลังกาทวีป) 

๔๔๔๔)))) สังคายนาครั้งสังคายนาครั้งสังคายนาครั้งสังคายนาครั้งที่ ที่ ที่ ที่ ๔๔๔๔ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๓๖ ท่ีลังกาทวีป พระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ
ครองราชย์ (พ.ศ. ๒๓๖-๒๗๖) ท่ีอนุราธปุระ ทรงสดับธรรมจากพระมหินทเถระแล้ว ทรงนับถือ 
และอุปถัมภ์บํารุงพระพุทธศาสนาอย่างยิ่ง รวมท้ังสร้างมหาวิหาร ท่ีได้เป็นศูนย์กลางใหญ่ของ
พระพุทธศาสนาเถรวาทสืบมา ในปีนั้ น  มีการสังคายนาครั้ ง ท่ี  ๔  ปรารภการประดิษฐาน
พระพุทธศาสนาในลังกาทวีป เพ่ือให้พระพุทธศาสนาต้ังม่ันและเจริญสืบไป (ตํานานว่าพระสงฆ์ 

                                                   

๑๙ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๓๐-๓๔, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๔๔-๔๙.  
๒๐ ดูรายละเอียดใน อภิ.ปญฺจ.อ. (ไทย) ๑/-/๑๖๑-๑๖๒. 
๒๑ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๓๔-๙๕, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๔๙-๑๓๑.  



๒๕ 

 

๖๘,๐๐๐ รูป ประชุมกัน) มีพระมหินทเถระเป็นประธานและเป็นผู้ถาม พระอริฏฐเถระเป็นผู้วิสัชนา 
ณ ถูปาราม เมืองอนุราธปุระ โดยพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะทรงอุปถัมภ์ ใช้เวลา ๑๐ เดือน อย่างไรก็ดี 
สังคายนาครั้งนี้เป็นกิจกรรมตามข้อปรารภพิเศษ โดยท่ัวไปไม่นับเข้าในประวัติสังคายนา๒๒   

คราวเม่ือพระมหินทเถระเดินทางไปเผยแพร่พระศาสนาในลังกาทวีปนี้ ได้นําพระไตรปิฎก
และมหาอรรถกถาภาษามคธไปด้วย ต่อมาท่านและพระเถระชาวสิงหลได้แปลเป็นพระไตรปิฎกและ 
มหาอรรถกถาภาษาสิมหาอรรถกถาภาษาสิมหาอรรถกถาภาษาสิมหาอรรถกถาภาษาสิงหลงหลงหลงหล เพ่ือให้กุลบุตรชาวสิงหลศึกษาได้สะดวกและหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธิ
นิกายอ่ืน ดังปรากฏหลักฐานในคัมภีร์มหาวงศ์ว่า 

สีหฬฏฺฐกถา สุทฺธา มหินฺเทน มตีมตา 
สงฺคีติตฺตยามารูฬฺหํ สมฺมาสมฺพุทฺธเทสิตํ 
สาริปุตฺตาทิคีตํ จ กถามคฺคํ สเมกฺขิยํ 
กตา สีหฬภาสาย สีหเฬสุ ปวตฺตติ.๒๓ 

แปลว่า สิงหลอรรถกถาอันหมดจด ท่ีประมวลคําอธิบายอันพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
ทรงแสดงไว้ และคํากล่าวของพระสารีบุตรเถระเป็นต้น อันยกข้ึนสู่สังคายนาท้ังสามครั้งซ่ึงพระมหินทเถระ 
ผู้มีปัญญาได้แปลไว้ด้วยภาษาสิงหลย่อมปรากฏแก่ชาวสิงหล. 

ต่อมาภายหลังคัมภีร์มหาอรรถกถาฉบับบาลีเดิมได้สาบสูญไป เพราะภัยสงครามระหว่าง
ชาวสิงหลและชาวทมิฬท่ีเกิดข้ึนหลายครั้ง  

๕๕๕๕)))) สังคายนาครัง้ที ่สังคายนาครัง้ที ่สังคายนาครัง้ที ่สังคายนาครัง้ที ่๕๕๕๕ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๔๕๐ (ว่า ๔๓๖ ก็มี) ในลังกาทวีป ปรารภพระสงฆ์
แตกกันเป็น ๒ ฝ่าย คือ ฝ่ายมหาวิหารกับฝ่ายอภัยคีรีวิหาร และคํานึงว่าสืบไปภายหน้ากุลบุตร 
จะถอยปัญญา จะไม่สามารถทรงพระปริยัติไว้ด้วยมุขปาฐะ กับท้ังควรจะมีหลักฐานไว้เป็นเกณฑ์ตัดสิน
ไม่ให้หลักพระศาสนาสับสนปนเปกับลัทธิอ่ืนภายนอก เพ่ือรักษาพระธรรมวินัยไว้ให้บริสุทธิ์ พระเถระ
ฝ่ายมหาวิหารซ่ึงสืบทอดคําสอนมาต้ังแต่สมัยของพระมหินทเถระจึงได้ประชุมกันทําสังคายนานี้  
ท่ีวัดถ้ําชื่อ อาโลกเลณะ ท่ีมาตุลนคร ในมลัยชนบท ท่ีประชุมสงฆ์ตกลงกันให้จารึกพระไตรปิฎก 
เป็นลายลักษณ์อักษรลงในใบลานเป็นครั้งแรก 

การสังคายนาครั้งนี้ สําเร็จด้วยเรี่ยวแรงกําลังของพระเถระฝ่ายมหาวิหารเอง โดยไม่ได้รับ
การเก้ือหนุนจากพระราชามหาอํามาตย์ เพียงแต่ผู้ปกครองท่ีเป็นชนปทาธิบดีในถ่ินนั้นช่วยดูแล
อารักขาให้เท่านั้น (บ้างว่า พระเจ้าวัฏฏคามณีอภัยทรงเป็นศาสนูปถัมภก์) เหตุการณ์ครั้งนี้ต่อมาเรียก

                                                   

๒๒ พระพรหมคุณาภรณ ์(ป.อ.ปยุตฺโต), กาลานุกรม:กาลานุกรม:กาลานุกรม:กาลานุกรม:    พระพุทธศาสนาในอารยพระพุทธศาสนาในอารยพระพุทธศาสนาในอารยพระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลกธรรมโลกธรรมโลกธรรมโลก, พิมพ์ครั้งท่ี ๗, 
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์ผลิธัมม์, ๒๕๕๖), หน้า ๓๘. 

๒๓ มหานามาทิ, มหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโค, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๔๐), หน้า ๒๘๙. 



๒๖ 

 

และจัดกันว่าเป็นสังคายนาครั้งท่ี ๕ แต่โดยท่ัวไป เนื่องจากไม่นับการสังคายนาท่ีถูปารามใน พ.ศ. ๒๓๖ 
จึงนับครั้งนี้เป็นสังคายนาครั้งท่ี ๔๒๔ 

จะเห็นได้ว่า หลักธรรมคําสอน (พระธรรมวินัย) ท่ีทรงจําสืบทอดกันมาด้วยมุขปาฐะ  
จนได้รับการจารึกเป็นลายลักษณ์อักษร ใช้ระยะเวลายาวนานถึง ๔ ศตวรรษครึ่ง การบันทึกเป็นลายลักษณ์
อักษรนี้ ทําให้ พุทธธรรมมีสถานะท่ีม่ันคงสมบูรณ์เต็มท่ี ถือเป็นพัฒนาการครั้งสําคัญของการบันทึก 
คําสั่งสอนของพระพุทธเจ้า ผู้วิจัยต้ังข้อสันนิษฐานไว้ว่า มหาอรรถกถาภาษาสิงหลท่ีรักษาสืบกันมา 
คงจะได้รับการจารึกเป็นลายลักษณ์อักษรลงในใบลานพร้อมกันกับการจารึกพระไตรปิฎกในสังคายนา
ครั้งท่ี ๕ นี้ด้วย 

หลังสังคายนาครั้งท่ี ๕ ผ่านไปไม่นาน เม่ือพระเจ้าอเล็กซานเดอร์มหาราชเสด็จพร้อม
กองทัพพิชิตแคว้นปัญจาบของอินเดียได้แล้ว ก็มีกษัตริย์กรีกปกครองแคว้นนี้ติดต่อกันมาหลาย
พระองค์ มีพระองค์หนึ่งชื่อ มิลินท์ ได้ทรงสนทนาถามตอบกับพระเถระผู้มีชื่อเสียงเลื่องลือใน
พระพุทธศาสนารูปหนึ่ง คือท่านพระนาคเสนเถระ ในปัญหาท่ีลึกซ้ึง ถ้อยคําสนทนาถามตอบกัน
ระหว่างท่านท้ังสองนี้ ปรากฏว่าเป็นท่ีชื่นชมยินดีของพวกบัณฑิตท้ังหลายเป็นอันมาก ในเวลาต่อมา 
ประมาณ พ.ศ. ๕๐๐ ท่านพระติปิฎกจุฬาภัยเถระ เล็งเห็นคุณค่าในคําสนทนาถามตอบกันของท่าน 
ท้ังสองนี้ ว่าจะเป็นเหตุช่วยค้ําจุนพระสัทธรรมของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าให้ต้ังอยู่ได้ จึงอุตสาหะ
รวบรวมคําพูดท้ังหมด รจนาเรียบเรียงข้ึนเป็นปกรณ์ทางศาสนาปกรณ์หนึ่งให้ชื่อว่า มิลินทปัญหา๒๕  

มิลินทปัญหาเป็นปกรณ์วิเสสท่ีโบราณาจารย์ท้ังหลายเล็งเห็นความสําคัญ พระอรรถกถาจารย์
หลายรูปมักจะหยิบยกคําพูดในปกรณ์นี้มาอ้างไว้ในงานเขียนของท่านอยู่เสมอ เพราะปกรณ์นี้ช่วยให้
เข้าใจปรัชญาในพระพุทธศาสนานิกายเถรวาทได้เป็นอย่างดี เช่น ในคัมภีร์อัฏฐสาลินี อรรถกถาธัมมสังคณี
แห่งอภิธรรมปิฎก พระพุทธโฆสาจารย์ได้อ้างถึงมิลินทปัญหาไว้ มีความตอนหนึ่งท่ีพระนาคเสนเถระ
ถวายพระพรพระเจ้ามิลินท์ว่า “วิตกมีการตีเป็นลักษณะ ขอถวายพระพรมหาบพิตร กลองท่ีบุคคลตี
แล้ว ต่อมาภายหลัง จึงจะส่งเสียงดังกังวานข้ึนมา ฉันใด ขอถวายพระพรมหาบพิตร มหาบพิตรพึงเห็น
วิตกเหมือนการตี พึงเห็นวิจารเหมือนการส่งเสียงดังกังวานขึนมาในภายหลัง ฉันนั้น”๒๖ 

ในช่วงครึ่งหลังของยุคมหาอรรถกถาซ่ึงกินเวลายาวนานกว่า ๕๐๐ ปีนี้  แม้จะไม่มี
เหตุการณ์สังคายนาอ่ืนใดอีก แต่พระมหาเถระผู้ทรงจําและแตกฉานในพระไตรปิฎกได้รจนาคัมภีร์
อรรถกถาภาษาสิงหลข้ึนใหม่อีกหลายคัมภีร์ เพ่ือให้เป็นคัมภีร์อธิบายพระไตรปิฎกแก่กุลบุตรชาวสิงหล 

                                                   

๒๔ ดูรายละเอียดใน พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), กาลานุกรม:กาลานุกรม:กาลานุกรม:กาลานุกรม:    พระพุทธศาสนาในอารยธรรมพระพุทธศาสนาในอารยธรรมพระพุทธศาสนาในอารยธรรมพระพุทธศาสนาในอารยธรรม
โลกโลกโลกโลก, หน้า ๔๗. 

๒๕ พระติปิฎกจุฬาภัย, มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม ๑๑๑๑, แปลโดย ไชยวัฒน์ กปิลกาญจน์, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ชวนพิมพ์, ๒๕๔๕), หน้า คําช้ีแจง. 

๒๖ อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๗๙. 



๒๗ 

 

และหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน ได้แก่ มหาปัจจรีมหาปัจจรีมหาปัจจรีมหาปัจจรีอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา๒๗    กุรุนทีกุรุนทีกุรุนทีกุรุนทีอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา๒๘    สังเขปสังเขปสังเขปสังเขปอรรถอรรถอรรถอรรถ
กถากถากถากถา๒๙    และอันธกอรรถกถาและอันธกอรรถกถาและอันธกอรรถกถาและอันธกอรรถกถา๓๐    อรรถกถาภาษาสิงหลเหล่านี้รวมท้ังมหาอรรถกถาภาษาสิงหลรู้จักกันใน
ชื่อ    โบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถา หรืออีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถา๓๑ โบราณอรรถกถาเหล่านี้ถูกเก็บรักษาไว้โดย
คณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารซ่ึงสืบทอดแนวทางของฝ่ายเถรวาทไว้อย่างม่ันคงมาต้ังแต่ครั้งท่ีพระมหินทเถระ
เดินทางมาเผยแผ่พระพุทธศาสนาท่ีลังกาทวีป 

๒.๒๒.๒๒.๒๒.๒.๓ .๓ .๓ .๓ ยุคยุคยุคยุคอภินวอภินวอภินวอภินวอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา    

ยุคอภินวอรรถกถาตามนัยท่ีนักวิชาการปัจจุบันมีมติร่วมกันนี้ เริ่มต้ังแต่ราว พ.ศ. ๙๕๖ ในคราวท่ี
พระพุทธโฆสาจารย์เดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาภาษาสิงหลสู่ภาษามคธ
แล้วนํากลับสู่ชมพูทวีป (บ้างว่า จัดเป็นสังคายนาครั้งท่ี ๖ ในลังกา)๓๒ ตรงกับสมัยพระเจ้ามหานามะ 
(พ.ศ. ๙๕๓-๙๗๕) กษัตริย์ลังกา ไปสิ้นสุดก่อน พ.ศ. ๑๕๘๗ ซ่ึงเป็นยุคเริ่มการรจนาคัมภีร์ฎีกาหรือ 
ยุคหลังอรรถกถา (บ้างว่า จัดเป็นสังคายนาครั้งท่ี ๗ ในลังกา) ในสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุมหาราช 
(พ.ศ. ๑๖๘๐-๑๖๙๖) กษัตริย์ลังกา 

ในยุคอภินวอรรถกถานี้มีเหตุการณ์สําคัญจารึกในประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา คือเป็น 
ยุคกําเนิดคัมภีร์อภินวอรรถกถา (คัมภีร์อรรถกถาใหม่) อันเป็นผลงานการปริวรรตและเรียบเรียง 
โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธโดยพระอรรถกถาจารย์หลายรูป เริ่มต้นจากพระพุทธโฆสาจารย์ 
และในเวลาต่อมายังมีพระเถระรูปอ่ืนอีก ได้แก่ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ พระมหานามะ และ
พระอุปเสนะเป็นต้น ในบรรดาพระอรรถกถาจารย์เหล่านี้ พระพุทธโฆสาจารย์ได้รับการยกย่องว่าเป็น
พระอรรถกถาจารย์ผู้ยิ่งใหญ่และมีชื่อเสียงมากท่ีสุด เนื่องจากท่านเป็นผู้ปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์
อภินวอรรถกถาเป็นรูปแรกและมีผลงานจํานวนมากท่ีสุด คัมภีร์อภินวอรรถกถาของพระอรรถกถาจารย์
ในยุคนี้นับเป็นแม่แบบในการแต่งคัมภีร์ฎีกาและคัมภีร์อ่ืนๆ ในยุคต่อมา คัมภีร์อรรถกถาภาษามคธ 
(บาลี) ท่ีใช้ศึกษากันอยู่ในปัจจุบันนี้คือคัมภีร์อภินวอรรถกถานี้นั่นเอง 

สําหรับความเป็นมาในการปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็นภาษามคธนั้น
พระพุทธโฆสาจารย์ได้ร้อยกรองไว้ ในคันถารัมภกถา (คําเริ่มต้นคัมภี ร์ ) ในคัมภีร์อรรถกถาแห่ ง 
นิกายท้ัง ๔ คือ ทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย สังยุตตนิกาย และอังคุตตรนิกาย ดังข้อความว่า 
                                                   

๒๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๒๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๔, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๒๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๙๔/๔๔๙, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๓๐ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๔๖๙/๑๘๒, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๓๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๔, พระสารีบุตรเถระ, สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย  

สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, หน้า ๓๐. 
๓๒ พระมหาอดิศร ถิรสีโล, ประวัติคัมภีร์บาลีประวัติคัมภีร์บาลีประวัติคัมภีร์บาลีประวัติคัมภีร์บาลี , (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย,  

๒๕๔๓), หน้า ๑๗.  



๒๘ 

 

อตฺถปฺปกาสนตฺถํ  อฏฺฐกถา อาทิโต วสิสเตหิ 
ปญฺจหิ ยา สงฺคีตา  อนุสงฺคีตา จ ปจฺฉาปิ. 
สีหฬทีปํ ปน อา- ภตาถ วสินา มหามหินฺเทน. 
ฐปิตา สีหฬภาสาย  ทีปวาสีนมตฺถาย. 
อปเนตฺวาน ตโตหํ  สีหฬภาสํ มโนรมํ ภาส.ํ 
ตนฺตินยานุจฺฉวิกํ  อาโรเปนฺโต วิคตโทสํ.๓๓ 

แปลว่า พระอรหันต์ผู้เชี่ยวชาญ ๕๐๐ องค์ ได้สังคายนาอรรถกถาใดไว้ต้ังแต่ต้น และได้สังคายนา
อรรถกถาใดไว้โดยลําดับแม้ในภายหลัง แท้จริง พระมหามหินทเถระผู้เชี่ยวชาญได้นําอรรถกถานั้นมาสู่
เกาะสิงหล จารึกไว้ด้วยภาษาสิงหล เพ่ือประโยชน์แก่ชาวเกาะ ข้าพเจ้าได้ปริวรรตภาษาสิงหลจากอรรถกถานั้น 
ให้เป็นภาษาอันน่าพอใจแล้ว ยกข้ึนสู่ภาษาท่ีควรใช้เป็นแบบแผนได้ ไม่มีโทษ.  

แม้แต่ในคัมภีร์มหาวงศ์ พงศาวดารลังกา ก็กล่าวถึงเรื่องนี้ว่า  

สีหฬฏฺฐกถา สุทฺธา มหินฺเทน มตีมตา 
สงฺคีติตฺตยมารุฬฺหํ สมฺมาสมฺพุทฺธเทสิตํ. 
สาริปุตฺตาทิคีตํ จ กถามคฺคํ สเมกฺขิย 
กตา สีหฬภาสาย สีหเฬสุ ปวตฺตติ.๓๔ 

แปลว่า สิงหลอรรถกถาอันหมดจด ท่ีประมวลคําอธิบายอันพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
ทรงแสดงไว้ และคํากล่าวของพระสารีบุตรเถระเป็นต้น อันยกข้ึนสู่สังคายนาท้ังสามครั้งซ่ึงพระมหินทเถระ
ผู้มีปัญญาได้แปลไว้ด้วยภาษาสิงหลย่อมปรากฏแก่ชาวสิงหล. 

พระมหินทเถระได้วางรากฐานการศึกษาพระพุทธศาสนา โดยให้พระสงฆ์ชาวสิงหล 
(ลังกา) ท่องจําพระพุทธพจน์ตามแบบของชาวมคธ และได้ช่วยกันแปลคัมภีร์อรรถกถาภาษามคธ
ท้ังหมดเป็นภาษาสิงหล ซ่ึงเรียกกันต่อมาว่า สีหฬฏฺฐกถาหรือสิงหลอรรถกถา นับแต่นั้นเป็นต้นมา 
คัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาทรวมถึงคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลก็ได้รับการเก็บรักษาเป็น
อย่างดี ณ สํานักมหาวิหาร ในลังกาทวีป  

ก่อนท่ีพระพุทธโฆสาจารย์จะปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาฉบับเดิม คณะสงฆ์ในลังกาทวีป 
ในขณะนั้นแบ่งออกเป็น ๓ นิกาย คือ  

๑) นิกายมหาวิหาร กลุ่มภิกษุผู้อยู่ในวัดมหาวิหาร โดยมีพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ  
(พ.ศ. ๒๙๓-๓๓๓) เป็นผู้ทรงสร้างวัด 

๒) นิกายอภัยคีรี กลุ่มภิกษุผู้อยู่ในวัดอภัยคีรี แยกออกมาจากนิกายมหาวิหาร โดยมี 
พระเจ้าวัฏฏคามณีอภัย (พ.ศ. ๔๕๔-๔๖๖) ทรงเป็นปฐมเหตุของการเกิดนิกายอภัยคีรี 
                                                   

๓๓ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/-/๑, ม.มู.อ. (บาลี) ๑/-/๑, สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/-/๑, องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/-/๑. 
๓๔ มหานามาทิ, มหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโค, หน้า ๒๘๙.  



๒๙ 

 

๓) นิกายเชตวัน กลุ่มภิกษุผู้อยู่ในวัดเชตวัน แยกออกจากนิกายมหาวิหารและอภัยคีรี  
โดยมีพระเจ้ามหาเสนะ (พ.ศ. ๘๑๗-๘๔๔) ทรงเป็นปฐมเหตุของการเกิดนิกายเชตวัน 

ในสมัยนั้น สํานักนิกายอภัยคีรีได้นําพระไตรปิฏกประยุกต์ของนิกายธรรมรุจิเป็นต้น  
ซ่ึงบันทึกไว้เป็นภาษาสันสกฤต รวมท้ังคําสอนของนิกายมหายานมาเป็นหลักสูตรการศึกษา ทําให้ผู้คน
สนใจแนวทางการศึกษาใหม่ของฝ่ายอภัยคีรีมากกว่าฝ่ายมหาวิหารท่ียังยึดม่ันแนวทางแห่งเถรวาท
ด้ังเดิมอยู่ เป็นเหตุให้นิกายอภัยคีรีสามารถเผยแพร่วาทะไปสู่อินเดียได้อย่างรวดเร็ว ท้ังพระเจ้ามหานามะ
ก็ทรงเชิดชูนิกายอภัยคีรีเป็นพิเศษ คณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารจึงอาราธนาให้ท่านพระพุทธโฆสาจารย์
ปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธข้ึนใหม่ ท่านจึงเปรียบเป็นวีระบุรุษ 
ผู้ยิ่งใหญ่ท่ีมากอบกู้สถานการณ์ท่ีกําลังตกต่ําของฝ่ายมหาวิหารหรือนิกายเถรวาทในปัจจุบันได้ทันเวลา 
อาจกล่าวได้ว่า ถ้าไม่มีท่านแล้วนิกายเถรวาทอาจถึงข้ันอันตรธานไป๓๕ 

ในคัมภีร์มหาวงศ์กล่าวว่า ก่อนการเดินทางไปยังลังกา พระพุทธโฆสาจารย์พํานักอยู่ท่ี
อินเดียได้รจนาคัมภีร์ไว้ ๓ คัมภีร์ คือ ญาโณทัย อัฏฐสาลินี และปริตตัฏฐกถา พระคันธสาราภิวงศ์
รวบรวมความเห็นเก่ียวกับคัมภีร์ท้ังสาม๓๖ไว้อย่างน่าสนใจ ดังนี้ 

๑) ญาโณทัย เป็นคัมภีร์ท่ีอันตรธานไปแล้ว แต่ในคัมภีร์มหาวิสุตารามศาสนวงศ์ ท่านผู้แต่ง
คือพระเกลาสะแสดงความเห็นว่า คัมภีร์ญาโณทัยก็คือคัมภีร์มิลินทปัญหานั่นเอง โดยญาโณทัยแปล
ตามศัพท์ว่า “คัมภีร์ท่ีพัฒนาปัญญาให้เจริญยิ่งข้ึน” ท่านอ้างอิงคํานําของคัมภีร์มิลินทปัญหา  
ฉบับสิงหล โดยพระอานันทเมตเตยยะ (อัครมหาบัณฑิต) ปราชญ์แห่งลังกา เป็นผู้เขียนว่า คัมภีร์
ญาโณทัยท่ีปรากฏว่าเป็นผลงานของพระพุทธโฆสาจารย์ ก็คือ คัมภีร์มิลินทปัญหา อีกท้ังได้อ้าง
ข้อความจากคัมภีร์มิลินทปัญหาฎีกา ฉบับสิงหล ท่ีแต่งโดยพระสิงหลชื่อพระติปิฏกจูฬาภยะ ซ่ึงกล่าวว่า
พระพุทธโฆสาจารย์เป็นผู้จารึกถ้อยคําของพระเจ้ามิลินท์กับพระนาคเสนท่ีได้สดับต่อๆ กันมา  
และเป็นผู้เขียนคาถาเริ่มต้นคัมภีร์มิลินทปัญหา ๕ บท 

๒) อัฏฐสาลินี ท่ีกล่าวไว้ในคัมภีร์มหาวงศ์นั้น คงเป็นการเริ่มเขียนเค้าโครงของคัมภีร์อัฏฐสาลินี 
เพราะคัมภีร์อัฏฐสาลินีท่ีพบในปัจจุบันเป็นฉบับท่ีแต่งในลังกา เนื่องด้วยท่านผู้แต่งอ้างถึงคัมภีร์วิสุทธิมรรค
ไว้ในคันถารัมภกถา อีกท้ังอ้างถึงข้อความจากคัมภีร์วิสุทธิมรรคและสมันตปาสาทิกาไว้หลายแห่ง  
ท่านจึงแต่งคัมภีร์อัฏฐสาลินีไว้หลังจากท่ีแต่งคัมภีร์วิสุทธิมรรคและสมันตปาสาทิกาเม่ือพํานักอยู่ท่ี
ลังกาทวีปเป็นเวลานานระยะหนึ่งแล้ว      

                                                   

๓๕ ดูรายละเอียดใน พระพุทธโฆสาจารย์, วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม ๑๑๑๑, แปลและอธิบายโดย
พระคันธสาราภิวงศ์, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๘), คํานําคัมภีร์ หน้า [๑๑]. 

๓๖ ดูรายละเอียดใน พระพุทธโฆสาจารย์, อัฏฐสาลนิ ีคัมภรีอ์รรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์, อัฏฐสาลนิ ีคัมภรีอ์รรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์, อัฏฐสาลนิ ีคัมภรีอ์รรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์, อัฏฐสาลนิ ีคัมภรีอ์รรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์, แปลและ
อธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๔), คํานําคัมภีร์ 
หน้า [๑๙]-[๒๐]. 



๓๐ 

 

๓) ปริตตัฏฐกถา ท่ีกล่าวไว้ในคัมภีร์มหาวงศ์ คงจะเป็นอรรถกถาย่อของพระไตรปิฎก ซ่ึงก็คือ 
ขุททกปาฐอรรถกถานั่นเอง อย่างไรก็ตาม บางท่านมีความเห็นต่างออกไปว่า ปริตตัฏฐกถา อาจแปลว่า 
อรรถกถาพระปริตร หรืออรรถกถาเล็กน้อยก็ได้๓๗  

เม่ือพระเรวตมหาเถระผู้เป็นพระอุปัชฌาย์ของพระพุทธโฆสาจารย์ได้เห็นความสามารถ 
ในการรจนาคัมภีร์ท้ัง ๓ ของท่าน จึงขอให้ท่านเดินทางไปยังลังกาทวีป เพ่ือแปลคัมภีร์อรรถกถาภาษา
สิงหลในลังกาทวีปกลับเป็นภาษามคธ เนื่องจากชมพูทวีปในยุคนั้นมีเพียงพระไตรปิฎก แต่ไม่มีอรรถกถา
หรือแม้แต่อาจริยวาทต่างๆ ต่อมาพระพุทธโฆสาจารย์ได้เดินทางเข้าพบพระมหาเถระประธานสงฆ์ 
ในสํานักมหาวิหาร เมืองอนุราธปุระ ลังกาทวีป บอกความประสงค์และขออนุญาตแปลอรรถกถา พระเถระ
สํานักมหาวิหารผู้รักษาคัมภีร์จึงได้ทดสอบความรู้ด้วยการมอบพระพุทธพจน์พระคาถาหนึ่ง ในสังยุตตนิกาย 
สคาถวรรค เพ่ือให้พระพุทธโฆสาจารย์แต่งขยายความแล้วขอตรวจสอบความรู้ของท่าน พระคาถานั้นคือ 

สีเล ปติฏฺฐาย นโร สปญฺโญ  จิตฺตํ ปญฺญญฺจ ภาวยํ 
อาตาปี นิปโก ภิกฺขุ โส อิมํ วิชฏเย ชฏํ.๓๘ 

แปลว่า  นรชนผู้มีปัญญา เห็นภัยในสังสารวัฏ 
ดํารงอยู่ในศีลแล้ว เจริญจิตและปัญญา 
มีความเพียร มีปัญญาเครื่องบริหาร 
นั้นพึงแก้ความยุ่งนี้ได้. 

ท่านพระพุทธโฆสาจารย์ได้ใช้พระคาถานี้แต่งขยายเป็นคัมภีร์ปกรณ์วิเสสชื่อ วิสุทธิมรรค 
ผลงานของท่านในครั้งนั้นเป็นท่ีพอใจของพระมหาเถระแห่งสํานักมหาวิหารมาก ท่านจึงได้รับอนุญาต
ให้แปลอรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็นภาษามคธได้  

อย่างไรก็ตาม ในขณะท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เดินทางมายังลังกานั้น คัมภีร์มหาอรรถกถา
ฉบับภาษามคธ (บาลี) อักษรพรหมีท่ีพระมหินทเถระนํามาจากชมพูทวีปนั้น ไม่มีฉบับเหลืออยู่แล้ว ท่ี
เหลืออยู่เป็นฉบับภาษาสิงหลและเป็นเพียงฉบับแปล ไม่ใช่ฉบับภาษาบาลีอักษรสิงหลเหมือนอย่าง 
พระไตรปิฎกภาษาบาลีอักษรสยาม พระไตรปิฎกภาษาบาลีอักษรขอม พระไตรปิฎกภาษาบาลีอักษรพม่า  
หรือพระไตรปิฎกภาษาบาลีอักษรโรมัน เป็นต้น๓๙ 

 

                                                   

๓๗ พระมหานามะ และคณะ, คัมภรีม์หาวงศ ์ภาค คัมภรีม์หาวงศ ์ภาค คัมภรีม์หาวงศ ์ภาค คัมภรีม์หาวงศ ์ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย สุเทพ พรมเลิศ, ผศ. ป.ธ.๙, (กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓), หน้า ๓๖๙. 

๓๘ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๓,๑๙๒/๑๖,๑๙๘, สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๒๓,๑๙๒/๒๗,๒๗๑-๒๗๒. 
๓๙ ดูรายละเอียดใน คณาจารย์มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, วรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลี , 

(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๗), หน้า ๕๘. 



๓๑ 

 

ในการปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์อภินวอรรถกถา พระพุทธโฆสาจารย์ได้จัดกลุ่มคัมภีร์
อ รรถกถาออกเป็น ๓ กลุ่ มตามลั กษณะแห่ งปิ ฎก คือ อรรถกถาพระวินั ยปิฎก อรรถกถา 
พระสุตตันตปิฎก และอรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก มีการตัดทอนส่วนท่ีเห็นว่ามีข้อพิรุธบกพร่องและ 
ไม่ถูกต้องออก หรืออาจเจือปนกับนิกายอ่ืน แล้วแก้ไขส่วนท่ีคลาดเคลื่อน เพ่ิมเติมท่ีบกพร่องและ 
ขยายความบางส่วนออกไป จนกลายรูปเป็นคัมภีร์เล่มใหม่ต่างหากและท่านได้ตั้งชื่อคัมภีร์ใหม่ท้ังหมด 

คัมภีร์สังคีติยวงศ์ซ่ึงได้รับอิทธิพลจากคัมภีร์มหาวงศ์ กล่าวว่า คัมภีร์อภินวอรรถกถา 
ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ปริวรรตและเรียบเรียงข้ึนในครั้งนั้น ท่านใช้คัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหล ๓ คัมภีร์ 
เป็นหลักในการแปลและเรียบเรียง คือ  

๑) มหาอรรถกถา เป็นมูลอรรถกถาอธิบายพระสูตรท่ีพระมหินทเถระนํามายังลังกา 
แล้วแปลสู่ภาษาสิงหล 

๒) มหาปัจจรีอรรถกถา เป็นอรรถกถาอภิธรรมปิฎก มีชื่อตามแพท่ีพระเถระนั่งประชุมกัน
ทําอรรถกถานี้ 

๓) กุรุนทีอรรถกถา เป็นอรรถกถาวินัยปิฎก มีชื่อตามตําบลซ่ึงวิหารท่ีพระสงฆ์ประชุมกัน
ทําอรรถกถานี้ตั้งอยู่ 

พระพุทธโฆสาจารย์ได้ใช้ข้อมูลจากกุรุนทีอรรถกถาแต่งคัมภีร์อรรถกถาวินัยปิฎก ให้ชื่อว่า 
สมันตปาสาทิกา ท่านใช้ข้อมูลจากมหาอรรถกถาแต่งคัมภีร์อรรถกถาสุตตันตปิฎกตามลําดับนิกาย ให้ชื่อว่า 

สุมังคลวิลาสินี อรรถกถาทีฆนิกาย 
ปปัญจสูทนี อรรถกถามัชฌิมนิกาย 
สารัตถัปปกาสินี อรรถกถาสังยุตตนิกาย 
มโนรถปูรณี อรรถกถาอังคุตตรนิกาย 

และใช้ข้อมูลจากอรรถกถามหาปัจจรี แต่งคัมภีร์อรรถกถาอภิธรรมปิฎก ให้ชื่อว่า 

อัฏฐสาลินี อรรถกถาธัมมสังคณี 
สัมโมหวิโนทนี อรรถกถาวิภังค์ 
ปรมัตถทีปนี อรรถกถาปัญจปกรณ์ 

อย่างไรก็ดี มีข้อโต้แย้งเรื่องการใช้คัมภีร์อรรถกถาหลักในการแปลและเรียบเรียงคัมภีร์
สมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก พระพุทธโฆสาจารย์กล่าวไว้ในคันถารัมภกถาแห่งสมันตปาสาทิกาว่า 
ท่านใช้คัมภีร์มหาอรรถกถาและมหาปัจจรีอรรถกถาเป็นหลักในการแปลและเรียบเรียง และไม่ละท้ิง
คัมภีร์กุรุนทีอรรถกถาท่ีพระสงฆ์ชาวสิงหลแต่งข้ึนอย่างถูกต้อง ดังข้อความว่า 

สํวณฺณนํ ตญฺจ สมารภนฺโต ตสฺสา มหาอฏฺฐกถํ สรีรํ 
กตฺวา มหาปจฺจริยํ ตเถว กุรุนทินามาทิสุ วิสฺสุตาสุ. 
วินิจฺฉโย อฏฺฐกถาสุ วุตฺโต โย ยุตฺตมตฺถํ อปริจฺจชนฺโต 



๓๒ 

 

ตโตปิ อนฺโตคธเถรวาทํ สํวณฺณนํ สมฺม สมารภิสฺสํ.๔๐ 

แปลว่า อนึ่ง เม่ือจะเริ่มสังวรรณนาอรรถกถานั้น ข้าพเจ้าใช้มหาอรรถกถา เป็นหลัก 
แห่งการสังวรรณนานั้น ไม่ละท้ิงข้อความอันควรตามแนวเถรวาทะจากวินิจฉัยท่ีท่านกล่าวไว้ในอรรถกถา
มหาปัจจรี และอรรถกถาต่างๆ ท่ีปรากฏ มีอรรถกถากุรุนทีเป็นต้น จักเริ่มการสังวรรณนาด้วยดีโดยชอบ. 

อนึ่ง ในคันถารัมภกถาแห่งอรรถกถานิกายท้ัง ๔ ยังมีข้อความในลักษณะเดียวกัน 
ท่ีกล่าวถึงประวัติความเป็นมาของโบราณอรรถกถา และหลักการและวิธีการปริวรรตและเรียบเรียง
คัมภีร์ของท่าน เช่น ในคัมภีร์สุมังคลวิลาสินี ความว่า  

อปเนตฺวาน ตโตหํ สีหฬภาสํ มโนรมํ ภาสํ. ฯเปฯ ฐตฺวา ปกาสยิสฺสติ ตตฺถ ยถา ภาสิตํ อตฺถํ.๔๑ 
แปลว่า ข้าพเจ้าได้ปริวรรตอรรถกถาภาษาสิงหลนั้นมาเป็นภาษาอันน่ารื่นรมย์ใจและ

ถูกต้องตามนัยแห่งพระบาลี โดยไม่มีภาษาอ่ืนเจือปน ไม่คัดค้านลัทธิของพระเถระท้ังหลายผู้สังกัด 
ในนิกายมหาวิหาร ผู้เป็นประทีปแห่งเถรวงศ์ ซ่ึงมีการวินิจฉัยอันละเอียดรอบคอบ จะตัดทอนข้อความ
ท่ีซ้ําๆ กันออกเสียแล้วเรียบเรียงอรรถกถาทีฆนิกาย เพ่ือความชื่นชมยินดีของสาธุชนและเพ่ือความต้ังม่ัน
ตลอดกาลนานของพระสัทธรรม 

เรื่องศีล ธุดงคธรรม กัมมัฏฐานท้ังปวง ความพิสดารของฌานและสมาบัติ ซ่ึงประกอบด้วย
วิธีอันคล้อยตามจริยา อภิญญาท้ังปวง คําวินิจฉัยท่ีประมวลไว้ด้วยปัญญา ขันธ์ ธาตุ อายตนะ อินทรีย์ 
อริยสัจ ๔ ปัจจยาการเทศนาท่ีไม่นอกแนวพระบาลี ซ่ึงมีนัยอันบริสุทธิ์ละเอียด และวิปัสสนาภาวนา 
เรื่องศีลเป็นต้นท่ีกล่าวมาท้ังหมดนี้ ข้าพเจ้ากล่าวไว้แล้วอย่างดียิ่งในปกรณ์ชื่อวิสุทธิมรรค ฉะนั้น  
ในอรรถกถานี้ ข้าพเจ้าจะไม่นําเรื่องเหล่านั้นมาเขียนไว้อีก ปกรณ์ชื่อวิสุทธิมรรคนี้ ท่ีข้าพเจ้าได้รจนาไว้
ด้วยประการดังกล่าวมานี้ ดํารงอยู่ท่ามกลางแห่งนิกายท้ัง ๔ จักประกาศเนื้อความตามท่ีกล่าวไว้ใน
นิกายท้ัง ๔ เหล่านั้น. 

จากข้อความนี้ ทําให้เราทราบหลักเกณฑ์ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ใช้ในการแปลและเรียบเรียง
ผลงาน เช่น การยึดแนวทางของพระเถระฝ่ายมหาวิหารเป็นหลักในการแปลและเรียบเรียงโดยไม่เจือปน
กับลัทธิหรือนิกายอ่ืน การตัดทอนข้อความท่ีซ้ําๆ กันออก และการอ้างอิงคัมภีร์วิสุทธิมรรค เพ่ือ
หลีกเลี่ยงการกล่าวซ้ําเก่ียวกับเรื่องศีลเป็นต้นในนิกายท้ัง ๔  

อนึ่ง เป็นท่ีทราบกันว่าต้นฉบับของคัมภีร์โบราณอรรถกถามีมหาอรรถกถาเป็นต้นนั้น 
ได้อันตรธานไปภายหลังจากท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ได้แปลและเรียบเรียงอภินวอรรถกถาแล้วเสร็จ  
แต่จากข้อความของพระพุทธโฆสาจารย์ทําให้อนุมานได้ว่า เนื้อความท่ีเป็นสาระสําคัญ พร้อม 
ข้อวินิจฉัยต่างๆ ของโบราณอรรถกถาส่วนพระสุตตันตปิฎก น่าจะมีอยู่อย่างครบถ้วนแล้วในอรรถกถา
แห่งนิกายท้ัง ๔  

                                                   

๔๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๓, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๔. 
๔๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/-/๑-๒, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๒-๓. 



๓๓ 

 

นอกจากนี้ยังพบว่าคัมภีร์อรรถกถาของพระพุทธโฆสาจารย์ส่วนใหญ่มักกล่าวถึง 
ชื่อพระเถระฝ่ายมหาวิหารผู้อาราธนาให้ท่านรจนาคัมภีร์ด้วย เช่น ในคัมภีร์สมันตปาสาทิกา ปรากฏ
คําบอกเล่าของท่านว่า 

 สํวณฺณนา สีหลทีปเกน วากฺเยน เอสา ปน สงฺขตตฺตา 
 น กิญฺจิ อตฺถํ อภิสมฺภุณาติ ทีปนฺตเร ภิกฺขุชนสฺส ยสฺมา 
 ตสฺมา อิมํ ปาลินยานุรูปํ สํวณฺณนํทานิ สมารภิสฺสํ 
 อชฺเฌสนํ พุทฺธสิริวฺยสฺส เถรสฺส สมฺมาสมนุสฺสรนฺโต.๔๒ 

แปลว่า แม้กระนั้น การสังวรรณนานี้ก็มิได้อํานวยประโยชน์อะไรๆ แก่หมู่ภิกษุในเกาะอ่ืน 
เพราะท่านรจนาเป็นภาษาชาวเกาะสิงหล เพราะฉะนั้น เม่ือหวนระลึกถึงคําเชิญของพระพุทธสิริเถระ 
ข้าพเจ้าจึงจักเริ่มการสังวรรณนาอันสมควรแก่นัยพระบาลี ณ บัดนี้. 

พระพุทธโฆสาจารย์ใช้เวลาในการแปลคัมภีร์ท้ังสิ้นประมาณ ๑ ปีจึงสําเร็จ จากนั้นท่านจึงนํา
อรรถกถาภาษามคธกลับสู่ชมพูทวีป ผลงานของท่านจึงนับเป็นจุดเริ่มต้นสําคัญของยุคอภินวอรรถกถา 
เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนครั้งนั้น ประเทศลังกาจัดว่าเป็นสังคายนาครั้งท่ี ๖๔๓ แต่อย่างไรก็ตาม บางมติ 
ไม่ยอมรับว่าเป็นการสังคายนา เนื่องจากไม่ใช่เหตุการณ์เพ่ือการชําระพระไตรปิฎกและไม่มีอธิกรณ์ใดๆ 
ให้ต้องชําระเหมือนอย่างสังคายนาครั้งแรกๆ อีกด้วย 

ในยุคอรรถกานี้ นอกจากผลงานของพระพุทธโฆสาจารย์แล้ว ยังมีผลงานปริวรรตและ
เรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาเล่มอ่ืนๆ โดยพระอรรถกถาจารย์อีก ๔ รูป ได้แก่ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ 
พระมหานามะ และพระอุปเสนะ๔๔ ในนิคมกถาตอนท้ายของแต่ละคัมภีร์ท่ีพระอรรถกถาจารย์เหล่านี้
รจนาไว้ ท่านกล่าวว่า ท่านใช้โบราณอรรถกถาของคณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารเป็นหลักในการสังวรรณนา
เช่นเดียวกับท่ีพระพุทธโฆสาจารย์รจนาไว้เป็นต้นแบบท้ังสิ้น รายชื่อคัมภีร์อรรถกถาของพระอรรถกถาจารย์
เหล่านี้มีดังต่อไปนี้ 

 

 

                                                   

๔๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๒-๓, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓. 
๔๓ สมเด็จพระวันรัตนวัดพระเชตุพน ในรัชกาลท่ี ๑, สังคีติยวงศ์,สังคีติยวงศ์,สังคีติยวงศ์,สังคีติยวงศ์, แปลโดย พระยาปริยัติธรรมธาดา 

(แพ ตาลลักษมณ) เปรียญ, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, ๒๕๒๑), หน้า ๙๘-๑๑๒. 
๔๔ ในยุคเดียวกันน้ี ยังมีพระอรรถกถาจารย์รูปอ่ืนอีกท่ีรจนาคัมภีร์อรรถกถานอกสายพระไตรปิฎก 

ท่ีเรียกว่าสังเขปอรรถกถา เช่น พระสารีบุตรเถระชาวลังการจนาวินยสังคหอรรถกถา อธิบายพระวินัยปิฎกโดยย่อ 
พระมหาสามีเถระชาวลังการจนามูลสิกขาอรรถกถา อธิบายพระวินัยปิฎกโดยย่อ พระสัทธัมมสิริเถระชาวลังกา
รจนาขุททสิกขาอรรถกถา อธิบายพระวินัยปิฎกโดยย่อ พระอนุรุทธเถระชาวลังการจนาอภิธัมมัตถสังคหะอธิบาย 
พระอภิธรรมปิฎกโดยย่อ เป็นต้น 



๓๔ 

 

ตารางตารางตารางตารางที ่ที ่ที ่ที ่๒.๒๒.๒๒.๒๒.๒    แสดงแสดงแสดงแสดงคมัภรี์อรรถกถาที่ปรวิรรตคมัภรี์อรรถกถาที่ปรวิรรตคมัภรี์อรรถกถาที่ปรวิรรตคมัภรี์อรรถกถาที่ปรวิรรตจากคัมภรีโ์บราณจากคัมภรีโ์บราณจากคัมภรีโ์บราณจากคัมภรีโ์บราณอรรถกถาภาษาสงิหลอรรถกถาภาษาสงิหลอรรถกถาภาษาสงิหลอรรถกถาภาษาสงิหล        
ผู้ผูผู้้ผู้รจนารจนารจนารจนาและผูอ้าราธนาและผูอ้าราธนาและผูอ้าราธนาและผูอ้าราธนา    

    

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชื่อคมัภีชื่อคมัภีชื่อคมัภีชื่อคมัภีร์รร์์ร์    เพือ่อธบิายเพือ่อธบิายเพือ่อธบิายเพือ่อธบิาย    ผูอ้าราธนาผูอ้าราธนาผูอ้าราธนาผูอ้าราธนา๔๕    ผู้ผูผู้้ผู้รจนารจนารจนารจนา    

๑ สมันตปาสาทิกา พระวินัยปิฎก พระพุทธสิร ิ พระพุทธโฆสะ 

๒ สุมังคลวิลาสินี ทีฆนิกาย พระทาฐานาคะ พระพุทธโฆสะ 

๓ ปปัญจสูทนี มัชฌิมนิกาย พระพุทธมิตตะ พระพุทธโฆสะ 

๔ สารัตถัปปกาสินี สังยุตตนิกาย พระโชติปาละ พระพุทธโฆสะ 

๕ มโนรถปูรณ ี อังคุตตรนิกาย พระภัททันตะ พระพุทธโฆสะ 

๖ ปรมัตถโชติกา  ขุททกปาฐะ ไม่มีผู้อาราธนา พระพุทธโฆสะ 

๗ ธัมมปทัฏฐกถา ธรรมบท พระกุมารกัสสปะ พระพุทธโฆสะ 

๘ ปรมัตถทีปนี อุทาน พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๙ ปรมัตถทีปนี อิติวุตตกะ พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๑๐ ปรมัตถโชติกา  สุตตนิบาต ไม่มีผู้อาราธนา พระพุทธโฆสะ 

๑๑ ปรมัตถทีปนี วิมานวัตถุ พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๑๒ ปรมัตถทีปนี เปตวัตถุ พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๑๓ ปรมัตถทีปนี เถรคาถา พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๑๔ ปรมัตถทีปนี เถรีคาถา พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๑๕ ชาตกัฏฐกถา ชาดก พระอัตถทัสสี  

พระพุทธมิตตะ  

พระพุทธปิยะ 

พระพุทธโฆสะ 

๑๖ สัทธัมมัปปัชโชติกา มหานิทเทส พระเทวะ พระอุปเสนะ 

๑๗ สัทธัมมัปปัชโชติกา จูฬนิทเทส พระเทวะ พระอุปเสนะ 

๑๘ สัทธัมมัปปกาสินี ปฏิสัมภิทามรรค อุบาสกช่ือมหานามะ พระมหานามะ 

๑๙ วิสุทธชนวิลาสินี อปทาน พระเถระ ๕ องค์ผูรู้้นิกาย ๕ พระพุทธโฆสะ 

                                                   

๔๕ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ ์ประวตัยิอ่คมัภรีท์างพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ ์ประวตัยิอ่คมัภรีท์างพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ ์ประวตัยิอ่คมัภรีท์างพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ ์ประวตัยิอ่คมัภรีท์างพระพุทธศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙., 
(กรุงเทพมหานคร: บริษัท ธนาเพรส แอนด์ กราฟฟิค จํากัด, ๒๕๔๖), หน้า ๒๔-๒๘. 



๓๕ 

 

๒๐ มธุรัตถวิลาสินี พุทธวงศ์ พระพุทธสีหะ พระพุทธทัตตะ 

๒๑ ปรมัตถทีปนี จริยาปิฎก พระธรรมรักขิตะ พระธรรมปาละ 

๒๒ อัฏฐสาลินี ธรรมสังคณ ี พระจูฬพุทธโฆสะ๔๖ พระพุทธโฆสะ 

๒๓ สัมโมหวิโนทนี วิภังค์ พระจูฬพุทธโฆสะ พระพุทธโฆสะ 

๒๔ ปัญจปกรณัฏฐกถา พระอภิธรรมปิฎก ๕ ปกรณ ์ พระจูฬพุทธโฆสะ พระพุทธโฆสะ 

ผลงานของพระอรรถกถาจารย์ท้ังหลายเหล่านี้ ทําให้ยุคอภินวอรรถกถานี้ได้รับการกล่าว
ขานว่าเป็นยุคทองของคัมภีร์ทางพระพุทธศาสานเถรวาทอย่างแท้จริง คัมภีร์ท่ีเกิดข้ึนในยุคนี้ล้วนได้รับการ
ยกย่องว่าเป็นคัมภีร์ท่ีแต่งอธิบายพระพุทธพจน์ได้อย่างยอดเยี่ยมท่ีสุดเท่าท่ีเคยมีมา โดยเฉพาะผลงาน
ของพระพุทธโฆสาจารย์ เช่น วิสุทธิมรรค สมันตปาสาทิกา สุมังคลวิลาสินี ธัมมปทัฏฐกถา ชาตกัฏฐกถา 
อัฏฐสาลินีเป็นต้น ถือว่าเป็นต้นแบบในการเรียบเรียงคัมภีร์ฎีกาและคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาอ่ืน  ๆในยุคหลัง  

๒.๒๒.๒๒.๒๒.๒.๔. .๔. .๔. .๔. ยุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถา  

ยุคนี้เริ่มต้ังแต่ พ.ศ. ๑๕๘๗ เป็นยุคเริ่มต้นการรจนาคัมภีร์ฎีกา (บ้างว่า จัดเป็นสังคายนาครั้งท่ี 
๗ ในลังกา)๔๗ ในสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุมหาราช (พ.ศ. ๑๖๘๐-๑๖๙๖) ไปสิ้นสุดราว พ.ศ. ๒๔๙๗ เม่ือมี
การสังคายนาใหญ่ในพม่า (พม่านับเป็นสังคายนาครั้งท่ี ๖ เรียกว่า ฉัฏฐสังคายนา) รวมเวลากว่า ๙๐๐ ปี 
ในยุคนี้นอกจากการรจนาคัมภีร์อธิบายอรรถกถาท่ีเรียกว่า ฎีกา แล้ว ยังมีการรจนาคัมภีร์สัททาวิเสส และ
คัมภีร์บาลีภาษาท้องถ่ินมากมาย 

หลังการปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษาบาลี พระไตรปิฎกและอรรถกถา 
จึงได้รับการรักษาสืบต่อด้วยภาษาบาลี  ทําให้พระสงฆ์ชาวสิงหลต้องเรียนรู้ไวยากรณ์บาลี เม่ือมี
ความรู้เชี่ยวชาญภาษาบาลี ปรากฏว่าพระสงฆ์ชาวสิงหลได้แต่งคัมภีร์ฎีกาไว้มากมาย ในเวลาต่อมา
พระไตรปิฎกอรรถกถาและฎีกาจึงได้เผยแผ่ไปสู่นานาประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท 

ในครั้งพุทธกาล ยังไม่มีการเรียนไวยากรณ์บาลี พระสาวกท้ังหลายของพระพุทธองค์ 
ส่วนมากมาจากวรรณพราหมณ์ ซ่ึงสําเร็จการศึกษาไตรเพท รู้ภาษาสันสกฤตเป็นอย่างดี เม่ือท่าน
เหล่านั้นเข้ามาบวชในพระพุทธศาสนา จึงนําความรู้ในไวยากรณ์สันสกฤตมาแต่งบาลีไวยากรณ์ข้ึน 

                                                   

๔๖ พระพุทธโฆสะผู้อาราธนาให้แต่งคัมภีร์อัฏฐสาลินีและสัมโมหวิโนทนี คงจะเป็นพระจูฬพุทธโฆสะ 
(พระพุทธโฆสะน้อย) ผู้แต่งคัมภีร์โสตัตถกีมหานิทาน ท่านเป็นปราชญ์จากสํานักมหาวิหาร เมืองอนุราธบุรี ประเทศ
ลังกา; พระพุทธโฆสาจารย์, วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม ๑๑๑๑, แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์, 
(กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๘), คํานําคัมภีร์ หน้า [๔๒]. 

๔๗ สมเด็จพระวันรัตนวัดพระเชตุพน ในรัชกาลท่ี ๑, สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์สังคีติยวงศ์,,,, แปลโดย พระยาปริยัติธรรมธาดา 
(แพ ตาลลักษมณ) เปรียญ, หน้า ๑๑๓-๑๒๑. 



๓๖ 

 

ไวยากรณ์บาลีเริ่มได้รับการรวบรวมเป็นตําราและแต่งกันท่ีสิงหล แล้วขยายไปแต่งกันท่ีพม่า มีจํานวนมาก 
ตามท่ีปรากฏ คือ กัจจายนไวยากรณ์ แต่งโดยพระมหากัจจายนะซ่ึงยังมีข้อสงสัยว่า อาจไม่ใช่ 
พระมหากัจจายนเถระสมัยพุทธกาล เพราะสมัยนั้นพระสาวกท้ังหลายทรงจําพระธรรมวินัยด้วยการ
ท่องจํา อีกตําราหนึ่งคือ โมคคัลลานไวยากรณ์ แต่งในสมัยพระเจ้าปรักกมพาหุท่ี ๑ ประมาณ พ.ศ. ๑๖๐๐ 
ซ่ึงได้รับอิทธิพลจากไวยากรณ์สันสกฤตมาก และสัททนีติไวยากรณ์ เป็นคัมภีร์ไวยากรณ์ท่ีมี
รายละเอียดพิสดารมากกว่าไวยากรณ์อ่ืน พระอัคควังสะ ชาวพม่าแต่งเม่ือประมาณ พ.ศ. ๑๖๐๐๔๘ 

สําหรับสยามประเทศ พระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ์ท่ีมีพระไตรปิฎกอรรถกถาฎีกาเถรวาท 
ได้แผ่ขยายเข้ามาเม่ือประมาณ พ.ศ. ๑๘๐๐ เริ่มท่ีนครศรีธรรมราชแล้วขยายข้ึนไปสุโขทัยกับล้านนา 
ต้ังม่ันอยู่ในสยามประเทศจนถึงปัจจุบัน ในสมัยสุโขทัยกับล้านนานั้น พระสงฆ์จากสยามประเทศกับ
พระสงฆ์ชาวลาวและชาวกัมพูชา มีพระญาณคัมเพียร หรือพระญาณคัมภีรเถระชาวล้านนา พากัน
เดินทางล่องเรือไปลังกาทวีปเพ่ือศึกษาพระพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ์ พระสงฆ์ชาวสยามชาวลาวและ
ชาวกัมพูชาได้ใช้ภาษาบาลีท่ีเรียนรู้สนทนาพูดจากับพระสงฆ์ชาวลังกาทวีปจึงพักอยู่พูดจากันรู้เรื่อง 
เม่ือศึกษาภาษาบาลีและคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาท่ีลังกาทวีปจนมีความรู้เชี่ยวชาญ พระญาณคัมภีร
เถระกับคณะก็พากันเดินทางล่องเรือกลับสยามประเทศ ตามหลักฐานในตํานานมูลสาสนา (ตํานาน 
มูลศาสนา) บันทึกไว้ว่า “พระญาณคัมภีรเถระ ได้นําพระไตรปิฎกอรรถกถาฎีกา ต้นโพธิ์ พระพุทธรูป 
พร้อมวิธีเขียน (ปริวรรตพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกาภาษาบาลีอักษรสิงหลเป็นภาษาบาลีอักษร
ล้านนา) มาด้วย” การเรียนภาษาบาลีในสยามประเทศจึงเริ่มข้ึนในครั้งนั้น๔๙ 

ในยุคหลังอรรถกถานี้ ยังปรากฏหลักฐานว่ามีการทําสังคายนาในหลายประเทศ ได้แก่ 
ลังกา พม่า สุโขทัย ล้านนา อยุธยา รัตนโกสินทร์ ซ่ึงแต่ละฝ่ายต่างยอมรับและนับการทําสังคายนา
แตกต่างกัน ดังนี้ 

๑๑๑๑)))) การสังคายนาในลังกาการสังคายนาในลังกาการสังคายนาในลังกาการสังคายนาในลังกา    

การสังคายนาครั้งท่ี ๗ ในลังกาเกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๑๕๘๗ ในรัชกาลพระเจ้าปรักกมพาหุ
มหาราช พระมหากัสสปเถระได้รับอาราธนาและพระบรมราชูปถัมภ์ให้จัดทําสังคายนา จึงประชุม
พระสงฆ์หนึ่งพันกว่ารูปประชุมกันจัดทําคําอธิบายอรรถกถาท่ีเรียกว่า คัมภีร์ฎีกา ประชุมกันเป็นเวลา ๑ ปี 
คัมภีร์ฎีกาปรากฏในคัมภีร์สังคีติยวงศ์มีหลายเล่ม เช่น สารัตถทีปนี สารัตถมัญชุสา ปรมัตถัปปกาสนี 
อย่างไรก็ดี บางมติไม่ยอมรับการสังคายนาครั้งท่ี ๗ ของลังกา เพราะไม่ได้เป็นการชําระพระไตรปิฎก 

 

                                                   

๔๘ ดูรายละเอียดใน รังษี สุทนต์, ผศ., ความจําเป็นของการเรียนภาษาบาลีในการศึกษาพระพุทธศาสนาความจําเป็นของการเรียนภาษาบาลีในการศึกษาพระพุทธศาสนาความจําเป็นของการเรียนภาษาบาลีในการศึกษาพระพุทธศาสนาความจําเป็นของการเรียนภาษาบาลีในการศึกษาพระพุทธศาสนา, 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖), หน้า ๕๗-๖๐. 

๔๙ ดูรายละเอียดใน กรมศิลปากร, ตํานตํานตํานตํานานมูลศาสนาานมูลศาสนาานมูลศาสนาานมูลศาสนา, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, 
๒๕๑๙), หน้า ๔๙-๑๙๙. 



๓๗ 

 

๒๒๒๒)))) การสังคายนาในพม่าการสังคายนาในพม่าการสังคายนาในพม่าการสังคายนาในพม่า    

พม่ามีประวัติการสังคายนาพระไตรปิฎกบาลี ๒ ครั้ง โดยยอมรับเพียงการสังคายนาท้ัง ๓ ครั้ง
ในอินเดียและการสังคายนาครั้งท่ี ๒ ในลังกา (โดยถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งท่ี ๔) โดยพม่า 
ไม่ยอมรับการสังคายนาครั้งแรกในลังกาเม่ือพระมหินทเถระไปถึงลังกาใหม่ๆ เหตุนี้ทําให้พม่านับ 
การสังคายนา ๒ ครั้งของตนว่าเป็นการสังคายนาครั้งท่ี ๕ และครั้งท่ี ๖ นอกจากนี้พม่ายังไม่รับรอง
การสังคายนาในลังกาและไทยครั้งต่อๆ มาอีกด้วย 

การสังคายนาในพม่าครั้งท่ี ๑ พม่าถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งท่ี ๕ ต่อจากการท่ีลังกา
จารึกพระไตรปิฎกลงในใบลาน การสังคายนาครั้งนี้ทําท่ีเมืองมันดาเลย์ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๑๔ มีพระสงฆ์
ประชุมกัน ๒,๔๐๐ รูป ในพระบรมราชูปถัมภ์ของพระเจ้ามินดง โดยพระมหาเถระ ๓ รูป คือ  
พระชาคราภิวังสะ พระนรินทาภิชะ และพระสุมังคลสามี ผลัดกันเป็นประธาน ชําระบาลีพระไตรปิฎก
แล้วจารึกลงบนแผ่นหินอ่อนจํานวน ๗๒๙ แผ่น ประชุมทํากันอยู่เป็นเวลา ๕ เดือน 

การสังคายนาในพม่าครั้งท่ี ๒ พม่าถือว่าเป็นการสังคายนาครั้งท่ี ๖ (ฉัฏฐสังคายนา) ทําพิธี
เปิดงานเม่ือวันท่ี ๑๗ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๙๘ จนถึงวันท่ี ๒๔ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๐๐ จึงทําพิธีปิด
การสังคายนา (พม่านับพุทธศักราชเร็วกว่าไทย ๑ ปี จึงตรงกับ พ.ศ. ๒๔๙๗ - ๒๔๙๙ ของไทย)  
เป็นการฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษอย่างยิ่งใหญ่ของพม่าด้วย ในการสังคายนาครั้งนี้ พม่าได้ก่อสร้าง 
คูหาจําลองขนาดใหญ่โตมากมีท่ีนั่งสําหรับพระสงฆ์ไม่น้อยกว่า ๒,๕๐๐ ท่ี บริเวณท่ีก่อสร้างประมาณ 
๒๐๐ ไร่เศษ ท่ีกรุงย่างกุ้ง และได้เชิญพุทธศาสนิกชนในประเทศต่างๆ เข้าร่วมด้วย โดยเฉพาะประเทศ
ท่ีนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาท คือ ลังกา ไทย ลาว และเขมร ถือว่าเป็นประเทศสําคัญสําหรับ 
การสังคายนาครั้งนี้ เพราะถือพระไตรปิฎกบาลีเช่นเดียวกัน จัดให้มีสมัยประชุมของแต่ละประเทศ 
โดยให้ประมุขหรือผู้แทนประเทศนั้นๆ เป็นประธานของแต่ละสมัยประชุม เสร็จแล้วได้พิมพ์
พระไตรปิฎกและอรรถกถาฉบับอักษรพม่าแจกจ่ายไปยังประเทศต่างๆ ท่ัวโลก 

๓๓๓๓)))) การสังคายนาในการสังคายนาในการสังคายนาในการสังคายนาในสยามสยามสยามสยาม    

ในคัมภีร์สังคีติยวงศ์ปรากฏหลักฐานว่าสยามประเทศมีการสังคายนาหลายครั้งเริ่มต้ังแต่
สังคายนาครั้ง ๘ โดยนับต่อจากการสังคายนาครั้งท่ี ๗ ของลังกา ดังนี้ 

การสังคายนาครั้งท่ี ๘ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๐๒๐ พระเจ้าสิริธรรมจักรวรรติดิลกราชาธิราช 
(พระเจ้าติโลกราช) ได้อาราธนาพระภิกษุทรงพระไตรปิฎกหลายร้อยรูป ให้ชําระอักขระในพระไตรปิฎกท่ี 
วัดโพธาราม (วัดเจดีย์เจ็ดยอด) เชียงใหม่ เป็นเวลา ๑ ปีจึงแล้วเสร็จ 

การสังคายนาครั้งท่ี ๙ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๓๓๑ ภายหลังจากทรงสร้างกรุงรัตนโกสินทร์
สําเร็จลงแล้ว พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช มีพระราชศรัทธาจะประดิษฐาน 
การพระศาสนาให้ถาวรสืบไป จึงทรงอาราธนาคณะสงฆ์มีองค์สมเด็จพระสังฆราชเป็นประธาน 
คัดเลือกได้พระสงฆ์ผู้คงแก่เรียนได้ ๒๑๘ รูป และราชบัณฑิตอุบาสกได้ ๓๒ คน ให้สังคายนาชําระ



๓๘ 

 

พระไตรปิฎก ซ่ึงได้แบ่งออกเป็น ๔ กอง สมเด็จพระสังฆราชทรงเป็นแม่กองชําระพระสุตตันตปิฎก 
พระวันรัตเป็นแม่กองชําระพระวินัยปิฎก พระพิมลธรรมเป็นแม่กองชําระพระอภิธรรมปิฎก พระพุฒาจารย์
เป็นแม่กองชําระคัมภีร์สัททาวิเสส ประชุมกันทํา ณ วัดนิพพานราม ซ่ึงเปลี่ยนชื่อใหม่เป็น วัดศรีสรรเพชญ์ 
คือ วัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฎิ์ปัจจุบัน เป็นเวลา ๕ เดือนจึงแล้วเสร็จ 

การสังคายนาครั้งท่ี ๑๐ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๔๓๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงมีพระราชศรัทธาจะสังคายนาชําระพระไตรปิฎก และคัดลอกตีพิมพ์เป็นอักษรไทยเป็นเล่มหนังสือ 
เพ่ือให้คัมภีร์พระไตรปิฎกม่ันคงยั่งยืนแพร่หลายสืบไป เป็นการฉลองสิริราชสมบัติในรัชกาลท่ี ๕  
ครบ ๒๕ ปี จึงทรงอาราธนาพระเถรานุเถระท่ีชํานาญในพระไตรปิฎก ๑๑๐ รูป โดยมีพระเจ้าบรมวงษ์เธอ
กรมพระปวเรศร์วริยาลงกรณ์ ทรงเป็นประธานาธิบดีในการตรวจแบบฉบับพระไตรปิฎก การตรวจชําระ
พระไตรปิฎกครั้งนี้แล้วเสร็จเม่ือ ปี พ.ศ. ๒๔๓๖ พระไตรปิฎกภาษาบาลีจึงได้รับการตีพิมพ์ 
เป็นเล่มหนังสือด้วยอักษรไทยเป็นครั้งแรก พระไตรปิฎกท่ีตีพิมพ์ครั้งนั้นจัดเป็นจบละ ๓๙ เล่ม  

การสังคายนาครั้งท่ี ๑๑ เกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. ๒๔๖๘ ในสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลท่ี ๗ โปรดเกล้าฯ ให้ตีพิมพ์ใหม่เป็นพระไตรปิฎกฉบับท่ีสมบูรณ์ เพ่ืออุทิศถวายเป็นพระราชกุศล
แด่รัชกาลท่ี ๖ เรียกว่า พระไตรปิฎกฉบับสยามรัฐ มีจํานวนจบละ ๔๕ เล่ม ซ่ึงได้ถือเป็นหลัก 
ในการจัดแบ่งเล่มพระไตรปิฎกในประเทศไทยสืบมา  

จวบจนปัจจุบัน นอกจากพระไตรปิฎกฉบับสยามรัฐแล้ว ประเทศไทยยังมีพระไตรปิฎก
ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย และฉบับของกรมศาสนาท่ีเป็น
พระไตรปิฎกบาลีตีพิมพ์เผยแผ่อยู่ ส่วนคัมภีร์อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา และปกรณวิเสส ท่ีจัดพิมพ์เป็น
รูปเล่มแล้ว มีจํานวนกว่า ๑๐๐ เล่ม ล้วนได้รับการบันทึกด้วยภาษาบาลี และแปลเป็นภาษาไทย
บางส่วน 

นอกเหนือจากรูปเล่มคัมภีร์แล้ว อาศัยพัฒนาการของเทคโนโลยีในโลกยุคปัจจุบัน 
พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา ปกรณ์วิเสส และคัมภีร์สัททาวิเสสต่างๆ ได้รับการบันทึกอยู่ในรูปของ
ไฟล์ข้อมูลอิเล็คทรอนิกส์ท่ีบันทึกลงในอุปกรณ์บันทึกมีแผ่นซีดีเป็นต้น หรือท่ีเผยแพร่ในโลกออนไลน์
ทําให้เกิดความสะดวกในการศึกษาค้นคว้าของผู้คนในปัจจุบันยิ่งข้ึน และแสดงให้เห็นพัฒนาการก้าวสําคัญ
ของคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนารวมท้ังคัมภีร์อรรถกถา จากอดีตสู่ปัจจุบัน จากการทรงจําด้วยมุขปาฐะ
สู่การจารลงในใบลาน เป็นรูปเล่มหนังสือ และบันทึกเป็นไฟล์อิเล็กทรอนิกส์ในปัจจุบัน 

 

 



๓๙ 

 

๒.๓ ๒.๓ ๒.๓ ๒.๓ ประเภทของอรรถกถาประเภทของอรรถกถาประเภทของอรรถกถาประเภทของอรรถกถา    

การศึกษาวิจัยกําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาทําให้สามารถจําแนกประเภทของ
อรรถกถาตามท่ีพระอรรถกถาจารย์ได้จัดลําดับผู้อธิบายคําสอนในพระพุทธศาสนาไว้ ๔ ประเภท ดังนี้ 

๒.๓.๑๒.๓.๑๒.๓.๑๒.๓.๑ พุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถา๕๐ หมายถึง อรรถกถาท่ีพระพุทธเจ้าทรงอธิบายขยายความ
ไว้ด้วยพระองค์เอง อรรถกถาประเภทนี้โบราณาจารย์เรียกกันว่า ปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนาปกิณกเทศนา๕๑ เพราะเป็น
คําอธิบายขยายความหลักธรรมและเรื่องราวต่างๆ ประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก หลังจาก 
พุทธปรินิพพานแล้ว ในคราวปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ไม่ได้สงเคราะห์ปกิณกเทศนาเข้าใน
พระไตรปิฎก เพราะถือว่าเป็นคําอธิบายพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกปลีกย่อย แต่ท่านได้สังคายนา 
ปกิณกเทศนาเม่ือร้อยกรองพระไตรปิฎกเสร็จสิ้นลงโดยเรียกว่า มหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถา๕๒ ปกิณกเทศนาท่ีได้รับ
การสังคายนาเป็นมหาอรรถกถานี้เองเป็นท่ีมาของคัมภีร์คัมภีร์คัมภีร์คัมภีร์อรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาท่ีรักษาสืบทอดและมีใช้กันอยู่จนถึง
ปัจจุบัน 

๒.๓.๒๒.๓.๒๒.๓.๒๒.๓.๒     อนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถา๕๓ หมายถึง อรรถกถาท่ีพระสาวกท้ังหลายมีพระอัครสาวก
เป็นต้นผู้ได้ตรัสรู้ตามจนได้นามว่า อนุพุทธะ ได้อธิบายไว้ ในสมัยพุทธกาล ปรากฏพระสาวกสําคัญ
หลายรูปมีพระมหากัจจายนเถระเป็นต้นได้รับการยกย่องจากพระพุทธเจ้าว่าเป็นผู้รู้พุทธาธิบาย 
สามารถอธิบายขยายความหลักธรรมคําสอนของพระพุทธองค์ให้กระจ่างชัด จึงนิยมเรียกอรรถกถา
ประเภทนี้ว่า สาวกภาษิตสาวกภาษิตสาวกภาษิตสาวกภาษิต๕๔ ในคราวปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวมสาวกภาษิตอรรถกถา 

                                                   

๕๐ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๑, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/-/๑, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/-/๑; พระศรีสุทธิพงศ์ (สมศักดิ์ อุปสโม) 
ป.ธ.๙, ปทานุกรมปทานุกรมปทานุกรมปทานุกรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีพระไตรปิฎก ฉบับบาลีพระไตรปิฎก ฉบับบาลีพระไตรปิฎก ฉบับบาลี----ไทย ไทย ไทย ไทย ๑๑๑๑, (กรุงเทพมหานคร: เทคนิค, ๒๕๒๙), หน้า ๔๔๗-๔๕๑. 

๕๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๖-๒๗, พระสารีบุตรเถระ, สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย  
สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, หน้า ๓๓. 

๕๒ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, ที.ปา.อ. (ไทย) ๓/-/๔๑๓, ม.อุ.อ. (ไทย) ๔/-/๓๔๕, สํ.ม.อ. (ไทย) ๓/-/๕๒๙,  
องฺ.เอกาทสก.อ. (ไทย) ๓/-/๕๔๙.   

๕๓ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๑, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/-/๑, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/-/๑; พระศรีสุทธิพงศ์ (สมศักดิ์ อุปสโม) 
ป.ธ.๙, ปทานุกรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุกรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลี----ไทย ไทย ไทย ไทย ๑๑๑๑, หน้า ๔๔๗-๔๕๑. 

๕๔ สาวกภาษิต นอกจากในมหาอรรถกถาแล้ว ยังปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกหลายแห่ง เช่น ภาษิตของ
พระสารีบุตรเถระในคัมภีร์มหานิทเทส (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๙) คัมภีร์จูฬนิทเทส (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๓๐) และ
คัมภีร์ปฏิสัมภิทามรรค (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๓๑) ภาษิตของพระอานนท์เถระแสดงอุทเทสและวิภังค์ของภัทเทกรัตตสูตร
ในอานันทภัทเทกรัตตสูตร (ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๒๗๖-๒๗๘/๒๔๔-๒๔๗, ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๗๖-๒๗๘/๓๒๔-๓๓๐) ภาษิตของ
พระมหากัจจายนเถระอธิบายมธุปิณฑิกสูตร (ม.มู. (บาลี) ๑๒/๑๙๙-๒๐๕/๑๖๘-๑๗๕, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๑๙๙-๒๐๕/ 
๒๐๙-๒๑๗) กัจจายนเปยยาละหรือมหากัจจายนภัทเทกรัตตสูตร (ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๒๗๙-๒๘๕/๒๔๘-๒๕๖, ม.อุ. (ไทย) 
๑๔/๒๗๙-๒๘๕/๓๓๐-๓๔๒) และปรายนสูตร (ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๘๓-๑๑๕๖/๕๒๔-๕๕๔, ขุ.สุ (ไทย) ๒๕/๙๘๓-๑๑๕๖/
๗๓๕-๗๘๐) เป็นต้น 



๔๐ 

 

ไว้ในคัมภีร์มหาอรรถกถาร่วมกับปกิณกเทศนา เพ่ือให้มหาอรรถกถาเป็นคําอธิบายพระไตรปิฎกอย่าง
สมบูรณ์ เพียบพร้อมด้วยพุทธภาษิตและสาวกภาษิต  

๒.๓.๓ ๒.๓.๓ ๒.๓.๓ ๒.๓.๓ โบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถา คือ อรรถกถาเก่า หมายถึง พุทธสังวัณณิตอรรถกถาและ 
อนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ด้วยภาษามคธ ซ่ึงพระสังคีติกาจารย์ได้ยกข้ึน 
ทําสังคายนาถึง ๓ ครั้ง ในชมพูทวีป จนกระท่ังพระมหินทเถระผู้เป็นพระโอรสของพระเจ้าอโศกมหาราช 
ได้ทรงจําและนําอรรถกถาดังกล่าวจากชมพูทวีปมาเผยแผ่ท่ีเกาะสิงหลสั่งสอนคู่กับพระไตรปิฎก  
ในเวลาต่อมาพระเถระชาวสิงหลได้แปลโบราณอรรถกถาภาษามคธเป็นภาษาสิงหล เพ่ือให้กุลบุตรชาว
สิงหลศึกษาได้สะดวกและหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน ด้วยเหตุนี้จึงนิยมเรียกอรรถกถา
ประเภทนี้อีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถา๕๕ โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลได้รับการสืบทอดกันต่อๆ มา
จนถึงสมัยพระพุทธโฆสาจารย์ผู้เดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตอรรถถกถาภาษาสิงหลกลับเป็นภาษา
มคธ จากนั้นโบราณอรรถกถาภาษาสิงหลก็ได้อันตรธานหมดสิ้นไป  

โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลท่ียังคงมีชื่อปรากฏอ้างอิงกันอยู่ในคัมภีร์อรรถกถาและฎีกา 
ในปัจจุบัน มีรายชื่อดังต่อไปนี้ 

(๑)  มหาอรรถกถา๕๖ อรรถกถาอันประเสริฐ ในบางท่ี ท่านหมายเอาอรรถกถา ๓ คัมภีร์ 
คือ มหาอรรถกถา มหาปัจจรีอรรถกถา และมหากุรุนทีอรรถกถา 
ซ่ึงเป็นอรรถกถาท่ีรักษาสืบทอดมาด้วยภาษาสิงหล 

(๒)  มูลอรรถกถา๕๗ อรรถกถาด้ังเดิมท่ีมีมาต้ังแต่ปฐมสังคายนา 
(๓)  มหาปัจจรีอรรถกถา๕๘  อรรถกถาท่ีรจนาบนแพ 
(๔)  กุรุนทีอรรถกถา๕๙ อรรถกถาท่ีรจนา ณ กุรุนทิวัลลิวิหาร 
(๕)  สังเขปอรรถกถา๖๐ อรรถกถาท่ีสังเขปมหาปัจจรีอรรถกถา 
(๖)  อันธกอรรถกถา๖๑ อรรถกถาท่ีรจนาด้วยภาษาเตลคูในแคว้นอันธกะซ่ึงอยู่ทาง

อินเดียใต้ ใกล้แคว้นทมิฬ หรือรัฐทมิฬนาฑูในปัจจุบัน๖๒ 

                                                   

๕๕ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๔, พระสารีบุตรเถระ, สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค สารัตถทีปนี ฎีกาพระวินัย ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย  
สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙, หน้า ๓๐. 

๕๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, ที.ปา.อ. (ไทย) ๓/-/๔๑๓, ม.อุ.อ. (ไทย) ๔/-/๓๔๕, สํ.ม.อ. (ไทย) ๓/-/๕๒๙,  
องฺ.เอกาทสก.อ. (ไทย) ๓/-/๕๔๙.   

๕๗ ที.ปา.อ. (ไทย) ๓/-/๔๑๓, ม.อุ.อ. (ไทย) ๔/-/๓๔๕, สํ.ม.อ. (ไทย) ๓/-/๕๓๐, องฺ.เอกาทสก.อ.  
(ไทย) ๓/-/๕๕๐. 

๕๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๕๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๔, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๖๐ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๙๔/๔๔๙, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 
๖๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๔๖๙/๑๘๒, สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๒๕. 



๔๑ 

 

๒.๓.๔ ๒.๓.๔ ๒.๓.๔ ๒.๓.๔ อภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถา๖๓ คือ อรรถกถาใหม่ หมายถึง อรรถกถาท้ังหมดท่ีพระอรรถกถาจารย์ 
ท้ังหลายปริวรรตและเรียบเรียงจากโบราณอรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ อภินวอรรถกถานี้
เกิดข้ึนนับต้ังแต่คราวท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เดินทางมายังลังกา นอกจากท่านแล้วยังมีพระอรรถกถาจารย์
ผู้มีบทบาทสําคัญในการปริวรรตคัมภีร์อภินวอรรถกถาอีกหลายรูปเช่น พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ 
พระมหานามะ และพระอุปเสนะเป็นต้น คัมภีร์อรรถกถาท่ีเป็นรูปเล่มมีใช้กันอยู่ในปัจจุบันล้วนแล้วแต่
เป็นอภินวอรรถกถาท้ังสิ้น  

อภินวอรรถกถาจําแนกโดยอาศัยความพิสดารหรือความย่นย่อของเนื้อหาได้เป็น ๒ ประเภท ดังนี้ 

๑๑๑๑)))) สังคหัฏฐกถา สังคหัฏฐกถา สังคหัฏฐกถา สังคหัฏฐกถา หมายถึง คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายความไปตามลําดับพระบาลีใน
พระไตรปิฎก จัดเป็นคันถิตรอรรถกถาหรืออรรถกถาสายพระไตรปิฎก หมายถึง  

(๑)  คัมภีร์อภินวอรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระวินัยปิฎกตามลําดับกัณฑ์ 
ตามลําดับวรรค ตามลําดับสิกขาบท ต้ังแต่ต้นจนจบ (อา. ปา. ม. จุ. ป.) ได้แก่ คัมภีร์สมันตปาสาทิกา 

(๒)  คัมภีร์อภินวอรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระสุตตันตปิฎกตามลําดับ
นิกาย ตามลําดับสูตร ต้ังแต่ต้นจนจบ (ที. ม. สํ. องฺ. ขุ) ได้แก่ คัมภีร์สุมังคลวิลาสินี คัมภีร์ปปัญจสูทนี 
คัมภีร์สารัตถัปปกาสินี คัมภีร์มโนรถปูรณี และคัมภีร์อรรถกถาขุททกนิกายท้ังหมด 

(๓)  คัมภีร์อภินวอรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ในพระอภิธรรมปิฎกตามลําดับ 
บทมาติกา ตามลําดับบทนิทเทส ต้ังแต่ต้นจนจบ (สํ. วิ. ธา. ปุ. ก. ย. ป.) ได้แก่ คัมภีร์อัฏฐสาลินี คัมภีร์ 
สัมโมหวิโนทนี และคัมภีร์ปัญจปกรณ์ 

สังคหัฏฐกถามีท้ังสิ้น ๒๔ คัมภีร์ ดังแสดงในตารางท่ี ๒.๓ (๑)  

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                  

๖๒ พระพุทธโฆสาจารย์, วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม ๑๑๑๑, แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์, 
(กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๘), คํานําคัมภีร์ หน้า ๕๙. 

๖๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๒, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/-/๒, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/-/๒, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/-/๒, 
อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๓. 



๔๒ 

 

ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่๒.๓ (๑) ๒.๓ (๑) ๒.๓ (๑) ๒.๓ (๑) แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัคหฏัฐกถา)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัคหฏัฐกถา)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัคหฏัฐกถา)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัคหฏัฐกถา)    
 

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชื่อคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถาชื่อคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถาชื่อคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถาชื่อคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา    (สงัคหฏัฐกถา)(สงัคหฏัฐกถา)(สงัคหฏัฐกถา)(สงัคหฏัฐกถา)    วตัถปุระสงคเ์พือ่อธบิายวตัถปุระสงคเ์พือ่อธบิายวตัถปุระสงคเ์พือ่อธบิายวตัถปุระสงคเ์พือ่อธบิาย    

๑ สมันตปาสาทิกา พระวินัยปิฎก 

๒ สุมังคลวิลาสินี พระสตุตันตปิฎก ทีฆนิกาย 

๓ ปปัญจสูทนี พระสตุตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย 

๔ สารัตถัปปกาสินี พระสตุตันตปิฎก สังยุตตนิกาย 

๕ มโนรถปูรณ ี พระสตุตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย 

๖ ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ 

๗ ธัมมปทัฏฐกถา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท 

๘ ปรมัตถทีปนี อุทานวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อุทาน 

๙ ปรมัตถทีปนี อิติวุตตกวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อิติวุตตกะ 

๑๐ ปรมัตถโชติกา สุตตนิปาตวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย สุตตนิบาต 

๑๑ ปรมัตถทีปนี วิมานวัตถุวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย วิมานวัตถุ 

๑๒ ปรมัตถทีปนี เปตวัตถุวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เปตวัตถุ 

๑๓ ปรมัตถทีปนี เถรคาถาวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรคาถา 

๑๔ ปรมัตถทีปนี เถรคีาถาวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรีคาถา 

๑๕ ชาตกัฏฐกถา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ชาดก 

๑๖ สัทธัมมัปปัชโชติกา มหานิทเทสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย มหานิทเทส 

๑๗ สัทธัมมัปปัชโชติกา จูฬนิทเทสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย จูฬนิทเทส 

๑๘ สัทธัมมัปปกาสินี ปฏิสัมภิทามัคควัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย ปฏิสัมภิทามรรค 

๑๙ วิสุทธชนวิลาสินี อปทานวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย อปทาน 

๒๐ มธุรัตถวิลาสินี พุทธวังสวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย พุทธวงศ์ 

๒๑ ปรมัตถทีปนี จรยิาปิฎกวัณณนา พระสตุตันตปิฎก ขุททกนิกาย จรยิาปิฎก 

๒๒ อัฏฐสาลินี พระอภิธรรมปิฎก ธรรมสังคณ ี

๒๓ สัมโมหวิโนทนี พระอภิธรรมปิฎก วิภังค์ 

๒๔ ปัญจปกรณัฏฐกถา พระอภิธรรมปิฎก ๕ ปกรณ์ท่ีเหลอื 



๔๓ 

 

๒) ๒) ๒) ๒) สังเขปอรรถกถา สังเขปอรรถกถา สังเขปอรรถกถา สังเขปอรรถกถา คือ    คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระบาลีโดยสรุปหรือโดยรวบยอด
เพ่ือให้เห็นภาพรวมของอรรถกถา สามารถแบ่งเป็น ๓ ประเภท ได้แก่ สังเขปอรรถกถาท่ีแต่งอธิบาย
พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก ดังนี้ 

(๑)  สังเขปอรรถกถาหมวดพระวินัยปิฎก ดังแสดงในตารางท่ี ๒.๓ (๒) 
(๒)  สังเขปอรรถกถาหมวดพระสุตตันตปิฎก ดังแสดงในตารางท่ี ๒.๓ (๓) 
(๓)  สังเขปอรรถกถาหมวดพระอภิธรรมปิฎก ดังแสดงในตารางท่ี ๒.๓ (๔) 

ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่๒.๓ (๒) ๒.๓ (๒) ๒.๓ (๒) ๒.๓ (๒) แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระวนิยัปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระวนิยัปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระวนิยัปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระวนิยัปฎิก)    
    

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถา    

พรพรพรพระวนิยัปฎิกะวนิยัปฎิกะวนิยัปฎิกะวนิยัปฎิก    

วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์    

๑ กังขาวิตรณี ประมวลความในภิกขุปาตโิมกข์กับภิกขุณีปาติโมกข์  
พระพุทธโฆสาจารย์รจนาเปน็ร้อยแก้ว  

๒ วินยสังคหะ ประมวลความในพระวนิัยปิฎกกับอรรถกถา พระสารีบุตร
เถระชาวสิงหลรจนาเปน็ร้อยแก้วในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๖ 

๓ ขุททสิกขา ประมวลความในพระวินัยปิฎก พระธรรมสิริเถระชาวสิงหล
รจนาเป็นร้อยกรองผสมร้อยแก้ว  

๔ มูลสิกขา  ประมวลความในพระวนิัยปิฎกเหมือนขุททสิกขา แต่ย่นย่อ
กว่า พระมหาสามิเถระชาวสิงหลรจนาเปน็ร้อยกรองผสม
ร้อยแก้ว 

๕ วินยวินิจฉัย  ประมวลความในคัมภีร์อุภโตวิภังค์กับคัมภีร์ขันธกะพร้อม
ด้วยอรรถกถา พระพุทธทัตตเถระชาวสิงหลรจนาเป็น 
ร้อยกรอง 

๖ อุตตรวินิจฉัย  ประมวลความในคัมภีร์ปริวารพร้อมด้วยอรรถกถา  
พระพุทธทัตตเถระชาวสิงหลรจนาเปน็ร้อยกรอง 

 

 

 

 



๔๔ 

 

ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่๒.๓ (๓) ๒.๓ (๓) ๒.๓ (๓) ๒.๓ (๓) แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระสตุตนัตปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระสตุตนัตปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระสตุตนัตปฎิก)แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระสตุตนัตปฎิก)    
    

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถาชือ่คัมภรีส์งัเขปอรรถกถา    

พระสตุตนัตปฎิกพระสตุตนัตปฎิกพระสตุตนัตปฎิกพระสตุตนัตปฎิก    

วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์วตัถปุระสงค์    

๑ วิสุทธิมรรค ประมวลความการปฏิบัติในนิกาย ๔ คือ ทีฆนิกาย มัชฌิม
นิกาย สังยุตตนิกาย และอังคุตรนิกาย ในพระสุตตันตปิฎก 
พระพุทธโฆสาจารย์รจนาเป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง 

    

ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่ตารางที ่๒.๓ (๔) ๒.๓ (๔) ๒.๓ (๔) ๒.๓ (๔) แสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระอภธิรรแสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระอภธิรรแสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระอภธิรรแสดงคมัภรีอ์ภนิวอรรถกถา (สงัเขปอรรถกถา พระอภธิรรมปฎิก)มปฎิก)มปฎิก)มปฎิก)    
    

ลาํดบัลาํดบัลาํดบัลาํดบั    ชือ่คัมภรี์อภนิวอรรถกถาชือ่คัมภรี์อภนิวอรรถกถาชือ่คัมภรี์อภนิวอรรถกถาชือ่คัมภรี์อภนิวอรรถกถา    

พระอภธิรรมปฎิกพระอภธิรรมปฎิกพระอภธิรรมปฎิกพระอภธิรรมปฎิก    

วตัถปุระสงค์เพือ่อธบิายวตัถปุระสงค์เพือ่อธบิายวตัถปุระสงค์เพือ่อธบิายวตัถปุระสงค์เพือ่อธบิาย    

๑ อภิธัมมัตถสังคหะ  ประมวลความในพระอภิธรรมปิฎก พระอนุรุทธาจารย์ 
ชาวสิงหลรจนาเป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง 

๒ อภิธัมมาวตาร  ประมวลความในพระอภิธรรมปิฎกและอรรถกถา  
พระพุ ท ธทั ตต เถระชาวสิ งหลรจนา เป็ น ร้อยกรอง 
ผสมร้อยแก้ว 

๓ นามรูปปริจเฉท ประมวลความรูปธรรมกับนามธรรม พระอนุรุทธาจารย์
ชาวสิงหลรจนาเป็นร้อยกรอง 

๔ ปรมัตถวินิจฉัย  ประมวลความปรมัตถธรรม ๔ คือ จิต เจตสิก รูป และ
นิพพาน พระอนุรุทธาจารย์ชาวสิงหลรจนาเป็นร้อยกรอง 

๕ สัจจสังเขป  ประมวลความขันธ์ ๕ คือ รูป เวทนา สัญญา สังขาร และ
วิญญาณ พระธรรมปาลเถระรจนาเป็นร้อยกรอง 

๖ โมหวิจเฉทนี  ประมวลความอธิบายเฉพาะบทมาติกาในพระอภิธรรม
ปิฎกโดยอิงอาศัยอรรถกถาและฎีกา พระมหากัสสปเถระ
แห่งแคว้นโจฬะรจนาเป็นร้อยแก้ว 



๔๕ 

 

๒.๒.๒.๒.๔๔๔๔    ประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์ประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์ประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์ประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์    

ในท่ีนี้ จะกล่าวถึงประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์ท้ัง ๕ รูป ผู้มีส่วนสําคัญ 
ในการปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาตามสายพระไตรปิฎกท้ัง ๒๔ คัมภีร์ ได้แก่  

๒.๒.๒.๒.๔๔๔๔.๑ .๑ .๑ .๑ พระพุทธโฆสะพระพุทธโฆสะพระพุทธโฆสะพระพุทธโฆสะ    

พระพุทธโฆสเถระหรือท่ีชาวพุทธนิกายเถรวาทในประเทศไทยนิยมเรียกท่านว่า  
พระพุทธโฆสาจารย์นั้น ท่านเป็นพระอรรถกถาจารย์ท่ีได้รับการยกย่องว่ายิ่งใหญ่และมีชื่อเสียงมาก
ท่ีสุด ท้ังนี้เพราะท่านเป็นพระอรรถกถาจารย์รูปแรกท่ีรจนาคัมภีร์อภินวอรรถกถาและมีผลงานคัมภีร์
จํานวนมากท่ีสุด เกินกว่าครึ่งหนึ่งของจํานวนคัมภีร์ท้ังหมด โดยท่านได้ปริวรรตคัมภีร์โบราณอรรถกถา
มีมหาอรรถกถาเป็นต้นท่ีจารึกด้วยภาษาสิงหลกลับเป็นภาษามคธ ประวัติของท่านปรากฏอยู่ใน
วรรณคดีบาลีหลายเล่ม เช่น คัมภีร์อรรถกถาต่างๆ ท่ีท่านรจนาไว้ คัมภีร์วิสุทธิมรรค มหาวงศ์ ศาสนวงศ์ 
สังคีติยวงศ์ ชินกาลมาลีปกรณ์ สัมธัมมสังคหะ แม้แต่ในหนังสือท่ีเป็นภาษาอังกฤษ เช่น The Pali Literature 
of Ceylon, 2500 Years of Buddhism, An Introduction to Pali Literature เป็นต้น แต่ละเล่มก็กล่าว
มากน้อยต่างกัน มีเนื้อความพอสรุปได้ ดังนี้ 

ท่านมีชีวิตอยู่ในราว พ.ศ. ๙๔๕-๑๐๐๐ ท่านเกิดในสกุลพราหมณ์ใกล้ต้นพระศรีมหาโพธิ์
ในตําบลพุทธคยา ได้ศึกษาเล่าเรียนศิลปวิทยาและวิชาความรู้ท้ังหมดพร้อมท้ังเรียนจบไตรเพท 
จนแตกฉาน ต้องการประลองวาทะ จึงได้ท่องเท่ียวไปท่ัวชมพูทวีป อยู่มาวันหนึ่งได้เดินทางมาถึงวิหาร
แห่งหนึ่งในเวลาค่ํา แล้วร่ายมนต์ในคัมภีร์ปาตัญชลีทุกบทด้วยเสียงท่ีไพเราะ  

ณ ท่ีนั้นพระเรวตเถระพํานักอยู่ในวิหารนั้นได้ยินเสียงสาธยาย จึงดําริว่า “บุคคลผู้นี้ 
มีปัญญามาก ควรจะปราบให้คลายทิฏฐแิล้วหันมานับถือพระพุทธศาสนา” พระเรวตเถระจึงถามว่า ใครหนอ
มาส่งเสียงเหมือนเสียงลา พราหมณ์หนุ่มจึงถามย้อนไปว่า ท่านรู้ความหมายของเสียงลาหรือ พระเถระ
จึงตอบว่ารู้  พราหมณ์หนุ่มจึงให้พระเถระทดสอบมนต์ของตน พระเรวตะตอบมนต์ทุกบท 
ได้อย่างถูกต้อง พร้อมกับชี้ข้อผิดพลาดในวาทะของพราหมณ์หนุ่มอีกด้วย พระเถระถูกพราหมณ์หนุ่ม
ทักท้วงว่า ถ้าเช่นนั้น ท่านจงให้ข้าพเจ้าทดสอบวาทะของตนบ้าง จึงกล่าวพระบาลีในพระอภิธรรม  
แต่พราหมณ์หนุ่มไม่ทราบความหมายพระบาลีอภิธรรม จึงถามว่านี้เป็นมนต์ของใคร พระเถระตอบว่า
เป็นพุทธมนต์ พราหมณ์หนุ่มกล่าวว่า โปรดสอนมนต์ให้แก่ข้าพเจ้า พระเถระจึงกล่าวว่า เธอต้องบวชก่อน 
จึงจะเรียนพุทธมนต์ได้ 

พราหมณ์หนุ่มออกบวชแล้วศึกษาเล่าเรียนจนจบพระไตรปิฎก อาจารย์ของท่านได้ต้ังฉายา 
ให้ท่านว่า “พุทธโฆสะ” เพราะท่านประกาศธรรมได้ลึกซ้ึงดุจการประกาศธรรมของพระพุทธเจ้า  
ในเวลาต่อมาท่านได้แต่งปกรณ์ชื่อญาโณทัย คัมภีร์อัฏฐสาลินีอธิบายพระธรรมสังคณี และคัมภีร์
ปริตตัฏฐกถา เม่ือพระเรวตะเห็นความสามารถนั้น จึงกล่าวชักชวนว่า ในชมพูทวีปมีแต่พระบาลี
เท่านั้น แต่ไม่มีคัมภีร์อรรถกถาและอาจริยวาทท่ีแตกต่างกัน พระมหินทเถระผู้มีปัญญาได้รวบรวม



๔๖ 

 

เทศนาของพระพุทธเจ้าท่ียกข้ึนสู่สังคายนาท้ังสามครั้ง และแนวคําสอนท่ีพระสารีบุตรเถระเป็นต้น
อธิบายไว้ แต่งเป็นคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลอย่างถูกต้อง เธอจงเดินทางไปศึกษาอรรถกถานั้นและ
ปริวรรตกลับมาเป็นภาษาของชาวมคธ การปริวรรตนั้นจะก่อประโยชน์เก้ือกูลแก่ชาวโลกท้ังปวง 

เม่ือพระเรวตเถระกล่าวดังนั้นแล้ว พระพุทธโฆสะมีจิตเลื่อมใส จึงเดินทางออกจากชมพูทวีป
มาสู่เกาะสิงหล (ลังกา) ในรัชสมัยของพระเจ้ามหานามะ (พ.ศ. ๙๕๓-๙๗๕) ท่านเดินทางมาถึงสํานัก
มหาวิหารอันเป็นท่ีพํานักของพระเถระผู้รักษาสืบทอดพระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาท ได้ไปยังท่ีอยู่ 
ของสงฆ์ท่ีมีชื่อว่า ปธานฆระ ฟังคัมภีร์อรรถกถาท่ีจารึกด้วยภาษาสิงหลท้ังหมดจากพระสังฆปาละแล้ว
วินิจฉัยว่า นี้คืออรรถาธิบายของพระพุทธเจ้าอย่างแท้จริง ท่านจึงขอคัมภีร์อรรถกถาท้ังหมดจากสงฆ์
เพ่ือปริวรรตเป็นภาษามคธ คณะสงฆ์ต้องการทดสอบ จึงมอบคาถาสองบทแล้วกล่าวว่าจงแสดง
ความสามารถของท่านก่อน พวกเราเห็นความสามารถของท่านแล้วจึงจะมอบคัมภีร์ท้ังหมดให้ 

พระพุทธโฆสะรวบรวมพระไตรปิฎกพร้อมด้วยอรรถกถาโดยสังเขปแล้ว จึงได้แต่งคัมภีร์ 
วิสุทธิมรรค ต่อมาท่านได้ประชุมสงฆ์ผู้เชี่ยวชาญปริยัติธรรมแล้วให้อ่านตรวจสอบคัมภีร์วิสุทธมรรคนั้น
ใกล้กับต้นมหาโพธิ์ท่ีพระนางสังฆมิตตาเถรีปลูกไว้ เทวดาต้องการประกาศความเฉลียวฉลาดของท่าน
แก่มหาชน จึงซ่อนคัมภีร์ไว้ ท่านได้แต่งคัมภีร์วิสุทธิมรรคนั้นถึงสองสามหน เม่ือท่านแต่งคัมภีร์ครั้งท่ีสาม 
เทวดาจึงได้คืนคัมภีร์อีกสองฉบับไว้ในท่ีนั้น  เม่ือเหล่าภิกษุได้อ่านตรวจสอบก็พบว่า คัมภีร์ท้ังสามฉบับ
เหมือนกันท้ังหมดโดยศัพท์และโดยเนื้อความ ท้ังเบ้ืองต้นและเบ้ืองปลาย ไม่มีความแตกต่างในท้ังสามฉบับ
โดยเถรวาท โดยพระบาลี โดยบท หรือโดยพยัญชนะ  

เม่ือคณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารเห็นความสามารถอย่างยอดเยี่ยมของท่าน ต่างพากันชื่นชม
ยินดีและประกาศก้องว่า ภิกษุผู้นี้คือพระเมตไตรยโพธิสัตว์โดยไม่ต้องสงสัย จากนั้นจึงมอบคัมภีร์
พระไตรปิฎกพร้อมท้ังคัมภีร์อรรถกถา และให้ท่านพํานักอยู่ในหอไตรท่ีเงียบสงัดห่างไกลผู้คน ท่านได้
ปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาท้ังหมดท่ีจารึกด้วยภาษาสิงหลเป็นภาษามคธอันเป็นมูลภาษา (ภาษาด้ังเดิม)  
คัมภีร์อรรถกถาดังกล่าวก่อประโยชน์เก้ือกูลแก่ชาวโลกทุกชาติภาษา เหล่าอาจารย์ฝ่ายเถรวาทท้ังหมด
น้อมรับคัมภีร์อรรถกถานั้นเหมือนด่ังพระบาลี ต่อมาเม่ืองานของท่านสําเร็จลุล่วงแล้ว ท่านจึงเดินทาง
กลับมาชมพูทวีปเพ่ือนมัสการต้นพระศรีมหาโพธิ์ 

นอกจากคัมภีร์เก่าดังกล่าวแล้ว ประวัติของพระพุทธโฆสาจารย์ยังปรากฏในคัมภีร์พุทธโฆสุปปัตติ 
เนื้อหาของคัมภีร์นี้อาศัยเนื้อความจากคัมภีร์มหาวงศ์เป็นหลัก แต่ได้เพ่ิมเติมรายละเอียดปลีกย่อย 
ท่ีไม่ปรากฏในคัมภีร์มหาวงศ์หลายแห่ง เช่น คัมภีร์พุทธโฆสุปปัตติระบุว่า พระพุทธโฆสาจารย์แต่ง
คัมภีร์วิสุทธิมรรค ๓ ฉบับจบในคืนเดียว และเทวดาผู้ซ่อนคัมภีร์วิสุทธิมรรคฉบับท่ี ๑ และ ๒ ของท่าน
คือ ท้าวสักกเทวราชผู้เป็นใหญ่ในหมู่เทวดา๖๔  

                                                   

๖๔ Gray, James (ed. & Tr.), Buddhaghosuppatti, Buddhaghosuppatti, Buddhaghosuppatti, Buddhaghosuppatti, 2nd Edition, (Oxford: The Pali Text Society, 2001),  
p. 24-25. 



๔๗ 

 

ท้ังคัมภีร์มหาวงศ์และคัมภีร์พุทธโฆสุปปัตติต่างก็แต่งข้ึนหลังยุคสมัยท่ีพระพุทธโฆสาจารย์
มีชีวิตอยู่ ข้อความท่ีเก่ียวกับพระพุทธโฆสาจารย์จึงน่าจะเป็นการแต่งจากตํานานท่ีได้ยินต่อกันมา  
ยิ่งเป็นคัมภีร์ในชั้นหลังจะพบว่าประวัติของท่านมีความพิสดารแตกต่างไปจากคัมภีร์เก่าอย่างมหาวงศ์
มาก ดังเช่นท่ีกล่าวไว้ในหนังสือพุทธโฆสนิทานตอนหนึ่งว่า เรื่องพระพุทธโฆสะมีกล่าวไว้ในหลาย
คัมภีร์อย่าง ธัมมสังคห จูฬสัทธัมมสังคห ญาโณทยปกรณ์ วังสมาลินี ในสามเรื่องข้างต้นมีเนื้อความ
เกือบจะเหมือนกัน กล่าวความย่อๆ แต่เนื้อความดีเป็นหลักฐาน ส่วนในวังสมาลินีเป็นคาถาล้วน  
มีเรื่องราวพิศดารมาก๖๕ ส่วนเนื้อหาในพุทธโฆสนิทานเองก็มีความพิสดารแตกต่างจากคัมภีร์มหาวงศ์
ไม่น้อย เช่น มีพระมหาเถระนามว่า ธรรมโฆสา เป็นพระขีณาสพผู้มีฤทธิ์ ขวนขวายจะให้พระพุทธพจน์
ท่ีเป็นภาษาสิงหลนั้นต้ังอยู่เป็นภาษามคธ พิจารณาดูจึงเห็นว่า โฆสเทวบุตรท่ีอยู่ในภพดาวดึงส์ 
ต้องพุทธทํานาย อาจจะทําการนี้ได้สําเร็จ ท่านจึงข้ึนสู่เทวโลกไปพบท้าวสักกะ เพ่ือจะอาราธนา 
โฆสเทวบุตรให้ลงไปเกิดในมนุษย์โลก๖๖ ดังนั้นผู้ศึกษาพึงใช้วิจารณญาณในการศึกษาเก่ียวกับประวัติ
ของท่านผ่านคัมภีร์ต่างๆ เหล่านั้น  

คัมภีร์อรรถกถาท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ปริวรรตจากภาษาสิงหลเป็นภาษามคธมีมากกว่า
ครึ่งหนึ่งของคัมภีร์อรรถกถาท้ังหมด หากไม่นับรวมผลงาน ๒ คัมภีร์คือ ญาโณทัยและปริตตัฏฐกถา 
ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์รจนาก่อนเดินทางจากชมพูทวีปไปยังลังกาเพ่ือแปลคัมภีร์อรรถกถาจากภาษา
สิงหลเป็นภาษามคธ ในคัมภีร์จูฬคันถวงศ์แสดงไว้ว่า พระพุทธโฆสาจารย์รจนาคัมภีร์อรรถกถาไว้ ๑๕ 
คัมภีร์๖๗ ได้แก่  

๑) อรรถกถาพระวินัยปิฎก ชื่อ สมันตปาสาทิกา  
๒) อรรถกถามาติกาท่ีเรียกว่า ปาติโมกข์ ชื่อ กังขาวิตรณี  
๓) อรรถกถาทีฆนิกาย ชื่อ สุมังคลวิลาสินี  
๔) อรรถกถามัชฌิมนิกาย ชื่อ ปปัญจสูทนี  
๕) อรรถกถาสังยุตตนิกาย ชื่อสารัตถัปปกาสินี  
๖) อรรถกถาอังคุตตรนิกาย ชื่อมโนรถปูรณี  
๗) อรรถกถาขุททกปาฐะ ชื่อ ปรมัตถโชติกา 
๘) อรรถกถาธรรมบท (ธัมมปทัฏฐกถา) 
๙) อรรถกถาสุตตนิบาต ชื่อ ปรมัตถโชติกา 
๑๐) อรรถกถาชาดก (ชาตกัฏฐกถา) 

                                                   

๖๕ พระมหามังคละ, พุทธโฆสนิทาน,พุทธโฆสนิทาน,พุทธโฆสนิทาน,พุทธโฆสนิทาน, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: บริษัท อมรินทร์พรินติ้งแอนด์
พับลิชช่ิง จํากัด มหาชน, ๒๕๕๔), หน้า๒๐. 

๖๖ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๓. 
๖๗ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,พุทธศาสนา,พุทธศาสนา,พุทธศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 

ป.ธ.๙, หน้า ๘. 



๔๘ 

 

๑๑) อรรถกถาอปทาน ชื่อ วิสุทธชนวิลาสินี 
๑๒) อรรถกถาธัมมสังคณี ชื่อ อัฏฐสาลินี 
๑๓) อรรถกถาวิภังค์ ชื่อ สัมโมหวิโนทนี 
๑๔) อรรถกถาอภิธรรม ๕ ปกรณ์ท่ีเหลือ ชื่อ ปัญจปกรณัฏฐกถา 
๑๕) วิสุทธิมรรคปกรณ์  

ท่านกล่าวว่าใช้เวลาเพียงปีเดียวเท่านั้น ในการปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาใหม่เหล่านี้  
พุทธศาสนิกชนนิกายเถรวาทท่ัวไปได้ยกย่องและนับถือว่าท่านเป็นพระอรรถกถาจารย์ท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุด 
ในประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา 

๒.๔๒.๔๒.๔๒.๔.๒ .๒ .๒ .๒ พระพุทธทัตตะพระพุทธทัตตะพระพุทธทัตตะพระพุทธทัตตะ        

พระพุทธทัตตะเป็นนักปราชญ์ทางพระพุทธศาสนาท่ีสําคัญอีกท่านหนึ่ง ท่านเป็นท้ัง 
พระอรรถกถาจารย์และพระฎีกาจารย์ เพราะมีผลงานรจนาคัมภีร์อรรถกถาและฎีกาหลายเล่ม ท่านมีชีวิต
ร่วมสมัยกับพระพุทธโฆสาจารย์ เป็นชาวทมิฬ เกิดท่ีเมืองอุรคปุระแห่งอินเดียใต้ ปัจจุบันคือเมืองอุไรยูระ 
และได้ไปอาศัยอยู่แถบแม่นํ้ากาเวรี ในอาณาจักรโจฬะ กาญจิปุระ แห่งอินเดียใต้ และเคยเดินทางไปพํานัก
ท่ีวัดมหาวิหาร เมืองอนุราธปุระในลังกาด้วย ท่านมีชีวิตร่วมสมัยกับพระพุทธโฆสาจารย์แต่มีอายุแก่กว่า 

ประวัติเก่ียวกับพระพุทธทัตตะมีไม่มากนัก ทราบแต่เพียงว่าเม่ือท่านบวชแล้วได้เดินทาง
ไปลังกาเพ่ือศึกษาและแปลคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาจากภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ และอยู่ศึกษาท่ี
วัดมหาวิหารในลังกา ก่อนท่ีพระพุทธโฆสาจารย์จะเดินทางไปลังกาเพ่ือปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาภาษา
สิงหลเป็นภาษามคธเสียอีก 

ก่อนเดินทางกลับอินเดียใต้เพราะปัญหาด้านสุขภาพและความชราภาพของท่าน ท้ังท่ี 
ยังทํางานตามความมุ่งหมายไม่แล้วเสร็จ ในหนังสือพุทธโฆสุปปัตติกล่าวว่า ท่านได้แปลคัมภีร์ภาษา
สิงหลเป็นภาษามคธได้ ๔ คัมภีร์๖๘ คือ ๑) ชินาลังการ ๒) ทันตวงศ์ ๓) ธาตุวงศ์ ๔) โพธิวงศ์ แต่ก็ 
ยังเป็นปัญหาท่ีนักวิชาการหลายท่านยังไม่ยอมรับ 

คัมภีร์วินยวินิจฉัยและพุทธโฆสุปปัตติกล่าวว่า ขณะท่ีพระพุทธทัตตะกําลังเดินทางกลับ
จากลังกาทางเรือมุ่งหน้าสู่อินเดียใต้นั้น ท่านได้พบกับเรือของพระพุทธโฆสาจารย์ซ่ึงกําลังแล่นมุ่งหน้า
ไปยังเกาะลังกาเมืองอนุราธปุระ เม่ือท้ังสองได้พบกันกลางทะเลก็สนทนากันและกัน พระพุทธโฆสาจารย์
ได้บอกวัตถุประสงค์ของการไปลังกาของท่าน เพ่ือปริวรรตอรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ 
ส่วนพระพุทธทัตตะก็บอกว่า ท่านเองก็ได้เดินทางไปลังกาแล้วเพ่ือจุดประสงค์เดียวกันและเพ่ิงจะ
เดินทางกลับมา แต่เพราะปัญหาสุขภาพและความชราภาพจึงไม่สามารถทํางานนี้ให้สําเร็จได้  

                                                   

๖๘ อภิญวัฒน์ โพธ์ิสาน, ดร., ชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญ ์์ ์์พุทธพุทธพุทธพุทธ, (ขอนแก่น: หจก. โรงพิมพ์  
พระธรรมขันธ์, ๒๕๔๙), หน้า ๖๐. 



๔๙ 

 

(ในคัมภีร์ศาสนวงศ์แสดงเก่ียวกับตอนนี้ว่า พระสิงหลเข้าใจว่า คัมภีร์ชินาลังการท่ีท่านแต่งไว้ไม่มีสาระ 
จึงไม่ให้โอกาสท่านแปลและเขียนพระคัมภีร์เลย)๖๙ ท่านได้กล่าวขอร้องให้พระพุทธโฆสาจารย์ส่งอรรถกถา
ท่ีปริวรรตเสร็จแล้วไปให้ท่านท่ีอินเดียใต้ด้วย ซ่ึงพระพุทธโฆสาจารย์ก็รับปากและทําตามท่ีสัญญาไว้ 

เม่ือเดินทางกลับจากลังกาแล้ว พระพุทธทัตตะได้ไปพํานักอยู่ในวิหารท่ีสร้างโดยพราหมณ์
ผู้นับถือนิกายไวษณพชื่อ กฤษณทาสหรือวิษณุทาส อยู่ริมฝั่งแม่นํ้ากาเวรี เม่ือท่านได้อ่านคัมภีร์อรรถกถา 
ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ส่งไปให้ ท่านจึงรจนาคัมภีร์สังเขปอรรถกถา คือ คัมภีร์ย่อความอรรถกถาพระวินัย 
ชื่อ คัมภีร์วินยวินิจฉัย และคัมภีร์อุตตรวินิจฉัย คัมภีร์ย่อความอรรถกถาพระอภิธรรม ชื่อ อภิธัมมาวตาร 
และคัมภีร์รูปารูปวิภาค๗๐ เพ่ือให้ง่ายข้ึนเหมาะแก่คนท่ัวไปอ่าน 

อย่างไรก็ตาม คัมภีร์จูฬคันถวงศ์กล่าวว่า พระพุทธทัตตะรจนาคัมภีร์อรรถกถาไว้เพียง ๔ 
คัมภีร์๗๑ ได้แก่  

๑) วินยวินิจฉัย  
๒) อุตตรวินิจฉัย  
๓) อภิธัมมาวตาร  
๔) อรรถกถาพุทธวงศ์ ชื่อ มธุรัตถวิลาสินี 

ในหนังสือประวัติศาสตร์วรรณคดีบาลีของ ที.ดับบลิว.ริส เดวิดส์ (T.W. Rhys Davids) ได้แสดง
ความเห็นไว้อย่างน่าสนใจว่า พระพุทธทัตตะน่าจะเป็นศิษย์ร่วมสํานักเรียนเดียวกันกับพระพุทธโฆสาจารย์ 
เพราะผลงานรจนาคัมภีร์ของท่านท้ังสองมีรูปแบบและวิธีการแต่งในแนวทางเดียวกัน๗๒ คําว่า สํานักเรียน
เดียวกัน ในท่ีนี้น่าจะหมายถึงสํานักมหาวิหารแห่งเมืองอนุราธปุระ ลังกา เพราะท่านเคยเป็นศิษย์เก่าของ 
วัดมหาวิหารและเป็นศิษย์รุ่นพ่ีของพระพุทธโฆสาจารย์ด้วย 

 

 

 

                                                   

๖๙ พระปัญญาสามี, ศาสนวงศ ์หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ ์หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ ์หรือ ประวัติศาสนาศาสนวงศ ์หรือ ประวัติศาสนา, แปลโดย แสง มนวิทูร, ศ. เปรียญ., พิมพ์ครั้งท่ี ๒, 
(กรุงเทพมหานคร:  โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐), หน้า ๔๗. 

๗๐ Norman, K.R., Pali LiteraturePali LiteraturePali LiteraturePali Literature. (Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1983), p. 131. 
๗๑ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 

ป.ธ.๙, หน้า ๘-๙. 
๗๒ Law, Bimala Churn, A History of Pali LiteratureA History of Pali LiteratureA History of Pali LiteratureA History of Pali Literature, Vol II, (New Delhi: Rekha Printers Pvt. Ltd.,  

2000), p. 394. 



๕๐ 

 

๒.๔๒.๔๒.๔๒.๔.๓ .๓ .๓ .๓ พระธรรมปาละพระธรรมปาละพระธรรมปาละพระธรรมปาละ    

พระธรรมปาละเป็นนักปราชญ์ทางพระพุทธศาสนาผู้มีชื่อเสียงอีกท่านหนึ่ง ท่านเป็นท้ัง
พระอรรถกถาจารย์และพระฎีกาจารย์ เพราะมีผลงานรจนาคัมภีร์อรรถกถา ฎีกา และอนุฎีกามากมาย 
จากหลักฐานท่ีปรากฏอยูใ่นบันทึกการเดินทางของสมณะเฮ้ียนจัง (Hiuen Tsang) หรือพระถังซัมจั๋ง 
ท่ีเคยเดินทางมาแวะท่ีเมืองกาญจิปุระในราวปี พ.ศ. ๑๑๘๓ บันทึกไว้ว่า พระธรรมปาละรูปนี้เป็นชาวทมิฬ
โดยกําเนิด เกิดท่ีเมืองกาญจิปุระทางอินเดียตอนใต้ ปัจจุบันคือเมืองคอนจีวรัม หรือกาญจิปุรัม ต่อมา
ท่านได้ย้ายไปอยู่ท่ีเมืองพัทรติตถะ ทางฝั่งทะเลตะวันออกเฉียงใต้ของอินเดีย 

บันทึกของพระถังซัมจั๋งกล่าวไว้ว่า เรื่องราวของพระธรรมปาละรูปนี้เป็นท่ีโจษขานกัน 
ในหมู่ภิกษุผู้อยูใ่นท่ีนั้นว่า ท่านเกิดท่ีเมืองกาญจิปุระ ทางอินเดียตอนใต้ และในบันทึกของพระถังซัมจั๋ง
ยังได้กล่าวถึงสาเหตุท่ีทําให้ท่านออกบวชไว้ด้วยว่า พระธรรมปาละในขณะท่ีอยูใ่นวัยหนุ ่มเป็น 
ผู้มีรูปร่างหน้าตางดงามและชาญฉลาดคนหนึ่งในบรรดาหนุ่มๆ ชาวเมืองกาญจิปุระ ความชาญฉลาด
ของท่านทําให้กษัตริย์แห่งอาณาจักรปัลลวะทรงพอพระทัยเป็นยิ่งนัก ถึงกับทรงยกพระราชธิดาของ
พระองคใ์ห้อภิเษกสมรสด้วย แต่ท่านไม่ประสงค์ท่ีจะแต่งงานจึงได้หนีออกไปบวช ครั้นบวชแล้ว 
ได้ต้ังใจศึกษาเล่าเรียนพระพุทธศาสนา จนมีความรู้แตกฉานเชี่ยวชาญในพระไตรปิฎก ต่อมาจึงได้รับ
แต่งต้ังให้ดํารงตําแหน่งอธิการบดีของมหาวิทยาลัยนาลันทา๗๓ 

คัมภีร์ศาสนวงศ์บันทึกไว้ว่า พระธรรมปาละมีชีวิตอยู่ท่ีเมืองพัทรติตถะ ทางตอนใต้ของ
อินเดีย และผลงานของท่านแสดงให้เห็นว่า ท่านเป็นชาวพ้ืนเมืองของเมืองกาญจิปุระ ซ่ึงยุคสมัยของท่าน
ยังไม่เป็นท่ีชัดเจนนัก แม้โดยส่วนมากจะเห็นว่าท่านมีชีวิตอยูใ่นยุคหลังพระพุทธโฆสาจารย๗์๔ 

วิลเฮล์ม ไกเกอร์ (Wilhelm Geiger) กล่าวว่า ยุคสมัยของท่านน่าจะเป็น ๑๐๐ ปีหลังจาก
สมัยของพระพุทธโฆสาจารย์ ถ้าสมมุติว่าท่านเป็นคนๆ เดียวกับพระธรรมปาละแห่งมหาวิทยาลัยนาลันทา 
ผู้เป็นอาจารย์ของสมณะเฮ้ียนจัง๗๕ แต่รองศาสตราจารย์สิริวัฒน์ คําวันสา ให้ความเห็นว่า พระธรรมปาละ
น่าจะมีชีวิตอยู่หลังพะพุทธโฆสาจารย์ประมาณ ๓๐๐ ปี๗๖ 

แม้จะยังไม่มีความชัดเจนในเรื่องยุคสมัยของพระธรรมปาละ แต่ถ้าพิจารณาจากสํานวน
โวหารในการแต่งคัมภีร์ ภาษาท่ีท่านใช้ในการอธิบายความ เทคนิควิธีการแต่งคัมภีร์ ก็พอสันนิษฐานได้ว่า 

                                                   

๗๓ อภิญวัฒน์ โพธ์ิสาน, ดร., ชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญ์์ ์์พุทธพุทธพุทธพุทธ, หน้า ๘๐. 
๗๔ Malalasekera G.P., Dictionary of Pali Proper NamesDictionary of Pali Proper NamesDictionary of Pali Proper NamesDictionary of Pali Proper Names, (London: The Pali Text Society, 

1974), p. 1146. 
๗๕ Geiger, Wilhelm, Pali Literature and LanguagePali Literature and LanguagePali Literature and LanguagePali Literature and Language, (New Delhi: Munshriram Manolharlal Publishers, 

1996), p. 34. 
๗๖ สิริวัฒน์ คําวันสา, รศ., พุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดีย, พิมพ์ครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 

๒๕๔๕), หน้า ๑๗๓. 



๕๑ 

 

ยุคสมัยในการแต่งคัมภีร์ของท่าน น่าจะเป็นช่วงเวลาท่ีใกล้เคียงกับพระพุทธโฆสาจารย์ หรือถ้าจะเป็น
ยุคหลังก็ไม่น่าจะห่างกันมากนัก ไม่น่าจะเกิน ๒๕๐ ปี (ช่วงระหว่าง พุทธศักราช ๙๕๐-๑๒๐๐) 
เพราะเป็นยุคท่ี พระพุทธศาสนากําลังเจริญรุ่งเรืองอย่างเต็มท่ี มีนักปราชญ์ทางพระพุทธศาสนา
เกิดข้ึนเป็นจํานวนมาก๗๗ 

ในคัมภีร์จูฬคันถวงศ์กล่าวว่า พระธรรมปาละรจนาคัมภีร์ท้ังอรรถกถา ฎีกา และอนุฎีกาไว้
ท้ังสิ้น ๑๔ คัมภีร์๗๘ ดังนี้ 

๑) คัมภีร์อรรถกถา ๘ คัมภีร์ ได้แก่  
(๑) อรรถกถาเนตติปกรณ์  
(๒) อรรถกถาอุทาน ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๓) อรรถกถาอิติวุตตกะ ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๔) อรรถกถาวิมานวัตถุ ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๕) อรรถกถาเปตวัตถุ ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๖) อรรถกถาเถรคาถา ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๗) อรรถกถาเถรีคาถา ชื่อ ปรมัตถทีปนี 
(๘) อรรถกถาจริยาปิฎก ชื่อ ปรมัตถทีปนี 

๒) คัมภีร์ฎีกา ๕ คัมภีร์ ได้แก่  
(๑)  ฎีกาอรรถกถาเนตติปกรณ์  
(๒)  ฎีกาวิสุทธิมรรค ชื่อ ปรมัตถมัญชุสา  
(๓) ฎีกาอรรถกถาท้ัง ๔ นิกาย มีอรรถกถาทีฑนิกายเป็นต้น ชื่อ ลีนัตถปกาสินี  
(๔) ฎีกาอรรถกถาชาดก ชื่อ ลีนัตถปกาสินี  
(๕) ฎีกาอรรถกถาพุทธวงศ์ ชื่อ ปรมัตถทีปนี  

๓) คัมภีร์อนุฎีกา ๑ คัมภีร์ ได้แก่  

(๑) อนุฎีกาของฎีกาอรรถกถาอภิธรรม ชื่อ ลีนัตถวัณณนา 

                                                   

๗๗ พระเมธีวรญาณ (สายเพชร วชิรเวที/หงษ์แพงจิตร), “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ปรมัตถมัญชุสา  
วิสุทธิมรรคมหาฎีกา”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ 
ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๘), หน้า ๔๓. 

๗๘ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,พระพุทธศาสนา,พระพุทธศาสนา,พระพุทธศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 
ป.ธ.๙, หน้า ๙. 



๕๒ 

 

๒.๔๒.๔๒.๔๒.๔....๔๔๔๔    พระมหานามะพระมหานามะพระมหานามะพระมหานามะ    

พระมหานามะเป็นพระอรรถกถาจารย์ผู้รจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินี ซ่ึงเป็นอรรถกถา
อธิบายพระสุตตันตปิฎก ปฏิสัมภิทามรรค ในนิคมกถาของคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินีกล่าวว่า ท่านรจนา
คัมภีร์นี้ หลังจากท่ีพระเจ้าโมคคัลลานะท่ี ๑ (พ.ศ. ๑๐๓๘-๑๐๕๖) สิ้นพระชนม์แล้ว ๓ ปี นั่นคือ  
ปี พ.ศ. ๑๐๕๙ ซ่ึงน่าจะเป็นช่วงบ้ันปลายชีวิตของพระเถระด้วย เก่ียวกับเรื่องนี้ พระพุทธทัตตะเถระ
ได้กล่าววิจารณ์ไว้ในหนังสือเถรวาทีของท่านว่า  ตอนท่ีท่านพระมหานามะรจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินีนั้น 
ท่านน่าจะมีอายุไม่ตํ่ากว่า ๙๕ ปี๗๙ 

ในการรจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินี ท่านได้ยึดถือโครงสร้างคัมภีร์อรรถกถาและอาศัย
หลักการรจนาคัมภีร์เช่นเดียวกับท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ได้วางไว้เป็นแบบแผน ท่านสังวรรณนาอรรถกถา
ของปฏิสัมภิทามรรคท่ีพระสารีบุตรเถระอัครสาวกได้กล่าวไว้ตามลําดับของขนาดด้วยชื่อว่า มหาวรรค 
มัชฌิมวรรคและจุลวรรค อาศัยโบราณอรรถกถาท่ีเก็บรักษาไว้โดยคณะสงฆ์สํานักมหาวิหารเป็นหลัก
ในการรจนา 

ชื่อของพระมหานามะยังปรากฏว่าเป็นผู้รจนาคัมภีร์มหาวงศ์ด้วย จึงน่าสงสัยว่าจะเป็น
พระเถระรูปเดียวกันกับผู้ท่ีรจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินีหรือไม่ ในคัมภีร์มหาวงศ์แทบจะไม่มีข้อมูล
เก่ียวกับผู้แต่งและวันเดือนปีท่ีแต่งคัมภีร์มากนัก กล่าวเพียงว่าท่านพํานักในวัดทีฆสันทบริเวณ เป็น
น้องชายของพระมารดาพระเจ้าธาตุเสนะและเคยบวชให้พระเจ้าธาตุเสนะด้วย และยังได้รับบริจาค
วัดปัพพตวิหารท่ีสีหคีรี โดยพระเจ้าโมคคัลลานะท่ี ๑ แต่ท่ีทราบว่าใครคือผู้แต่ง ก็เพราะมีกล่าวไว้ใน
นิคมกถาของคัมภีร์วังสัตถัปปกาสินี ฎีกามหาวงศ์ว่า พระมหานามะผู้พํานักอยู่ในวัดมหาบริเวณ  
ซ่ึงสร้างโดยเสนาบดีทีฆสันทะ เป็นผู้รจนาคัมภีร์มหาวงศ์ภาคท่ี ๑ ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐ โดยแปล
และเรียบเรียงจากโบราณอรรถกถาภาษาสิงหล ข้อมูลนี้ได้รับการยืนยันจากมหาวงศ์ภาคท่ี ๒ ท่ีแต่งข้ึน
ภายหลังท่ีพระเจ้าปรักกมพาหุท่ี ๑ (พ.ศ. ๑๖๙๖-๑๗๒๙) สิ้นพระชนม์แล้ว จึงทําให้สันนิษฐานได้ว่า 
พระมหานามะเป็นผู้แต่งท้ังคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินีและคัมภีร์มหาวงศ์ภาคแรก ความจริง แม้แต่คัมภีร์
วังสัตถัปปกาสินี ฎีกามหาวงศ์ตอนท่ี ๑ ก็รจนาข้ึนโดยพระมหานามะรูปเดียวกันนี้๘๐ 

 

 

                                                   

๗๙ ดูรายละเอียดใน พระมหานามะ และคณะ, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑๑๑๑, แปลโดย สุเทพ พรมเลิศ, ผศ., 
ป.ธ.๙, คําปรารภ หน้า (๑๘). 

๘๐ เรื่องเดียวกัน, หน้า (๑๕)-(๑๘). 



๕๓ 

 

๒.๔๒.๔๒.๔๒.๔....๕๕๕๕        พระอุปเสนะพระอุปเสนะพระอุปเสนะพระอุปเสนะ    

พระอุปเสนะเป็นพระอรรถกถาจารย์ผู้รจนาคัมภีร์อรรถกถาไว้ ๒ คัมภีร์ ได้แก่ อรรถกถา
มหานิทเทสและอรรถกถาจูฬนิทเทส ชื่อ สัทธัมมัปปัตโชติกา ประวัติเก่ียวกับพระอุปเสนะมีน้อยมาก 
เท่าท่ีรวบรวมได้ก็มีคัมภีร์จูฬคันถวงศ์ซ่ึงกล่าวเพียงว่าพระเทวเถระเป็นผู้อาราธนาให้ท่านรจนาคัมภีร์นี้๘๑ 
ส่วนในนิคมกถาของคัมภีร์นี้ท่านเล่าเนื้อความว่า ท่านรจนาคัมภีร์นี้โดยอาศัยอรรถกถาภาษาสิงหลของ
คณะสงฆ์มหาวิหารแห่งลังกาเป็นหลักในการปริวรรตเป็นอรรถกถาภาษาบาลี พระราชาทรงพระนามว่า
กิตติเสนสร้างบริเวณมีต้นไม้ท่ีมีเงาร่มเย็น มีธารนํ้าและกําแพงงดงามล้อมรอบ ต้ังอยู่ในบริเวณ 
มหาวิหารซ่ึงต้ังอยู่ทางทิศใต้ของเมืองอนุราธปุระถวายแก่ท่านเพ่ือให้เป็นท่ีทํางานปริวรรตคัมภีร์นี้  
ในนิคมกถายังกล่าวอีกว่า ท่านได้รจนาคัมภีร์นี้สําเร็จลงในปีท่ี ๒๖ แห่งรัชสมัยของพระเจ้าสิริสังฆโพธิ     

๒.๕๒.๕๒.๕๒.๕    สรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบท    

อรรถกถา (อฏฺฐกถา) หมายถึง การอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก ให้ผู้ศึกษา
คําสอนของพระพุทธเจ้าเข้าใจได้กว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน คัมภีร์อรรถกถา จึงหมายถึง คัมภีร์ท่ีอธิบาย 
พระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกโดยตรง โดยอธิบายท้ังรูปศัพท์และความหมาย ขยายความหลักธรรมวินัย 
และเล่าเรื่องประกอบ พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาเป็นไปต่างๆ ท่ีจะช ่วยให ้เข้าใจ 
พระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกได้ชัดเจนมากข้ึน พระโบราณาจารย์จัดลําดับความสําคัญ
ของคัมภีร์อรรถกถาไว้ต่อจากลําดับของพระไตรปิฎก เพ่ือแสดงให้เห็นว่าคัมภีร์อรรถกถามีความสําคัญ
อย่างยิ่งต่อการศึกษาทําความเข้าใจพระบาลีอย่างถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ คัมภีร์อรรถกถา 
ในงานวิจัยนี้ ได้แก่ คัมภีร์อภินวอรรถกถาท่ีพระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นปริวรรตและ
เรียบเรียงข้ึน    

จากการศึกษาวิเคราะห์กําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท พบว่า อรรถ
กถามีกําเนิดและพัฒนาการตลอดช่วงเวลา ๔ ยุคสมัย ดังนี้ 

ยุคพุทธกาลยุคพุทธกาลยุคพุทธกาลยุคพุทธกาล อรรถกถาถือกําเนิดข้ึนต้ังแต่ครั้งพุทธกาล พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงเป็น 
พระอรรถกถาจารย์พระองค์แรก เพราะทรงเป็นพระศาสดาผู้ประกาศพระศาสนาของพระองค์ อรรถกถา
ท่ีทรงแสดงด้วยพระองค์เองนี้เรียกว่า ปกิณกเทศนา เป็นคําอธิบายขยายความหลักธรรมและเรื่องราวต่างๆ 
ประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก ซ่ึงต่อมาในสมัยปฐมสังคายนา เม่ือสังคายนาพระไตรปิฎกเสร็จสิ้น 
พระสังคีติกาจารย์ผู้ร้อยกรองพระธรรมวินัยไม่ได้สงเคราะห์ปกิณกเทศนานี้เข้าในพระไตรปิฎก เพราะ
ถือว่าเป็นคําอธิบายปลีกย่อย แต่ท่านได้สังคายนาปกิณกเทศนานี้ต่างหากโดยเรียกว่า มหาอรรถกถา  

                                                   

๘๑ พระนันทปัญญาจารย์, จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธจูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา,ศาสนา,ศาสนา,ศาสนา, แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 
ป.ธ.๙, หน้า ๒๘. 



๕๔ 

 

นอกจากคัมภีร์มหาอรรถกถารวบรวมปกิณกเทศนาของพระพุทธเจ้าแล้ว คัมภีร์นี้  
ยังประกอบด้วยคําอธิบายของพระสาวกมีพระสารีบุตรเถระเป็นต้นอีกด้วย ในสมัยพุทธกาล  
ท่านเหล่านั้นได้ชี้แจงขยายความหลักธรรมท่ีสําคัญไว้ เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังเข้าใจพุทธาธิบาย 
ได้อย่างถูกต้อง ไม่วินิจฉัยไปตามทัศนคติของตน พระเถระในสมัยปฐมสังคายนาจนถึงตติยสังคายนา 
ได้บรรจุคําอธิบายของพระสาวกเหล่านั้นไว้ในคัมภีร์มหาอรรถกถาร่วมกับปกิณกเทศนา เพ่ือให้คัมภีร์
มหาอรรถกถาเป็นคําอธิบายพระไตรปิฎกอย่างบริบูรณ์ เพียบพร้อมด้วยพระพุทธภาษิตและสาวกภาษิต  

มหาอรรถกถานี้เองเป็นต้นฉบับหลักท่ีพระอรรถกถาจารย์ในยุคต่อมาใช้เพ่ือเรียบเรียง
คัมภีร์อภินวอรรถกถา (อรรถกถาใหม่) ท่ีทรงจําและรักษาสืบต่อกันมา กล่าวได้ว่าคัมภีร์อรรถกถา 
ท่ีเป็นรูปเล่มอย่างท่ีใช้ศึกษากันอยู่ในปัจจุบันถือกําเนิดจากอรรถกถาในยุคพุทธกาลนี้นั่นเอง 

ยุคยุคยุคยุคมหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถา เป็นช่วงระยะเวลายาวนานถึงเกือบ ๑,๐๐๐ ปี โดยเริ่มต้ังแต่หลัง 
พุทธปรินิพพานและสิ้นสุดก่อนท่ีพระพุทธโฆสาจารย์จะเดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียง 
อรรถกถาภาษาสิงหลสู่ภาษามคธแล้วนํากลับสู่ชมพูทวีปในราว พ.ศ. ๙๕๖ ในยุคนี้มีเหตุการณ์สําคัญ 
ท่ีเก่ียวข้องกับการรักษาพระธรรมวินัยภายหลังพุทธปรินิพพาน เป็นยุคกําเนิดพระไตรปิฎกและ
เก่ียวข้องกับอรรถกถาอย่างสําคัญ 

ในคราวปฐมสังคายนา นอกจากพระไตรปิฎกแล้ว อรรถกถาท้ังหมดท่ีอธิบายพระไตรปิฎก
ท่ีรู้จักกันในชื่อ มหาอรรถกถา ก็ได้รับการรวบรวมร้อยกรองไปพร้อมกับพระไตรปิฎกด้วย ต่อมา
หลังจากสังคายนาครั้งท่ี ๓ เม่ือ พ.ศ. ๒๓๕ เสร็จสิ้น มีการส่งพระศาสนฑูต ๙ สาย ไปประกาศพระศาสนา 
พระมหินทเถระได้เดินทางไปเผยแผ่พระศาสนาในลังกาทวีปโดยนําพระไตรปิฎกและมหาอรรถกถาไปด้วย 
ท่านและพระชาวสิงหลได้แปลพระไตรปิฎกและมหาอรรถกถาจากภาษามคธเป็นภาษาสิงหล เพ่ือให้
กุลบุตรชาวสิงหลศึกษาได้สะดวกและหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน จึงนิยมเรียกอรรถกถาประเภท
นี้อีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถา ในภายหลังคัมภีร์มหาอรรถกถาฉบับบาลีเดิมได้สาบสูญไป เพราะ 
ภัยสงครามระหว่างชาวสิงหลและชาวทมิฬท่ีเกิดข้ึนหลายครั้ง 

ต่อมาในราว พ.ศ. ๔๕๐ พระเถระฝ่ายมหาวิหารในลังกาซ่ึงสืบทอดคําสอนฝ่ายเถรวาท 
มาต้ังแต่สมัยของพระมหินทเถระ ได้ประชุมกันและมีมติให้จารึกพระไตรปิฎกเป็นลายลักษณ์อักษร 
ลงในใบลานเป็นครั้งแรก ผู้วิจัยต้ังข้อสันนิษฐานไว้ว่า คัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลท่ีรักษาสืบกันมา 
คงจะได้รับการจารึกเป็นลายลักษณ์อักษรพร้อมกันกับการจารึกพระไตรปิฎกต้ังแต่นั้นเป็นต้นมา 

ในช่วงครึ่งหลังของยุคมหาอรรถกถาซ่ึงกินเวลายาวนานกว่า ๕๐๐ ปีนี้ มีการรจนาคัมภีร์
อรรถกถาภาษาสิงหลข้ึนใหม่หลายคัมภีร์เพ่ือให้เป็นคัมภีร์อธิบายพระไตรปิฎกแก่กุลบุตรชาวสิงหล 
เช่น มหาปัจจรี กุรุนที สังเขปะ และอันธกะเป็นต้น อรรถกถาเหล่านี้รวมท้ังมหาอรรถกถาภาษาสิงหล
รู้จักกันในชื่อ โบราณอรรถกถา อรรถกถาภาษาสิงหลเหล่านี้รวมท้ังมหาอรรถกถาภาษาสิงหลรู้จักกัน 
ในชื่อ โบราณอรรถกถา หรืออีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถา โบราณอรรถกถาเหล่านี้ถูกเก็บรักษาไว้โดย
คณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารซ่ึงสืบทอดแนวทางของฝ่ายเถรวาทไว้อย่างม่ันคงมาต้ังแต่ครั้งท่ีพระมหินทเถระ



๕๕ 

 

เดินทางมาเผยแผ่พระพุทธศาสนาท่ีลังกาทวีป ซ่ึงต่อมาในยุคอภินวอรรถกถา พระอรรถกถาจารย์ได้ใช้
โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลเหล่านี้เพ่ือเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาใหม่ (อภินวอรรถกถา) 

ยุคอภินวอรรถกถายุคอภินวอรรถกถายุคอภินวอรรถกถายุคอภินวอรรถกถา ยุคนี้ เริ่มต้ังแต่ราว พ.ศ. ๙๕๖ ในคราวท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เดินทาง
มายังลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาภาษาสิงหลสู่ภาษามคธแล้วนํากลับสู่ชมพูทวีป  
ไปสิ้นสุดก่อน พ.ศ. ๑๕๘๗ ยุคท่ีเริ่มรจนาคัมภีร์ฎีกา (ยุคหลังอรรถกถา) 

ในยุคอภินวอรรถกถานี้มีเหตุการณ์สําคัญจารึกในประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา คือเป็น
ยุคกําเนิดคัมภีร์อภินวอรรถกถา (คัมภีร์อรรถกถาใหม่) อันเป็นผลงานการปริวรรตและเรียบเรียงจาก
โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลกลับสู่ภาษามคธโดยพระอรรถกถาจารย์หลายรูป เริ่มต้นจากพระพุทธโฆสาจารย์
เดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาภาษาสิงหลกลับเป็นภาษามคธแล้วนํากลับสู่ 
ชมพูทวีป อรรถกถาภาษามคธท่ีได้รับการปริวรรตและเรียบเรียงข้ึนใหม่โดยใช้โบราณอรรถกถาภาษาสิงหล
เป็นต้นฉบับนี้เรียกกันว่า อภินวอรรถกถา (อรรถกถาใหม่) หลังจากนั้นยังมีพระอรรถกถาจารย์รูปอ่ืนอีก 
ได้แก่ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ พระมหานามะ และพระอุปเสนะเป็นต้น ภายหลังจากปริวรรต
อรรถกถาเสร็จสิ้น โบราณอรรถกถาฉบับสิงหลก็ได้สาบสูญไป  

ในบรรดาพระอรรถกถาจารย์ท้ังหลาย พระพุทธโฆสาจารย์ได้รับการยกย่องว่าเป็น 
พระอรรถกถาจารย์ผู้ยิ่งใหญ่และมีชื่อเสียงมากท่ีสุด เนื่องจากท่านเป็นผู้ปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์
อภินวอรรถกถาเป็นรูปแรกและมีผลงานจํานวนมากท่ีสุด ยุคอภินวอรรถกถานี้ยังได้รับการกล่าวขานว่า
เป็นยุคทองของคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาเถรวาทอย่างแท้จริง คัมภีร์ท่ีเกิดข้ึนในยุคนี้ล้วนได้รับการยกย่อง 
ว่าเป็นคัมภีร์ท่ีแต่งอธิบายพระพุทธพจน์ได้อย่างยอดเยี่ยมท่ีสุดเท่าท่ีเคยมีมา คัมภีร์อภินวอรรถกถา 
ของพระอรรถกถาจารย์ในยุคนี้นับเป็นแม่แบบในการรจนาคัมภีร์ฎีกาและคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาอ่ืนๆ 
ในยุคต่อมา คัมภีร์อรรถกถาท่ีเป็นรูปเล่มอย่างท่ีใช้ศึกษากันอยู่ในปัจจุบันก็คือคัมภีร์อภินวอรรถกถา 
ท่ีพระอรรถกถาจารย์ปริวรรตและเรียบเรียงข้ึนในยุคอภินวอรรถกถานี้นั่นเอง 

ยุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถายุคหลังอรรถกถา ยุคนี้เริ่มต้ังแต่ พ.ศ. ๑๕๘๗ ซ่ึงเป็นยุคเริ่มต้นการรจนาคัมภีร์ฎีกา ไป
สิ้นสุดราว พ.ศ. ๒๔๙๗ เม่ือมีการสังคายนาใหญ่ในพม่า (พม่าเรียก ฉัฏฐสังคายนา) รวมเวลากว่า ๙๐๐ ปี 
ในยุคนี้นอกจากการรจนาคัมภีร์อธิบายอรรถกถาท่ีเรียกว่า ฎีกา แล้ว ยังมีการรจนาคัมภีร์สัททาวิเสส  และ
คัมภีร์บาลีท้องถ่ินมากมายในหลายประเทศ 

สําหรับประเทศไทยในปัจจุบัน นอกจากพระไตรปิฎกฉบับสยามรัฐแล้ว ยังมีพระไตรปิฎก
ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย และฉบับของกรมศาสนาท่ีเป็น
พระไตรปิฎกบาลีตีพิมพ์เผยแผ่อยู่ ส่วนคัมภีร์อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา และปกรณวิเสส ท่ีจัดพิมพ์เป็น
รูปเล่มแล้ว มีจํานวนกว่า ๑๐๐ เล่ม ล้วนได้รับการบันทึกด้วยภาษาบาลี และแปลเป็นภาษาไทย
บางส่วน 



๕๖ 

 

นอกเหนือจากรูปเล่มคัมภีร์แล้ว อาศัยพัฒนาการของเทคโนโลยีในโลกยุคปัจจุบัน คัมภีร์
ทางพระพุทธศาสนามีพระไตรปิฎกและอรรถกถาเป็นต้น ได้รับการบันทึกอยู่ในรูปของไฟล์ข้อมูล
อิเล็คทรอนิกส์ เผยแพร่ในโลกออนไลน์ ซ่ึงแสดงให้ เห็นพัฒนาการก้าวสําคัญของคัมภีร์ทาง
พระพุทธศาสนารวมท้ังคัมภีร์อรรถกถา จากอดีตสู่ปัจจุบัน จากการทรงจําด้วยมุขปาฐะสู่การจารลงใน
ใบลาน เป็นรูปเล่มหนังสือ และบันทึกเป็นไฟล์อิเล็คทรอนิกส์ในปัจจุบัน 

จากกําเนิดและพัฒนาการของอรรถกถา ทําให้สามารถจําแนกอรรถกถาได้ ๔ ประเภท คือ  

พุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถาพุทธสังวัณณิตอรรถกถา หมายถึง อรรถกถาท่ีพระพุทธเจ้าทรงอธิบายขยายความไว้ 
ด้วยพระองค์เอง อรรถกถาประเภทนี้โบราณาจารย์เรียกกันว่า ปกิณกเทศนา เพราะเป็นคําอธิบาย 
ขยายความหลักธรรมและเรื่องราวต่างๆ ประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก หลังจากพุทธปรินิพพาน
แล้ว ในคราวปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ไม่ได้สงเคราะห์ปกิณกเทศนาเข้าในพระไตรปิฎก 
เพราะถือว่าเป็นคําอธิบายพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกปลีกย่อย แต่ท่านได้สังคายนาปกิณกเทศนา
เม่ือร้อยกรองพระไตรปิฎกเสร็จสิ้นลงโดยเรียกว่า มหาอรรถกถา ปกิณกเทศนาท่ีได้รับการสังคายนาเป็น
มหาอรรถกถานี้เองเป็นท่ีมาของคัมภีร์อรรถกถาท่ีรักษาสืบทอดและมีใช้กันอยู่จนถึงปัจจุบัน 

อนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถา หมายถึง อรรถกถาท่ีพระสาวกท้ังหลายมีพระอัครสาวกเป็นต้น
ผู้ได้ตรัสรู้ตามจนได้นามว่า อนุพุทธะ ได้อธิบายไว้ ในสมัยพุทธกาล ปรากฏพระสาวกสําคัญหลายรูป 
มีพระมหากัจจายนเถระเป็นต้นได้รับการยกย่องจากพระพุทธเจ้าว่าเป็นผู้รู้พุทธาธิบาย สามารถ
อธิบายขยายความหลักธรรมคําสอนของพระพุทธองค์ให้กระจ่างชัด จึงนิยมเรียกอรรถกถาประเภทนี้ว่า 
สาวกภาษิตสาวกภาษิตสาวกภาษิตสาวกภาษิต ในคราวปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวมสาวกภาษิตอรรถกถาไว้ในคัมภีร์ 
มหาอรรถกถาร่วมกับปกิณกเทศนา เพ่ือให้มหาอรรถกถาเป็นคําอธิบายพระไตรปิฎกอย่างสมบูรณ์ 
เพียบพร้อมด้วยพุทธภาษิตและสาวกภาษิต     

โบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถาโบราณอรรถกถา อรรถกถาเก่า หมายถึง พุทธสังวัณณิตอรรถกถาและอนุพุทธสังวัณณิต 
อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ด้วยภาษามคธ ซ่ึงพระสังคีติกาจารย์ได้ยกข้ึนทําสังคายนาถึง ๓ ครั้ง 
ในชมพูทวีป จนกระท่ังพระมหินทเถระผู้เป็นพระโอรสของพระเจ้าอโศกมหาราชได้ทรงจําและนํา
อรรถกถาดังกล่าวจากชมพูทวีปมาเผยแผ่ท่ีเกาะสิงหลสั่งสอนคู่กับพระไตรปิฎก ในเวลาต่อมา 
พระเถระชาวสิงหลได้แปลโบราณอรรถกถาภาษามคธเป็นภาษาสิงหล เพ่ือให้กุลบุตรชาวสิงหลศึกษา
ได้สะดวกและหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน ด้วยเหตุนี้จึงนิยมเรียกอรรถกถาประเภทนี้อีกชื่อหนึ่ง
ว่า สิ งหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถาสิงหลอรรถกถา โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลได้รับการสืบทอดกันต่อๆ มาจนถึงสมัย 
พระพุทธโฆสาจารย์ผู้เดินทางมายังลังกาเพ่ือปริวรรตอรรถถกถาภาษาสิงหลกลับเป็นภาษามคธ 
จากนั้นโบราณอรรถกถาภาษาสิงหลก็ได้อันตรธานหมดสิ้นไป 

อภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถาอภินวอรรถกถา อรรถกถาใหม่ หมายถึง อรรถกถาท้ังหมดท่ีพระอรรถกถาจารย์ท้ังหลาย
ปริวรรตและเรียบเรียงจากโบราณอรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ อภินวอรรถกถานี้เกิดข้ึน
นับต้ังแต่คราวท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เดินทางมายังลังกา นอกจากท่านแล้วยังมีพระอรรถกถาจารย์ 



๕๗ 

 

ผู้มีบทบาทสําคัญในการปริวรรตคัมภีร์อภินวอรรถกถาอีกหลายรูปเช่น พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ 
พระมหานามะ และพระอุปเสนะเป็นต้น คัมภีร์อรรถกถาท่ีเป็นรูปเล่มมีใช้กันอยู่ในปัจจุบันล้วนแล้วแต่เป็น
อภินวอรรถกถาท้ังสิ้น  

ประวัติและผลงานประวัติและผลงานประวัติและผลงานประวัติและผลงานของพระอรรถกถาจารย์ของพระอรรถกถาจารย์ของพระอรรถกถาจารย์ของพระอรรถกถาจารย์    

พระอรรถกถาจารย์สําคัญผู้มีบทบาทอย่างยิ่งต่อการสืบทอดคัมภีร์โบราณอรรถกถามาเป็น
คัมภีร์อภินวอรรถกถาซ่ึงยังคงมีใช้กันอยู่ตราบจนปัจจุบัน ได้แก่ พระพุทธโฆสาจารย์ พระพุทธทัตตะ 
พระธรรมปาละ พระมหานามะ และพระอุปเสน ท่ีกล่าวเฉพาะพระอรรถกถาจารย์เพียง ๕ รูปนี้
เท่านั้น ก็เพราะพระอรรถกถาจารย์เหล่านี้รจนาคัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ไปตามลําดับ
ในพระบาลี ซ่ึงอยู่ในขอบเขตของงานวิจัยท่ีผู้วิจัยกําหนดไว้ 

 



 

บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่๓๓๓๓    

ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์หลกัการและวธิกีารอธบิายพระพทุธพจนข์องหลกัการและวธิกีารอธบิายพระพทุธพจนข์องหลกัการและวธิกีารอธบิายพระพทุธพจนข์องหลกัการและวธิกีารอธบิายพระพทุธพจนข์องคมัภรีอ์รรถกถาคมัภรีอ์รรถกถาคมัภรีอ์รรถกถาคมัภรีอ์รรถกถา 

 

ในบทนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์และนําเสนอหลักการและวิธีการท่ีพระอรรถกถาจารย์ 
ใช้เป็นแนวทางในการอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก ก่อนจะนําไปประยุกต์ใช้ศึกษา
ค้นคว้าพระไตรปิฎกต่อไป 

๓.๓.๓.๓.๑๑๑๑    หลักการหลักการหลักการหลักการอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถา    

 คัมภีร์อรรถกถาท่ีพระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นรจนาข้ึน เป็นคัมภีร์
อธิบายขยายความพระบาลีโดยตรง หลักการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาแสดงไว้ใน 
คันถารัมภกถา (คําเริ่มต้นคัมภีร์) ของคัมภีร์อรรถกถาท่ีท่านรจนาไว้ท้ัง ๓ ปิฎก มีรายละเอียดดังนี้ 

๑) การสังวรรณนาของพระอรรถกถาจารย์ท้ังหลาย ท่านปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์
อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ ถูกต้องตามระเบียบพระบาลี โดยถือตามแนวทางแห่งเถรวาท 
ท่ีสํานักมหาวิหารรักษาสืบทอดมาเป็นหลัก ไม่ให้ปะปนกับลัทธิคําสอนในนิกายอ่ืน เพ่ือความต้ังม่ัน
แห่งพระสัทธรรม 

๒) ท่านใช้มหาอรรถกถาเป็นหลักในการสังวรรณนา ไม่ละท้ิงข้อความอันควรจากท่ีท่าน
กล่าววินิจฉัยไว้ในอรรถกถามหาปัจจรีและอรรถกถาต่างๆ ท่ีปรากฏ มีอรรถกถากุรุนทีเป็นต้น  

๓) ท่านละท้ิงภาษาอ่ืนท่ีมิใช่ภาษาสิงหล ย่อคําท่ีพิสดารให้สั้นเข้า ตัดทอนข้อความท่ีซ้ําๆ 
กันออกเสีย ไม่ทําวินิจฉัยท้ังหมดให้เหลือไว้ ไม่ก้าวล่วงลําดับพระบาลี และแสดงเนื้อความแห่ง 
พระพุทธพจน์ท่ีมาในบาลีพระสุตตันตปิฎกให้กลมกลืนกับบาลีพระวินัยปิฎก 

๔) ในส่วนของคัมภีร์อรรถกถาแห่งนิกาย ๔ นั้น พระพุทธโฆสาจารย์กล่าวไว้ว่า เรื่องศีล 
ธุดงคธรรม กัมมัฏฐานท้ังปวง ความพิสดารของฌานและสมาบัติ ซ่ึงประกอบด้วยวิธีอันคล้อยตาม
จริยา อภิญญาท้ังปวง คําวินิจฉัยท่ีประมวลไว้ด้วยปัญญา (มีเอกวิธปัญญาเป็นต้น) ขันธ์ ธาตุ อายตนะ 
อินทรีย์ อริยสัจ ๔ ปัจจยาการเทศนาท่ีไม่นอกแนวพระบาลี และวิปัสสนาภาวนา ท้ังหมดนี้ ท่านกล่าว
ไว้แล้วอย่างดียิ่งในปกรณ์วิเสสชื่อ วิสุทธิมรรค ดังนั้น ในคัมภีร์อรรถกถาแห่งนิกายท้ัง ๔ นี้ ท่านจะไม่
นําเรื่องเหล่านี้มากล่าวไว้อีก โดยขอให้ถือเอามติในปกรณ์วิสุทธิมรรคนั้น๑ 

                                                   

๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๔, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๒-๔, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๔. 



๕๙ 

 

เม่ือศึกษาเพ่ิมเติมในคัมภีร์สัมโมหวิโนทนี อรรถกถาวิภังค์แห่งอภิธรรมปิฎก และคัมภีร์ 
วิสุทธิมรรค ปกรณ์วิเสสท่ีพระพุทธโฆสาจารย์รจนาข้ึนเพ่ือแสดงภูมิความรู้ของท่านตามคําขอของคณะสงฆ์
แห่งมหาวิหารก่อนท่ีท่านจะได้รับอนุญาตให้ปริวรรตคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ จะพบ
ข้อความท่ีท่านกล่าวถึงหลักการสําคัญท่ีท่านวางไว้ให้แก่บัณฑิตผู้ท่ีจะสังวรรณนาพระบาลีว่า 

ตสฺสา อตฺถสํวณฺณนํ กโรนฺเตน วิภชฺชวาทิมณฺฑลํ โอตริตฺวา อาจริเย อนพฺภาจิกฺขนฺเตน สกสมยํ 
อโวกฺกมนฺเตน ปรสมยํ อนายูหนฺเตน สุตฺตํ อปฺปฏิพาหนฺเตน วินยํ อนุโลเมนฺเตน มหาปเทเส โอโลเกนฺเตน 
ธมฺมํ ทีเปนฺเตน อตฺถํ สงฺคาเหนฺเตน ตเมวตฺถํ ปุนราวตฺเตตฺวา อปเรหิปิ ปริยายนฺตเรหิ นิทฺทิสนฺเตน จ 
ยสฺมา อตฺถสํวณฺณนา กาตพฺพา โหติ.๒ 

แปลว่า บัณฑิตเม่ือจะสังวรรณนาแบบท่ีทรงวางไว้นั้น ลงสู่วิภัชชวาทีแล้ว ไม่กล่าวตู่
อาจารย์ท้ังหลาย ไม่ด่ิงลงสู่สกสมัย (คือไม่ยึดแต่ความรู้ฝ่ายตน) ไม่ข้ึนคร่อมปรสมัย (คือไม่ข่มข่ีความรู้
ฝ่ายอ่ืน) ไม่ค้านพระสูตร อนุโลมตามพระวินัย ตรวจดูมหาปเทส ชี้ข้อธรรม (คือพระบาลี) ได้ (ถูกต้อง) 
ถือเอาอรรถ (คืออธิบายความแห่งพระบาลีนั้น) ได้ และยักเยื้องอรรถนั้นนั่นแหละ อธิบายไป 
โดยบรรยายอ่ืนอีกก็ได้ จึงควรทําอรรถสังวรรณนาได้ 

จากเนื้อความนี้ จะเห็นได้ว่า พระพุทธโฆสาจารย์ได้วางหลักในการรจนาหรืออธิบาย 
พระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาเอาไว้ ซ่ึงถือเป็นหลักการหรือแม่แบบในการรจนาคัมภีร์อรรถกถา
และคัมภีร์อ่ืนๆ ของพระคันถรจนาจารย์รุ่นต่อๆ ซ่ึงพอจะขยายความได้ดังนี้ 

๑) ลงสู่วิภัชชวาที ไม่กล่าวตู่อาจารย์ท้ังหลาย ไม่ดิ่งลงสู่สกสมัย ไม่ข้ึนคร่อมปรสมัย  

อาจารย์ท้ังหลาย ในท่ีนี้หมายถึง พระสังคีติกาจารย์ผู้กระทําปฐมสังคายนาและพระเถระผู้สืบ
ต่อหลักการของเถรวาทมาจนถึงคณะสงฆ์ฝ่ายมหาวิหารในลังกา หลักการของวิภัชชวาทีก็คือหลักการ
ของพระเถระผู้สืบต่อหลักการของเถรวาทนี้นั่นเอง การไม่กล่าวตู่อาจารย์และการไม่ด่ิงลงสู่สกสมัย 
(คือไม่ยึดแต่ความรู้ฝ่ายตน) จึงหมายถึง พระอรรถกถาจารย์ต้องไม่เสนอความเห็นผิดไปจากอาจารย์ 
แต่นําเสนอความคิดเห็นของอาจารย์ตามท่ีปรากฏในคัมภีร์อย่างตรงไปตรงมา ส่วนการไม่ข้ึนคร่อมปรสมัย 
(ไม่ข่มข่ีความรู้ฝ่ายอ่ืน) หมายถึง การไม่วิพากย์่วิจารณ์ความคิดเห็นของฝ่ายอ่ืนท่ีมิใช่เถรวาทอันจะเป็น
การสร้างความขัดแย้งให้เกิดข้ึน 

๒) ไม่ค้านพระสูตร อนุโลมตามพระวินัย ตรวจดูมหาปเทส 

พระอรรถกถาจารย์ควรอธิบายให้ถูกต้องสอดคล้องกับพระสูตร พระวินัย และมหาปเทส 
ถึงแม้ว่าจะใช้คัมภีร์สิงหลเป็นหลักในการรจนาคัมภีร์ก็ตาม ก็ต้องตรวจสอบว่าถูกต้องตรงตาม 
หลักพุทธธรรมซ่ึงมีหลักอยูใ่นพระสูตร พระวินัย หรือตรงกับคําสอนท่ีจดจําสืบต่อกันมาหรือไม่  

                                                   

๒ อภิ.วิ.อ. (บาลี) ๑/๒๒๕/๑๔๐, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๒๒๕/๒๑๔, วิสุทฺธิ. (บาลี) ๒/๕๘๑/๑๗๒,  
วิสุทฺธิ. (ไทย) ๒/๕๘๑/๒๒๖. 



๖๐ 

 

๓) ชี้ข้อธรรมได้ ถือเอาอรรถได้ และยักเยื้องอรรถนั้น อธิบายไปโดยบรรยายอ่ืนอีก 

พระอรรถกถาจารย์ต้องชี้ข้อธรรมคือแสดงพระบาลีได้ถูกต้อง อธิบายความของพระบาลีได้ และ
ตีความหรืออธิบายพระบาลีนัยต่างๆ ด้วยวิธีการต่างๆ เพ่ือให้เข้าใจความหมายพระบาลีได้กว้างขวาง
ชัดเจนยิ่งข้ึน  

โดยภาพรวม หลักการท่ีพบในคัมภีร์สัมโมหวิโนทนีและคัมภีร์วิสุทธมรรคดังกล่าวสอดคล้องกับ
หลักการอธิบายพระพุทธพจน์ท่ีปรากฏในคันถารัมภกถาของคัมภีร์อรรถกถาแต่ละเล่ม สิ่งนี้แสดงให้เห็นว่า  
พระอรรถกถาจารย์ท้ังหลายผู้รจนาคัมภีร์อรรถกถาเพ่ืออธิบายความพระบาลีท้ัง ๓ ปิฎกยอมรับ 
ในหลักการเดียวกันกับท่ีพระพุทธโฆสาจารย์แสดงไว้เป็นต้นแบบ เห็นได้จากการท่ีคัมภีร์อรรถกถาแต่ละเล่ม
มีโครงสร้างและวิธีการอธิบายพระบาลีท่ีคล้ายคลึงกันเป็นเอกภาพ ซ่ึงจะได้นําเสนอต่อไปตามลําดับ 

๓.๓.๓.๓.๑๑๑๑.๑.๑.๑.๑    โครงสร้างโครงสร้างโครงสร้างโครงสร้างคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถา    

ดังกล่าวแล้วว่า คัมภีร์อรรถกถาท่ีมีใช้อยู่ในปัจจุบันล้วนเป็นคัมภีร์อภินวอรรถกถาหรือ
อรรถกถาใหม่ ส่วนโบราณอรรถกถาหรือท่ีนิยมเรียกรวมๆ ว่า มหาอรรถกถาหรือมูลอรรถกถา ซ่ึงเป็น
คัมภีร์อรรถกถาเก่าท่ีมีมาแล้วแต่ด้ังเดิมนั้นได้อันตรธานไปหมดสิ้น ไม่เหลือรูปเล่มให้เห็นอีก อย่างไรก็ตาม 
ท่านพระพุทธโฆสาจารย์กล่าวไว้ในคันถารัมภกถาของอรรถกถาท่ีท่านรจนาไว้ว่า ท่านใช้คัมภีร์ 
มหาอรรถกถาเป็นหลักในการสังวรรณนาอรรถกถาท่ีจะรจนาข้ึนใหม่ ดังนั้นจึงมีความเป็นไปได้ว่า
โบราณอรรถกถาและอภินวอรรถกถาอาจจะมีลักษณะโครงสร้างคัมภีร์อย่างเดียวกัน  

โครงสร้างของคัมภีร์อรรถกถาท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ได้วางกรอบไว้นั้น ถือได้ว่าเป็น
โครงสร้างแม่แบบท่ีพระคันถรจนาจารย์ในยุคต่อๆ มายึดถือปฏิ บั ติในการรจนาคัมภีร์ทาง
พระพุทธศาสนา คัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ไปตามลําดับพระบาลีในพระไตรปิฎก หรือ
อรรถกถาตามสายพระไตรปิฎกนั้น มีโครงสร้างคัมภีร์แบบเดียวกันท้ังหมด คือ มีองค์ประกอบ ๔ ส่วน 
ได้แก่ ๑) คันถารัมภกถา คําเริ่มต้นคัมภีร์ ๒) นิทานกถา คํานําก่อนเริ่มเรื่อง ๓) วรรณนา คําพรรณนา
เนื้อหาของคัมภีร์ ๔) นิคมกถา คาถาท้ายคัมภีร์ มีรายละเอียด ดังนี้  

๑)๑)๑)๑)    คันถารัมภกถา คันถารัมภกถา คันถารัมภกถา คันถารัมภกถา คําเริ่มต้นคัมภีร์    

คําว่า คนฺภารมฺภ (คันถารัมภะ) มาจาก “คนฺถ + อารมฺภ” คําว่า คนฺถ แปลว่า คัมภีร์ ส่วน
คําว่า อารมฺภ แปลว่า คําเริ่มต้น รวมกันแปลว่า คําเริ่มต้นคัมภีร์ หมายถึง คําปรารภในการรจนา
คัมภีร์นั่นเอง ในการรจนาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาในสมัยโบราณนั้น พระอรรถกถาจารย์ท้ังหลาย 
ได้ถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัติว่าต้องมีการเริ่มต้นคัมภีร์ก่อน นิยมแต่งเป็นคาถา (ร้อยกรอง) โดยแต่งตามแบบ
ฉันทลักษณ์ชนิดต่างๆ 

 

 



๖๑ 

 

คัมภีร์ปทรูปสิทธิมัญชรีกล่าวว่าคันถารัมภะจําแนกได้เป็น ๓ อย่าง ตามมติของคัมภีร์ 
กาวยาทรรศน๓์ (ฝ่ายสันสกฤต) ดังนี้ 

((((๑๑๑๑))))     อาสีสปุพพกคันถารัมภะอาสีสปุพพกคันถารัมภะอาสีสปุพพกคันถารัมภะอาสีสปุพพกคันถารัมภะ คือ คําเริ่มต้นคัมภีร์อันมีความปรารถนาเป็นเบ้ืองแรก 
กล่าวคือ แสดงความปรารถนาอย่างใดอย่างหนึ่งไว้ต้นคัมภีร์ (อาสีส = ความปรารถนา ปุพฺพก = เบ้ืองแรก) เช่น 

  มุนินฺทวทนมฺโภช-   คพฺภสมฺภวสุนฺทรี 
  สรณํ ปาณินํ วาณี    มยฺหํ ปีณยตํ มนํ.๔ 

แปลว่า ขอพระสัทธรรมอันงามบังเกิดในห้องแห่งบงกช คือพระโอษฐ์ของพระจอมมุนี  
ผู้เป็นท่ีพ่ึงแห่งปราณชาติท้ังหลาย จงยังใจของข้าพเจ้าให้อ่ิมเอิบ. 

((((๒๒๒๒))))     วัตถุปุพพกคันถารัมภะวัตถุปุพพกคันถารัมภะวัตถุปุพพกคันถารัมภะวัตถุปุพพกคันถารัมภะ คือคําเริ่มต้นของคัมภีร์อันมีท้องเรื่องหรือบุคคลเป็น
เบ้ืองแรก กล่าวคือปรารภเรื่องราวหรือตัวบุคคลอย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น คาถาเริ่มต้นคัมภีร์วิสุทธิมรรคว่า 

 สีเล ปติฏฺฐาย นโร สปญฺโญ  จิตฺตํ ปญฺญญฺจ ภาวยํ 
 อาตาปี นิปโก ภิกฺขุ  โส อิมํ วิชฏเย ชฏํ.๕ 

นรชนผู ้มีป ัญญา เป็นภิกษุ มีความเพียร มีปัญญาเครื่องบริหาร ต้ังตนอยูใ่นศีลแล้ว  
ทําสมาธิจิต และปัญญาให้เจริญอยู่ เธอจะพึงถางรกชัฏอันนี้เสียได้. 

((((๓๓๓๓))))     ปณามปุพพกคันถารัมภะปณามปุพพกคันถารัมภะปณามปุพพกคันถารัมภะปณามปุพพกคันถารัมภะ คือ คําเริ่มต้นคัมภีร์อันมีการนอบน้อมเป็นเบ้ืองแรก 
กล่าวคือ ข้ึนต้นคัมภีร์ด้วยการนอบน้อมพระรัตนตรัยเป็นต้น การนอบน้อมมี ๓ ประการ คือ 

๑๑๑๑.... กายปณามะกายปณามะกายปณามะกายปณามะ การนอบน้อมทางกาย เช่น สิรสา (ด้วยเศียรเกล้า) 
๒๒๒๒.... วจีปณามะวจีปณามะวจีปณามะวจีปณามะ การนอบน้อมทางวาจา แบ่งออกเป็น ๒ คือ ๑) เกวลวจีปณามะ 

การนอบน้อมด้วยการกล่าวธรรมดา โดยไม่มีบทวิเสสนะ หรือส่วนขยายใดๆ เช่น พุทฺธํ นมามิ ขอนอบน้อม
พระพุทธเจ้า ๒) โถมนาวจีปณามะ การนอบน้อมด้วยการกล่าวสรรเสริญ 

๓๓๓๓.... มโนปณามะมโนปณามะมโนปณามะมโนปณามะ การนอบน้อมทางใจ ได้แก่ การระลึกถึงคุณของพระรัตนตรัย
โดยไม่แสดงอาการทางกายหรือวาจา ผู้นอบน้อมใช้เพียงแตใ่จนึกในสิ่งท่ีเป็นบุญเป็นกุศลต่อสิ่งท่ีตน
เคารพนับถือ เพ่ือป้องกันไม่ให้อกุศลจิตเกิดข้ึนได้ 

                                                   

๓ พระคันธสาราภิวงศ์, ปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรี, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, 
๒๕๔๗), บทนํา ๓-๔. 

๔ พระคันธสาราภิวงศ์,    สุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรี, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, 
๒๕๔๖), หน้า ๑. 

๕ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๓/๑๖, สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๒๓/๒๗, วิสุทฺธิ. (บาลี) ๑/๑/๑, วิสุทฺธิ. (ไทย) ๑/๑/๑. 



๖๒ 

 

ผู้วิจัยพบว่า คําเริ่มต้นของคัมภีร์อรรถกถาท่ีใช้ในงานวิจัยนี้ล้วนเป็นปณามปุพพก 
คันถารัมภะ คือ เป็นคําเริ่มต้นคัมภีร์อันมีการนอบน้อมเป็นเบ้ืองแรกท้ังสิ้น เช่น คําเริ่มต้นคัมภีร์ 
ท่ีปรากฏในคัมภีร์สมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวินัยปิฎก ใจความว่า  

 โย กปฺปโกฏีหิปิ อปฺปเมยฺยํ  กาลํ กโรนฺโต อติทุกฺกรานิ 
 เขทํ คโต โลกหิตาย นาโถ  นโม มหาการุณิกสฺส ตสฺส. 
 อสมฺพุธํ พุทฺธนิเสวิตํ ยํ  ภวาภว ํคจฺฉติ ชีวโลโก 
 นโม อวิชฺชาทิกิเลสชาล-  วิทฺธํสิโน ธมฺมวรสฺส ตสฺส. 
 คุเณหิ โย สีลสมาธิปญฺญา-  วิมุตฺติญาณปฺปภุตีหิ ยุตฺโต 
 เขตฺตํ ชนาน ํกุสลตฺถิกานํ  ตมริยสํฆํ สิรสา นมามิ.๖ 

แปลว่า พระพุทธเจ้าพระองค์ใดผู้ทรงเป็นท่ีพ่ึง ทรงกระทําสิ่งท่ีทําได้ยากยิ่ง ทรงประสพทุกข์
สิ้นกาลนับประมาณมิได้ หลายโกฏิกัปเพ่ือประโยชน์แก่สัตวโลก ข้าพเจ้าขอนอบน้อมพระพุทธเจ้า 
พระองค์นั้นผู้ทรงพระมหากรุณาธิคุณ  

พระธรรมใดท่ีพระพุทธเจ้าทรงซ่องเสพแล้ว แต่สัตวโลกไม่รู้ จึงแล่นไปสู่ภพน้อยภพใหญ่ 
ข้าพเจ้าขอนอบน้อมพระธรรมนั้น ซ่ึงเป็นธรรมอันประเสริฐ มีปกติกําจัดกิเลสดุจตาข่ายมีอวิชชาเป็นต้น 

พระอริยสงฆ์ใดผู้ประกอบด้วยคุณมีศีล สมาธิ ปัญญา วิมุตติ และวิมุตติญาณ เป็นต้น 
ข้าพเจ้าขอนอบน้อมพระอริยสงฆ์นั้นผู้เป็นเนื้อนาบุญของเหล่าชนผู้มีความต้องการกุศลด้วยเศียรเกล้า. 

อนึ่ง คัมภีร์อรรถกถาพระสุตตันตปิฎกและอรรถกถาพระอภิธรรมปิฎกท่ีเหลือก็ล้วนมี 
คําเริ่มต้นคัมภีร์เป็นปณามปุพพกคันถารัมภะเช่นเดียวกับอรรถกถาพระวินัยปิฎก คือ เริ่มต้นคัมภีร์
ด้วยการนอบน้อมแด่พระรัตนตรัยเป็นเบ้ืองแรกท้ังสิ้น 

๒)๒)๒)๒)    นิทานกถา นิทานกถา นิทานกถา นิทานกถา แปลว่า คําเริ่มเรื่อง หมายถึง ข้อความเบ้ืองต้นสําหรับเป็นพ้ืนฐานก่อนท่ีจะ
ดําเนินเรื่องราวต่อไป เป็นลักษณะของคํานําหรือบทนําเรื่อง แบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ 

((((๑๑๑๑))))     พาหิรนิทานพาหิรนิทานพาหิรนิทานพาหิรนิทาน ว่าด้วยนิทานนอกเรื่องราว ได้แก่ เรื่องราวส่วนท่ีเก่ียวข้อง 
ไม่ใกล้ชิดนักกับพระพุทธพจน์นั้นๆ แต่ผู้แต่งเห็นว่าผู้อ่านควรทราบ มีอยู่ ๓ ส่วน คือ 

๑๑๑๑.... ทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทาน ได้แก่ เรื่องราวต้ังแต่พระมหาสัตว์บําเพ็ญบารมีแทบเบ้ืองบาท
ของพระพุทธเจ้านามว่าทีปังกร จนถึงจุติจากสวรรค์ชั้นดุสิตมาบังเกิดเป็นพระเวสสันดรในเมืองมนุษย์ 

๒๒๒๒.... อวิทูเรนิทาอวิทูเรนิทาอวิทูเรนิทาอวิทูเรนิทานนนน ได้แก่ เรื่องราวต้ังแต่จุติจากภพดุสิตจนถึงพระสัพพัญญุตญาณ
ท่ีโพธิมัณฑสถาน 

๓๓๓๓.... สันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทาน ได้แก่ เรื่องราวต้ังแต่ทรงบรรลุพระสัพพัญญุตญาณ ณ ควงไม้
มหาโพธิ์ จนถึงเตียงเป็นท่ีปรินิพพาน 

                                                   

๖ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๑, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๑. 



๖๓ 

 

((((๒๒๒๒))))     อัพภันตรนิทานอัพภันตรนิทานอัพภันตรนิทานอัพภันตรนิทาน ว่าด้วยนิทานในเรื่อง ได้แก่ ประวัติและความเป็นมาของพระพุทธพจน์
แห่งนั้นว่าตรัสแก่ใคร ท่ีไหน ปรารภเรื่องอะไร และนับเนื่องเข้าในองค์แห่งนวังคสัตถุศาสตร์อย่างไร  

๓)๓)๓)๓)    วรรณนา วรรณนา วรรณนา วรรณนา หมายถึง คําอธิบายเนื้อหาหลักของคัมภีร์ ซ่ึงมีหลักอยู่ ๓ ประการ คือ 

((((๑๑๑๑))))     คําอธิบายด้านพยัญชนะ (คําอธิบายด้านพยัญชนะ (คําอธิบายด้านพยัญชนะ (คําอธิบายด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนาปทวรรณนาปทวรรณนาปทวรรณนา)))) หมายถึง การอธิบายรูปศัพท์หรือบท
พยัญชนะในเชิงไวยากรณ์ อันเป็นพ้ืนฐานสําคัญแรกสุดก่อนจะทําความเข้าใจพระพุทธพจน์ด้านอรรถะต่อไป 

((((๒๒๒๒))))     คําอธิบายด้านคําอธิบายด้านคําอธิบายด้านคําอธิบายด้านอรรถะ (อรรถะ (อรรถะ (อรรถะ (อัตถวรรณนาอัตถวรรณนาอัตถวรรณนาอัตถวรรณนา)))) หมายถึง การอธิบายความหมายของ
บทพยัญชนะ ตลอดจนเนื้อหาหลักธรรมคําสอนในพระไตรปิฎก อันเป็นสาระสําคัญของคัมภีร์อรรถกถา 
ด้วยการอธิบายท้ังในแง่สุตตันตภาชนีย์ (อธิบายแบบพระสูตร) และอภิธรรมภาชนีย์ (อธิบายแบบปรมัตถ์) 

((((๓๓๓๓))))     คําอธิบายด้านคําอธิบายด้านคําอธิบายด้านคําอธิบายด้านปกิณกปกิณกปกิณกปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกวรรณนาวรรณนาวรรณนาวรรณนา))))    หมายถึง การนําเรื่องราวประกอบ
เนื้อความในพระไตรปิฎกมาอธิบายขยายความ เพ่ือให้เห็นความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้าตรัส 
พระพุทธพจน์หรือเรื่องราวนั้นๆ ซ่ึงจะช่วยให้ผู้ศึกษาเข้าใจพระพุทธพจน์ หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎก
กว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน  

๔)๔)๔)๔)    นิคมกถา นิคมกถา นิคมกถา นิคมกถา แปลว่า คําลงท้าย หมายถึง คําสรุปตอนท้ายเรื่อง ท่านนิยมแต่งเป็นร้อยกรอง 
(คาถา) โดยแต่งตามแบบฉันทลักษณ์ชนิดต่างๆ แบ่งเป็น ๓ ส่วน๗ คือ 

((((๑๑๑๑))))     อายาจนกถาอายาจนกถาอายาจนกถาอายาจนกถา ว่าด้วยคําร้องขอ ได้แก่ อ้อนวอน เชื้อเชิญให้แต่งคัมภีร์ ระบุชื่อ
ผู้อาราธนาหรือวัตถุประสงค์ในการแต่ง เช่น นิคมกถาในสมันตปาสาทิกาว่า “มาคํานึงพระพุทธสิริเถระ 
ผู้มีศีลและอาจาระอันสะอาด จึงได้เริ่มรจนา” 

((((๒๒๒๒))))     วจนมรรควจนมรรควจนมรรควจนมรรค ว่าด้วยลําดับแห่งถ้อยคํา ได้แก่ หลักการหรือวิธีการแต่งคัมภีร์นั้น  
((((๓๓๓๓))))     มโนรถกถามโนรถกถามโนรถกถามโนรถกถา ว่าด้วยความปรารถนาแห่งใจ ได้แก่ ความหวัง ความปรารถนา 

ท่ีผู้แต่งประสงค์ให้เกิดข้ึน อันเป็นอานิสงส์จากการแต่งคัมภีร์ เช่น คํากล่าวท่ีว่า ขอสัตว์ท้ังปวงจงเป็น
ผู้เสวยรสแห่งพระสัทธรรมของพระธรรมราชาเถิด ขอพระสัทธรรมจงต้ังอยู่ตลอดกาลนานเถิด  
ขอฝนจงตกตามฤดูกาลยังประชาให้ชุ่มชื่นตลอดกาลนานเถิด ขอพระราชาจงปกครองแผ่นดินโดย
ธรรมเถิด เป็นต้น 
 
 
 

                                                   

๗ จิรภัทร แก้วกู่, วรรณคดบีาลีวรรณคดบีาลีวรรณคดบีาลีวรรณคดบีาล,ี (ขอนแก่น: มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น, ๒๕๔๒), 
หน้า ๑๓๖-๑๓๗. 



๖๔ 

 

๓.๓.๓.๓.๑๑๑๑....๒๒๒๒        โครงสร้างประโยคโครงสร้างประโยคโครงสร้างประโยคโครงสร้างประโยคอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถาอรรถกถา    

เม่ือเข้าสู่ส่วนท่ีเป็นวรรณนาซ่ึงเป็นคําอธิบายเนื้อหาหลักของคัมภีร์อรรถกถา จะพบว่า 
พระอรรถกถาจารย์ได้อาศัยแนวทางท่ีพระพุทธเจ้าทรงอธิบายขยายความหลักธรรมคําสอนของ
พระองค์ และท่ีพระอรหันต์สาวกได้อธิบายขยายความพระพุทธพจน์ไว้ โดยนําพระพุทธพจน์ใน
พระไตรปิฎกท่ีจารึกไว้ในรูปของจุณณิยะ (ร้อยแก้ว) หรือคาถา (ร้อยกรอง) มาอธิบายขยายความ  

ในพระไตรปิฎกโดยเฉพาะอย่างยิ่งพระสุตตันตปิฎก คําอธิบายพระพุทธพจน์ไม่ว่าจะเป็น
พระธรรมเทศนาท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงด้วยพระองค์เองหรือท่ีพระอนุพุทธสาวกมีพระสารีบุตรเถระ
เป็นต้นอธิบายไว้ ส่วนมากจะมีโครงสร้างประโยคบาลีในการแสดงหรืออธิบายขยายความคําศัพท์หรือ
ข้อความในแนวทางเดียวกัน คือ มีการยกคําศัพท์หรือข้อความท้ังสั้นและยาวท่ีประสงค์จะอธิบาย
ขยายความข้ึนเป็นหัวข้อหรือบทต้ัง เรียกว่า อุทเทส จากนั้นจึงอธิบายขยายความคําศัพท์หรือข้อความ
นั้น ท่ีเรียกกว่า นิทเทส การอธิบายขยายความมีท้ังอย่างสั้นหรือพิสดาร และมักจะสรุปจบเนื้อความ 
ท่ีอธิบายนั้นด้วยหัวข้อหรือบทต้ังท่ียกมานั้นอีกครั้งหนึ่ง ท่ีเรียกว่า ปฏินิทเทส 

โครงสร้างประโยคในพระไตรปิฎกมีอิทธิพลต่อโครงสร้างประโยคในคัมภีร์อรรถกถา  
พระอรรถกถาจารย์ใช้แนวทางการอธิบายพระพุทธพจน์โดยอาศัยโครงสร้างประโยคเช่นเดียวกับ
โครงสร้างประโยคในพระไตรปิฎก แต่มีข้อแตกต่างกันเล็กน้อย คือ คัมภีร์อรรถกถามุ่งเน้นการอธิบาย
เฉพาะคําหรือข้อความสั้นๆ ในพระบาลี โดยยกข้ึนเป็นบทต้ัง (อุทเทส) เรียงไปตามลําดับบทพระบาลี 
เว้นคําศัพท์ท่ีท่านเห็นว่าง่ายหรือเข้าใจกันดีอยู่แล้ว จากนั้นจึงอธิบายขยายความ (นิทเทส) แต่ไม่มี 
การสรุปจบลงด้วยบทต้ัง (ปฏินิทเทส) เหมือนอย่างในพระบาลี เม่ือวิเคราะห์โครงสร้างประโยคอรรถกถา 
จะพบว่ามีองค์ประกอบหลัก ๒ ส่วน คือ ๑) บทต้ัง (อุทเทส) และ ๒) บทขยาย (นิทเทส) ซ่ึงมี
รายละเอียดดังนี้ 

๑๑๑๑)))) บทตั้งบทตั้งบทตั้งบทตั้งและบทขยายและบทขยายและบทขยายและบทขยาย 

บทต้ังและบทขยายนั้นเป็นโครงสร้างหลักของประโยคอรรถกถา คัมภีร์สังวรรณนามัญชรี
ได้ให้ความหมายของบทต้ังไว้ว่า คือ รูปศัพท์ท่ีได้รับการอธิบาย เรียกว่า วิวริยะ หรือสังวัณเณตัพพะ 
(คําท่ีท่านยกมาอธิบาย) ส่วนบทขยาย คือ คําอธิบาย เรียกว่า วิวรณะ หรือสังวรรณนา  

คัมภีร์ปทวิจารคัณฐิ กล่าวว่า บทต้ัง คือ คําท่ีมีลักษณะเป็นอุทเทส, มาติกา, สังเขปะ 
(หัวข้อ), วิเสสยะ (คําท่ีถูกขยาย), นิทัสเสตัพพะ (คําท่ีถูกแสดง) และวิธิ (คําท่ีถูกแสดงก่อน) ส่วนบทขยาย 
คือ คําท่ีท่านอธิบาย มีลักษณะดังนี้คือ นิทเทส (คําแสดง), ปทภาชนี (คําอธิบายรูปศัพท์), วิตถาระ 
(คําขยายความ), เวเสสนะ (คําชี้เฉพาะ), นิทัสสนาการะ (คําแสดงความหมาย) และอนุวาทะ (คําภายหลัง)๘ 
เพ่ือให้เข้าใจลักษณะของบทท้ังสองมากข้ึน จึงแสดงรายละเอียดเพ่ิมเติมดังต่อไปนี้ 
                                                   

๘ ดูรายละเอียดใน พระคันธสาราภิวงศ์, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, (กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕), หน้า ๑. 



๖๕ 

 

((((๑๑๑๑))))     บทตั้ง บทตั้ง บทตั้ง บทตั้ง (อุทเทส)(อุทเทส)(อุทเทส)(อุทเทส) ในท่ีนี้ได้แก่ ศัพท์หรือบทท่ีมาจากพระบาลีซ่ึงพระอรรถกถา
จารย์นํามาเป็นบทต้ังเพ่ือจะอธิบายขยายความต่อไป ท่านไม่ได้นําบททุกบทในพระบาลีมาอธิบาย  
แต่นําเอาเฉพาะบทท่ีพึงทําความเข้าใจ บทท่ีมีปัญหา ยากแก่การตีความ มาอธิบาย บทพระบาลีนั้น
อาจเป็นจุณณิยะ (ร้อยแก้ว) ซ่ึงแต่งโดยอาศัยกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์ผูกเป็นประโยคต่อๆ กันหลายๆ 
ประโยค รวมเป็นเรื่องราวหรือธรรมะว่าด้วยเรื่องต่างๆ หรือเป็นคาถา (ร้อยกรอง) โดยใช้ระเบียบหรือ
กฎเกณฑ์ทางฉันทลักษณ์ คือ จํานวนพยางค์และความหนักเบาของเสียง (ครุ-ลหุ) มาเป็นข้อกําหนด
ในการแต่งหรือการเขียน ตัวอย่างจุณณิยะเช่น เรื่องพระสุทินในปฐมปาราชิกกัณฑ์มีพระบาลีว่า 

เตน โข ปน สมเยน เวสาลิยา อวิทูเร กลนฺทคาโม นาม อตฺถิ. ตตฺถ สุทินฺโน นาม กลนฺทปุตฺโต 
เสทิฏฺฐิปุตฺโต โหติ. อถ โข สุทินฺโน กลนฺทปุตฺโต สมฺพหุเลหิ สหายเกหิ สทฺธึ เวสาลึ อคมาสิ เกนจิเทว 
กรณีเยน เตน โข ปน สมเยน ภควา มหติยา ปริสาย ปริวุโต ธมฺมํ เทเสนฺโต นิสินฺโน โหติ.๙ 

ตัวอย่างคาถาเช่น เรื่องมัฏฐกุณฑลีในพระคาถาธรรมบทมีพระบาลีว่า 

มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา มโนเสฏฺฐา มโนมยา. 
มนสา เจ ปสนฺเนน ภาสติ วา กโรติ วา. 
ตโต นํ สุขมนฺเวติ ฉายาว อนปายินี.๑๐ 

ในพระไตรปิฎก มีพระพระพุทธพจน์หลายแห่งอยู่ในรูปแบบคาถาล้วน ซ่ึงไม่มีคําอธิบาย
ในรูปแบบร้อยกรอง ธรรมบทก็มีลักษณะเช่นนั้น คือเป็นคาถาล้วน ไม่มีคําร้อยกรองอธิบายเนื้อความ
ของคาถาใดๆ ท้ังสิ้น จึงยิ่งเป็นเรื่องยากท่ีจะเข้าใจความหมายของคาถานั้นๆ อย่างละเอียดและ
ถูกต้อง อาจทําให้ตีความคาถาผิดพลาดคลาดเคลื่อนไปตามทัศนะของตน คัมภีร์อรรถกถาจึงมีส่วน
สําคัญอย่างยิ่งในการอธิบายขยายความคาถาเหล่านั้น พร้อมด้วยการเล่าเรื่องราวประกอบเนื้อความ
เพ่ือให้เข้าใจท่ีมาของคาถาเป็นต้นอย่างละเอียด 

((((๒๒๒๒))))     บทขยายบทขยายบทขยายบทขยาย (นิทเทส)(นิทเทส)(นิทเทส)(นิทเทส) ในท่ีนี้ได้แก่ ส่วนท่ีพระอรรถกถาจารย์ได้อธิบายขยายความ
บทพระบาลีท่ียกมาเป็นบทต้ัง นักศึกษาบาลีอาจเรียกบทขยายว่า “บทแก้อรรถ” หลักท่ีท่านใช้
อธิบายขยายความหรือแก้อรรถ ส่วนมาก คือ การใช้คําง่ายไปขยายคํายาก นําศัพท์ท่ีมีใช้กันมาก 
ไปขยายศัพท์ท่ีมีใช้น้อย หรือศัพท์หรือบทท่ีมีอรรถ (ความหมาย) หลายอย่าง ท่านจะแสดงอรรถเหล่านั้น 
แล้วเลือกเอาเฉพาะอรรถท่ีท่านประสงค์ 

 

 

                                                   

๙ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๒๔/๑๔. 
๑๐ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒/๑๕. 



๖๖ 

 

จากตัวอย่างพระบาลีเรื่องพระสุทินข้างต้น พระอรรถกถาจารย์ได้อธิบายไว้ในคัมภีร์ 
สมันตปาสาทิกา ดังนี้ 

อิโต ปรํ เตนเตนเตนเตน    โขโขโขโข    ปนปนปนปน    สมเยนสมเยนสมเยนสมเยน    เวสาลิยาเวสาลิยาเวสาลิยาเวสาลิยา    อวิทู เรอวิทู เรอวิทู เรอวิทู เรติอาทิ เยภุยฺเยน อุตฺตานตฺถํ. ตสฺมา 
อนุปทวณฺณนํ ปหาย ยตฺถ ยตฺถ วตฺตพฺพํ อตฺถิ ตํ ตเทว วณฺณยิสฺสาม. กลนฺทคาโมกลนฺทคาโมกลนฺทคาโมกลนฺทคาโมติ กลนฺทกา วุจฺจนฺติ 
กาฬกา เตสํ วเสน ลทฺธนาโม คาโม. กลนฺทปุตฺโตกลนฺทปุตฺโตกลนฺทปุตฺโตกลนฺทปุตฺโตติ คามวเสน ลทฺธนามสฺส ราชสมฺมตสฺส จตฺตาลีสโกฏิวิภวสฺส 
กลนฺทเสฏฺฐิโน ปุตฺโต. ยสฺมา ปน ตสฺมึ คาเม อญฺเญปิ กลนฺทนามกา มนุสฺสา อตฺถิ ตสฺมา กลนฺทปุตฺโตติ วตฺวา 
ปุน เสฏฺฐิปุตฺโตติ วุตฺตํ. สมฺพหุเลหีสมฺพหุเลหีสมฺพหุเลหีสมฺพหุเลหีติ พหุเกหิ. สหายเกหีสหายเกหีสหายเกหีสหายเกหีติ สุขทุกฺขานิ สห อายนฺติ อุปคจฺฉนฺตีติ สหายา สหายา 
เอว สหายกา เตหิ สหายเกหิ. สทฺธินฺสทฺธินฺสทฺธินฺสทฺธินฺติ เอกโต. เกนจิเทวเกนจิเทวเกนจิเทวเกนจิเทว    กรณีเยนากรณีเยนากรณีเยนากรณีเยนาติ เกนจิเทว ภณฺฑปฺปโยชนอุทฺธารสารณาทินา  
กิจฺเจน กตฺติกนกฺขตฺตกีฬากิจฺเจนาติปิ วทนฺติ. ภควา หิ กตฺติกชุณฺหปกฺเข เวสาลึ สมฺปาปุณิ. กตฺติกนกฺขตฺตกีฬา 
เจตฺถ อุฬารา โหติ. ตทตฺถํ คโตติ เวทิตพฺโพ.๑๑ 

แปลว่า ต่อจากเวรัญชกัณฑ์ไป คําว่า สมัยนั้น ไม่ห่างจากกรุงเวสาลี (เตน โข ปน สมเยน สมัยนั้น ไม่ห่างจากกรุงเวสาลี (เตน โข ปน สมเยน สมัยนั้น ไม่ห่างจากกรุงเวสาลี (เตน โข ปน สมเยน สมัยนั้น ไม่ห่างจากกรุงเวสาลี (เตน โข ปน สมเยน 
เวสาลิยา อวิทูเร)เวสาลิยา อวิทูเร)เวสาลิยา อวิทูเร)เวสาลิยา อวิทูเร) เป็นต้น โดยมากมีเนื้อความชัดเจนแล้ว เพราะฉะนั้น ข้าพเจ้าจะละการพรรณนา
ตามลําดับบท แล้วพรรณนาเฉพาะบทท่ีควรกล่าวเท่านั้น  

คําว่า กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม) ความว่า กระแต ท่านเรียกว่ากลันทกะ หมู่บ้านได้ชื่อ
(อย่างนั้น) เพราะอํานาจแห่ง (ชื่อ) กระแตเหล่านั้น 

ท่ีชื่อว่ากลันทบุตรกลันทบุตรกลันทบุตรกลันทบุตร (กลนฺทปุ(กลนฺทปุ(กลนฺทปุ(กลนฺทปุตฺโต)ตฺโต)ตฺโต)ตฺโต) ได้แก่ บุตรเศรษฐีชาวกลันทคามผู้มีสมบัติ ๔๐ โกฏิ  
ท่ีพระราชาทรงยกย่อง ได้ชื่อตามหมู่บ้าน ก็เพราะยังมีคนแม้เหล่าอ่ืนในหมู่บ้านนั้น ท่ีชื่อว่ากลันทะ 
ดังนั้น ท่านจึงกล่าวว่า กลันทบุตร แล้วกล่าวอีกว่า “บุตรเศรษฐี” 

คําว่า หลายคน (สมฺพหุเลหิ)หลายคน (สมฺพหุเลหิ)หลายคน (สมฺพหุเลหิ)หลายคน (สมฺพหุเลหิ) ได้แก่ จํานวนมาก  
คําว่า เพื่อน (สหายเกหิ)เพื่อน (สหายเกหิ)เพื่อน (สหายเกหิ)เพื่อน (สหายเกหิ) ความว่า ท่ีชื่อว่าเพ่ือน เพราะถึง คือ เข้าถึงสุขและทุกข์ร่วมกัน 

เพ่ือนนั่นเอง ชื่อว่าสหาย กับสหายเหล่านั้น 
คําว่า กับ (สทฺธึ)กับ (สทฺธึ)กับ (สทฺธึ)กับ (สทฺธึ) ได้แก่ โดยความเป็นอันเดียวกัน 
คําว่า ธุระบางอย่าง (เกนจิเทว กรณีเยน)ธุระบางอย่าง (เกนจิเทว กรณีเยน)ธุระบางอย่าง (เกนจิเทว กรณีเยน)ธุระบางอย่าง (เกนจิเทว กรณีเยน) ความว่า มีกิจบางอย่าง คือการประกอบสินค้า 

การไปรับตามนัด และการเตือนเป็นต้น อาจารย์บางพวกกล่าวว่า ด้วยกิจคือการเล่นนักษัตรในเดือน ๑๒ 
ก็มี จริงอยู่ พระผู้มีพระภาคเสด็จถึงกรุงเวสาลี ในวันข้างข้ึนเดือน ๑๒ ในกรุงเวสาลีนี้ มีการเล่น
นักษัตรประจําเดือน ๑๒ อย่างยิ่งใหญ่ พึงทราบว่า นายสุทินไปเท่ียวเล่นนักษัตรนั้น. 

ในตัวอย่างนี้ จะเห็นได้ว่า อรรถกถาได้อธิบายบทพระบาลีเรียงลําดับไป โดยเว้นคําท่ี
อธิบายไปแล้วหรือเข้าใจกันดีอยู่แล้ว เลือกอธิบายเฉพาะคําท่ีต้องการอธิบายด้วยการใช้คําท่ีง่ายกว่า
หรือใช้กันมากกว่า คําอธิบายนั้นอาจสั้นบ้างยาวบ้าง 

 

                                                   

๑๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๔/๒๐๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๔/๒๙๓. 



๖๗ 

 

๒๒๒๒)))) วิธีวิธีวิธีวิธีสังเกตสังเกตสังเกตสังเกตบทตั้งบทตั้งบทตั้งบทตั้ง    

วิธีสังเกตโครงสร้างประโยคอรรถกถาว่าบทใดเป็นบทต้ังและบทใดเป็นบทขยายนั้น คัมภีร์
วากยสังสยวิโสธนีได้แสดงลักษณะประโยคท่ีอธิบายพระบาลีและอรรถกถาไว้ให้เป็นหลักในการสังเกตุ
บทต้ัง ๒ นัย๑๒ คือ ๑) อุลลิงคนัย ๒) วุตตินัย มีรายละเอียดดังนี้ 

((((๑๑๑๑))))     อุลลิงคนัยอุลลิงคนัยอุลลิงคนัยอุลลิงคนัย คือ วิธีอธิบายบทต้ังโดยมี อิติ ศัพท์ท่ีบทต้ัง เพ่ือให้รู้ความเป็น 
บทต้ังได้ชัดเจน เพราะบทต้ังท่ีมี อิติ ศัพท์ จะปรากฏชัดกว่าบทต้ังท่ีไม่มี อิติ ศัพท์ วิธีนี้เป็นวิธีท่ีนิยม
ใช้ในการอธิบายบทต้ังในคัมภีร์อรรถกถา แต่มีใช้น้อยในพระบาลี ดังตัวอย่างในสมันตปาสาทิกาว่า 

กลนฺทคาโมกลนฺทคาโมกลนฺทคาโมกลนฺทคาโมติ กลนฺทกา วุจฺจนฺติ กาฬกา, เตสํ วเสน ลทฺธนาโม คาโม.๑๓ 
แปลว่า คําว่า กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม)กลันทคาม (กลนฺทคาโม) ความว่า กระแต ท่านเรียกว่ากลันทกะ หมู่บ้านได้ชื่อ 

(อย่างนั้น) เพราะอํานาจแห่ง (ชื่อ) กระแตเหล่านั้น. 

บทว่า กลนฺทคาโม คือ บทต้ัง มี อิติศัพท์ประกอบหลังบทต้ัง ส่วน กลนฺทกา วุจฺจนฺติ กาฬกา 
เตสํ วเสน ลทฺธนาโม คาโม. คือบทขยาย รูปประโยคลักษณะนี้ทําให้ผู้ศึกษาสังเกตุเห็นได้ชัดเจนว่า
อรรถกถากําลังอธิบายบทใดอยู่ และสามารถเข้าใจความหมายของบทต้ังได้โดยการแปลบทขยายนั่นเอง 

แท้ท่ีจริง ลักษณะโครงสร้างประโยคท่ีมี อิติ ศัพท์ท่ีบทต้ังนี้พบในพระไตรปิฎกหลายแห่ง 
ท้ังประโยคท่ีพระพุทธเจ้าทรงอธิบายหลักธรรมด้วยพระองค์เองและท่ีพระอรหันตสาวกได้อธิบายขยาย
ความพระพุทธพจน์ไว้ (พุทธสังวัณณิตอรรถกถาและอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถา) เช่น ในพรหมสูตร  
แห่งอังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต พระพุทธองค์ตรัสว่า 

สพฺรหฺมกานิ ภิกฺขเว ตานิ กุลานิ เยสํ ปุตฺตานํ มาตาปิตโร อชฺฌาคาเร ปูชิตา โหนฺติ.  
สปุพฺพาจริยกานิ ภิกฺขเว ตานิ กุลานิ เยสํ ปุตฺตานํ มาตาปิตโร อชฺฌาคาเร ปูชิตา โหนฺติ. สปุพฺพเทวตานิ 
ภิกฺขเว ตานิ กุลานิ เยสํ ปุตฺตานํ มาตาปิตโร อชฺฌาคาเร ปูชิตา โหนฺติ. สาหุเนยฺยกานิ ภิกฺขเว ตานิ กุลานิ 
เยสํ ปุตฺตานํ มาตาปิตโร อชฺฌาคาเร ปูชิตา โหนฺติ. 

พฺรหฺมาพฺรหฺมาพฺรหฺมาพฺรหฺมาติ ภิกฺขเว มาตาปิตูนํ เอตํ อธิวจนํ. ปุพฺพาจริยาปุพฺพาจริยาปุพฺพาจริยาปุพฺพาจริยาติ ภิกฺขเว มาตาปิตูนํ เอตํ อธิวจนํ. 
ปุพฺพเทวตาปุพฺพเทวตาปุพฺพเทวตาปุพฺพเทวตาติ ภิกฺขเว มาตาปิตูนํ เอตํ อธิวจนํ. อาหุเนยฺยาอาหุเนยฺยาอาหุเนยฺยาอาหุเนยฺยาติ ภิกฺขเว มาตาปิตูนํ เอตํ อธิวจนํ. ตํ กิสฺส เหตุ? 
พหุการา ภิกฺขเว มาตาปิตโร ปุตฺตานํ อาปาทกา โปสกา อิมสฺส โลกสฺส ทสฺเสตาโรติ.๑๔ 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย บุตรของสกุลใดบูชามารดาบิดาภายในเรือนตน สกุลนั้นชื่อว่ามีพรหม 
บุตรของสกุลใดบูชามารดาบิดาภายในเรือนตน สกุลนั้นชื่อว่ามีบุรพาจารย์ บุตรของสกุลใดบูชามารดา

                                                   

๑๒ พระโสภิตมหาเถระ, วากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนี คัมภีร์ว่าด้วยหลักการใช้ประโยคภาษาบาลี, แปลโดย  
พระมหานิมิต ธมฺมสาโร และจํารูญ ธรรมดา, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕), หน้า ๑๐๗. 

๑๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๔/๒๐๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๔/๒๙๓. 
๑๔ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๖๓/๘๐. 



๖๘ 

 

บิดาภายในเรือนตน สกุลนั้นชื่อว่ามีบุรพเทพ บุตรของสกุลใดบูชามารดาบิดาภายในเรือนตน สกุลนั้น
ชื่อว่ามีอาหุไนยบุคคล 

คําว่า “พรหม” นี้เป็นชื่อของมารดาบิดา คําว่า “บุรพาจารย์” นี้เป็นชื่อ ของมารดาบิดา 
คําว่า “บุรพเทพ” นี้เป็นชื่อของมารดาบิดา คําว่า “อาหุไนยบุคคล” นี้เป็นชื่อของมารดาบิดา ข้อนั้น
เพราะเหตุไร เพราะมารดาบิดามีอุปการะมาก บํารุงเลี้ยง แสดงโลกนี้แก่บุตร๑๕ 

ในพระสูตรนี้ พระพุทธองค์ทรงนําคําท่ีพึงทําความเข้าใจ ซ่ึงทรงแสดงในตอนต้นพระสูตร
มาอธิบาย คําว่า พฺรหฺมาติ ปุพฺพาจริยาติ ปุพฺพเทวตาติ และอาหุเนยฺยาติ เป็นบทท่ีประกอบกับ อิติ ศัพท์ 
ส่วนข้อความว่า ภิกฺขเว มาตาปิตูนํ เอตํ อธิวจนํ เป็นคําอธิบาย ทรงอุทเทส คือ ยกข้ึนแสดง แล้วทรง
นิทเทส คืออธิบายในตอนท้าย พร้อมกับทรงอธิบายเนื้อความไปด้วย  

นอกจากพระพุทธเจ้าแล้ว พระอัครสาวกเช่นพระสารีบุตรเถระก็อธิบายขยายความพระ
พุทธพจน์ เอาไว้เช่นกัน พระสูตรท่ีท่านพระสารีบุตรแสดงแก่ภิกษุสงฆ์แล้วได้รับการยกข้ึนสู่  
การสังคายนามีจํานวนหลายสูตร แต่คําสอนของท่านท่ีจัดเป็นอรรถกถาด้วยและเป็นต้นแบบอรรถกถา
แก่พระอรรถกถาจารย์ในรุ่นหลัง ก็คือ คัมภีร์มหานิทเทส (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๙) คัมภีร์จูฬนิทเทส 
(พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๓๐) และคัมภีร์ปฏิสัมภิทามรรค (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๓๑)  

คัมภีร์มหานิทเทสนั้น ท่านพระสารีบุตรเถระ ได้นําข้อความในอัฏฐกวรรคจํานวน ๑๕ 
สูตรในคัมภีร์สุตตนิบาตซ่ึงเป็นคาถาล้วนไปอธิบาย ท่านยกคาถาข้ึนเป็นบทต้ังทีละคาถา แล้วจึง
อธิบาย ซ่ึงโครงสร้างประโยคของท่านมีลักษณะเดียวกันกับประโยคบาลีลักษณะของพระพุทธองค์ 
เช่น ข้อความในกามสุตตนิทเทส ขุททกนิกาย ว่า     

กามํกามํกามํกามํ    กามยมานสฺสากามยมานสฺสากามยมานสฺสากามยมานสฺสาติ กามาติ อุทฺทานโต ทฺเว กามา วตฺถุกามา จ กิเลสกามา จ.๑๖  
แปลว่า คําว่า ผู้อยากได้กามอยู่ผู้อยากได้กามอยู่ผู้อยากได้กามอยู่ผู้อยากได้กามอยู่ อธิบายว่า คําว่า กามกามกามกาม ได้แก่ กาม ๒ อย่าง แบ่งตามหมวด

คือ (๑) วัตถุกาม (๒) กิเลสกาม.  

ท่านยกคําว่า กามํกามํกามํกามํ    กามยมานสฺสกามยมานสฺสกามยมานสฺสกามยมานสฺส ในคาถามาเป็นบทต้ัง มี อิติ ศัพท์ต่อท้าย แล้วจึงแสดง
บทขยายว่า กามาติ อุทฺทานโต ทฺเว กามา วตฺถุกามา จ กิเลสกามา จ. นี้ถือว่าเป็นต้นแบบการอธิบาย
พระพุทธพจน์ท่ีพระสาวกท้ังหลายได้อธิบายสืบต่อกันมา 

ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่าโครงสร้างประโยคของอรรถกถาเป็นการนําวิธีการอธิบายของ
พระพุทธเจ้าและของพระอนุพุทธสาวกมาใช้เป็นกถามรรค คือแบบอย่างในการอธิบายสืบทอดต่อๆ 
กันมานั่นเอง  

                                                   

๑๕ องฺ.จตุกฺก. (ไทย) ๒๑/๖๓/๑๐๗. 
๑๖ ขุ.ม. (บาลี) ๒๙/๑/๑, ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๑/๑. 



๖๙ 

 

((((๒๒๒๒))))     วุตติวุตติวุตติวุตตินัยนัยนัยนัย คือ วิธีอธิบายบทต้ังโดยไม่มี อิติ ศัพท์ท่ีบทต้ัง วิธีนี้เป็นวิธีท่ีนิยมใช้ 
ในการอธิบายบทต้ังในพระบาลี แต่มีใช้น้อยในคัมภีร์อรรถกถา ในอรรถกถาส่วนมากบทต้ังมักมี อิติ ศัพท์
เป็นเครื่องสังเกตตามอุลลิงคนัย แต่ในประโยคอรรถกถาบางแห่งก็ไม่มี อิติ ศัพท์ประกอบท่ีบทต้ัง  
จึงจําต้องอาศัยการเรียนรู้เพ่ือแยกแยะบทต้ังและบทขยาย ดังตัวอย่างในสุมังคลวิลาสินีว่า  

อถสฺส ภควา เอตทโวจเอตทโวจเอตทโวจเอตทโวจ เอตํ อโวจ.๑๗ 
แปลว่า ครั้งนั้น พระผู้มีพระภาคได้ตรัสพระดํารัสนี้แก่พระเจ้าอชาตศัตรูนั้น. 
ในตัวอย่างนี้ คําว่า เอตํ อโวจ เป็นบทขยาย บ่งถึงคําว่า เอตทโวจ ซ่ึงเป็นบทต้ังท่ีไม่มี อิติ ศัพท์  
อนึ่ง ประโยคอรรถกถาบางประโยคมี นามนามนามนาม ศัพท์ร่วมกับบทต้ังแทน อิติ ศัพท์ วิธีนี้จัดเป็น

วุตตินัยเช่นกัน เช่น 
ผลกปีฐํ นามผลกปีฐํ นามผลกปีฐํ นามผลกปีฐํ นาม ผลกมยํ ปีฐํ.๑๘ 
แปลว่า ท่ีชื่อว่า ต่ังกระดาน (ผลกปีฐํ)    ได้แก่ ต่ังท่ีเขาทําด้วยแผ่นกระดาน. 
ในตัวอย่างนี้ คําว่า ผลกมยํ ปีฐํ เป็นบทขยาย บ่งถึงคําว่า ผลกปีฐํ    โดยมี นาม ศัพท์ แทน อิติ ศัพท์ 
นอกจากนี้ ในอรรถกถาบางแห่งท่านใช้เหตุบทเป็นเครื่องอธิบายบทต้ังท่ีไม่มี อิติ ศัพท์ 

ท้ังนี้เพ่ือแสดงรูปวิเคราะห์บทต้ัง เช่น 
ปชาตตฺตา ปชาปชาปชาปชา.๑๙ 
แปลว่า ท่ีชื่อว่า หมู่สัตว์ (ปชา) เพราะเป็นผู้เกิดแล้ว (ด้วยกรรมและกิเลส). 
ในตัวอย่างนี้ คําว่า ปชาตตฺตา เป็นบทขยาย บ่งถึงบทต้ังคือคําว่า ปชา วิธีอธิบายบทต้ัง 

ในลักษณะนี้จัดเป็นวุตตินัยเช่นกัน 

๓.๓.๓.๓.๒๒๒๒        วิธีวิธีวิธีวิธีการการการการอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถาคัมภีร์อรรถกถา    

การอธิบายขยายความพระบาลีของพระอรรถกถาจารย์ ท่านมุ่งอธิบายเฉพาะความหมาย 
ท่ีลึกซ้ึงเข้าใจยาก เพ่ือให้คนร่วมสมัยของท่านเข้าใจชัดเจนข้ึน ไม่ได้มุ่งอธิบายบทบาลีทุกๆ บท ดังท่ีท่าน
กล่าวไว้ในปาราชิกกัณฑ์ตอนหนึ่งว่า “โดยส่วนมาก มีเนื้อความชัดเจนแล้ว เพราะฉะนั้น ข้าพเจ้าจะละ
การพรรณนาตามลําดับบท และพรรณนาเฉพาะบทท่ีควรกล่าวเท่านั้น”๒๐ เหตุนั้นการอธิบายขยายความ
ของอรรถกถาจึงมีลักษณะ ๓ ประการ คือ ๑) การอธิบายด้านพยัญชนะ ๒) การอธิบายด้าน
ความหมาย และ ๓) การอธิบายเรื่องราวความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระพุทธพจน์หรือ
เรื่องราวนั้นๆ ตลอดจนแสดงเหตุป ัจจัยแวดล้อมของการเกิดข้ึนของหลักธรรมคําสอนนั้นๆ  
อันเก่ียวข้องกับผู้คน ลัทธิ ธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิต และความเป็นไปของสังคมเป็นต้น พร้อมท้ัง

                                                   

๑๗ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๙๐/๑๕๖, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑๙๐/๒๓๗. 
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๑๑๒/๓๐๑, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๑๑๒/๓๖๕. 
๑๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๘, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๖๕. 
๒๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๔/๒๐๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๔/๒๙๓. 



๗๐ 

 

เชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ เพ่ือท่ีจะช่วยให ้ผู้ศึกษาเข้าใจพระพุทธพจน์หรือเรื่องราว 
ในพระไตรปิฎกได้กว้างขวางชัดเจนมากยิ่งข้ึน 

ในบทนี้ ผู้วิจัยจึงศึกษาวิเคราะห์และนําเสนอวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ตามท่ีปรากฏ 
ในคัมภีร์อรรถกถาโดยจําแนกไว้ ๓ ด้าน คือ ๑) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) 
๒) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) และ ๓) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้าน
ปกิณกะ (ปกิณกวรรณนา) มีรายละเอียดดังนี้ 

๓.๓.๓.๓.๒.๒.๒.๒.๑๑๑๑    การการการการอธิบายอธิบายอธิบายอธิบายพระพุทธพจน์พระพุทธพจน์พระพุทธพจน์พระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะด้านพยัญชนะด้านพยัญชนะด้านพยัญชนะ    (ปท(ปท(ปท(ปทวรรณนา)วรรณนา)วรรณนา)วรรณนา)    

พระพุทธพจน์มีนัยวิจิตรพิสดารลุ่มลึกและบริบูรณ์ด้วยองค์คุณหลายประการ ดังพระบาลีว่า 
“อาทิกลฺยาณํ มชฺเฌกลฺยาณํ ปริโยสานกลฺยาณํ สาตฺถํ สพฺยญฺชนํ เกวลปริปุณฺณํ ปริสุทฺธํ พฺรหฺมจริยํ 
ปกาเสติ.”๒๑ แปลว่า ทรงแสดงธรรมมีความงามในเบ้ืองต้น มีความงามในท่ามกลางและมีความงาม 
ในท่ีสุด ประกาศพรหมจรรย์ พร้อมท้ังอรรถและพยัญชนะ บริสุทธิ์บริบูรณ์ครบถ้วน. 

หนึ่งในองค์คุณดังกล่าวคือ สพยัญชนะ มีความหมายว่าเพียบพร้อมด้วยบทพยัญชนะ  
ท่ีเป็นเช่นนั้นก็เพราะพระพุทธพจน์ท่ีปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกได้รับการตรัสด้วยเสียงอันถูกต้องตาม
ฐาน กรณ์ และปยตนะ โดยคล้อยตามพยัญชนพุทธิ ๑๐ ประการ๒๒ คือ สิถิละ (เสียงหย่อน) ธนิตะ 
(เสียงแข็ง) ทีฆะ (เสียงยาว) รัสสะ (เสียงสั้น)  ครุ (เสียงหนัก) ลหุ (เสียงเบา) สัมพันธะ (เสียงติดต่อกัน
เป็นบทเดียว) ววัตถิตะ (เสียงขาดช่วงแยกบท) นิคคหิต (เสียงนาสิก) และวิมุต (เสียงเปล่งจากปาก) 
ซ่ึงต่างจากภาษาทมิฬท่ีมีเสียงพยัญชนพุทธิ ๑ หรือ ๒ เสียง, ภาษากิราตะท่ีไม่มีเสียงนาสิก และภาษา
ปารสิกะท่ีมีแต่เสียงนาสิกเท่านั้น๒๓ 

อีกนัยหนึ่ง พระพุทธพจน์ได้รับการยกย่องว่าเพียบพร้อมด้วยบทพยัญชนะ ด้วยเหตุผล
หลายประการ ดังปรากฏในสมันตปาสาทิกาว่า 

-  เพราะถึงพร้อมด้วยพยัญชนะตามสมควร 
-  เพราะถึงพร้อมด้วยอักษร บท พยัญชนะ อาการ นิรุตติ และนิทเทส 
-  เพราะศาสนพรหมจรรย์ลึกซ้ึงโดยธรรมและเทศนา 
-  เพราะเป็นอารมณ์แห่งธัมมปฏิสัมภิทาและนิรุตติปฏิสัมภิทา 
-  เพราะมีบทชัดเจน 
-  เพราะเป็นท่ีเลื่อมใสของโลกิยชน เพราะเป็นสิ่งท่ีควรเชื่อ๒๔ 

                                                   

๒๑ ที.สี. (บาลี) ๙/๑๙๐/๖๓, ที.สี. (ไทย) ๙/๑๙๐/๖๔. 
๒๒ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๙๐/๑๖๐, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑๙๐/๒๔๓. 
๒๓ พระอินทริยาภิวงศ์, กัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนี, แปลโดย สมควร ถ้วนนอก, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด 

ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗), คํานํา หน้า ๗. 
๒๔ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๒๐-๑๒๑, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๖๘-๑๖๙. 



๗๑ 

 

นอกจากนี้ ท่านพระอุปเสนเถระผู้รจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปัชโชติกา อรรถกถาแห่งขุททกนิกาย
มหานิทเทสได้ขยายความเพ่ิมเติมถึงพยัญชนปาฐะ ๖ ไว้ว่า 

พระบาลีมี ๒ อย่าง คือ ๑) พยัญชนะปาฐะ ๒) อัตถปาฐะ ในปาฐะท้ังสองนั้น พยัญชนะปาฐะ  
มี ๖ อย่าง คือ 

๑) อักขระ คือ อักษรแต่ละตัวท่ียังไม่ได้ประกอบเป็นบท 
๒) บท คือ ศัพท์ (กลุ่มอักษร)  
๓) พยัญชนะ คือ วากยะ๒๕ (ประโยค) ท่ีประกอบด้วยบทหลายบท 
๔) อาการะ คือ การจําแนกรายละเอียดของบทพยัญชนะ 
๕) นิรุตติ คือ คําขยายเนื้อความท่ีประกอบด้วยอาการะ 
๖) นิทเทส คือ การอธิบายเนื้อความท่ีประกอบด้วยอาการะโดยละเอียดพิสดาร.๒๖ 

โดยภาพรวม บทพยัญชนะจึงเป็นเรื่องท่ีเก่ียวข้องกับคําศัพท์ต่างๆ ท่ีเป็นพระพุทธพจน์ตลอดสาย 
ต้ังแต่การสร้างคําศัพท์ด้วยอักษรจนถึงการใช้คําศัพท์นั้นสื่อความหมายให้เข้าใจกันได้ เม่ืออักษร 
ถูกกําหนดให้ทําหน้าแทนคําพูดท่ีเรียกว่าภาษาแล้วก็มีความหลากหลายมากข้ึน มีความวิจิตรพิสดาร
มากข้ึน จนกระท่ังมีการเรียบเรียงเรื่องเหล่านี้ไว้เป็นคัมภีร์อีกหมวดหนึ่งเรียกว่า คัมภีร์ไวยากรณ์บ้าง 
คัมภีร์นิรุกติศาสตร์บ้าง คัมภีร์สัททาวิเสสบ้าง ซ่ึงครอบคลุมเรื่องเก่ียวกับไวยากรณ์ อภิธาน ฉันท์ และ
อลังการ ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า การศึกษาเก่ียวกับบทพยัญชนะก็คือการศึกษาไวยากรณ์บาลีนั่นเอง  

เม่ือพระพุทธพจน์ เพียบพร้อมด้วยบทพยัญชนะดังกล่าว การศึกษาบทพยัญชนะ 
จึงมีความจําเป็นอันดับแรกสําหรับการศึกษาพระพุทธพจน์ในระดับท่ีสูงข้ึน เพราะเป็นการศึกษา
รากฐานของคําสอนของพระพุทธเจ้าท้ังหมด ผู้ ท่ี ศึกษาไวยากรณ์บาลี เป็นอย่างดีย่อมเข้าใจ 
บทพยัญชนะได้ถูกต้อง นํามาซ่ึงความเข้าใจในอรรถของบทพยัญชนะเหล่านั้นอย่างถูกต้องตรงตาม
หลักการใช้ภาษา อีกท้ังยังสามารถวินิจฉัยตรวจสอบบทพยัญชนะท่ีคลาดเคลื่อนอันเนื่องมาจาก 
การเขียนอักษรหรือกระบวนการพิมพ์ จัดได้ว่าเป็นผู้ธํารงรักษาพระสัทธรรมของพระพุทธเจ้า สมดัง
พระพุทธพจน์ในอังคุตตรนิกาย ตติยสัทธัมมสัมโมสสูตร ว่า 

 

 

                                                   

๒๕ เอเกกวณฺโณ อกฺขโร  อกฺขรสมูโห ปทํ 
    ปทสมูโห วากฺยํ   วากฺยสมูโห คนฺโถ. 
    แปลว่า อักขระตัวหน่ึงๆ ช่ือว่า อักษร, หมู่แห่งอักษร ช่ือว่า บท, หมู่แห่งบท ช่ือว่า วากยะ 

(ประโยค), หมู่แห่งวากยะ ช่ือว่า คัมภีร์”; พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร (ป.ธ.๙), ปทวิจารทีปนี ปทวิจารทีปนี ปทวิจารทีปนี ปทวิจารทีปนี คัมภีร์มหาไวยากรณ์บาลี, 
(กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗), หน้า ๒๔๒. 

๒๖ ดูรายละเอียดใน ขุ.ม.อ. (บาลี) ๑/-/๒, ขุ.ม.อ. (ไทย) ๑/-/๒-๕. 



๗๒ 

 

อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขู สุคฺคหิตํ สุตฺตนฺตํ ปริยาปุณนฺติ สุนิกฺขิตฺเตหิ ปทพฺยญฺชเนหิ. สุนิกฺขิตฺตสฺส 
ภิกฺขเว ปทพฺยญฺชนสฺส อตฺโถปิ สุนโย โหติ. อยํ ภิกฺขเว ปฐโม ธมฺโม สทฺธมฺมสฺส ฐิติยา อสมฺโมสาย 
อนนฺตรธานา สํวตฺตติ.๒๗ 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุเล่าเรียนพระสูตรท่ีเล่าเรียนมาดี ด้วยบทพยัญชนะท่ีสืบทอด 
กันมาดี แม้อรรถแห่งบทพยัญชนะท่ีสืบทอดกันมาดี ก็ชื่อว่าเป็นการสืบทอดขยายความดี นี้เป็นธรรม
ประการท่ี ๑ ย่อมเป็นไปเพ่ือความดํารงม่ัน ไม่เสื่อมสูญ ไม่หายไปแห่งสัทธรรม. 

อย่างไรก็ตาม เพราะเหตุท่ีพระพุทธพจน์มีความสุขุมลุ่มลึก ประกอบด้วยสํานวนภาษา 
ท่ีวิจิตรพิสดาร ยากท่ีชนรุ่นหลังจะเข้าใจอย่างถ่องแท้ตรงตามพุทธประสงค์ ถึงแม้ผู้ศึกษาจะมีความรู้
ด้านไวยากรณ์บาลีเป็นอย่างดีเพียงพอท่ีจะช่วยให้เข้าใจพระพุทธพจน์ได้ก็ตาม ก็ควรท่ีจะอาศัย
คําอธิบายในคัมภีร์อรรถกถาเป็นแนวทางในการวินิจฉัยตรวจสอบความรู้ความเข้าใจของตนอีกชั้นหนึ่ง  

พระอรรถกถาจารย์ให้ความสําคัญกับการอธิบายบทพยัญชนะเป็นอย่างมาก ดังนั้น 
ในคัมภีร์อรรถกถาจึงมักพบการอธิบายบทพยัญชนะในพระบาลีด้านไวยากรณ์ท่ีเรียกว่า ปทวรรณนปทวรรณนปทวรรณนปทวรรณนา า า า 
อยู่ท่ัวไป โดยท่านยกศัพท์หรือบทพระบาลีท่ีต้องการขยายความข้ึนเป็นบทต้ัง แล้วจึงอธิบายไวยากรณ์ 
เนื่องจากไวยากรณ์เป็นเรื่องท่ีมีขอบเขตท่ีกว้างขวางและลึกซ้ึง ในงานวิจัยนี้จึงนําเสนอการอธิบาย
ไวยากรณ์ในคัมภีร์อรรถกถามาพอสังเขปดังนี้ 

๑๑๑๑)))) การจําแนกบทการจําแนกบทการจําแนกบทการจําแนกบทในประโยคในประโยคในประโยคในประโยค        

คัมภีร์ปทรูปสิทธิ ได้แสดงความหมายของคําว่า บท ว่า “ศัพท์ท่ีมีวิภัตติเป็นท่ีสุด ชื่อว่า บท
แปลว่า ศัพท์ท่ีแสดงให้รู้เนื้อความ มีรูปวิเคราะห์ว่า ปชฺชติ ญายเต อตฺโถ เอเตนาติ ปทํ.”๒๘ แต่มติของ
คัมภีร์สัททนีติกล่าวว่า “ศัพท์ท่ีสามารถแสดงความหมายของตนให้ปรากฏได้ จะมีวิภัตติเป็นท่ีสุดก็ตาม 
ไม่มีวิภัตติเป็นท่ีสุดก็ตาม ชื่อว่า บท”๒๙ อย่างไรก็ดีคัมภีร์ไวยากรณ์ท้ังสองก็มีมติเดียวกันว่า บทในภาษาบาลี
ท่านจําแนกไว้ ๔ ประเภท คือ บทนาม บทอาขยาต บทอุปสรรค และบทนิบาต๓๐ 

ในคัมภีร์อรรถกถาหลายแห่ง พบว่าเม่ือจะเริ่มต้นการอธิบายบทพระบาลีบางสูตรบางตอน 
ท่านจะแสดงการจําแนกบทในประโยคก่อน เนื่องจากศัพท์บางศัพท์สามารถเป็นได้หลายบทในบรรดา
บทท้ัง ๔ จึงจําเป็นท่ีจะต้องบอกให้ผู้อ่านทราบประเภทหรือหน้าท่ีของบทอย่างถูกต้องก่อนท่ีจะแปล
หรือสัมพันธ์บทในประโยคต่อไป การจําแนกบทนี้ เรียกว่า ปทวิภาค การจําแนกบทท้ัง ๔ ประเภท

                                                   

๒๗ องฺ.ปญฺจก. (บาลี) ๒๒/๑๕๖/๑๗๐, องฺ.ปญฺจก. (ไทย) ๒๒/๑๕๖/๒๕๗. 
๒๘ พระคันธสาราภิวงศ์, ปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรี, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, 

๒๕๔๗), หน้า ๑. 
๒๙ พระอัคควังสเถระ, สัททนีติสุตตสัททนีติสุตตสัททนีติสุตตสัททนีติสุตตมาลา มาลา มาลา มาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์, แปลโดย พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร, 

ป.ธ.๙ และจํารูญ ธรรมดา, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๕), หน้า ๓๑. 
๓๐ พระคันธสาราภิวงศ์, ปทรูปสิปทรูปสิปทรูปสิปทรูปสิทธิมัญชรีทธิมัญชรีทธิมัญชรีทธิมัญชรี, หน้า ๒. 



๗๓ 

 

ปรากฏในคัมภีร์อรรถกถา เช่นท่ีพระพุทธโฆสาจารย์เริ่มต้นอธิบายอรรถกถาพรหมชาลสูตรซ่ึงเป็น 
สูตรแรกในสุมังคลวิลาสินีว่า 

ตตฺถ เอวนฺเอวนฺเอวนฺเอวนฺติ นิปาตปทํ. เมเมเมเมติ อาทีนิ นามปทานิ. ปฏิปนฺโน โหตีติ เอตฺถ ปฏีปฏีปฏีปฏีติ อุปสคฺคปทํ. 
โหตีโหตีโหตีโหตีติ อาขฺยาตปทํ. อิมินา ตาว นเยน ปทวิภาโค เวทิตพฺโพ.๓๑ 

แปลว่า ในนิทานแห่งสูตรนั้น คําว่า เอวเอวเอวเอวํ เป็นบทนิบาต คําว่า เมเมเมเม เป็นต้นเป็นบทนาม คําว่า 
ปฏิปฏิปฏิปฏิ ในคําว่า ปฏิปนฺโน โหติ นี้ เป็นบทอุปสรรค บทว่า โหติโหติโหติโหติ เป็นบทกริยาอาขยาต บัณฑิตท้ังหลาย 
พึงทราบการจําแนกบทโดยนัยนี้ก่อน.  

อีกตัวอย่างหนึ่ง เช่นในตอนเริ่มต้นของอรรถกถามูลปริยายสูตรในปปัญจสูทนี มีข้อความว่า 

ยํ ปเนตํ “เอวมฺเม สุตฺตนฺ”ติอาทิกํ นิทานํ, ตตฺถ เอวนฺเอวนฺเอวนฺเอวนฺติ นิปาตปทํ. เมเมเมเมติอาทีนิ นามปทานิ. 
อุกฺอุกฺอุกฺอุกฺกฏฺกฏฺกฏฺกฏฺฐฐฐฐายํายํายํายํ    วิหรตีวิหรตีวิหรตีวิหรตีติ เอตฺถ วีววีีวีติ อุปสคฺคปทํ. หรตีหรตีหรตีหรตีติ อาขฺยาตปทนฺติ อิมินา ตาว นเยน ปทวิภาโค เวทิตพฺโพ.๓๒ 

แปลว่า บัณฑิตพึงทราบการจําแนกบทโดยนัยนี้ก่อนว่า คําเริ่มต้นมีอาทิว่า ข้าพเจ้าได้สดับมา
อย่างนี้ นี้ใดมีอยู่ บรรดาคําเริ่มต้นเหล่านั้น คําว่า อย่างนี้ (เอวํเอวํเอวํเอวํ) เป็นนิบาต คําท้ังหลายมีคําว่า ข้าพเจ้า    (เม)    
เป็นต้น เป็นบทนาม ในสองคํานี้ว่า ประทับอยู่...เขตเมืองอุกกัฏฐา (อุกฺกฏฺฐายํ วิหรติอุกฺกฏฺฐายํ วิหรติอุกฺกฏฺฐายํ วิหรติอุกฺกฏฺฐายํ วิหรติ) คําว่า วิววิิวิ เป็น 
บทอุปสรรค คําว่า หรติหรติหรติหรติ เป็นบทอาขยาต. 

๒๒๒๒)))) การอธิบายบททั้ง การอธิบายบททั้ง การอธิบายบททั้ง การอธิบายบททั้ง ๔๔๔๔    

นอกจากการจําแนกบทท้ัง ๔ ในประโยคแล้ว คัมภีร์อรรถกถายังให้ความสําคัญกับ 
การอธิบายบทท้ัง ๔ เหล่านั้น ท้ังนี้เพราะถ้อยคําท่ีเป็นพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกล้วนรวมลงในบทท้ัง ๔ 
ท้ังสิ้น สมดังท่ีคัมภีร์สัททนีติกล่าไว้ว่า “ตตฺถ นามิกปทํ อาขฺยาตปทํ อุปสคฺคปทํ นิปาตปทนฺติ จตฺตาริ 
วาโจคธปทานิ นาม โหนฺติ. เอตสฺมิญฺหิ ปทจตุกฺเก ติปิฏเก วุตฺตานิ สพฺพานิ วิมุตฺติรสสาธกานิ วจนานิ 
โอภาสนฺติ (โอภาหนฺสิ).”๓๓ แปลว่า ในจตุปทวิภาคนั้น บท ๔ บท คือ นามบท อาขยาตบท อุปสรรคบท 
และนิบาตบท ชื่อว่า วาโจคธบท (บทท่ีหยั่งลงในพระพุทธพจน์). ถ้อยคําท้ังหลายซ่ึงแสดงวิมุตติรสท้ังหมด 
ท่ีมีปรากฏในพระไตรปิฎก ย่อมสงเคราะห์เข้าในบทท้ัง ๔ นี้. อรรถกถาอธิบายบทท้ัง ๔ ไว้ดังนี้ 

((((๑๑๑๑))))     การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายบทบทบทบทนาม นาม นาม นาม     

นาม คือ คําชนิดหนึ่งท่ีสําหรับใช้เรียกคน สัตว์ ท่ี และสิ่งของต่างๆ เป็นต้น เพราะมี
ความหมายว่า น้อมไปสู่ความหมาย หรือ ยังความหมายให้น้อมมาในตน ส่วนวิภัตตินาม คือ สิ่งท่ี 
ใช้จําแนกคํา (นามศัพท์) ตามหน้าท่ี (การก) ต่างๆ ในประโยค และตามวจนะ  โดยลงวิภัตตินั้นท่ีท้ายศัพท์ 

                                                   

๓๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑/๒๖, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑/๔๕. 
๓๒ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑/๓, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑/๕. 
๓๓ พระอัคควังสเถระ, สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์, หน้า ๑๑๗๙. 



๗๔ 

 

ในการอธิบายบทนาม อรรถกถาอธิบายโดยระบุการอาเทศ (แปลง) ของบทนามท่ีลงวิภัตติแล้ว 
การอาเทศนี้อาจเป็นการแปลงศัพท์ท้ังศัพท์ เช่นแปลง มหนฺต เป็น มหา หรือแปลงสระเป็นสระ  
เช่น แปลง อ เป็น เอ ในคําว่า ปุริเสหิ, ปุริเสสุ เป็นต้น การอาเทศศัพท์หรือสระในลักษณะนี้อาจทําให้เกิด
ความเคลือบแคลงสงสัยท้ังในด้านไวยากรณ์ตลอดจนความหมาย อรรถกถาจึงอธิบายบทนาม 
ท่ีไม่ชัดเจนในลักษณะนี้ท่ัวไป เช่นในสมันตปาสาทิกามีข้อความว่า  

อารทฺธํ โข ปน เมเมเมเม พฺราหฺมณ วีริยํ อโหสีติ โพธิมณฺเฑ นิสินฺเนน มยามยามยามยา จตุรงฺคสมนฺนาคตํ วีริยํ 
อารทฺธํ อโหสิ.๓๔ 

แปลว่า คําว่า อารทฺธํ โข ปน เม พฺราหฺมณ วิริยํ อโหสิ ความว่า ความเพียรอันประกอบด้วย
องค์ ๔ อันเราผู้ประทับอยู่ท่ีต้นโพธิ์ได้ปรารภแล้ว. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า มยา บ่งถึงคําว่า เม ซ่ึงในท่ีนี้ แปลงมาจาก อมฺห ศัพท์ และ นา วิภัตติ 
ท้ังนี้เพราะคําว่า เม เป็นรูปท่ีแปลงมาจาก อมฺห ศัพท์ท่ีลง นา วิภัตติ หรือ ส วิภัตติ ก็ได้  

อีกนัยหนึ่ง อรรถกถาอธิบายบทนามโดยการระบุว่าเป็นบทนาม เพ่ือห้ามความเป็นบทอ่ืน
นอกจากบทนามนี้ เนื่องจากศัพท์บางคําอาจเป็นได้ท้ังบทนาม บทอาขยาต และบทนิบาต เช่น อตฺถิ ศัพท์
ท่ีลงวิภัตติเหมือนบทนามในคําว่า อตฺถิยา นว (ปัจจัย ๙ ประการของอัตถิปัจจัย) จัดเป็นบทนาม อตฺถิ ศัพท์
ในคําว่า อตฺถิ ทินฺนํ (ผลแห่งทานท่ีให้แล้วมีอยู่) จัดเป็นบทอาขยาต และอตฺถิ ศัพท์ในคําว่า ปุตฺตา มตฺถิ 
(บุตรท้ังหลาย มีอยู่) จัดเป็นบทนิบาต๓๕ 

นอกจากบทนามแล้ว อรรถกถายังอธิบายวิภัตตินามโดยระบุการอาเทศของวิภัตตินามด้วย 
หมายความว่า เม่ือลงวิภัตติท้ายคํานามแล้ว เปลี่ยนอักษรในวิภัตติบ้าง เหมือนอย่างการแปลง  
ส วิภัตติ เป็น โน ในคําว่า พฺรหฺมุโน = พฺรหฺม ศัพท์ + ส วิภัตติ (แก่พรหม) หรือการแปลง สฺมา วิภัตติ  
เป็น นา ในคําว่า อตฺตนา = อตฺต ศัพท์ + สฺมา วิภัตติ (จากตน) ผู้ศึกษาอาจสงสัยในวิภัตตินาม 
ท่ีเปลี่ยนรูปไปเหล่านี้  จึงพบการอธิบายวิภัตตินามท่ีไม่ชัดเจนอยู่หลายแห่งในอรรถกถา เช่น 
ในสุมังคลวิลาสินีมีข้อความว่า 

อนุสฺสรโตติ อนุสฺสรโตติ อนุสฺสรโตติ อนุสฺสรโตติ อนุสฺสรนฺตสฺส กุลโกฏึ โสเธนฺตสฺส.๓๖ 
แปลว่า คําว่า เมื่อระลึกถึง (อนุสฺสรโต)เมื่อระลึกถึง (อนุสฺสรโต)เมื่อระลึกถึง (อนุสฺสรโต)เมื่อระลึกถึง (อนุสฺสรโต) ได้แก่ นึกถึงอยู่ คือสืบสาวข้ึนไปจนถึงต้นตระกูล.  

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อนุสฺสรนฺตสฺส บ่งถึงคําว่า อนุสฺสรโตอนุสฺสรโตอนุสฺสรโตอนุสฺสรโต สําเร็จรูปมาจาก อนุสฺสรนฺต ศัพท์ 
+ ส วิภัตติ ตามมติของคัมภีร์กัจจายนะ๓๗ คําว่า อนุสฺสรโต สําเร็จรูปมาจาก อนุสฺสรนฺต + ส วิภัตติ แปลง 
นฺต เป็น นฺตุ แปลง นฺตุ กับ ส วิภัตติ เป็น โต 

                                                   

๓๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๐/๑๓๕-๑๓๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๐/๑๘๙. 
๓๕ พระคันธสาราภิวงศ์, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยามสังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, หน้า ๑๒. 
๓๖ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๖๗/๒๓๒, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๖๗/๓๔๑. 
๓๗ พระอินทริยาภิวงศ์, กัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนี, แปลโดย สมควร ถ้วนนอก, หน้า ๒๓๗. 



๗๕ 

 

อนึ่ง แท้ท่ีจริงบทนามยังครอบคลุม บทสมาส บทตัทธิต และบทกิตก์ด้วย ดังท่ีคัมภีร์สัททนีติ
กล่าวไว้ว่า “บทท้ังหลายท่ีได้แสดงไว้ โดยความเป็นการกซ่ึงเก่ียวเนื่องกับบทสมาสก็ดี บทตัทธิตก็ดี 
บทกิตก์ก็ดี ท้ังหมดนี้เรียกว่า นามบท”๓๘ อรรถกถาแสดงการอธิบายบทเหล่านี้ไว้ดังนี้ 

๑๑๑๑.... การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายบทสมาสบทสมาสบทสมาสบทสมาส  

สมาส คือ การนําเอาศัพท์ต้ังแต่ ๒ ศัพท์ข้ึนไปมาต่อกันเป็นศัพท์เดียว เพ่ือให้กระชับข้ึน 
อรรถกถาอธิบายบทสมาสไว้หลายแห่งเช่นในสมันตปาสาทิกาว่า 

ตโตนิทานนฺตโตนิทานนฺตโตนิทานนฺตโตนิทานนฺติ ตํนิทานํ ตํเหตุกนฺติ ปจฺจตฺตวจนสฺส โต-อาเทโส เวทิตพฺโพ, สมาเส จสฺส  
โลปาภาโว.๓๙ 

แปลว่า คําว่า ตโตนิทานตโตนิทานตโตนิทานตโตนิทานํํ ํํ ได้แก่ มีทรัพย์นั้นเป็นต้นเหตุ คือมีทรัพย์นั้นเป็นเหตุ พึงทราบ
การแปลงปฐมาวิภัตติ เป็น โต และเม่ือเข้าสมาสไม่ลบ โต แห่งคําว่า ตโตนิทานํ นั้น.  

ในตัวอย่างนี้ ปจฺจตฺตวจนสฺส โตอาเทโส เวทิตพฺโพ บ่งถึงคําว่า ตโตนิทานํ    สําเร็จรูปมาจาก
คําว่า ต+นิทาน แปลง สิ ท่ีลงท้าย ต เป็น โต และไม่ลบ โต เม่ือเข้าสมาส 

๒๒๒๒.... การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายบทตัทธิตบทตัทธิตบทตัทธิตบทตัทธิต     

ตัทธิต คือ การเชื่อมคํานามกับปัจจัย เป็นการสร้างคําใหม่เพ่ือให้กระชับกว่าการใช้คํานาม
ล้วนๆ จึงเป็นการช่วยย่อคําให้สั้นลง อรรถกถาระบุการอาเทศของบทนามหรือปัจจัยตัทธิต 
หมายความว่า เม่ือลงปัจจัยตัทธิตท้ายบทนามแล้ว มีการเปลี่ยนแปลงอักษรในบทนามบ้าง หรือใน
ปัจจัยตัทธิตบ้าง ดังตัวอย่างในสุมังคลวิลาสินีว่า    

จาตุมหาภูจาตุมหาภูจาตุมหาภูจาตุมหาภูติโกติโกติโกติโกติ จตุมหาภูตมโย.๔๐ 
แปลว่า คําว่า มาจากมหาภูตรูป มาจากมหาภูตรูป มาจากมหาภูตรูป มาจากมหาภูตรูป ๔ ๔ ๔ ๔ (จาตุมหาภูติโก)(จาตุมหาภูติโก)(จาตุมหาภูติโก)(จาตุมหาภูติโก) ได้แก่ สําเร็จด้วยมหาภูตรูป ๔. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า จตุมหาภูตมโย บ่งถึง ณิก ปัจจัยในคําว่า จาตุมหาภูติโกจาตุมหาภูติโกจาตุมหาภูติโกจาตุมหาภูติโก  

๓๓๓๓.... การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายบทบทบทบทกิตก์กิตก์กิตก์กิตก์ 

กิตก์ คือ การเชื่อมธาตุกับปัจจัย เพ่ือสร้างคําท่ีทําหน้าท่ีเป็นผู้กระทํากิริยาเป็นต้น ปัจจัยท่ี
ประกอบกับธาตุเป็นเครื่องหมายให้รู้สาธนะในกิตก์มีกัตตุสาธนะเป็นต้น อรรถกถาอธิบายกิตก์โดยระบุ
การอาเทศของธาตุหรือปัจจัยกิตก์ หมายความว่า เม่ือลงปัจจัยกิตก์ท้ายธาตุแล้ว มีการเปลี่ยนแปลง
อักษรในธาตุบ้าง หรือในปัจจัยกิตก์บ้าง ดังตัวอย่างในสมันตปาสาทิกาว่า 

 

                                                   

๓๘ พระอัคควังสเถระ, สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์, หน้า ๑๑๘๐. 
๓๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๓๔/๒๑๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๓๔/๓๐๘. 
๔๐ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๘๕/๑๑๑, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๘๕/๑๗๑. 



๗๖ 

 

อภิญฺอภิญฺอภิญฺอภิญฺญญญญาาาาติ อภิญฺญาย.๔๑ 
แปลว่า คําว่า ด้วยอภิญญา (อภิญฺญาอภิญฺญาอภิญฺญาอภิญฺญา) คือด้วยปัญญาอันยิ่ง. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อภิญฺญาย บ่งถึงคําว่า อภิญฺอภิญฺอภิญฺอภิญฺญญญญาาาา สําเร็จรูปมาจากคําว่า อภิญฺญาย = อภิ บทหน้า 
+ ญา ธาตุ + ตฺวา ปัจจัย แปลง ตฺวา เป็น ย และลบ ย อักษร  

อีกตัวอย่างในสุมังคลวิลาสินีว่า 

ผุสฺส ผุสฺส ปฏิสํเวเทนฺตีผุสฺส ผุสฺส ปฏิสํเวเทนฺตีผุสฺส ผุสฺส ปฏิสํเวเทนฺตีผุสฺส ผุสฺส ปฏิสํเวเทนฺตีติ ผุสิตฺวา ผุสิตฺวา ปฏิสํเวเทนฺติ.๔๒ 
แปลว่า คําว่า ผุสฺส ผุสฺส ปฏิสผุสฺส ผุสฺส ปฏิสผุสฺส ผุสฺส ปฏิสผุสฺส ผุสฺส ปฏิสํํ ํํเวเทนฺติเวเทนฺติเวเทนฺติเวเทนฺติ ได้แก่ ผุสิตฺวา ผุสิตฺวา ปฏิสํเวเทนฺติ (รับสัมผัสแล้ว

เกิดเวทนา). 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า ผุสิตฺวา ผุสิตฺวา บ่งถึงคําว่า ผุสฺส ผุสฺสผุสฺส ผุสฺสผุสฺส ผุสฺสผุสฺส ผุสฺส    สําเร็จรูปมาจาก ผุสฺ ธาตุ + ตฺวา ปัจจัย 
แปลงตฺวา เป็น ย และแปลง ย เป็น ส 

((((๒๒๒๒))))     การอธิบายบทอาขยาตการอธิบายบทอาขยาตการอธิบายบทอาขยาตการอธิบายบทอาขยาต    

อาขยาต คือ คําท่ีเชื่อมธาตุและวิภัตติเพ่ือสร้างคําแสดงกิริยา ส่วนวิภัตติอาขยาต คือ ศัพท์
ท่ีแจกแจงความหมายของธาตุโดยจําแนกกาลเป็นต้น คัมภีร์สัททนีติกล่าวไว้ว่า “บทท่ีประกอบด้วยกาล
ท้ังสาม เรียกว่า อาขยาตบท”๔๓ อรรถกถาอธิบายวิภัตติอาขยาตโดยระบุการอาเทศของวิภัตติอาขยาต 
หมายความว่า เม่ือลงวิภัตติอาขยาตท้ายธาตุแล้ว ก็เปลี่ยนอักษรในวิภัตติอาขยาตบ้าง ดังตัวอย่างใน
สุมังคลวิลาสินี อรรถกถามหาปรินิพพานสูตรมีข้อความว่า 

อุจฺเฉจฺฉามีอุจฺเฉจฺฉามีอุจฺเฉจฺฉามีอุจฺเฉจฺฉามีติ อุจฺฉินฺทิสฺสามิ.๔๔ 
แปลว่า คําว่า จะโค่น (อุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิ)))) ได้แก่ จักตัดขาด. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อุจฺฉินฺทิสฺสามิ บ่งถึงคําว่า อุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิอุจฺเฉจฺฉามิ สําเร็จรูปมาจากคําว่า อุจฺฉินฺทิสฺสามิ 
โดยแปลง สฺส ใน สฺสามิ เป็น ฉ เหมือนคําว่า ลจฺฉติ = ลภฺ ธาตุ + สฺสติ วิภัตติ การแปลอรรถกถาจาก
ภาษาบาลีเป็นภาษาไทยอย่างคําว่า จักตัดขาด ในกรณีนี้  ทําให้ไม่สามารถเห็นรูปศัพท์บาลีคือ  
อุจฺฉินฺทิสฺสามิ ดังนั้นจึงควรศึกษาด้วยคัมภีร์อรรถกถาภาษาบาลีจึงจะเข้าใจวิภัตติอาขยาตได้ดี 

อีกนัยหนึ่ง อรรถกถายังอธิบายวิภัตติอาขยาตโดยระบุประเภทของวิภัตติอาขยาต 
หมายความว่า วิภัตติอาขยาตบางตัวเป็นได้ในวิภัตติหลายหมวด เช่น มิ ม เป็นวัตตมานาวิภัตติและ
ปัญจมีวิภัตติ หรือ สฺสํ เป็นภวิสฺสนฺติวิภัตติและกาลาติปัตติวิภัตติ ดังตัวอย่างในอรรถกถา เช่น 
สุมังคลวิลาสินี ทาสีปุตตวาทวัณณนาว่า 

                                                   

๔๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๖๖. 
๔๒ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๔๔/๑๑๕, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑๔๔/๑๗๙. 
๔๓ พระอัคควังสเถระ, สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์, หน้า ๑๑๘๐. 
๔๔ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๓๑/๑๑๓, ที.ม.อ. (ไทย) ๒/๑๓๑/๑๖๗. 



๗๗ 

 

ตตฺถ มนฺตโวฺหมนฺตโวฺหมนฺตโวฺหมนฺตโวฺหติ มนฺตยถ.๔๕ 
แปลว่า บรรดาคําเหล่านั้น คําว่า จงโต้ตอบ (มนฺตโวฺห)จงโต้ตอบ (มนฺตโวฺห)จงโต้ตอบ (มนฺตโวฺห)จงโต้ตอบ (มนฺตโวฺห) ได้แก่ จงปรึกษา. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า มนฺตยถ บ่งถึงคําว่า วฺโห วิภัตติ ในคําว่า มนฺตโวฺหมนฺตโวฺหมนฺตโวฺหมนฺตโวฺห เป็นปัญจมีวิภัตติ  

((((๓๓๓๓))))     การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายบบบบทอุปสรรคทอุปสรรคทอุปสรรคทอุปสรรค        

อุปสรรค คือ คําท่ีเติมไว้ข้างหน้าคําอ่ืน เพ่ือให้คํานั้นเกิดความสละสลวยหรือมีความหมาย
แปลกออกไปจากเดิม อรรถกถาอธิบายบทอุปสรรคโดยการระบุความเป็นอุปสรรค เพ่ือห้ามความเป็น
บทนาม บทอาขยาต หรือบทนิบาต เช่น ในสารัตถัปปกาสินี อรรถกถาโอฆตรณสูตร มีข้อความว่า 

สาวตฺถิยํสาวตฺถิยํสาวตฺถิยํสาวตฺถิยํ วิหรตีวิหรตีวิหรตีวิหรตีติ เอตฺถ วีติ อุปสคฺคปทํ.๔๖ 
แปลว่า ในสองคํานี้ว่า ประทับอยู่...ในกรุงสาวัตถี (ประทับอยู่...ในกรุงสาวัตถี (ประทับอยู่...ในกรุงสาวัตถี (ประทับอยู่...ในกรุงสาวัตถี (สาวตฺถิยสาวตฺถิยสาวตฺถิยสาวตฺถิยํ ํ ํ ํ วิหรติวิหรติวิหรติวิหรติ) ) ) ) คําว่า วิววิิวิ เป็นบทอุปสรรค. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อุปสคฺคปทํ บ่งถึงคําว่า วิ ในคําว่า สาวตฺถิยํ วิหรติ เป็นบทอุปสรรค 

ในปรมัตถทีปนี อิติวุตตกะอรรถกถา มีข้อความว่า 

ปชหถาปชหถาปชหถาปชหถาติ เอตฺถ ป-อิติ อุปสคฺคปทํ.๔๗  
แปลว่า บทว่า ปปปป ในบทว่า ปชหถ นี้ เป็นบทอุปสรรค.  

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อุปสคฺคปทํ บ่งถึงคําว่า ป ในคําว่า ปชหถ เป็นบทอุปสรรค 

((((๔๔๔๔))))     การอธิบายบทนิบาต การอธิบายบทนิบาต การอธิบายบทนิบาต การอธิบายบทนิบาต     

นิบาต คือ คําท่ีใช้นําหน้า ไว้กลาง หรือต่อท้ายคําอ่ืน เพ่ือให้สละสลวยหรือมีเนื้อความ
ชัดเจนข้ึน อรรถกถาอธิบายบทนิบาตโดยการระบุความเป็นนิบาต เพ่ือห้ามความเป็นบทนาม บทอาขยาต 
หรือบทอุปสรรค เช่นในมโนรถปูรณี ตัณหุปปาทสุตตวัณณนา มีข้อความว่า 

อิติภวาภวเหตูอิติภวาภวเหตูอิติภวาภวเหตูอิติภวาภวเหตูติ เอตฺถ อิตีอิตีอิตีอิตีติ นิทสฺสนตฺเถ นิปาโต.๔๘ 
แปลว่า ในคํานี้ว่า เพราะปัจจัยที่ดีและดีกว่า (เพราะปัจจัยที่ดีและดีกว่า (เพราะปัจจัยที่ดีและดีกว่า (เพราะปัจจัยที่ดีและดีกว่า (อิติภวาภวเหตุอิติภวาภวเหตุอิติภวาภวเหตุอิติภวาภวเหตุ) ) ) ) ศัพท์ว่า    อิติ อิติ อิติ อิติ เป็นนิบาต 

ใช้ในความหมายว่าตัวอย่าง. 

ในตัวอย่างนี้ ท่านระบุ อิติ ศัพท์ว่าเป็นบทนิบาต เพราะคําว่า อิติอิติอิติอิติ เป็นได้ท้ังบทนิบาตและ
บทอาขยาต ท่ีเป็นบทนิบาตเป็นศัพท์ท่ีแยกรากศัพท์ไม่ได้ แปลว่า ว่า หรือ คือ ส่วนท่ีเป็นบทอาขยาต 
สําเร็จรูปมาจาก อิ ธาตุ + อ ปัจจัย + ติ วิภัตติ แปลว่า ย่อมไป๔๙ 

                                                   

๔๕ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๖๙/๒๓๗, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๖๙/๓๔๙. 
๔๖ สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/๑/๓, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/๑/๔. 
๔๗ ขุ.อิติ.อ. (บาลี) ๑/-/๓, ขุ.อิติ.อ. (ไทย) ๑/-/๔, 
๔๘ องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี) ๒/๙/๒๘๗, องฺ.จตุกฺก.อ. (ไทย) ๒/๙/๓๙๐ 



๗๘ 

 

๓)๓)๓)๓)    การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ     

สนธิ คือ การนําศัพท์ต้ังแต่ ๒ ศัพท์ข้ึนไปมาเชื่อมเสียงให้กลมกลืนกันตามหลักไวยากรณ์
บาลี อรรถกถาแสดงการเชื่อมบทและการตัดบทสนธิ การเชื่อมบทนั้นอรรถกถาจะบอกวิธีการเชื่อมบท 
เช่น การเพ่ิมอักษรมาเป็นตัวเชื่อมเป็นต้น ดังตัวอย่างในสารัตถัปปกาสินีว่า 

ตตฺถ สพฺภิเรวาติ ปณฺฑิเตหิ สปฺปุริเสหิ เอว. รรรร----กาโรกาโรกาโรกาโร    ปทสนฺธิปทสนฺธิปทสนฺธิปทสนฺธิกโรกโรกโรกโร....๕๐ 
แปลว่า บรรดาคําเหล่านั้น คําว่า กับพวกสัตบุรุษเท่านั้น (สพฺภิเรว) ได้แก่ กับพวกบัณฑิต 

คือพวกสัตบุรุษท้ังหลาย รรรร อักษร ทําการเชื่อมบท.อักษร ทําการเชื่อมบท.อักษร ทําการเชื่อมบท.อักษร ทําการเชื่อมบท. 

ส่วนการตัดบทสนธินั้น ก็เพ่ือป้องกันไม่ให้แยกบทสนธิผิด การแยกหรือตัดบทสนธินี้ 
มีความสําคัญมาก เพราะถ้าแยกผิด ก็จะทําให้แปลความหมายผิดไปด้วย ในเบ้ืองต้นผู้ศึกษาจึงควรแยก
สนธิเสียก่อน แล้วจึงต้ังรูปวิเคราะห์สมาส ตัทธิต หรือกิตก์ตามแต่กรณี จึงจะรู้ความหมายได้อย่างถูกต้อง
ต่อไป    คัมภีร์อรรถกถาแสดงการตัดบทให้เห็นอยู่ท่ัวไป เช่นในสมันตปาสาทิกามีข้อความว่า     

ยถา อนุอจฺฉริยา อนจฺฉริยาอนจฺฉริยาอนจฺฉริยาอนจฺฉริยาติ.๕๑  
แปลว่า เหมือนการตัดบทในคําว่า อนจฉฺรยิาอนจฉฺรยิาอนจฉฺรยิาอนจฉฺรยิา เป็น อนุอจฺฉริยา. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า อนุอจฺฉริยา บ่งถึงคําว่า อนจฺฉริยาอนจฺฉริยาอนจฺฉริยาอนจฺฉริยา    แปลว่า น่าอัศจรรย์ยิ่ง ซ่ึงเป็น
ความหมายท่ีต้องการในบริบทนี้ โดย อนุ เป็นบทอุปสรรคมีอรรถว่า ยิ่ง เหมือนคําว่า อนุรตฺต (กําหนัดยิ่ง) 
พระอรรถกถาจารย์แสดงการตัดบทนี้เพ่ือป้องกันไม่ให้ตัดบทผิดเป็น น+อจฺฉริยา ท่ีแปลว่า ไม่น่าอัศจรรย์ 
เหมือนบทท่ัวไปท่ีแปลง น เป็น อนุ เช่น อนริโย=น+อริโย (ไม่ใช่พระอริยะ) 

๔๔๔๔))))    การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายรูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์    

รูปวิเคราะห์ มาจากศัพท์ว่า วิคฺคห ท่ีมีความหมายว่า “นิปฺผนฺนสฺส อตฺโถ วิเสเสน คยฺหติ 
เอเตนาติ วิคฺคโห. แปลว่า วิคคหะ คือ เครื่องถือเอาอรรถของบทสําเร็จเป็นพิเศษ, ศัพท์ทําให้เข้าใจ
อรรถของบทสําเร็จได้ชัดเจน, คําจํากัดความ.”๕๒ ดังนั้นรูปวิเคราะห์จึงมีประโยชน์เพ่ือให้ผู้รู้ภาษาบาลี 
ได้ทราบความหมายของศัพท์ได้ชัดเจนมากข้ึน ในภาษาบาลีมีรูปวิเคราะห์ ๓ อย่าง คือ รูปวิเคราะห์
สมาส รูปวิเคราะห์ตัทธิต และรูปวิเคราะห์กิตก์ อรรถกถาอธิบายรูปวิเคราะห์เหล่านี้ไว้ดังนี้ 

 

 

                                                                                                                                                  

๔๙ พระอัคควังสเถระ, สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์, แปลโดย พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร 
ป.ธ.๙ และจํารูญ ธรรมดา, (กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๖), หน้า ๓. 

๕๐ สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/๓๑/๕๕, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/๓๑/๘๗. 
๕๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๒๗, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๓/๑๗๘. 
๕๒ พระคันธสาราภิวงศ์, ปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรี, หน้า ๑. 



๗๙ 

 

((((๑๑๑๑))))     การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายรูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์สมาสสมาสสมาสสมาส  

อรรถกถาอธิบายรูปวิเคราะห์สมาส เพราะบทสมาสมีวิเคราะห์ได้หลายนัย ท่านจึงแยกแยะ
ให้เห็นศัพท์ต่างๆ ท่ีเข้าสมาสกัน ดังตัวอย่างในสมันตปาสาทิกามีข้อความว่า 

โสตาปนฺโนโสตาปนฺโนโสตาปนฺโนโสตาปนฺโนติ โสตํ อาปนฺโน.๕๓ 
แปลว่า คําว่า โสดาบัน (โสตาปนฺโน)โสดาบัน (โสตาปนฺโน)โสดาบัน (โสตาปนฺโน)โสดาบัน (โสตาปนฺโน) ได้แก่ ผู้ถึงกระแส. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า โสตํ อาปนฺโน บ่งถึงคําว่า โสตาปนฺโน มีรูปวิเคราะห์ว่า โสตํ อาปนฺโน 
โสตาปนฺโน (ผู้เข้าถึงกระแส ชื่อว่า โสดาบัน) 

((((๒๒๒๒))))     การอธิบาการอธิบาการอธิบาการอธิบายยยยรูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์รูปวิเคราะห์ตัทธิตตัทธิตตัทธิตตัทธิต    

อรรถกถารูปวิเคราะห์ตัทธิต ดังตัวอย่างในสารัตถัปปกาสินีมีข้อความว่า 

สตุลฺลปกายิกวคฺคสฺส ปฐเม สตุลฺลปกายิกาสตุลฺลปกายิกาสตุลฺลปกายิกาสตุลฺลปกายิกาติ สตํ ธมฺมํ สมาทานวเสน อุลฺลเปตฺวา สคฺเค 
นิพฺพตฺตาติ สตุลฺลปกายิกา.๕๔ 

แปลว่า คําว่า ผู้เทิดทูนธรรมของสัตบุรุษ (สตุลลฺปกายกิา)(สตุลลฺปกายกิา)(สตุลลฺปกายกิา)(สตุลลฺปกายกิา)    มีวิเคราะห์ว่า เทวดาท้ังหลาย ท่ีชื่อว่า 
สตุลลปกายิกา เพราะยกย่องด้วยอํานาจแห่งการสมาทานธรรมของสัตบุรุษแล้วบังเกิดข้ึนในสวรรค์. 

๕๕๕๕))))    การอธิบายการอธิบายการอธิบายการอธิบายสัมพันธ์สัมพันธ์สัมพันธ์สัมพันธ์บทบทบทบท     

การสัมพันธ์ในไวยากรณ์เป็นเรื่องท่ีว่าด้วยประโยคและความเก่ียวข้องของบทต่างๆ ใน
ประโยคท่ีเรียกว่า วากยสัมพันธ์ ความรู้ความเข้าใจในสัมพันธ์บทในประโยคจะเป็นประโยชน์ต่อ 
การแปลและทําความเข้าใจความหมายประโยคแปลได้อย่างถูกต้องสมบูรณ์ ดังตัวอย่างในมธุรัตถวิลาสินี 
อรรถกถาพุทธวงศ์ ท่ีท่านอธิบายการกของคําว่า พุทฺธ ศัพท์ไว้ว่า 

พุทฺโธพุทฺโธพุทฺโธพุทฺโธติ จตุสจฺจธมฺเม พุทฺโธ อนุพุทฺโธติ พุทฺโธ. ยถาห 
“อภิญฺเญยฺยํ อภิญฺญาตํ ภาเวตพฺพญฺจ ภาวิตํ. 
ปหาตพฺพํ ปหีนํ เม ตสฺมา พุทฺโธสฺมิ พฺราหฺมณา๕๕”ติ 

อิธ ปน กตฺตุการเกกตฺตุการเกกตฺตุการเกกตฺตุการเก พุทฺธสทฺทสิทฺธิ ทฏฺฐพฺพา. อธิคตวิเสเสหิ เทวมนุสฺเสหิ “สมฺมาสมฺพุทฺโธ วต 
โส ภควา”ติ เอวํ พุทฺธตฺตา ญาตตฺตา พุทฺโธ. อิธ กมฺมการเกกมฺมการเกกมฺมการเกกมฺมการเก พุทฺธสทฺทสิทฺธิ ทฏฺฐพฺพา. พุทฺธมสฺส 
อตฺถีติ วา พุทฺโธ พุทฺธวนฺโตติ อตฺโถ. ตํ สพฺพํ สทฺทสตฺถานุสาเรน เวทิตพฺพํ.๕๖

  
แปลว่า บทว่า พุทฺโธพุทฺโธพุทฺโธพุทฺโธ ได้แก่ ชื่อว่า พุทธะ เพราะตรัสรู้อริยสัจธรรม ๔ (และ) ชื่อว่า พุทธะ 

เพราะตรัสรู้ตามซ่ึงอริยสัจธรรม ๔ เหมือนอย่างท่ีตรัสไว้ว่า  
                                                   

๕๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๑/๒๐๒, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๑/๒๘๒. 
๕๔ สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/๓๑/๕๔, สํ.ส.อ. (ไทย) ๑/๓๑/๘๖. 
๕๕ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๙๒/๓๗๖, ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๕๖๔/๔๔๘. 
๕๖ ขุ.พุทฺธ.อ. (ไทย) ๑/๕/๔๘-๔๙, ขุ.พุทฺธ.อ. (ไทย) ๑/๕/๕๖. 



๘๐ 

 

“พราหมณ์ สิ่งท่ีควรรู้ เราได้รู้ยิ่งแล้ว 
สิ่งท่ีควรเจริญเราได้เจริญแล้ว 
สิ่งท่ีควรละเราละได้แล้ว 
เพราะเหตุนั้น เราจึงเป็นพุทธะ” 

ก็ในท่ีนี้ บัณฑิตพึงทราบความสําเร็จแห่งพุทธศัพท์ ในกัตตุการกะในกัตตุการกะในกัตตุการกะในกัตตุการกะ ชื่อว่า พุทธะ เพราะเป็นผู้อัน
เทวดาและมนุษย์ ผู้บรรลุคุณวิเศษ ทราบกันอย่างนี้ว่า พระผู้มีพระภาค พระองค์นั้น เป็น 
พระสัมมาสัมพุทธทีเดียว ในท่ีนี้ บัณฑิตพึงทราบความสําเร็จแห่งพุทธ ศัพท์ ในกัมมการกะในกัมมการกะในกัมมการกะในกัมมการกะ 
หรือว่า ความรู้ของพระผู้มีพระภาคพระองค์นั้นมีอยู่ เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคพระองค์นั้น 
ชื่อว่า พุทธะ อธิบายว่า ผู้ทรงมีความรู้ คํานั้นท้ังหมด บัณฑิต พึงทราบโดยทํานองแห่งคัมภีร์ 
สัททศาสตร์. 

นอกจากนี้ อรรถกถาอธิบายสัมพันธ์บท เช่น ใช้คําว่า สมฺพนฺโธสมฺพนฺโธสมฺพนฺโธสมฺพนฺโธ ศัพท์ในท่ีสุดของประโยค 
เพ่ือแสดงความสัมพันธ์ของบทในประโยคท่ีไม่สมบูรณ์เพราะขาดกัตตา กรรม และกิริยาเป็นต้นซ่ึงต้องโยก
บทอ่ืน (ปาฐเสสะ) เพ่ิมเข้ามาเพ่ือทําเนื้อความในประโยคให้ชัดเจนบ้าง ในประโยคท่ีมีบทท่ีเก่ียวเนื่องกัน 
แต่มีบทอ่ืนมาค่ันบ้าง หรือในประโยคท่ีมีวิเสสนะอยู่หลังวิเสสยะบ้าง ดังตัวอย่างเช่น 

บทต้ังในพระบาลีว่า วรนฺเต โมฆปุริส อาสีวิสสฺส โฆรวิสสฺส มุเข องฺคชาตํ ปกฺขิตฺตํ๕๗ 
แปลว่า โมฆบุรุษ เธอสอดองคชาตเข้าปากอสรพิษร้ายเสียยังดีกว่าสอดองคชาตเข้าองค์กําเนิดสตรี. 

บทขยายในสมันตปาสาทิกาอธิบายไว้ว่า “ปกฺขิตฺตนฺปกฺขิตฺตนฺปกฺขิตฺตนฺปกฺขิตฺตนฺ”ติ เอตสฺส “วรนฺวรนฺวรนฺวรนฺ”ติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๕๘

แปลว่า มีสัมพันธ์บทนั้นว่า    ปกฺขิตฺตํปกฺขิตฺตํปกฺขิตฺตํปกฺขิตฺตํ กับบทนี้ว่า วรํวรํวรํวรํ.  

ในตัวอย่างนี้ คําว่า วรํ...ปกฺขิตฺตํ เป็นบทท่ีมีความหมายสัมพันธ์กันว่า การสอด...ประเสริฐ 
บทสองบทนี้อยู่ห่างกันมากเพราะมีบท ๖ บทค่ันอยู่ ดังนั้นพระอรรถกถาจารย์จึงอธิบายประโยค 
พระบาลีนี้โดยใช้คําว่า สมฺพนฺโธ ประกอบท้ายประโยค 

 

 

 

 

 

                                                   

๕๗ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๒/๒๘, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๒/๓๑. 
๕๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๓๙/๒๓๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๓๙/๒๗. 



๘๑ 

 

๓.๓.๓.๓.๒๒๒๒.๒.๒.๒.๒    การการการการอธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะด้านอรรถะด้านอรรถะด้านอรรถะ    (อัตถวรรณนา)(อัตถวรรณนา)(อัตถวรรณนา)(อัตถวรรณนา)    

นอกเหนือจากองค์คุณคือสพยัญชนะแล้ว องค์คุณของพระพุทธพจน์อีกประการหนึ่ง  
คือ สาตถะ มีความหมายว่าเพียบพร้อมด้วยอรรถ (ความหมายของศัพท์หรือบทพยัญชนะ) ท่ีเป็นเช่นนั้น 
ก็เพราะพระพุทธพจน์ท่ีปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกได้แสดงข้อความท่ีเป็นสภาวธรรม (ปรมัตถ์) อันสูงสุด 
เหมือนการเรียกชนผู้ มีทรัพย์อันม่ังค่ังว่า เป็นผู้ เพียบพร้อมด้วยทรัพย์ ไม่เรียกคนจนว่าเป็น 
ผู้เพียบพร้อมด้วยทรัพย์๕๙ 

อีกประการหนึ่ง เหตุท่ีพระพุทธพจน์ได้รับการสรรเสริญว่าเพียบพร้อมด้วยอรรถก็เพราะ 
มีองค์ประกอบ ๖ อย่าง ดังท่ีท่านพระอุปเสนเถระผู้รจนาคัมภีร์สัทธัมมัปปัชโชติกา อรรถกถาแห่งขุททกนิกาย
มหานิทเทสได้อธิบายไว้ว่า 

พระบาลีมี ๒ อย่าง คือ ๑) พยัญชนะปาฐะ ๒) อัตถปาฐะ ในปาฐะท้ังสองนั้น อัตถปาฐะ  
มี ๖ อย่าง คือ 

๑) สังกาสนะ คือ การแสดงบทพยัญชนะท้ัง ๖ โดยย่อ 
๒) ปกาสนะ คือ การแสดงเนื้อความท่ีควรกล่าวในเบ้ืองต้น 
๓) วิวรณะ คือ การเปิดเผยหรือขยายเนื้อความท่ีตั้งไว้โดยย่อให้พิสดาร 
๔) วิภชนะ คือ การจําแนกเนื้อความออกเป็นส่วนๆ 
๕) อุตตานีกรณะ  คือ การทําให้เข้าใจเนื้อความง่ายข้ึน 
๖) ปัญญัติ คือ การทําให้โสมนัสเกิดข้ึนในจิตด้วยการแสดงธรรมแก่สาธุชนผู้ฟัง

ธรรมอยู่ และการทําญาณให้แก่กล้าแก่สาธุชนท่ียังมีปัญญาไม่คมกล้า๖๐ 

ซ่ึงเป็นหลักการท่ีพระมหากัจจายนเถระแสดงไว้ในคัมภีร์เนตติปกรณ์ดังนี้ 

สงกาสนา ปกาสนา วิวรณา วิภชนุตฺตานีกมฺมปญฺญตฺติ 
เอเตหิ ฉหิ ปเทหิ อตฺโถ กมฺมญฺจ นิทฺทิฏฺฐํ.๖๑ 

แปลว่า อรรถของพระสูตรและกิริยาการให้รู้ความหมาย ท่านแสดงด้วยบท ๖ นี้คือ สังกาสนะ 
(การแสดงโดยย่อ) ปกาสนะ (การแสดงในเบ้ืองต้น) วิวรณะ (การขยายความ) วิภชนะ (การจําแนก) 
อุตตานีกัมมะ (การทําให้เข้าใจง่าย) ปัญญัตติ (การให้รู้โดยประการต่างๆ). 

โดยภาพรวม อรรถะจึงเป็นเรื่องท่ีว่าด้วยความหมายของพระพุทธพจน์ ต้ังแต่ในระดับ
ความหมายของศัพท์หรือบทพยัญชนะตลอดจนถึงความหมายของหลักพุทธธรรม คําสอนท่ีปรากฏใน
พระไตรปิฎก บางส่วนมีคําอธิบายท่ีชัดเจนเพียงพอแล้ว (นีตัตถะ) แต่บางส่วนยังต้องการคําอธิบาย
ขยายความเพ่ิมเติม (เนยยัตถะ) เช่น ท่ี ท่ านแสดงในรูปของฉันทลักษณ์หรือคาถาซ่ึงยาก 

                                                   

๕๙ พระอินทริยาภิวงศ์, กัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนี, แปลโดย สมควร ถ้วนนอก, คํานํา หน้า ๗. 
๖๐ ดูรายละเอียดใน ขุ.ม.อ. (บาลี) ๑/-/๒, ขุ.ม.อ. (ไทย) ๑/-/๒-๕. 
๖๑ เนตฺติ. (บาลี) ๔/๖. 



๘๒ 

 

ท่ีจะเข้าใจได้หากไม่มีการอธิบาย อาศัยภูมิความรู้ เก่ียวกับบทพยัญชนะหรือไวยากรณ์บาลีเพียง 
ด้านเดียวย่อมไม่เพียงพอท่ีจะเข้าใจความหมายของศัพท์หรือหลักธรรมได้ถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ 
ดังนั้นพระอรรถกถาจารย์ผู้รู้พุทธาธิบายจึงมีบทบาทสําคัญในการอธิบายหรือตีความคําสอน 
ในพระไตรปิฎก อันเป็นการป้องกันไม่ให้เกิดการตีความไปตามทัศนะของตนซ่ึงมีโอกาสผิดพลาด
คลาดเคลื่อนได้ 

นอกจากการอธิบายด้านบทพยัญชนะแล้ว พระอรรถกถาจารย์ยังให้ความสําคัญกับ 
การอธิบายด้านอรรถะท่ีเรียกว่า อัตถอัตถอัตถอัตถวรรณนาวรรณนาวรรณนาวรรณนา ท่านอธิบายความหมายของศัพท์และข้อความ 
ครอบคลุมข้อปฏิบัติและหลักธรรมท้ัง ๓ ปิฎก ซ่ึงผู้วิจัยได้จําแนกลักษณะการอธิบายพระพุทธพจน์ 
ด้านอรรถะตามท่ีปรากฏในคัมภีร์อรรถกถาไว้ มีรายละเอียดดังนี้  

๑๑๑๑)))) กกกการารารารให้คําให้คําให้คําให้คําจําจําจําจํากัดความกัดความกัดความกัดความ  

การให้คําจํากัดความ เป็นการกําหนดความหมายหรือการตีกรอบความหมายไว้พอสังเขป 
การให้คําจํากัดความในคัมภีร์อรรถกถาส่วนใหญ่เป็นเรื่องเก่ียวกับการอธิบายความหมายของศัพท์หรือ
ข้อความสั้นๆ ในลักษณะของการแปลศัพท์ ให้ความหมายศัพท์ ดังตัวอย่างศัพท์ในสมันตปาสาทิกาว่า  

นิวานิวานิวานิวาเสตฺวาเสตฺวาเสตฺวาเสตฺวาติ ปริทหิตฺวา, วิหารนิวาสนปริวตฺตนวเสเนตํ เวทิตพฺพํ. น หิ เต ตโต ปุพฺเพ อนิวตฺถา 
อเหสุํ. ปตฺตจีวรมาทายาปตฺตจีวรมาทายาปตฺตจีวรมาทายาปตฺตจีวรมาทายาติ ปตฺตํ หตฺเถหิ, จีวรํ กาเยน อาทิยิตฺวา, สมฺปฏิจฺฉิตฺวา ธาเรตฺวาติ อตฺโถ. 
เยน วา เตน วา หิ ปกาเรน คณฺหนฺตา อาทาย อิจฺเจว วุจฺจนฺติ ยถา “สมาทาเยว ปกฺกมตี”ติ.๖๒ 

แปลว่า คําว่า ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา)ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา)ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา)ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา) ความว่า นุ่ง คํานั้น พึงทราบด้วยการผลัดเปลี่ยน 
การนุ่งในท่ีอยู่ เพราะก่อนแต่เวลาเท่ียวไปบิณฑบาต ภิกษุเหล่านั้นจะไม่นุ่งก็หามิได้.  

คําว่า ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย)ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย)ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย)ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย) ความว่า ใช้มือท้ังสองประคองบาตร กายครองจีวร 
อธิบายว่า รับแล้ว ครองแล้ว จริงอยู่ ภิกษุท้ังหลาย เม่ือถือเอาโดยอาการใดอาการหนึ่ง ก็เรียกว่า
ถือเอาท้ังนั้น เหมือนประโยคว่า (ภิกษุผู้สันโดษ) จะไป ณ ท่ีใดๆ ก็ไปได้ทันที. 

ในตัวอย่างนี้ คําว่า ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา) และ คําว่า ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย) 
อาจทําให้เกิดข้อสงสัยข้ึนว่า “ก่อนจะออกบิณฑบาต พระภิกษุไม่ได้นุ่งสบง และอุ้มบาตรและถือจีวร
ออกไปโดยเปลือยกายส่วนบนหรือ” พระอรรถกถาจารย์ท่านจึงให้คําจํากัดความคืออธิบายแก้ 
ข้อสงสัยคําว่า ครองอันตรวาสก (นิวาเสตฺวา) ว่าหมายถึง ผลัดเปลี่ยนนุ่งผ้าสบงในท่ีอยู่ ก่อนออก
บิณฑบาต ส่วนคําว่า    ถือบาตรและจีวร (ปตฺตจีวรมาทาย) หมายถึง ถือบาตรด้วยมือ ถือจีวรด้วยกาย 
คือ ห่มจีวรอุ้มบาตรนั่นเอง  

                                                   

๖๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๖/๑๘๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๖/๒๕๓. 



๘๓ 

 

การให้คําจํากัดความข้างต้นเป็นการให้ความหมายของศัพท์โดยสังเขปเท่านั้น ในอรรถกถา 
บางแห่งยังพบการให้คําจํากัดความร่วมกับการแสดงรูปวิเคราะห์ศัพท์ไว้ด้วย ดังตัวอย่างในปรมัตถทีปนี 
อุทานวัณณนาว่า 

ยถา จ สีลวา โหติ สีลสมฺปนฺโน ตํ ทสฺเสตุํ “ปาติโมกฺขสํวรสํวุโตปาติโมกฺขสํวรสํวุโตปาติโมกฺขสํวรสํวุโตปาติโมกฺขสํวรสํวุโต”ติอาทิมาห. ตตฺถ ปาติโมกฺขนฺติ 
สิกฺขาปทสีลํ. ตญฺหิ โย นํ ปาติ รกฺขติ ตํ โมกฺเขติ โมเจติ อาปายิกาทีหิ ทุกฺเขหีติ ปาติโมกฺขํ.๖๓ 

แปลว่า อนึ่ง เพ่ือจะแสดงประการท่ีบุคคลเป็นผู้มีศีล สมบูรณ์ด้วยศีล จึงตรัสคํามีอาทิว่า  
ปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสํํ ํํวรสวรสวรสวรสํํ ํํวุโตวุโตวุโตวุโต ดังนี้ บรรดาบทเหล่านั้น บทว่า ปาติโมกฺขปาติโมกฺขปาติโมกฺขปาติโมกฺขํํ ํํ ได้แก่ ศีลในสิกขาบท จริงอยู่ 
ศีลในสิกขาบทนั้น ชื่อว่าปาติโมกข์ เพราะอรรถว่า ทําบุคคลผู้ปกปักรักษาสีลสิกขาบทนั้นให้หลุดพ้น
จากทุกข์มีทุกข์ในอบายเป็นต้น. 

ในตัวอย่างนี้ ท่านให้คําจํากัดความคําว่า ปาติโมกฺขํปาติโมกฺขํปาติโมกฺขํปาติโมกฺขํ ท่ีมาในคําว่า ปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสปาติโมกฺขสํํ ํํวรสวรสวรสวรสํํ ํํวุโตวุโตวุโตวุโต ว่า
หมายถึง ศีลในสิกขาบท ไม่เพียงเท่านั้น ท่านยังแสดงรูปวิเคราะห์ในตอนท้าย เพราะรูปวิเคราะห์ 
ในภาษาบาลีมีประโยชน์เพ่ือให้ผู้รู้ภาษาบาลีได้ทราบอรรถ (ความหมาย) ของศัพท์นี้ชัดเจนข้ึนว่า  
ศีลในสิกขาบทได้ชื่อว่าปาติโมกข์ เพราะทําให้ผู้รักษาศีลสิกขาบทหลุดพ้นจากทุกข์มีทุกข์ในอบายเป็นต้น 

๒๒๒๒)))) การขยายการขยายการขยายการขยายประเด็นประเด็นประเด็นประเด็นข้อข้อข้อข้อปลีกปลีกปลีกปลีกย่อยย่อยย่อยย่อย     

การขยายประเด็นข้อปลีกย่อย เป็นการอธิบายศัพท์หรือข้อความด้วยการแยกแยะเนื้อหา
หรือต้ังประเด็นเอาไว้เป็นข้อๆ อาจมีคําอธิบายข้อปลีกย่อยท่ีสั้นหรือยาวข้ึนอยู่กับความประสงค์ของ 
พระอรรถกถาจารย์ อรรถกถาแสดงการขยายความประเด็นข้อปลีกย่อยในลักษณะนี้อยู่ท่ัวไป ดังตัวอย่างใน
มธุรัตถวิลาสินี อรรถกถาพุทธวงศ์ ปทุมุตตรพุทธวังสวรรณนาว่า    

อสุญญกัปมี ๕ อย่างคือ ๑๑๑๑))))    สารกัป สารกัป สารกัป สารกัป ๒๒๒๒))))    มัณฑกัป มัณฑกัป มัณฑกัป มัณฑกัป ๓๓๓๓))))    วรกัป วรกัป วรกัป วรกัป ๔๔๔๔))))    สารมัณฑกัป สารมัณฑกัป สารมัณฑกัป สารมัณฑกัป ๕๕๕๕))))    ภัททกัปภัททกัปภัททกัปภัททกัป 
ในอสุญญกัปนั้น กัปท่ีประกอบด้วยสาระคือคุณ เรียกว่า สารกัปสารกัปสารกัปสารกัป เพราะปรากฏพระสัมมาสัมพุทธเจ้า

แต่พระองค์เดียว ผู้กําเนิดคุณสาร ยังคุณสารให้เกิด  
ในกัปใด เกิดพระพุทธเจ้า ๒ พระองค์ กัปนั้นเรียกว่า มัณฑกัปมัณฑกัปมัณฑกัปมัณฑกัป  
ในกัปใด เกิดพระพุทธเจ้า ๓ พระองค์ บรรดาพระพุทธเจ้าท้ัง ๓ พระองค์นั้น พระองค์ท่ี ๑ 

พยากรณ์พระองค์ท่ี ๒ พระองค์ท่ี ๒ พยากรณ์พระองค์ท่ี ๓ ในกัปนั้น มนุษย์ท้ังหลาย มีใจเบิกบาน 
ย่อมเลือก โดยปณิธานท่ีคนปรารถนา เพราะฉะนั้น กัปนั้น จึงเรียกว่า วรกัปวรกัปวรกัปวรกัป  

ในกัปใด เกิดพระพุทธเจ้า ๔ พระองค์ กัปนั้นเรียกว่า สารมัณฑกัปสารมัณฑกัปสารมัณฑกัปสารมัณฑกัป เพราะประเสริฐกว่า  
มีสาระกว่ากัปก่อนๆ  

ในกัปใด เกิดพระพุทธเจ้า ๕ พระองค์ กัปนั้นเรียกว่า ภัททกัปภัททกัปภัททกัปภัททกัป ภัททกัปนั้น หาได้ยากยิ่ง  
สัตว์ท้ังหลาย เป็นผู้มากด้วยกัลยาณสุขโดยมาก ติเหตุกสัตว์ย่อมทําความสิ้นกิเลส ทุเหตุกสัตว์
ย่อมถึงสุคติ อเหตุกสัตว์ก็ได้เหตุ เพราะฉะนั้น กัปนั้น จึงเรียกว่า ภัททกัป๖๔ 

                                                   

๖๓ ขุ.อุ.อ. (บาลี) ๑/๓๑/๒๓๗, ขุ.อุ.อ. (ไทย) ๑/๓๑/๒๗๔. 



๘๔ 

 

ตัวอย่างนี้แสดงการจําแนกอสุญญกัปออกเป็น ๕ ประเภท คือ สารกัป มัณฑกัป วรกัป 
สารมัณฑกัป และภัททกัป แล้วจึงอธิบายพอสังเขปถึงเหตุท่ีกัปได้ชื่ออย่างนั้น นี้ เป็นลักษณะของ 
การขยายความในประเด็นข้อปลีกย่อยซ่ึงพบมากในคัมภีร์อรรถกถา  

๓๓๓๓)))) การวินิจฉัยศัพท์ที่มีความหมายหลายนัยการวินิจฉัยศัพท์ที่มีความหมายหลายนัยการวินิจฉัยศัพท์ที่มีความหมายหลายนัยการวินิจฉัยศัพท์ที่มีความหมายหลายนัย    

ศัพท์บาลีท่ีปรากฏในพระไตรปิฎกบางศัพท์มีความหมายหลายนัยหรือมีเนื้อหาสาระ
หลากหลาย ทําให้ต้องตีความว่าความหมายท่ีแท้จริงตรงตามพุทธประสงค์คืออะไรในท่ีนั้นๆ หาก 
ผู้ศึกษาตีความหรือแปลศัพท์ไปตามความเห็นของตน ย่อมมีโอกาสผิดพลาดคลาดเคลื่อนได้ จนบางครั้ง
อาจบิดเบือนหลักธรรมคําสอนในพระพุทธศาสนาถึงข้ันสัทธรรมปฏิรูป เพ่ือป้องกันความผิดพลาด
ดังกล่าว อรรถกถาจึงเข้ามามีส่วนช่วยวินิจฉัยความหมายท่ีประสงค์เอาในท่ีนั้นๆ 

ในการแปลหรืออธิบายความศัพท์ท่ี มีความหมายหลายนัยนี้  อรรถกถามักแสดง
ความหมายของศัพท์ท่ีเป็นไปได้ท้ังหมดหรือบางส่วน แล้วจึงวินิจฉัยหรือตัดสินว่าศัพท์นั้นควรจะมี
ความหมายอย่างไรในท่ีนั้นๆ ท้ังนี้ก็เพ่ือชี้ให้เห็นว่าในบริบทหนึ่งๆ หรือท่ีเฉพาะแห่งนั้นๆ ศัพท์เดียวกัน
อาจใช้ในความหมายแตกต่างกัน (อัตถุทธาระ)๖๕ ยกตัวอย่างการตีความ ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์ในพระไตรปิฎก ซ่ึง
โดยท่ัวไปมักแปล ธมฺม ศัพท์ตรงตามตัวอักษรว่า “ธรรม” แต่ ธมฺม ศัพท์ท่ีแท้มีความหมายท่ี
หลากหลายและลึกซ้ึงเกินกว่าคําแปลตามตัวอักษรดังกล่าวนั้น  

คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา คาถาท่ี ๗๘๔ ซ่ึงแสดงอรรถ (ความหมาย) ของ ธมฺม ศัพท์ไว้มากถึง 
๑๔ ความหมาย ได้แก่ สภาวะ (สภาพ), ปริยัตติ (ปริยัติธรรม), ปัญญา (ความรู้), ญายะ (ความสมควร), 
สัจจะ (ความจริง), ปกติ (ธรรมดา), ปุญญะ (บุญ), เญยยะ (เญยยธรรม), คุณะ (คุณธรรม), อาจาระ 
(ความประพฤติ), สมาธิ (ความต้ังม่ัน), นิสสัตตตา (ความไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่บุคคล), อาปัตติ (อาบัติ), 
การณะ (เหตุ)๖๖ เม่ือ ธมฺม ศัพท์มีความหมายมากมายเช่นนี้ จึงเป็นปัญหาแก่ผู้แปล การแปลหรือ
ตีความ ธมฺม ศัพท์ในบริบทหนึ่งๆ ให้ถูกต้องตรงตามท่ีท่านประสงค์ย่อมเป็นไปได้ยาก  

 

 

 

 

                                                                                                                                                  

๖๔ ขุ.พุทฺธ.อ. (บาลี) ๑/๒/๒๗๘, ขุ.พุทฺธ.อ. (ไทย) ๑/๒/๓๖๔-๓๖๕. 
๖๕ พระโสภิตมหาเถระ, วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี คัมภีร์ว่าด้วยการใช้ประโยคภาษาบาลี, แปลโดย พระมหานิมิตร 

ธมฺมสาโร, ป.ธ.๙ และ จํารูญ ธรรมดา, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕), หน้า ๒๓๗. 
๖๖ พระมหาสมปอง มุทิโต, คัมภีรคัมภีรคัมภีรคัมภีร์์ ์์อภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนา, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๒), 

หน้า ๙๔๕. 



๘๕ 

 

ผู้วิจัยขอนําเอาตัวอย่างของ ธมฺม ศัพท์จากพระไตรปิฎกหลายแห่งมาประมวลให้เห็น
ความหมายท่ีแตกต่างกัน พอสังเขปดังนี้ 

((((๑) ๑) ๑) ๑) ธมฺม ศัพท์ในพระวินัยปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระวินัยปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระวินัยปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระวินัยปิฎก     

ในพระวินัยปิฎก มหาวิภังค์ ปรากฏคําว่า ธมฺม ศัพท์ท่ีพึงตีความ (เนยยัตถะ) ในข้อความว่า 

อุทฺทิฏฺฐา โข อายสฺมนฺโต จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมา, เยสํ ภิกฺขุ อญฺญตรํ วา อญฺญตรํ วา 
อาปชฺชิตฺวา น ลภติ ภิกฺขูหิ สทฺธึ สํวาสํ, ยถา ปุเร, ตถา ปจฺฉา ปาราชิโก โหติ อสํวาโส.๖๗  

แปลว่า ท่านท้ังหลาย ธรรมธรรมธรรมธรรม คือ ปาราชิก ๔ สิกขาบท ข้าพเจ้ายกข้ึนแสดงแล้ว แต่ละข้อๆ ซ่ึง
ภิกษุต้องเข้าแล้ว ย่อมอยู่ร่วมกับภิกษุท้ังหลายไม่ได้ เป็นปาราชิก หาสังวาสมิได้ เหมือนก่อนบวช. 

ในท่ีนี้ท่านแปล ธมฺม ศัพท์ในบทว่า ธมฺมา ตรงตามตัวอักษรว่า ธรรม และแปล “จตฺตาโร 
ปาราชิกา ธมฺมา” ว่า “ธรรม คือ ปาราชิก ๔ สิกขาบท” ทําให้ไม่ทราบอรรถ (ความหมาย) ท่ีท่านประสงค์
แท้ท่ีจริงควรแปล ธมฺมา ในบริบทนี้ตรงตามความหมายท่ีอรรถกถาแสดงไว้ว่า “อาปตฺติ (อาบัติ)อาปตฺติ (อาบัติ)อาปตฺติ (อาบัติ)อาปตฺติ (อาบัติ)” ดังท่ีท่าน
กล่าวไว้ในสมันตปาสาทิกาและกังขาวิตรณีว่า 

อุทฺทิฏฺฐา โข อายสฺมนฺโต จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมาติ อิทํ อิธ อุทฺทิฏฺฐปาราชิกปริทีปนเมว.๖๘  
แปลว่า คํานี้ว่า ท่านท้ังหลาย ธรรมคือปาราชิก ๔ สิกขาบท ข้าพเจ้ายกข้ึนแสดงแล้ว 

(อุทฺทิฏฺฐา โข อายสฺมนฺโต จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมา) เป็นคํากําหนดแสดงอาบัติปาราชิกท่ีแสดงไว้ใน
ปาราชิกุทเทสนี้. 

ปาราชิกาติ เอวํนามกา. ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมาติ อาปตฺติโย.๖๙  
แปลว่า คําว่า จตฺตาโร ได้แก่ การกําหนดจํานวนสิกขาบท คําว่า ปาราชิกา แปลว่า อาบัติ

อันมีชื่ออย่างนี้ คําว่า ธมฺมา ได้แก่ อาบัติท้ังหลาย. 

((((๒)๒)๒)๒) ธมฺม ศัพท์ในพระสุตตันตปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระสุตตันตปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระสุตตันตปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระสุตตันตปิฎก     

ในพระสูตรบางแห่ง แม้จะพบ ธมฺม ศัพท์เช่นกัน แต่ก็มีความหมายอ่ืนท่ีแตกต่างออกไป 
ยกตัวอย่างเช่น ในพรหมชาลสูตรแห่งทีฆนิกาย สีลักขันธวรรค พระพุทธเจ้าตรัสเก่ียวกับธรรมท่ีเป็นเหตุ
ให้คนกล่าวยกย่องพระตถาคตถูกต้องตามความเป็นจริงว่า 

อตฺถิ ภิกฺขเว อญฺเญว ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมา คมฺภีรา ทุทฺทสา ทุรนุโพธา สนฺตา ปณีตา อตกฺกาวจรา นิปุณา 
ปณฺฑิตเวทนียา เย ตถาคโต สยํ อภิญฺญา สจฺฉิกตฺวา ปเวเทติ เยหิ ตถาคตสฺส ยถาภุจฺจํ วณฺณํ สมฺมา 
วทมานา วเทยฺยุํ.๗๐ 

                                                   

๖๗ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๒๓๓/๑๖๖, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๒๓๓/๒๔๗. 
๖๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๓๓/๕๕๘, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๓๓/๗๐๒. 
๖๙ กงฺขา.อ. (บาลี) ๑๒๘, กงฺขา.อ. (ไทย) ๑๔๑-๑๔๒. 
๗๐ ที.สี. (บาลี) ๙/๒๘/๑๒, ที.สี. (ไทย) ๙/๒๘/๑๑. 



๘๖ 

 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย มีธรรมธรรมธรรมธรรมเหล่าอ่ืนอีกท่ีลึกซ้ึง เห็นได้ยาก รู้ตามได้ยาก สงบประณีต ใช้
เหตุผลคาดคะเนเอาไม่ได้ ละเอียด รู้ได้เฉพาะบัณฑิต ซ่ึงตถาคตรู้แจ้งได้เองแล้วสั่งสอนผู้อ่ืนให้รู้แจ้ง
ตามอันเป็นเหตุให้คนกล่าวยกย่องตถาคตถูกต้องตามความเป็นจริง. 

จะเห็นได้ว่า คําว่า ธมฺม ศัพท์ในท่ีนี้ไม่น่าจะหมายถึง อาบัติ เหมือนในตัวอย่างก่อน แต่ก็
ยากท่ีจะคาดเดาจากบริบทว่าท่านเจาะจงถึงธรรมในความหมายใด เม่ือศึกษาจากสุมังคลวิลาสินี  
ทีฆนิกายอรรถกถา ท่านอธิบายไว้ว่า 

บรรดาคําเหล่านั้น คําว่า ธรรม ธรรม ธรรม ธรรม ความว่า ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ ย่อมเป็นไปในความหมายท้ังหลาย 
มีอาทิอย่างนี้ว่า คุณธรรม เทศนาธรรม ปริยัติธรรม และนิสสัตตธรรม จริงอยู่  
ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ใช้ในความหมายว่าคุณธรรม ในประโยคเป็นต้นว่า “ธรรมและอธรรมท้ัง ๒ มีผล 
ไม่เหมือนกัน อธรรมนําไปสู่นรก ธรรมให้ถึงสุคติ”๗๑ 
ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ใช้ในความหมายว่าเทศนาธรรม ในประโยคเป็นต้นว่า “ภิกษุท้ังหลาย เราจักแสดงธรรม
อันงามในเบ้ืองต้น ... แก่เธอท้ังหลาย”๗๒     
ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ใช้ในความหมายว่าปริยัติธรรม ในประโยคเป็นต้นว่า “พระภิกษุในธรรมวินัยนี้ ย่อมเรียน
ธรรมคือสุตตะ เคยยะ”๗๓     
ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ใช้ในความหมายว่านิสสัตตธรรม ในประโยคเป็นต้นว่า “ก็ในสมัยนั้นแล สภาวธรรม
ท้ังหลายมีอยู่ คือ ขันธ์ท้ังหลาย”๗๔  

ก็ในท่ีนี้  ธมฺม ธมฺม ธมฺม ธมฺม ศัพท์ใช้ในความหมายว่า คุณธรรมคุณธรรมคุณธรรมคุณธรรม เพราะฉะนั้น บัณฑิตพึงเห็นความ 
ในพระพุทธพจน์ข้อนี้อย่างนี้ว่า ภิกษุท้ังหลาย ตถาคตยังมีคุณข้ออ่ืนๆ อีก.๗๕ 

จะเห็นได้ว่า ท่านแจกแจงความหมายของ ธมฺม ศัพท์ท่ีเป็นไปได้หลากหลาย แต่ท้ายท่ีสุด
ก็วินิจฉัย ธมฺม ศัพท์ในพระสูตรนี้ว่า หมายถึง คุณธรรมของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า อีกตัวอย่างหนึ่งใน
พระคาถาธรรมบท ยมกวรรค เรื่องภิกษุ ๒ สหายมีคาถาว่า 

 อปฺปมฺปิ เจ สํหิต ภาสมาโน 
 ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารี. 
 ราคญฺจ โทสญฺจ ปหาย โมหํ 
 สมฺมปฺปชาโน สุวิมุตฺตจิตฺโต.  
 “อนุปาทิยาโน อิธ วา หุรํ วา 
 ส ภาควา สามญฺญสฺส โหตีติ.๗๖  

                                                   

๗๑ ขุ.เถร. (ไทย) ๒๖/๓๐๔/๓๑๘. 
๗๒ ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๔๒๐/๓๖๐. 
๗๓ องฺ.ปญฺจก. (ไทย) ๒๒/๗๓/๘๐. 
๗๔ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๒๑/๔๑. 
๗๕ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๘/๙๒, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๘/๑๔๔. 



๘๗ 

 

แปลว่า คนท่ีกล่าวพุทธพจน์แม้น้อย แต่ประพฤติธรรมสมควรแก่ธรรมเป็นปกติ ละราคะ 
โทสะ และโมหะได้แล้ว รู้ชอบ มีจิตหลุดพ้นดีแล้ว ไม่ยึดติดในโลกนี้และโลกหน้า เขาย่อมได้รับผลแห่ง
ความเป็นสมณะ. 

ในตัวอย่างนี้อาจคาดเดาจากบริบทว่าน่าจะเก่ียวข้องกับข้อธรรมท่ีควรปฏิบัติอย่างใดอย่างหนึ่ง 
แต่เม่ือสืบค้นจากอรรถกถาธรรมบทพบว่าท่านอธิบายคําว่า ธมฺม ศัพท์ในพระคาถานี้ไว้ว่า 

ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารีติ อตฺถมญฺญาย ธมฺมมญฺญาย นวโลกุตฺตรธมฺมสฺส อนุรูปํ ธมฺมํ  
ปุพฺพภาคปฏิปทาสงฺขาตํ จตุปาริสุทฺธิสีลธุตงฺคอสุภกมฺมฏฺฐานาทิเภทํ จรนฺโต อนุธมฺมจารี โหติ.  
โส “อชฺช อชฺเชวา”ติ ปฏิเวธํ อากงฺขนฺโต วิจรติ.ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารีติ อตฺถมญฺญาย ธมฺมมญฺญาย  
นวโลกุตฺตรธมฺมสฺส อนุรูปํ ธมฺมํ ปุพฺพภาคปฏิปทาสงฺขาตํ จตุปาริสุทฺธิสีลธุตงฺคอสุภกมฺมฏฺฐานาทิเภทํ 
จรนฺโต อนุธมฺมจารี โหติ. โส “อชฺช อชฺเชวา”ติ ปฏิเวธํ อากงฺขนฺโต วิจรติ.๗๗ 

แปลว่า บทพระคาถาว่า ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารี ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารี ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารี ธมฺมสฺส โหติ อนุธมฺมจารี เป็นต้น ความว่า นรชนรู้อรรถรู้ธรรม
แล้ว ประพฤติธรรมอันสมควรแก่โลกุตรธรรม ๙ คือประเภทแห่งธรรม มีปาริสุทธิศีล ๔ ธุดงคคุณและ
อสุภกรรมฐานเป็นต้น ท่ีนับว่าข้อปฏิบัติอันเป็นส่วนเบ้ืองต้นย่อมเป็นผู้ชื่อว่ามีปกติประพฤติธรรม
สมควร คือหวังการแทงตลอดอยู่ว่า เราจักแทงตลอดในวันนี้  เราจักแทงตลอดในวันนี้ ทีเดียว ชื่อว่า 
ย่อมประพฤติ. 

ในบริบทนี้ ท่านมุ่งอธิบายคําว่า ธมฺม ศัพท์ในคําว่า อนุธมฺมจารี โดยให้ความหมายว่า  
ผู้ประพฤติธรรมสมควรแก่ธรรมเป็นปกติ ดังนั้น ธมฺม ศัพท์ในท่ีนี้จึงมีอรรถ (ความหมาย) ว่า ญายะ 
(ความสมควร) คือ ธรรมอันสมควรแก่โลกุตรธรรม ตามท่ีแสดงไว้ในคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  

((((๓)๓)๓)๓) ธมฺม ศัพท์ในพระอภิธรรมปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระอภิธรรมปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระอภิธรรมปิฎก ธมฺม ศัพท์ในพระอภิธรรมปิฎก     

ในธัมมสังคณี มีบทมาติกาว่า กุสลา ธมฺกุสลา ธมฺกุสลา ธมฺกุสลา ธมฺมามามามา. อกุสลา ธมฺมาอกุสลา ธมฺมาอกุสลา ธมฺมาอกุสลา ธมฺมา. อพฺยากตา  ธมฺมาอพฺยากตา  ธมฺมาอพฺยากตา  ธมฺมาอพฺยากตา  ธมฺมา....๗๘ แปลว่า 
สภาวธรรมท่ีเป็นกุศล    สภาวธรรมท่ีเป็นอกุศล สภาวธรรมท่ีเป็นอัพยากฤต....    จะเห็นว่าท่านแปลคําว่า 
ธมฺม ศัพท์ว่า สภาวธรรม ซ่ึงเป็นความหมายท่ีกว้าง ไม่จําเพาะเจาะจง เม่ือเป็นเช่นนั้นก็อาจทําให้คาดเดา
ความหมายไปต่างๆ นาๆ ว่าสภาวธรรมนั้นท่ีแท้คืออะไร แต่อรรถกถาได้ให้คําตอบท่ีชัดเจนไว้แล้วว่า 
ธมฺม ศัพท์ในพระอภิธรรมปิฎก ใช้ในความหมายว่า ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ เท่านั้น ดังท่ีท่านกล่าวไว้ใน
อัฏฐสาลินีว่า 

 

                                                                                                                                                  

๗๖ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๐/๑๙, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๐/๓๐. 
๗๗ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๒๐/๑๒๒, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๒๐/๑๕๑. 
๗๘ อภิ.สงฺ (บาลี) ๓๔/๑/๑, อภิ.สงฺ (ไทย) ๓๔/๑/๑. 



๘๘ 

 

ส่วน ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์นี้ ใช้ในความหมายว่า การเล่าเรียน (ปริยัตติ) เหตุ (เหตุ) คุณ (คุณ) และ
ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ (นิสสัตตนิชชีวะ) เป็นต้น จริงอยู่  
ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์ ใช้ในความหมายว่า การเล่าเรียน ในคําว่า “บุคคลบางคนในโลกนี้เรียนธรรม คือ สุตตะ 
เคยยะ (ธมฺมํ ปริยาปุณาติ สุตฺตํ เคยฺยํ) เป็นต้น 
ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์ ใช้ในความหมายว่า เหตุ ในคําว่า “ความรู้ในเหตุชื่อว่าปฏิสัมภิทา (เหตุมฺหิ ญาณํ  
ธมฺมาปฏิสมฺภิทา) เป็นต้น 
ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์ ใช้ในความหมายว่า คุณ ในคําเป็นต้นว่า “เพราะธรรมและอธรรมท้ัง ๒ มีผล 
ไม่เหมือนกัน อธรรมนําไปสู่นรก ธรรมให้ถึงสุคติ”  

(น หิ ธมฺโม อธมฺโม จ  อุโภ สมวิปากิโน, 
ธมฺโม นิรยํ เนติ    ธมฺโม ปาเปติ สุคฺคตึ)  

ธมฺมธมฺมธมฺมธมฺม ศัพท์ ใช้ในความหมายว่า ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ (นิสสัตตนิชชีวะ) ในคําเป็นต้นว่า “สภาวธรรม
ในสมัยนั้นมีอยู่ พิจารณาเห็นธรรมในธรรมท้ังหลายอยู่” (ตสฺมึ โข ปน สมเย ธมฺมา โหนฺติ, ธมฺเมสุ 
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ)  

ในพระอภิธรรมแม้นี้ ธมฺม ศัพท์ธมฺม ศัพท์ธมฺม ศัพท์ธมฺม ศัพท์ นี้ ใช้ในความหมายว่า ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ เท่านั้น.๗๙  

ในตัวอย่างนี้ พระพุทธโฆสาจารย์ได้แสดงความหมายของ ธมฺม ศัพท์ไว้หลายนัย เม่ือท่านแจกแจง
ความหมายของ ธมฺม ศัพท์ท่ีเป็นไปได้บางส่วนแล้ว ท่านจึงวินิจฉัย ธมฺม ศัพท์ ในท่ีนี้ (ในพระอภิธรรม) ว่า 
ใช้ในความหมายว่า ไม่ใช่สัตว์ ไม่ใช่ชีวะ (นิสสัตตนิชชีวะ) เท่านั้น 

๔๔๔๔)))) การการการการอ้างอิงอ้างอิงอ้างอิงอ้างอิงพระบาลีพระบาลีพระบาลีพระบาลี    

ในการอธิบายขยายความของพระอรรถกถาจารย์ เม่ือข้อความท่ีท่านอธิบายนั้นยังไม่หนักแน่น 
ไม่ม่ันคงเพียงพอ ท่านมักจะยกข้อความท่ีมีเหตุผล มีความหนักแน่น ไม่คลุมเคลือ และน่าเชื่อถือ๘๐  
มาประกอบการอธิบาย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การยกข้อความท่ีเป็นพระพุทธพจน์จากพระไตรปิฎกมา
อ้างอิง เนื่องจากพระพุทธพจน์จากพระไตรปิฎกจัดเป็นหลักฐานอ้างอิงชั้นสุตตะและสุตตานุโลม ซ่ึงมี
ความน่าเชื่อถือมากท่ีสุดในบรรดาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาท้ังหมด ดังนั้นเม่ืออ้างอิงหลักฐานจาก
พระไตรปิฎก การอธิบายความของอรรถกถาซ่ึงจัดเป็นชั้นอาจริยวาทจึงมีความน่าเชื่อถือหนักแน่น
มากยิ่งข้ึนและย่อมมากกว่าการยกเหตุผลสมควรใดๆ ของพระอรรถกถาจารย์เอง การอ้างอิงพระบาลีนี้
เป็นวิธีท่ีพบมากในคัมภีร์อรรถกถา ดังตัวอย่างในปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐวัณณนา ตอนท่ีท่านอธิบาย
เรื่องมงคลข้อว่า “อเสวนา จ พาลานํ การไม่คบคนพาล” มีข้อความตอนหนึ่งว่า  

                                                   

๗๙ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/-/๘๖, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๑๓๗. 
๘๐ คัมภีร์วากยสังสยวิโสธนีเรียกประโยคท่ีให้การสนับสนุนหรือยํ้าข้อความท่ีได้กล่าวไปแล้วก่อนหน้า 

เพ่ือให้ข้อความน้ันหนักแน่นน่าเช่ือถือด้วยเหตุผลท่ีเหมาะสมหรือด้วยการอ้างพระบาลีเป็นต้นว่า ทัฬหีกรณะ และ
เรียกประโยคก่อนหน้าว่า ทัฬหิยะ; พระโสภิตมหาเถระ, วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี วากยสังสยวิโสธนี คัมภีร์ว่าด้วยการใช้ประโยคภาษาบาลี, 
แปลโดย พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร, ป.ธ.๙ และ จํารูญ ธรรมดา, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕), หน้า ๑๖. 



๘๙ 

 

ตตฺถ พาลา นามพาลา นามพาลา นามพาลา นาม เย เกจิ ปาณาติปาตาทิอกุสลกมฺมปถสมนฺนาคตา สตฺตา เต ตีหากาเรหิ 
ชานิตพฺพา. ยถาห “ตีณิมานิ ภิกฺขเว พาลสฺส พาลลกฺขณานี”ติ สุตฺตํ.๘๑  

แปลว่า บรรดาคนพาลและบัณฑิตเหล่านั้น สัตว์เหล่าใดเหล่าหนึ่งผู้ประกอบด้วย
อกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการมีการฆ่าสัตว์เป็นต้น ชื่อว่าชื่อว่าชื่อว่าชื่อว่า คนพาลคนพาลคนพาลคนพาล คนพาลเหล่านั้นใครๆ พึงรู้จักได้ด้วย
อาการ ๓ ประการ เหมือนอย่างท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสพระสูตรไว้ว่า “ภิกษุท้ังหลาย ลักษณะของคนพาล 
๓ ประการนี้”. 

ลักษณะของคนพาลในพระสูตรท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ยกมาเป็นหลักฐานอ้างอิงชั้นสุตตานุโลม 
มีข้อความว่า  

ตีณิมานิ ภิกฺขเว พาลสฺส พาลลกฺขณานิ พาลนิมิตฺตานิ พาลาปทานานิ. กตมานิ ตีณิ ? อิธ 
ภิกฺขเว พาโล ทุจฺจินฺติตจินฺตี จ โหติ ทุพฺภาสิตภาสี จ ทุกฺกฏกมฺมการี จ.๘๒ 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย ลักษณะของคนพาล เครื่องหมายของคนพาล ความประพฤติไม่ขาดสาย
ของคนพาล ๓ ประการนี้ ลักษณะของคนพาล ๓ ประการ อะไรบ้าง คือ คนพาลในโลกนี้ ๑) ชอบคิด 
แต่เรื่องชั่ว ๒) ชอบพูดแต่เรื่องชั่ว ๓) ชอบทําแต่กรรมชั่ว. 

เม่ือท่านอธิบายลักษณะของคนพาลโดยอ้างอิงข้อความท่ีพระพุทธองค์ทรงแสดงแล้ว ท่านก็ได้
อธิบายลักษณะของบัณฑิต ในทํานองเดียวกันอีกดังนี้ 

ตตฺถ ปณฺฑิตา นามปณฺฑิตา นามปณฺฑิตา นามปณฺฑิตา นาม เย เกจิ ปาณาติปาตาเวรมณิอาทิทสกุสลกมฺมปถสมนฺนาคตา สตฺตา เต  
ตีหากาเรหิ ชานิตพฺพา. ยถาห “ตีณิมานิ ภิกฺขเว ปณฺฑิตสฺส ปณฺฑิตลกฺขณานี”ติ สุตฺตํ.๘๓  

แปลว่า บรรดาคนพาลและบัณฑิตเหล่านั้น สัตว์เหล่าใดเหล่าหนึ่งผู้ประกอบด้วย 
กุศลกรรมบถ ๑๐ ประการมีเจตนางดเว้นจากการฆ่าสัตว์เป็นต้น ชื่อว่าชื่อว่าชื่อว่าชื่อว่า บัณฑิตบัณฑิตบัณฑิตบัณฑิต บัณฑิตเหล่านั้นใครๆ 
พึงรู้จักได้ด้วยอาการ ๓ ประการ เหมือนอย่างท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสพระสูตรไว้ว่า “ภิกษุท้ังหลาย 
ลักษณะของบัณฑิต ๓ ประการนี้”. 

ลักษณะของบัณฑิตในพระสูตรท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ยกมาเป็นหลักฐานอ้างอิงชั้นสุตตานุโลม 
มีข้อความว่า  

ตีณิมานิ ภิกฺขเว ปณฺฑิตสฺส ปณฺฑิตลกฺขณานิ ปณฺฑิตนิมิตฺตานิ ปณฺฑิตาปทานานิ. กตมานิ ตีณิ ? 
อิธ ภิกฺขเว ปณฺฑิโต สุจินฺติตจินฺตี จ โหติ สุภาสิตภาสี จ สุกตกมฺมการี จ.๘๔ 

                                                   

๘๑ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๐๙, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๑/๓/๑๘๗. 
๘๒ ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๔๖/๒๙๑, องฺ.ติก. (ไทย) ๒๐/๓/๑๔๑.   
๘๓ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๑๐-๑๑๑, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๑/๓/๑๘๕. 
๘๔ ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๕๓/๒๙๙, องฺ.ติก. (ไทย) ๒๐/๓/๑๔๒.  



๙๐ 

 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย ลักษณะของบัณฑิต เครื่องหมายของบัณฑิต ความประพฤติไม่ขาดสาย
ของบัณฑิต ๓ ประการนี้ ลักษณะของบัณฑิต ๓ ประการ อะไรบ้าง คือ บัณฑิตในโลกนี้ ๑) ชอบคิด
แต่เรื่องดี ๒) ชอบพูดแต่เรื่องดี ๓) ชอบทําแต่กรรมดี. 

การท่ีพระอรรถกถาจารย์ได้นําข้อความจากพระบาลีกล่าวคือพระไตรปิฎกมาอ้างอิง 
เป็นหลักฐานสนับสนุนการอธิบายของท่าน แสดงให้เห็นว่าท่านนิยมท่ีจะไม่อธิบายโดยอัตโนมัติ ในเม่ือ
มีคําอธิบายอยู่แล้ว เหตุนี้จึงทําให้การอธิบายความของท่านมีความหนักแน่น น่าเชื่อถือ และได้รับการ
ยอมรับมากยิ่งข้ึน  

๕๕๕๕)))) อุปมาอุปมาอุปมาอุปมาอุปไมยอุปไมยอุปไมยอุปไมย    

การอธิบายขยายความด้วยการยกอุปมาเปรียบเทียบ ท่ีเรียกว่า อุปมาอุปไมย เป็นอีก
วิธีการท่ีพระอรรถกถาจารย์นํามาใช้มาก เพ่ือช่วยให้เข้าใจเนื้อความท่ีกําลังอธิบายมากข้ึน ในคัมภีร์
สุโพธาลังการะกล่าวว่า คําท่ีนํามาเปรียบเรียกว่า อุปมานะ (อุปมาน) สิ่งท่ีถูกเปรียบเรียกว่า อุปไมย 
(อุปเมยฺย)๘๕ การเปรียบเทียบด้วยอุปมาอุปไมยนี้เป็นลักษณะแห่งอลังการคือความงามทางภาษา 
อย่างหนึ่ง สิ่งท่ีนํามาเปรียบนั้นเป็นสิ่งท่ีรู้จักกันดีอยู่แล้ว จะช่วยให้เข้าใจในสิ่งท่ียังไม่เข้าใจยิ่งข้ึน  
สมดังภาษิตในมหาเวทัลลสูตรแห่งพระสุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ ท่ีกล่าวถึงการอุปมาว่า 

เตนหาวุโส อุปมนฺเต กริสฺสามิ. อุปมายปิเธกจฺเจ วิญฺญฺู ปุริสา ภาสิตสฺส อตฺถํ อาชานนฺติ.๘๖ 
แปลว่า ถ้าเช่นนั้น ผมจักอุปมาให้ท่านฟัง เพราะวิญญูชนบางพวกในโลกนีย้อ่มทราบความวิญญูชนบางพวกในโลกนีย้อ่มทราบความวิญญูชนบางพวกในโลกนีย้อ่มทราบความวิญญูชนบางพวกในโลกนีย้อ่มทราบความ

แห่งภาษิตได้ด้วยอุปมาแห่งภาษิตได้ด้วยอุปมาแห่งภาษิตได้ด้วยอุปมาแห่งภาษิตได้ด้วยอุปมา. 

ในคัมภีร์อรรถกถามีตัวอย่างอุปมาอุปไมยอยู่ท่ัวไป เช่นข้อความท่ีเป็นจุณณิยะ (ร้อยแก้ว)  
ในอัฏฐสาลินี ตอนท่ีว่าด้วยทรงพิจารณาอภิธรรมท้ัง ๗ ปกรณ์ว่า 

บรรดาปกรณ์ท้ัง ๗ ปกรณ์นั้น แม้เม่ือพระศาสดาทรงพิจารณาธัมมสังคณีปกรณ์ พระรัศมี
ท้ังหลายก็มิได้ซ่านออกจากพระสรีระ แม้เม่ือพระองค์ทรงพิจารณาวิภังคปกรณ์ ธาตุกถาปกรณ์ 
ปุคคลบัญญัติปกรณ์ กถาวัตถุปกรณ์ และยมกปกรณ์ พระรัศมีท้ังหลายก็มิได้ซ่านออกจาก 
พระสรีระ แต่ว่า เม่ือใด พระองค์ทรงลงสู่มหาปกรณ์ แล้วทรงเริ่มการพิจารณาว่า “เหตุปจฺจโย 
อารมฺมณปจฺจโย ฯเปฯ อวิคตปจฺจโย” เม่ือนั้น เม่ือพระองค์พิจารณาสมันตปัฏฐานท้ัง ๒๔ 
ประการอยู่ พระสัพพัญญุตญาณจึงได้โอกาสในมหาปกรณ์โดยส่วนเดียวเท่านั้น เหมือนอย่างว่าเหมือนอย่างว่าเหมือนอย่างว่าเหมือนอย่างว่า    
ปลาใหญ่ชื่อติมิรปิงคละย่อมได้โอกาสในมหาสมุทร ที่ลึกถึง ปลาใหญ่ชื่อติมิรปิงคละย่อมได้โอกาสในมหาสมุทร ที่ลึกถึง ปลาใหญ่ชื่อติมิรปิงคละย่อมได้โอกาสในมหาสมุทร ที่ลึกถึง ปลาใหญ่ชื่อติมิรปิงคละย่อมได้โอกาสในมหาสมุทร ที่ลึกถึง ๘๔๘๔๘๔๘๔,,,,๐๐๐ ๐๐๐ ๐๐๐ ๐๐๐ โยชน์โยชน์โยชน์โยชน์โดยส่วนเดียวโดยส่วนเดียวโดยส่วนเดียวโดยส่วนเดียว
เท่เท่เท่เท่านั้น ฉันใด านั้น ฉันใด านั้น ฉันใด านั้น ฉันใด พระสัพพัญญุตญาณพระสัพพัญญุตญาณพระสัพพัญญุตญาณพระสัพพัญญุตญาณก็กก็็ก็ย่อมได้โอกาสในมหาปกรณ์ โดยย่อมได้โอกาสในมหาปกรณ์ โดยย่อมได้โอกาสในมหาปกรณ์ โดยย่อมได้โอกาสในมหาปกรณ์ โดยส่วนเดียวเท่านั้น ฉันนั้นส่วนเดียวเท่านั้น ฉันนั้นส่วนเดียวเท่านั้น ฉันนั้นส่วนเดียวเท่านั้น ฉันนั้น.๘๗ 

                                                   

๘๕ พระคันธสาราภิวงศ์, สุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรี, หน้า ๓๖๔. 
๘๖ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๔๕๖/๔๐๕, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๔๕๖/๔๙๕. 
๘๗ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/-/๑๔, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๒๙. 



๙๑ 

 

ตัวอย่างนี้อรรถกถาแสดงเนื้อความเปรียบเทียบไว้ชัดเจน คือ เปรียบพระสัพพัญญุตญาณ
เหมือนปลาติมิรปิงคละ และเปรียบมหาปกรณ์ (มหาปัฏฐาน) ท้ัง ๒๔ ประการเหมือนมหาสมุทรท่ีลึกถึง 
๘๔,๐๐๐ โยชน์  

หรือในตัวอย่างเก่ียวกับการเจริญอานาปานสติในสัทธัมมัปปกาสินี อรรถกถาขุททกนิกาย 
ปฏิสัมภิทามรรคมีข้อความว่า 

อยํ ปน โทวาริโกปมา— เสยฺยถาปิ โทวาริโก นครสฺส อนฺโต จ พหิ จ ปุริเส “โก ตฺวํ กุโต วา 
อาคโต กุหึ วา คจฺฉสิ กึ วา เต หตฺเถ”ติ น วีมํสติ. น หิ ตสฺส เต ภารา ทฺวารปฺปตฺตํ ทฺวารปฺปตฺตํ
เยว ปน วีมํสติ เอวเมว อิมสฺส ภิกฺขุโน อนฺโตปวิฏฺฐวาตา จ พหินิกฺขนฺตวาตา จ น ภารา โหนฺติ 
ทฺวารปฺปตฺตา ทฺวารปฺปตฺตาเยว ภาราติ อยํ โทวาริโกปมา.๘๘ 

แปลว่า ส่วนอุปมาแห่งนายประตูอุปมาแห่งนายประตูอุปมาแห่งนายประตูอุปมาแห่งนายประตูนี้มีพึงทราบดังต่อไปนี้ อุปมาเหมือนนายประตูไม่พิจารณา
บุคคลท้ังภายในและภายนอกเมืองว่า “ท่านเป็นใครมาจากไหน หรือจะไปไหน หรืออะไรในมือ
ของท่าน” เพราะว่า บุคคลเหล่านั้นไม่ใช่ภาระของเขา แต่เขาย่อมพิจารณาเฉพาะคนท่ีมาถึง
ประตูแล้วๆ เท่านั้นฉันใด ลมท่ีเข้าไปภายในและลมท่ีออกไปภายนอกก็ไม่ใช่ภาระของภิกษุนี้
ฉันนั้นเหมือนกัน ลมท่ีถึงทวารแล้วๆ เท่านั้น จึงเป็นภาระ นี้เป็นอุปมาด้วยนายประตู. 

ในตัวอย่างนี้ ท่านอธิบายการต้ังจิตของผู้ท่ีกําลังเจริญอานาปานสติว่าไม่มีภาระท่ีจะ
พิจารณาลมหายใจท่ีเข้าไปภายในและลมหายใจท่ีออกไปภายนอก แต่ให้พิจารณาเฉพาะลมท่ีมาถึง
ทวาร (จมูก) แล้วเท่านั้น โดยเปรียบเทียบเหมือนนายประตูท่ีไม่มีภาระในการพิจารณาบุคคล 
ท้ังภายในและภายนอกเมือง แต่พิจารณาเฉพาะผู้ท่ีมาถึงประตูแล้วเท่านั้น ในท่ีนี้ท่านเปรียบจิตของ 
ผู้เจริญอานาปานสติเหมือนนายประตู เปรียบลมท่ีเข้าไปภายในและลมท่ีออกไปภายนอกเหมือน
บุคคลท้ังภายในและภายนอกเมือง และเปรียบลมท่ีมาถึงทวารเหมือนบุคคลท่ีมาถึงประตู 

อนึ่ง การอุปมาอุปไมยยังพบมากในพระบาลีท่ีเป็นคาถา (ร้อยกรอง) เช่นในคาถาธรรมบท
เป็นต้น ดังตัวอย่างเรื่องปฐมโพธิกาล ตอนท่ีทรงเปล่งอุทานว่า 

 อเนกชาติสํสารํ  สนฺธาวิสฺสํ อนิพฺพิสํ 
  คหการํ คเวสนฺโต   ทุกฺขา ชาติ ปุนปฺปุนํ.๘๙ 

แปลว่า เราตามหานายช่างผู้สร้างเรือน เม่ือไม่พบ จึงท่องเท่ียวไปในสงสารเป็นอเนกชาติ 
เพราะการเกิดบ่อยๆ เป็นทุกข์. 

เพ่ือให้เข้าใจเนื้อความในคาถาดังกล่าว พระอรรถกถาจารย์จึงอธิบายอุปมาอุปไมย 
ในคาถาไว้ว่า เปรียบนายช่างเหมือนตัณหา เปรียบเรือนเหมือนอัตภาพ และเปรียบการไม่พบนายช่าง
ผู้สร้างเรือนเหมือนการไม่พบพระโพธิญาณ 
                                                   

๘๘ ขุ.ป.อ. (บาลี) ๒/๑๖๓/๑๑๑, ขุ.ป.อ. (ไทย) ๒/๑๖๓/๑๕๐. 
๘๙ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๕๓/๙๕, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๒/๑๕๓/๑๑๙. 



๙๒ 

 

๖๖๖๖)))) ปุจฉาปุจฉาปุจฉาปุจฉาวิสัชชนาวิสัชชนาวิสัชชนาวิสัชชนา        

วิธีการอธิบายขยายความของอรรถกถาท่ีท่านนิยมใช้มากอีกวิธีหนึ่งคือ การต้ังคําถามและ
ตอบคําถามท่ีเรียกกันว่า ปุจฉาและวิสัชชนา พระอรรถกถาจารย์ท่านต้ังคําถามแล้วประสงค์ 
จะตอบคําถามท่ีท่านต้ังไว้เอง (กเถตุกัมยตาปุจฉา)๙๐ เพ่ือให้ผู้อ่านสามารถทราบวัตถุประสงค์และ
เนื้อหาสาระท่ีท่านจะอธิบาย ซ่ึงปุจฉาและวิสัชนาในลักษณะนี้พบได้ต้ังแต่เริ่มต้นคัมภีร์ ดังจะเห็นได้
จากตัวอย่าง การท่ีท่านชําระคําเริ่มต้น (นิทานโสธนะ) ในปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐวัณณนาดังนี้ 

ก็การแสดงสรณะ ๓ ประการนี้ว่า ข้าพเจ้าขอถึงพระพุทธเจ้าเป็นสรณะ ข้าพเจ้าขอถึงพระธรรม
เป็นสรณะ ข้าพเจ้าขอถึงพระสงฆ์เป็นสรณะ (พุทฺธํ สรณํ คจฺฉามิ ธมฺมํ สรณํ คจฺฉามิ สงฺฆํ สรณํ 
คจฺฉามิ) เป็นเบ้ืองต้นของขุททกปาฐะ ๙ ประเภทนั้น ขุททกปาฐะ ๙ ประเภทนั้นมีหัวข้อแห่ง
การพรรณนาความหมายดังต่อไปนี้ว่า 

สรณะ ๓ ประการ ใครกล่าวไว้ กล่าวไว้ที่ไหน กล่าวไว้เมื่อไร กล่าวไว้เพราะเหตุไร และใครกล่าวไว้ กล่าวไว้ที่ไหน กล่าวไว้เมื่อไร กล่าวไว้เพราะเหตุไร และใครกล่าวไว้ กล่าวไว้ที่ไหน กล่าวไว้เมื่อไร กล่าวไว้เพราะเหตุไร และใครกล่าวไว้ กล่าวไว้ที่ไหน กล่าวไว้เมื่อไร กล่าวไว้เพราะเหตุไร และ    
พระผู้มีพระผู้มีพระผู้มีพระผู้มีพระภาคแม้ทีม่ิได้พระภาคแม้ทีม่ิได้พระภาคแม้ทีม่ิได้พระภาคแม้ทีม่ิได้ตรสัสรณะ ตรสัสรณะ ตรสัสรณะ ตรสัสรณะ ๓ ๓ ๓ ๓ ประการไวต้ัง้แตต่้น เพราะเหตไุร จึงมาตรัสไว้ตั้งแต่ต้นในที่นี้ประการไวต้ัง้แตต่้น เพราะเหตไุร จึงมาตรัสไว้ตั้งแต่ต้นในที่นี้ประการไวต้ัง้แตต่้น เพราะเหตไุร จึงมาตรัสไว้ตั้งแต่ต้นในที่นี้ประการไวต้ัง้แตต่้น เพราะเหตไุร จึงมาตรัสไว้ตั้งแต่ต้นในที่นี้. 

ข้าพเจ้าทําการชําระคําเริ่มต้นในขุททกนิกายนี้แล้ว ต่อจากนั้น ก็จะชี้แจงการถึง
พระพุทธเจ้าเป็นสรณะ และบุคคลผู้ถึงพระพุทธเจ้าเป็นสรณะไว้ 

จะแสดงการขาดและการไม่ขาด แม้ท้ังผล และสรณะท่ีควรถึง นัยนี้แม้ในสรณะท่ี ๒ เป็นต้นว่า 
“ข้าพเจ้าขอถึงพระธรรมเป็นสรณะ” ใครๆ ก็จะรู้ได้  

จะอธิบายเหตุในการกําหนดโดยลําดับ และจะประกาศพระรัตนตรัยนี้ไว้ด้วยข้ออุปมาท้ังหลาย.๙๑ 

จากข้อความนี้ พระพุทธโฆสาจารย์ได้แสดงเจตนารมณ์ในการต้ังคําถาม เช่น ใครกล่าวไว้
เป็นต้น ไว้ต้ังแต่เริ่มรจนาคัมภีร์ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐวัณณนา เพ่ือให้ผู้อ่านทราบแนวทางหรือ
ลําดับการดําเนินเรื่องก่อน จากนั้นท่านจึงตอบคําถามท่ีได้ต้ังไว้เหล่านั้น ภายหลังจากตอบคําถาม
ท้ังหมดแล้ว ท่านได้แสดงเนื้อหาสาระในคัมภีร์ตามท่ีท่านได้ระบุไว้ไปตามลําดับ มีการพรรณนาว่าด้วย
พระพุทธเจ้าเป็นสรณะ และบุคคลผู้ถึงพระพุทธเจ้าเป็นสรณะไว้ เป็นต้น  

นอกจากปุจฉาและวิสัชนาท่ีท่านมุ่งให้ผู้อ่านทราบแนวทางหรือลําดับการดําเนินเรื่องนั้นๆ 
ดังกล่าวแล้ว ในคัมภีร์อรรถกถาหลายแห่ง ยังพบปุจฉาและวิสัชนาเพ่ือเน้นยํ้าหลักการหรือแนวคิด 
ท่ีพระอรรถกถาจารย์ต้องการอธิบายเป็นพิเศษอีกด้วย ขอยกตัวอย่างในอัฏฐสาลินีมาดังข้อความว่า 

                                                   

๙๐ ปุจฉามี  ๕ อย่าง คือ (๑) อทิฏฐโชตนาปุจฉา (คําถามเพ่ือให้กระจ่างในสิ่งท่ีตนยังไม่เห็น)  
(๒) ทิฏฐสังสันทนาปุจฉา (คําถามเพ่ือเทียบกับสิ่งท่ีตนเห็นแล้ว) (๓) วิมติเฉทนาปุจฉา (คําถามเพ่ือตัดความสงสัย) 
(๔) อนุมติปุจฉา (คําถามเพ่ือรับอนุมัติ) (๕) กเถตุกัมยตาปุจฉา (คําถามโดยใคร่จะกล่าวเสียเอง); องฺ.เอกก.อ. (บาลี) 
๑/๑๗๐/๙๒, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑๗๐/๑๑๗-๑๑๘. 

๙๑ ขุ.ขุ.อ.(บาลี) ๑/-/๓-๔, ขุ.ขุ.อ.(ไทย) ๑/-/๖-๗. 



๙๓ 

 

อิเม ธมฺมา ทสฺสเนน ปหาตพฺพาติ เอตฺถ ทสฺสนํ นาม โสตาปตฺติมคฺโค; เตน ปหาตพฺพาติ อตฺโถ. 
‘กสฺมา ปน โสตาปตฺติมคฺโค ทสฺสนํ นาม ชาโต’ติ? ‘ปฐมํ นิพฺพานทสฺสนโต’. ‘นนุ โคตฺรภุ ปฐมตรํ 
ปสฺสตี’ติ ‘โน น ปสฺสติ; ทิสฺวาปิ กตฺตพฺพกิจฺจํ ปน น กโรติ สํโยชนานํ อปฺปหานโต. ตสฺมา ปสฺสตี’ติ 
น วตฺตพฺโพ.๙๒ 

แปลว่า ท่ีชื่อว่า ทัสสนะ ในคํานี้ว่า “สภาวธรรมเหล่านี้ชื่อว่าต้องประหาณด้วยโสดาปัตติมรรค” 
(อิเม ธมฺมา ทสฺสเนน ปหาตพฺพา) ได้แก่ โสดาปัตติมรรค อธิบายว่า สภาวธรรมเหล่านี้  
อันโยคาวจรบุคคลพึงละด้วยโสดาปัตติมรรคนั้น  
ถามว่า ก็เพราะเหตุไร โสดาปัตติมรรคจึงชื่อว่า ทัสสนะ  
ตอบว่า เพราะเห็นพระนิพพานก่อน  
ถามว่า โคตรภูญาณย่อมเห็นพระนิพพานก่อนกว่า มิใช่หรือ  
ตอบว่า โคตรภูญาณย่อมไม่เห็น หามิได้ แต่ว่า โคตรภูญาณนั้นครั้นเห็นแล้วก็มิได้ทํากิจท่ีตน 

พึงกระทํา เพราะยังละสังโยชน์ท้ังหลายไม่ได้ เพราะเหตุนั้น ใครๆ จึงไม่ควรจะกล่าวว่า 
“โคตรภูญาณย่อมเห็น”. 

ข้อความข้างต้นนี้เป็นปุจฉาและวิสัชนาเพ่ือเน้นยํ้าหลักการหรือแนวคิดท่ีพระอรรถกถาจารย์
ต้องการแสดงเป็นพิเศษ คือ ท่านแสดงโสดาปัตติมรรคว่าได้ชื่อว่าทัสสนะเพราะเห็นพระนิพพานก่อน 
ท้ังท่ีโคตรภูญาณเห็นพระนิพพานก่อนกว่าทัสสนะก็ตาม ดังนั้นท่านจึงต้ังคําถามเช่นนั้นแล้วตอบด้วย
เหตุผลว่า โคตรภูญาณย่อมไม่เห็น หามิได้ (หมายถึง เห็น) แต่เม่ือเห็นแล้วโคตรภูญาณก็ไม่ได้ทํากิจ 
ท่ีควรทําคือการละสังโยชน์ท้ังหลาย ในท้ายท่ีสุดท่านจึงสรุปว่า จึงไม่ควรจะกล่าวว่าโคตรภูญาณ 
ย่อมเห็นพระนิพพานก่อน   

อนึ่ง เพ่ือรักษาหลักธรรมคําสอนของฝ่ายเถรวาทให้ถูกต้องม่ันคง พระอรรถกถาจารย์ยังใช้
ปุจฉาและวิสัชนาเพ่ือป้องกันการคัดค้าน (โจทนา) จากฝ่ายอ่ืนด้วย คําว่าฝ่ายอ่ืนในท่ีนี้หมายถึงฝ่ายท่ี
คัดค้านหลักการของเถรวาทนั่นเอง ดังตัวอย่างท่ีพบในอัฏฐสาลินีว่า 

แต่ว่าโดยการกําหนดปกรณ์ พระอภิธรรมนี้แม้พระผู้มีพระภาคก็ทรงต้ังไว้ด้วยอํานาจแห่ง
ปกรณ์ ๗ คือ ๑) ธัมมสังคณีปกรณ์ ๒) วิภังคปกรณ์ ๓) ธาตุกถาปกรณ์ ๔) ปุคคลปัญญัตติปกรณ์ 
๕) กถาวัตถุปกรณ์ ๖) ยมกปกรณ์ ๗) ปัฏฐานปกรณ์ 

พระดํารัสนี้ในพระอภิธรรมนี้ เป็นคําพูดท่ีเหมือนกันของอาจารย์ท้ังหลาย แต่อาจารย์ผู้เป็น
วิตัณฑวาที (ผู้พูดให้หลงเชื่อ คือปรวาที) กล่าวว่า “เพราะเหตุไร ท่านอาจารย์จึงรวมเอากถาวัตถุปกรณ์
เข้าไว้ด้วย พระสัมมาสัมพุทธเจ้าปรินิพพานผ่านไป ๒๑๘ ปี พระโมคคัลลีปุตติสสเถระจึงต้ัง
กถาวัตถุปกรณ์นี้ไว้มิใช่หรือ เพราะเหตุนั้นอาจารย์จึงควรตัดกถาวัตถุปกรณ์นั้นออกไปมิใช่หรือ 
เพราะเป็นปกรณ์ท่ีพระสาวกกล่าวไว้” 

                                                   

๙๒ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑๐๐๙/๔๑๕, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/๑๐๐๙/๖๘๖-๖๘๗. 



๙๔ 

 

สกวาที : ก็พระอภิธรรมมี ๖ ปกรณ์หรือ  
ปรวาที : ข้าพเจ้ามิได้กล่าวอย่างนั้น 
สกวาที : ถ้าเช่นนั้น ท่านกล่าวอย่างไร 
ปรวาที : พระอภิธรรมมี ๗ ปกรณ์ 
สกวาที : ท่านรวมปกรณ์ไหนเป็น ๗ ปกรณ์ 
ปรวาที : ปกรณ์ชื่อว่ามหาธัมมหทัยมีอยู่  ข้าพเจ้ารวมกับปกรณ์ชื่อว่ามหาธัมมหทัยนั่น  

จึงเป็น ๗ ปกรณ์ 
สกวาที : ในมหาธัมมหทัยปกรณ์ ไม่มีคําท่ียังไม่เคยกล่าวไว้ และวาระแห่งปัญหาท่ีเหลือก็มี

เล็กน้อย พระอภิธรรมจึงมี ๗ ปกรณ์ พร้อมกับกถาวัตถุปกรณ์ 
ปรวาที : พระอภิธรรมมิได้มี ๗ ปกรณ์ พร้อมกับกถาวัตถุปกรณ์ ปกรณ์ชื่อมหาธาตุกถามีอยู่ 

พระอภิธรรมจึงมี ๗ ปกรณ์พร้อมกับปกรณ์ชื่อมหาธาตุกถานั้น 
สกวาที : ในมหาธัมมหทัยปกรณ์ ไม่มีคําท่ียังไม่เคยกล่าวไว้ก่อน และวาระแห่งปัญหา 

ท่ีเหลือก็มีเล็กน้อย ในมหาธาตุกถาปกรณ์ ก็ไม่มีคําท่ียังไม่เคยกล่าวไว้ แบบแผนท่ีเหลือ
ก็มีเพียงเล็กน้อยเหมือนกัน พระอภิธรรมจึงมี ๗ ปกรณ์พร้อมกถาวัตถุปกรณ์นั่นแหละ.๙๓ 

ตัวอย่างนี้เป็นการถามตอบกันระหว่างฝ่ายสกวาที (ในท่ีนี้หมายถึง ภิกษุนิกายเถรวาท) 
และฝ่ายปรวาที (ในท่ีนี้หมายถึง ภิกษุในนิกายอ่ืนนอกจากนิกายเถรวาท และพวกอัญเดียรถีย์ท่ีถือ 
สัสสตวาทะ) ผู้คัดค้านการรวมกถาวัตถุเข้าไว้ในพระอภิธรรม ๗ ปกรณ์ โดยยกเหตุผลว่ากถาวัตถุเป็น
สาวกภาษิตท่ีพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระยกข้ึนต้ังแต่สังคายนาครั้งท่ี ๓ หลังพุทธปรินิพพานล่วงไป 
๒๑๘ ปี ปุจฉาและวิสัชนาท่ียกมาแสดงให้เห็นเหตุผลของท้ังสองฝ่าย และเม่ือได้อ่านเรื่องราวเก่ียวกับ
ความเป็นมาของกถาวัตถุตามท่ีพระพุทธโฆสาจารย์อธิบายต่อจากนี้อย่างครบถ้วนก็จะทราบว่าหลักการ
และเหตุผลของฝ่ายสกวาทีสามารถหักล้างสิ่งท่ีฝ่ายปรวาทีคัดค้านไว้ได้ท้ังหมด  

๗๗๗๗)))) การการการการแสดงแสดงแสดงแสดงวินิจฉัยวินิจฉัยวินิจฉัยวินิจฉัยของของของของโบราณาจารย์โบราณาจารย์โบราณาจารย์โบราณาจารย์  

เนื่องจากคัมภีร์อภินวอรรถกถาเกิดข้ึนจากการปริวรรตคัมภีร์โบราณอรรถกถาหลายคัมภีร์
มีมหาอรรถกถาเป็นต้น ดังนั้น ในการอธิบายหรือวินิจฉัยความของศัพท์ธรรมต่างๆ พระอรรถกถาจารย์ 
จึงแสดงหลักฐานอันเป็นความคิดเห็นของโบราณอรรถกถาเหล่านั้นอย่างตรงไปตรงมา เพ่ือให้ทราบ
ความหลากหลายของข้อวินิจฉัยจากโบราณอรรถกถาเหล่านั้น โดยการใช้คําว่า “โบราณาจารย์” บ้าง 
ออกชื่อของคัมภีร์โบราณอรรถกถานั้นๆ บ้าง หรือใช้คําว่า “วินิจฉัยนอกพระบาลี” บ้าง ดังตัวอย่างใน
สมันตปาสาทิกา จตุตถปาราชิก ซ่ึงมีข้อความว่า 

 

                                                   

๙๓ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/-/๔, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๗-๘. 



๙๕ 

 

แม้เม่ือภิกษุกล่าวว่า “ข้าพเจ้ารู้ชัดสัจจะ ๔ แล้ว สัจจะ ๔ ข้าพเจ้ารู้ชัดแล้ว” ก็ต้องอาบัติ
ปาราชิกเหมือนกัน ถามว่า เพราะเหตุไร ตอบว่า เพราะคําว่าการรู้ชัดสัจจะเป็นคําเรียกมรรค
โดยปริยาย เพราะในวิภังค์ ท่านกล่าวไว้ว่า “ปฏิสัมภิทา ๓ เกิดข้ึนในจิตตุปบาท ๔ ท่ีสัมปยุต
ด้วยญาณ ฝ่ายกามาวจรกุศลจิต เกิดข้ึนในจิตตุปบาท ๔ ท่ีสัมปยุตด้วยญาณฝ่ายกิริยา  
อัตถปฏิสัมภิทาเกิดข้ึนในจิตตุปบาทเหล่านี้ด้วย เกิดข้ึนในมรรค ๔ และผล ๔ ด้วย” ดังนั้น  
แม้เม่ือภิกษุกล่าวว่า “ข้าพเจ้าได้ธัมมปฏิสัมภิทา” ว่า “ข้าพเจ้าได้นิรุตติปฏิสัมภิทา ฯลฯ  
ได้ปฏิภาณปฏิสัมภิทา” หรือว่า “ข้าพเจ้าได้อัตถปฏิสัมภิทาอันเป็นโลกิยะ” ยังไม่ต้องอาบัติ
ปาราชิก แม้เม่ือกล่าวว่า “ข้าพเจ้าได้ปฏิภาณปฏิสัมภิทา” อาบัติยังไม่ถึงท่ีสุดก่อน แต่เม่ือ
กล่าวว่า “ข้าพเจ้าได้อัตถปฏิสัมภิทาท่ีเป็นโลกุตตระ” จึงต้องอาบัติปาราชิก 

ในอรรถอรรถอรรถอรรถกถาสังเขปะกถาสังเขปะกถาสังเขปะกถาสังเขปะ ท่านอธิบายไว้ว่า เม่ือภิกษุกล่าวโดยไม่ต่างกันว่า “ข้าพเจ้าได้บรรลุ
อัตถปฏิสัมภิทา” ก็ต้องอาบัติปาราชิก 

ในอรรถกถากุรุนทีอรรถกถากุรุนทีอรรถกถากุรุนทีอรรถกถากุรุนที ท่านอธิบายไว้ว่า ย่อมไม่พ้น แต่ใครๆ ไม่อาจทําความหมายอย่างอ่ืน 
ให้เป็นประมาณได้ เพราะท่านวิจารณ์ไว้ในมหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถามหาอรรถกถาว่า ด้วยเหตุเพียงเท่านี้ยังไม่ต้องอาบัติ
ปาราชิก ด้วยเหตุเพียงเท่านี้ อาบัติยังไม่ถึงท่ีสุด ด้วยเหตุเพียงเท่านี้ ยังไม่ต้องอาบัติปาราชิก 

ในอรรถกถามหาปัจจรีและอรรถกถาสังเขปะอรรถกถามหาปัจจรีและอรรถกถาสังเขปะอรรถกถามหาปัจจรีและอรรถกถาสังเขปะอรรถกถามหาปัจจรีและอรรถกถาสังเขปะ ท่านอธิบายไว้ว่า แม้เม่ือภิกษุกล่าวว่า 
“ข้าพเจ้าเข้านิโรธสมาบัติ” หรือว่า “ข้าพเจ้าได้นิโรธสมาบัติ” ไม่ต้องอาบัติปาราชิก ถามว่า 
เพราะเหตุไร ตอบว่า เพราะนิโรธสมาบัติไม่ใช่โลกิยะและโลกุตตระ แต่ถ้าภิกษุนั้นมีความคิด
อย่างนี้จึงพยากรณ์ว่า “ธรรมดานิโรธ พระอนาคามีหรือพระขีณาสพจึงเข้าได้ คนจักรู้เราว่าเป็น
ผู้ใดผู้หนึ่งในบรรดาพระอนาคามีหรือพระขีณาสพเหล่านั้น และเขาก็เข้าใจภิกษุนั้นว่าเป็น
เช่นนั้น จึงต้องอาบัติปาราชิก คํานั้น พิจารณาแล้วพึงเชื่อ 

แม้เม่ือภิกษุกล่าวว่า “ข้าพเจ้าเป็นพระโสดาบัน ในกาลของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงพระนาม
ว่ากัสสปะในอดีตภพ” ไม่ต้องอาบัติปาราชิก แท้จริง อาบัติยังไม่ถึงท่ีสุด เพราะเธอกล่าวพาดพิง
ไปถึงขันธ์ท่ีเป็นอดีต.๙๔  

ในตัวอย่างนี้ พระพุทธโฆสาจารย์ได้แสดงเนื้อหาว่าด้วยเรื่องการปรับอาบัติปาราชิกเพราะ
การอวดอุตตริมนุสสธรรมไว้ในย่อหน้าแรก จากนั้นท่านจึงแสดงเนื้อหาของโบราณอรรถกถาอ่ืนๆ 
เพ่ือให้ทราบข้อวินิจฉัยเพ่ิมเติม ซ่ึงเม่ือพิจารณาแล้วจะเห็นว่า นัยบางประเด็น อรรถกถาเหล่านี้ 
ก็มีข้อวินิจฉัยท่ีสนับสนุนกันบ้าง บางประเด็นก็คัดค้านกันบ้าง แต่พระพุทธโฆสาจารย์ท่านยังคงแสดง
ข้อวินิจฉัยเหล่านี้ไว้ท้ังหมดอย่างตรงไปตรงมา เพ่ือประโยชน์ในการวินิจฉัยอาบัติน้อยใหญ่ใน 
จตุตถปาราชิกสิกขาบทนี้ อีกท้ังการแสดงมติหรือข้อวินิจฉัยของโบราณอรรถกถาไว้ท้ังหมดก็เป็น
เครื่องยืนยันหลักการท่ีท่านยึดถือไว้ในการแต่งอธิบายพระพุทธพจน์ว่า “ท่านใช้มหาอรรถกถาเป็น
หลักในการสังวรรณนา ไม่ละท้ิงข้อความอันควรจากท่ีท่านกล่าววินิจฉัยไว้ในอรรถกถามหาปัจจรีและ

                                                   

๙๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๙๙/๕๓๖-๕๓๗, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๙๙/๖๗๖-๖๗๗. 



๙๖ 

 

อรรถกถาต่างๆ ท่ีปรากฏ มีอรรถกถากุรุนทีเป็นต้น”๙๕ และ “การไม่กล่าวตู่อาจารย์และการไม่ยึดแต่
ความรู้ฝ่ายตน คือ ไม่เสนอความเห็นผิดไปจากอาจารย์ แต่นําเสนอความคิดเห็นของอาจารย์ตามท่ี
ปรากฏในคัมภีร์อย่างตรงไปตรงมา”๙๖ ตามท่ีผู้วิจัยกล่าวไว้แล้วในหัวข้อ ๓.๑ หลักการอธิบายพระพุทธ
พจน์ของคัมภีร์อรรถกถา 

๘๘๘๘)))) การการการการคัดค้านคัดค้านคัดค้านคัดค้านมติมติมติมติของฝ่ายอื่นของฝ่ายอื่นของฝ่ายอื่นของฝ่ายอื่น  

นอกจากการแสดงการวินิจฉัยข้อธรรมของโบราณาจารย์แล้ว พระอรรถกถาจารย์ยังแสดง
ความคิดเห็นคัดค้านมติของนิกายหรือลัทธิศาสนาอ่ืนซ่ึงไม่สอดคล้องกับหลักการของฝ่ายเถรวาท  
เป็นท่ีทราบกันดีว่า ในยุคอรรถกถา พระพุทธศาสนาในลังทวีปมีการแตกแยกของสงฆ์ออกเป็นหลาย
นิกาย และยังมีลัทธิศาสนาอ่ืนนอกไปจากเถรวาทอีกด้วย ดังนั้นเม่ือจะวินิจฉัยความคิดเห็นของฝ่ายอ่ืน  
พระอรรถกถาจารย์จึงเลี่ยงการออกชื่อของนิกายหรือลัทธิศาสนาเหล่านั้นเพ่ือไม่ให้เกิดความขัดแย้งระหว่าง
ฝ่ายเถรวาทกับฝ่ายอ่ืน แต่ท่านใช้คําว่า อาจารย์บางพวก (เกจิ) เป็นต้น แทน ดังตัวอย่างในสมันตปาสาทิกาว่า 

ในกรรม ๒ อย่างนั้น กรรมหนัก ๖ อย่างนี้ ได้แก่ การสมมุติสีมา การถอนสีมา การให้ผ้ากฐิน 
การรื้อกฐิน การแสดงท่ีสร้างกุฎี และการแสดงท่ีสร้างวิหาร ไม่พึงอปโลกน์ทํา พึงสวดญัตติ 
ทุติยกรรมวาจาทําเท่านั้น กรรมเบาเหล่านี้ คือ การสมมุติ ๑๓ อย่างท่ีเหลือ การสมมุติในการให้ถือ
เสนาสนะ และการให้มรดกจีวรเป็นต้น แม้อปโลกน์ทําก็ควร 

แต่อาจารย์บางพวกอาจารย์บางพวกอาจารย์บางพวกอาจารย์บางพวกกล่าวว่า “ญัตติทุติยกรรมนั้นไม่พึงทําด้วยอํานาจญัตติกรรมและญัตติ 
จตุตถกรรมเท่านั้น เม่ือทําด้วยอํานาจญัตติจตุตถกรรม เป็นกรรมท่ีม่ันคงกว่า เพราะฉะนั้น พึงทํา”  

คํานั้น ถูกคัดค้านว่า “ก็เม่ือเป็นเช่นนั้น ความสังกระแห่งกรรมย่อมมีได้ เพราะฉะนั้น ไม่พึงทํา” 
ก็ถ้ากรรมนั้นเสียหายโดยอักขระ เสียหายโดยบทหรือมีบทอันสวดไม่ชัด จะสวดซ้ํา ๆ เพ่ือชําระ
กรรมนั้น ก็ควร การสวดซ้ํานี้เป็นทัฬหีกรรมแห่งกรรมอันไม่กําเริบ คงเป็นกรรมในกรรมท่ี
กําเริบได้.๙๗ 

ในตัวอย่างนี้ ความเห็นของอาจารย์บางพวกท่ีว่ากรรมหนัก ๖ อย่าง สามารถทําด้วยญัตติ
จตุตถกรรมซ่ึงเป็นกรรมท่ีม่ันคงกว่านั้น พระพุทธโฆสาจารย์ได้แสดงวินิจฉัยคัดค้านความเห็นนั้น ดังท่ี
ท่านแสดงไว้อย่างชัดเจนว่า กรรมหนักท้ัง ๖ อย่างนั้นพึงทําด้วยญัตติทุติยกรรมวาจาเท่านั้น และหากทํา
กรรมท้ัง ๖ อย่างนั้นด้วยญัตติจตุตถกรรม ก็จะทําให้เกิดการสับสนปนเปกันในกรรมท้ังสองประเภท 
คือญัตติทุติยกรรมกับญัตติจตุตถกรรม ดังนั้นจึงไม่พึงทํา 

 

                                                   

๙๕ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๔, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/-/๒-๔, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๔. 
๙๖ ดูรายละเอียดใน อภิ.วิ.อ. (บาลี) ๑/๒๒๕/๑๔๐, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๒๒๕/๒๑๔, วิสุทฺธิ. (บาลี)  

๒/๕๘๑/๑๗๒, วิสุทฺธิ. (ไทย) ๒/๕๘๑/๒๒๖. 
๙๗ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๘๒/๕๔๗-๕๔๘, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๘๒/๗๐๐. 



๙๗ 

 

อีกตัวอย่างหนึ่งในสมันตปาสาทิกาว่า 

แต่ในอรรถกถาสังเขปะ ท่านอธิบายไว้ว่า อาจารย์บางพวอาจารย์บางพวอาจารย์บางพวอาจารย์บางพวกกกกกล่าวว่า เม่ือภิกษุบอกว่า  
“ในอดีตข้าพเจ้าได้สมาบัติ ๘” ไม่ต้องอาบัติปาราชิก เพราะสิ่งท่ีเป็นอดีตเป็นกุปปธรรม แต่เม่ือ
ภิกษุกล่าวว่า ข้าพเจ้าได้สมาบัติ ๘ ในภพนี้ จึงต้องอาบัติปาราชิก เพราะเป็นอกุปปธรรม คําท่ี
ท่านอธิบายไว้ในอรรถกถาสังเขปะแม้นั้น ถูกค้านไว้ในอรรถกถาสังเขปะนั้นนั่นเองว่า เม่ือภิกษุกล่าว
หมายถึงอัตภาพอดีต ไม่ต้องอาบัติปาราชิก เม่ือกล่าวหมายถึงอัตภาพปัจจุบันเท่านั้น จึงต้อง
อาบัติปาราชิก.๙๘ 

ในตัวอย่างนี้ พระพุทธโฆสาจารย์ได้นําความเห็นของอาจารย์บางพวกท่ีปรากฏอยู่ในอรรถกถา 
สังเขปะมาแสดง แต่ท่านก็ได้วินิจฉัยเปรียบเทียบให้เห็นว่าแม้แต่ในอรรถกถาสังเขปะนั้น ความเห็นของ
อาจารย์บางพวกนั้นก็ขัดแย้งกันเอง การอธิบายในลักษณะนี้จึงทําให้ความเห็นของฝ่ายอ่ืนไม่มีนํ้าหนัก 
ขาดความน่าเชื่อถือไปโดยปริยาย 

๓.๓.๓.๓.๒.๒.๒.๒.๓๓๓๓    การการการการอธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์อธิบายพระพุทธพจน์ด้านด้านด้านด้านปกิณปกิณปกิณปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกกกกวรรณนาวรรณนาวรรณนาวรรณนา))))    

ดังได้กล่าวแล้วว่า การอธิบายขยายความพระบาลีของพระอรรถกถาจารย์ ท่านมุ่งให้ 
ผู้ศึกษาเข้าใจพระบาลีในพระไตรปิฎก ท้ังด้านรูปศัพท์และความหมาย อันนําไปสู่ความเข้าใจ
หลักธรรมคําสอนของพระพุทธเจ้าอย่างถูกต้องสมบูรณ์ นอกจากนี้ ท่านยังได้แสดงเรื่องราวประกอบ
เนื้อความในพระไตรปิฎกท่ีเรียกว่า ปกิณกปกิณกปกิณกปกิณกเทศนาเทศนาเทศนาเทศนา เพ่ือแสดงให้เห็นความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้า
ตรัสพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวนั้นๆ ตลอดจนแสดงเหตุปัจจัยแวดล้อมของการเกิดข้ึนของหลักธรรม
คําสอนนั้นๆ อันเก่ียวข้องกับผู้คน ลัทธิ ธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิต และความเป็นไปของสังคมเป็น
ต้น พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ เพ่ือท่ีจะช่วยให้ผู้ศึกษาเข้าใจพระพุทธพจน์หรือ
เรื่องราวในพระไตรปิฎกได้กว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึนกว่าเดิม  

คุณค่าของคัมภีร์อรรถกถาอย่างพิเศษก็คือการท่ีพระอรรถกถาจารย์มุ่งให้คัมภีร์อรรถกถา
เป็นเสมือนคัมภีร์คู่มือท่ีใช้คู่กับพระไตรปิฎกนั่นเอง เรื่องราวอันเป็นปกิณกะมากมายไม่สามารถพบได้
ในพระไตรปิฎก แต่ท่านรวบรวมมาไว้ในคัมภีร์อรรถกถา เหตุผลหนึ่งก็เพ่ือไม่ให้เนื้อหาในพระไตรปิฎก
มากมายจนฟ่ันเฝือ ด้วยเหตุนี้จึงจําเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องอาศัยคัมภีร์อรรถกถาควบคู่ไปกับการศึกษา
พระไตรปิฎก เรื่องราวท่ีเป็นปกิณกะในอรรถกถานั้นมีมากมาย ในท่ีนี้ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างมาแสดง 
พอสังเขปดังนี้  

ในพาหิรนิทานแห่งคัมภีร์สมันตปาสาทิกา พระอรรถกถาจารย์อธิบายรายละเอียดเก่ียวกับ
ความเป็นมาของการทําสังคายนาพระธรรมวินัยต้ังแต่ปฐมสังคายนาถึงตติยสังคายนา๙๙ แต่ละครั้ง

                                                   

๙๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๙๙/๕๓๗, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๙๙/๖๗๗. 
๙๙ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๕-๙๕, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๖-๑๓๑.  



๙๘ 

 

แสดงมูลเหตุเกิดข้ึนแตกต่างกัน พร้อมท้ังการกสงฆ์ เวลาท่ีทํา สถานท่ีทํา นอกจากนั้นท่านยังอธิบาย
รายละเอียดท่ีเก่ียวเนื่องกับการสังคายนา เช่นในปฐมสังคายนา ท่านอธิบายนิกาย ๕ และการจําแนก 
พระพุทธพจน์เป็นต้น ส่วนในตติยสังคายนา ท่านเล่าประวัติสามเณรติสสะ พระโมคคัลลีบุตรติสสเถระ 
พระเจ้าอโศกมหาราช การส่งสมณทูตไปประกาศพระศาสนา ๙ สาย ประวัติพระมหินทเถระ ลําดับ
ราชวงศ์ในชมพูทวีปและลังกาทวีป และการอัญเชิญต้นพระศรีมหาโพธิ์ไปปลูกในลังกา เป็นต้น 

ในนิทานกถาแห่งอัฏฐสาลินี พระอรรถกถาจารย์อธิบายรายละเอียดเก่ียวกับความเป็นมา
ของพระอภิธรรม ๗ คัมภีร์  ท่านเริ่มต้นด้วยการถาม-ตอบระหว่าง สกวาทีกับปรวาทีเก่ียวกับ 
กถาวัตถุว่าควรนับเข้าเป็นหนึ่งในพระอภิธรรมจนครบเป็น ๗ ปกรณ์หรือไม่ ฝ่ายปรวาทีกล่าวว่า 
ควรตัดกถาวัตถุออกไป เพราะเป็นปกรณ์ท่ีสาวกคือพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระกล่าวไว้ ไม่ใช่พระพุทธพจน์ 
และยังเห็นว่าควรนับปกรณ์ท้ัง ๖ เข้ากับปกรณ์ชื่อมหาธัมมหทัย หรือมหาธาตุกถาแทน แต่ฝ่ายสกวาที
คัดค้านว่า ในปกรณ์ท้ังสองนั้นไม่มีคําท่ียังไม่เคยกล่าวไว้๑๐๐  

 นอกจากนี้ ยังมีเรื่องราวท่ีเป็นปกิณกะอีกมากมายเก่ียวกับพระสูตรต่างๆ เช่น มงคลสูตร 
รัตนสูตร และเมตตสูตรเป็นต้นในปรมัตถโชติกา อรรถกถาขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ, ประวัติการสั่งสม
บารมีของพระพุทธเจ้า พระปัจเจกพุทธเจ้า และพระอรหันตสาวกของพระพุทธเจ้าในวิสุทธชนวิลาสินี 
อรรถกถาขุททกนิกาย อปทาน, ประวัติของพระพุทธเจ้า ๒๕ พระองค์ในมธุรัตถวิลาสินี อรรถกถาขุททก
นิกาย พุทธวงศ์ เป็นต้น ปกิณกวรรณนานี้เป็นส่วนท่ีพระอรรถกถาจารย์เรียบเรียงไว้เพ่ือให้อนุชน
นําไปใช้ประกอบการศึกษาพระไตรปิฎกเพ่ือประโยชน์ในการทําความเข้าหลักพุทธธรรม  

๓.๓๓.๓๓.๓๓.๓    สรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบท    

จากการศึกษาวิเคราะห์หลักการและวิธีการท่ีพระอรรถกถาจารย์ใช้ในการอธิบายขยายความ
พระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก พบว่า พระอรรถกถาจารย์ท้ังหลายได้ใช้หลักการอธิบายพระพุทธพจน์
ท่ีท่านแสดงไว้ในคันถารัมภกถา (คําเริ่มต้นคัมภีร์) ของคัมภีร์อรรถกถาท้ัง ๓ ปิฎก อย่างชัดเจนเป็น
เอกภาพ มีใจความว่า  

ท่านใช้คัมภีร์โบราณอรรถกถามีมหาอรรถกถาเป็นต้นของสํานักมหาวิหารแห่งลังกาทวีป
เป็นหลักในการปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ โดยไม่ให้ปะปนกับ
ลัทธินิกายอ่ืน ย่อคําท่ีพิสดารให้สั้นลง ตัดทอนข้อความท่ีซ้ําๆ กันออก วินิจฉัยไปตามลําดับพระบาลี 
และแสดงเนื้อความแห่งพระพุทธพจน์ท่ีมาในบาลีพระสุตตันตปิฎกให้กลมกลืนกับบาลีพระวินัยปิฎก 
หลักการของพระอรรถกถาจารย์ดังกล่าวนี้ยังสอดคล้องกันกับหลักการรจนาคัมภีร์ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์
เขียนไว้ในวิสุทธิมรรคปกรณ์ด้วย 

                                                   

๑๐๐ ดูรายละเอียดใน อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/-/๔, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๗-๘.  



๙๙ 

 

โครงสร้างของคัมภีร์อรรถกถาท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ได้วางกรอบไว้ ถือได้ว่าเป็นโครงสร้าง
แม่แบบท่ีพระคันถรจนาจารย์ในรุ่นต่อๆ มายึดถือปฏิบัติในการรจนาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา 
โครงสร้างของคัมภีร์อภินวอรรถกถาแบ่งออกได้เป็น ๔ ส่วน คือ ๑) คันถารัมภกถา คําเริ่มต้นคัมภีร์  
๒) นิทานกถา คํานําก่อนเริ่มเรื่อง ๓) วรรณนา คําพรรณนาเนื้อหาของคัมภีร์ ๔) นิคมกถา คาถาท้ายคัมภีร์ 

โครงสร้างประโยคอรรถกถา พบว่ามีองค์ประกอบหลัก ๒ ส่วน คือ บทต้ัง (อุทเทส) และ
บทขยาย (นิทเทส) พระอรรถกถาจารย์ใช้รูปแบบการอธิบายพระพุทธพจน์โดยอาศัยโครงสร้าง
ประโยคเช่นเดียวกับโครงสร้างประโยคในพระไตรปิฎก แต่แตกต่างกันเล็กน้อย คือ คัมภีร์อรรถกถา
มุ่งเน้นการอธิบายเฉพาะคําหรือข้อความสั้นๆ ในพระบาลี โดยยกข้ึนเป็นบทต้ัง (อุทเทส) เรียง 
ไปตามลําดับบทพระบาลี เว้นคําศัพท์ท่ีท่านเห็นว่าง่ายหรือเข้าใจกันดีอยู่แล้ว จากนั้นจึงอธิบายขยายความ 
(นิทเทส) บทเหล่านั้น โดยไม่มีการสรุปจบลงด้วยบทต้ัง (ปฏินิทเทส) เหมือนอย่างในพระไตรปิฎก 

วิธีการท่ีพระอรรถกถาจารย์ใช้ในการอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก 
ผู้วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์และจําแนกวิธีการของท่านออกเป็น ๓ ด้านคือ  

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา)     

การศึกษาบทพยัญชนะมีความจําเป็นอันดับแรกสําหรับการศึกษาพระพุทธพจน์ในระดับ 
ท่ีสูงข้ึน เพราะเป็นการศึกษารากฐานของคําสอนของพระพุทธเจ้าท้ังหมด การศึกษาเก่ียวกับ 
บทพยัญชนะก็คือการศึกษาไวยากรณ์บาลีนั่นเอง อย่างไรก็ตาม แม้ผู้ศึกษาจะมีความรู้ด้านไวยากรณ์บาลี
เป็นอย่างดี ก็ควรอาศัยคําอธิบายในคัมภีร์อรรถกถาเป็นแนวทางในการวินิจฉัยตรวจสอบความรู้ความเข้าใจ
ของตนอีกชั้นหนึ่ง การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะมีดังนี้ (๑) การจําแนกบทในประโยค  
(๒) การอธิบายบทท้ัง ๔ (๓) การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ (๔) การอธิบายรูปวิเคราะห์ (๕) การอธิบาย
สัมพันธ์บท 

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา)   

หลักธรรมคําสอนท่ีปรากฏในพระไตรปิฎก บางส่วนมีคําอธิบายท่ีชัดเจนเพียงพอแล้ว 
(นีตัตถะ) แต่บางส่วนยังต้องการคําอธิบายขยายความเพ่ิมเติม (เนยยัตถะ) อาศัยภูมิความรู้เก่ียวกับ
บทพยัญชนะหรือไวยากรณ์บาลีเพียงด้านเดียวย่อมไม่เพียงพอท่ีจะเข้าใจความหมายของศัพท์หรือ
หลักธรรมได้ถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ ดังนั้นพระอรรถกถาจารย์จึงมีบทบาทสําคัญในการแปลหรือ
อธิบายความคําสอนในพระไตรปิฎก เพ่ือป้องกันไม่ให้ตีความไปตามทัศนะของตนซ่ึงมีโอกาส
คลาดเคลื่อนผิดพลาดได้ การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะมีดังนี้ (๑) การให้คําจํากัดความ  
(๒) การขยายประเด็นข้อปลีกย่อย (๓) การวินิจฉัยศัพท์ท่ีมีความหมายหลายนัย (๔) การอ้างอิงพระบาลี  
(๕) อุปมาอุปไมย (๖) ปุจฉาวิสัชชนา (๗) การแสดงวินิจฉัยของโบราณาจารย์  (๘) การคัดค้านมติ 
ของฝ่ายอ่ืน  

 



๑๐๐ 

 

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกการอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกการอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกการอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกะ (ปกิณกวรรณนาวรรณนาวรรณนาวรรณนา))))    

นอกจากการอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะและด้านอรรถะซ่ึงมุ่งอธิบายรูปศัพท์และ
ความหมายของศัพท์ พระอรรถกถาจารย์ยังได้แสดงเรื่องราวประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก 
ท่ีเรียกว่า ปกิณกเทศนา เพ่ือแสดงให้เห็นความเป็นมาหรือเหตุปัจจัยแวดล้อมของการเกิดข้ึนของ
หลักธรรมคําสอนของพระพุทธองค์ พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ เพ่ือช่วยให้เข้าใจ
พระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกกว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน    

    



 

 

 

บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่๔๔๔๔    

ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ศกึษาวเิคราะห์ความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาตอ่การศกึษาพระไตรปฎิกความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาตอ่การศกึษาพระไตรปฎิกความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาตอ่การศกึษาพระไตรปฎิกความสาํคญัของคมัภรีอ์รรถกถาตอ่การศกึษาพระไตรปฎิก 
 

ในบทนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาในฐานะเป็นคู่มือสําคัญใน
การศึกษาพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก โดยนําเสนอแนวทางการใช้คัมภีร์อรรถกถาเพ่ือศึกษาข้อ
ปฏิบัติและหลักธรรมคําสอน ตลอดจนเรื่องราวประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก ในประเด็นต่างๆ มี
รายละเอียดดังต่อไปนี้ 

๔.๑ ๔.๑ ๔.๑ ๔.๑ การใช้อรรถกถาเป็นคู่มือแปลหรืออธิบายการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือแปลหรืออธิบายการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือแปลหรืออธิบายการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือแปลหรืออธิบายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก    

๔.๑.๑ ๔.๑.๑ ๔.๑.๑ ๔.๑.๑ เสทโมจนคาถาเสทโมจนคาถาเสทโมจนคาถาเสทโมจนคาถา: : : : ปริศนาธรรมในพระวินัยปริศนาธรรมในพระวินัยปริศนาธรรมในพระวินัยปริศนาธรรมในพระวินัย    

ดังกล่าวแล้วในหลักการอธิบายพระพุทธพจน์ของอรรถกถาว่า ท่านมุ่งให้อรรถกถา 
ช่วยอธิบายศัพท์หรือข้อความท่ีเข้าใจยาก ในคัมภีร์วินัยปิฎกปริวาร พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๘ มีคาถาอยู่
หมวดหนึ่งท่ียากแก่การตีความ ชื่อว่า เสทโมจนคาถา หมายถึง คาถาท่ีทําให้ผู้คิดความหมายเหง่ือแตก 
คาถาท้ังหมดจัดเป็นปริศนา๑ ซ่ึงเม่ือแปลตามตัวอักษรแล้ว ทําให้ผู้ขบคิดหาความหมายของคาถาว่า
หมายถึงอะไรต้องเหง่ือแตก พระสังคีติกาจารย์นําข้อความมาแสดงเป็นรูปคาถาในลักษณะปัญหาซ่อนเง่ือน
ชวนสงสัย แต่ไม่มีคําตอบ รวมท้ังสิ้น ๔๓ คาถา ผู้ต้องการทราบคําตอบจําเป็นต้องอาศัยคําอธิบาย 
ในอรรถกถา ขอยกอุทาหรณ์มาแสดงแนวทางอธิบายของอรรถกถาไว้ในท่ีนี้ ดังนี้ 

๑) ๑) ๑) ๑) เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ ๑ ๑ ๑ ๑     

คาถานี้มีมาในพระวินัยปิฎกปริวารว่า 

อสํวาโส ภิกฺขูหิ ภิกฺขุนีหิ จ 
สมฺโภโค เอกจฺโจ ตหึ น ลพฺภติ. 
อวิปฺปวาเสน อนาปตฺติ, 
ปญฺหา เมสา กุสเลหิ จินฺติตา.๒ 

 

                                                   

๑ ปริศนา บาลีว่า ปเหฬี เป็นคําซ่อนเง่ือนชวนสงสัยท่ีมีความหมายเป็นสองอย่าง โดยความหมายท่ีแปล
กันท่ัวไปมักไม่ถูก แต่ความหมายท่ีผู้แต่งต้องการเป็นอรรถท่ีไม่เด่นชัด; พระคันธสาราภิวงศ์,    สุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรี, 
(กรุงเทพมหานคร : ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๖), หน้า ๑๙๘. 

๒ วิ.ป. (บาลี) ๘/๔๗๙/๔๓๙, วิ.ป. (ไทย) ๘/๔๗๙/๖๙๔. 



๑๐๒ 

 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลายไม่อยู่ร่วมกับภิกษุณีท้ังหลาย  
ความสนิทชิดเชื้อบางอย่างในบุคคลนั้นทําไม่ได้  
เพราะไม่อยู่ปราศไม่ต้องอาบัติ  
ปัญหาข้อนี้ ท่านผู้ฉลาดท้ังหลายคิดกันแล้ว. 

คัมภีร์วินัยปิฎกปริวารแสดงคาถานี้โดยไม่มีคําอธิบายใดๆ เม่ือแปลคาถานี้จากภาษาบาลี
เป็นภาษาไทยก็จะเกิดความสงสัยในความหมายตามตัวอักษร 

ในบาทคาถาท่ี ๑ หากศึกษาพระวินัยจะพบว่า โดยปกติภิกษุกับภิกษุณีจะอยู่ร่วมกัน 
(สังวาส) ไม่ได้อยู่แล้ว หมายถึงภิกษุจะอยู่ร่วมอาวาสเดียวกันกับภิกษุณีไม่ได้ แม้จะมีข้อคัดค้านว่า  
ในครุธรรมข้อท่ี ๒ กล่าวว่า “ภิกษุณีไม่พึงอยู่จําพรรษาในอาวาสท่ีไม่มีภิกษุ”๓ และสิกขาบทว่า  
“ก็ภิกษุณีใดจําพรรษาในอาวาสท่ีไม่มีภิกษุ ต้องอาบัติปาจิตตีย์”๔ ก็ตาม แต่คําว่า อาวาสท่ีไม่มีภิกษุ 
หมายถึง อาวาสท่ีภิกษุณีไม่สามารถไปรับโอวาท หรือธรรมอันเป็นเหตุอยู่ร่วมกันได้๕  

นอกจากนี้ในภิกขุนีวิภังค์ อารามวรรคยังมีสิกขาบทว่า “ก็ภิกษุณีใดเข้าไปสู่อารามโดย 
ไม่บอก ต้องอาบัติปาจิตตีย์”๖ และในมหาวิภังค์ โอวาทวรรคข้อความว่าด้วยการท่ีภิกษุณีท้ังหลาย 
ไปรับโอวาทจากท่านจูฬปันถกแล้วกลับจนพลบค่ํา ประตูเมืองปิดเข้าเมืองไม่ได้ต้องพักค้างคืนนอกเมือง๗ 
ก็เป็นหลักฐานยืนยันว่า ภิกษุไม่ได้อยู่ร่วมอาวาสเดียวกันกับภิกษุณี 

อย่างไรก็ดี สมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวินัยปิฎก ท่านไม่ได้อธิบายบาทคาถาแรกนี้ว่า
หมายถึงการอยู่ในอาวาสเดียวกัน แต่ท่านหมายถึงการไม่ทําอุโบสถ ปวารณา และสังฆกรรมอ่ืนๆ 
ร่วมกัน๘ หากสืบค้นจะพบว่าท่านนําข้อความว่า “ภิกษุท้ังหลาย ไม่พึงยกปาติโมกข์ข้ึนแสดงในบริษัท 
ท่ีมีภิกษุณีนั่งอยู่ด้วย”๙ และข้อความ “ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุไม่พึงปวารณาในบริษัทท่ีมีภิกษุณีนั่งอยู่ด้วย”๑๐ 
มาแต่งเป็นคาถาให้ขบคิดกัน 

ในบาทคาถาท่ี ๒ “ความสนิทชิดเชื้อบางอย่างในบุคคลนั้นทําไม่ได้” อาจทําให้ตีความว่า 
ความสนิทชิดเชื้อระหว่างภิกษุและภิกษุณีย่อมทําไม่ได้อยู่แล้ว แต่อรรถกถาอธิบายเพ่ิมเติมว่า ความสนิท

                                                   

๓ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๐๓/๒๓๔, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๐๓/๓๑๗. 
๔ วิ.ภิกฺขุนี. (บาลี) ๓/๑๐๔๗/๑๖๒, วิ.ภิกฺขุนี. (ไทย) ๓/๑๐๔๗/๒๘๐. 
๕ วิ.ภิกฺขุนี. (บาลี) ๓/๑๐๔๘/๑๖๒, วิ.ภิกฺขุนี. (ไทย) ๓/๑๐๔๘/๒๘๐. 
โอวาท ได้แก่ เพ่ือประโยชน์แก่ครุธรรม, ธรรมอันเป็นเหตุอยู่ร่วมกันได้ ได้แก่ เพ่ือประโยชน์แก่การถาม

อุโบสถและปวารณา; วิ.ภิกฺขุนี.อ. (บาลี) ๒/๑๐๔๘/๕๑๓, วิ.ภิกฺขุนี.อ. (ไทย) ๒/๑๐๔๘/๖๕๐. 
๖ วิ.ภิกฺขุนี. (บาลี) ๓/๑๐๒๑/๑๕๒, วิ.ภิกฺขุนี. (ไทย) ๓/๑๐๒๑/๒๖๔. 
๗ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา. (บาลี) ๒/๑๕๓/๑๙๐-๑๙๑, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๑๕๓/๓๒๖-๓๒๗. 
๘ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๗๙/๕๔๐, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๗๙/๖๙๑. 
๙ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๘๓/๒๐๐, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๘๓/๒๘๗. 
๑๐ วิ.ม. (บาลี) ๔/๒๓๓/๒๖๔, วิ.ม. (ไทย) ๔/๒๓๓/๓๗๓. 



๑๐๓ 

 

ชิดเชื้อระหว่างภิกษุและภิกษุณีเป็นสิ่งไม่สมควร แต่ความสนิทชิดเชื้อท่ีสมควรเช่นภิกษุณีผู้เป็นมารดา
เท่านั้นย่อมทําแก่บุตรได้เช่นการให้อาบนํ้าและให้บริโภคอาหาร๑๑ คําอธิบายของท่านอาจทําให้สงสัย
ว่า ภิกษุณีมีลูกได้หรือ และภิกษุณีเลี้ยงลูกได้ด้วยหรือ ความสงสัยนี้อรรถกถาท่านจะเฉลยในภายหลัง 

ในบาทคาถาท่ี ๓ “เพราะไม่อยู่ปราศไม่ต้องอาบัติ” อาจตีความว่า “การอยู่ร่วมกัน 
ก็ไม่ต้องอาบัติ” ซ่ึงทําให้รู้สึกขัดแย้ง เพราะโดยปกติภิกษุกับภิกษุณีอยู่ร่วมกันไม่ได้ หากอยู่ร่วมกัน
จะต้องอาบัติ อรรถกถาอธิบายข้อความนี้ว่า ไม่ต้องอาบัติ เพราะนอนในเรือนร่วมกัน๑๒ คําอธิบายของท่าน
ยิ่งทําให้สงสัยอีกว่า ใครนอนกับใครในเรือนแล้วไม่ต้องอาบัติ ความสงสัยนี้อรรถกถาท่านจะเฉลย 
ในภายหลัง 

ในบาทคาถาท่ี ๔ อรรถกถาเฉลยแก้ข้อสงสัยไว้ว่า ปัญหานี้ ท่านผู้ฉลาด คือ บัณฑิตคิดไว้แล้ว 
คําตอบปัญหานั้น พึงทราบด้วยภิกษุณีผู้เป็นมารดาของทารก จริงอยู่ คําตอบนี้ ท่านกล่าวหมายถึง
บุตรของภิกษุณีนั้น๑๓ 

อรรถกถาได้นําเรื่องท่ีภิกษุณีบวชให้สตรีท่ีมีลูกยังด่ืมนม และเรื่องสตรีมีครรภ์มาบวช 
ในสํานักภิกษุณีแล้วคลอดบุตร นางไม่รู้จะปฏิบัติอย่างไร พระผู้มีพระภาคทรงอนุญาตให้ภิกษุณีเลี้ยงดู
จนกว่าจะรู้เดียงสา๑๔ คือ จนกว่าเด็กนั้นสามารถขบเค้ียว บริโภค อาบนํ้า และประดับตกแต่งได้ 
ตามธรรมดาของตนเอง๑๕  

อรรถกถายังอธิบายเพ่ิมเติมอีกว่า ภิกษุณีอ่ืนท่ีเป็นเพ่ือนของภิกษุณีท่ีเป็นมารดาของเด็ก
ให้ปฏิบัติในเด็กนั้นเหมือนในชายอ่ืน ส่วนภิกษุณท่ีเป็นมารดาจะให้เด็กนั้นอาบ ด่ืม บริโภค แต่งตัว 
และนอนกกเด็กนั้นไว้ก็ได้๑๖ 

๒) ๒) ๒) ๒) เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ ๒๑ ๒๑ ๒๑ ๒๑     

คาถานี้มีมาในพระวินัยปิฎกปริวารว่า 
น จาปิ ญตฺติ น จ ปน กมฺมวาจา 
น เจหิ ภิกฺขูติ ชิโน อโวจ 
สรณคมนมฺปิ น ตสฺส อตฺถิ 
อุปสมฺปทา จสฺส อกุปฺปา, 
ปญฺหา เมสา กุสเลหิ จินฺติตา.๑๗ 

                                                   

๑๑ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๗๙/๕๔๐, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๗๙/๖๙๑. 
๑๒ อ้างแล้ว. 
๑๓ อ้างแล้ว. 
๑๔ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๓๒/๒๖๕-๒๖๖, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๓๒/๓๖๑. 
๑๕ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๓๒/๔๑๑, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๓๒/๕๐๗. 
๑๖ อ้างแล้ว. 



๑๐๔ 

 

แปลว่า  ญัตติก็ไม่ได้สวด กรรมวาจาก็ไม่ได้สวด  
พระชินเจ้าก็มิได้รับสั่งว่า เธอจงมาเป็นภิกษุเถิด 
ไตรสรณคมณ์เขาก็ไม่ได้รับ  
แต่อุปสัมปทกรรมของบุคคลนั้นไม่เสีย  
ปัญหาข้อนี้ ท่านผู้ฉลาดท้ังหลายคิดกันแล้ว 

 หากศึกษาเรื่องการอุปสมบทจะทราบว่า ในช่วงต้นพุทธกาล การบวชเป็นพระภิกษุนั้น 
พระพุทธเจ้าทรงบวชให้ด้วยวิธีเอหิภิกขุอุปสัมปทา โดยตรัสว่า “เอหิภิกขุ (เธอจงเป็นภิกษุมาเถิด)”  
ผู้ท่ีพระพุทธองค์บวชให้ด้วยรับสั่งนี้ ก็เป็นภิกษุโดยสมบูรณ์ เช่นกรณีการบวชของพระอัญญาโกณฑัญญะ 
ภิกษุรูปแรกในพระพุทธศาสนา๑๘  

ต่อมาพระพุทธเจ้าได้ทรงส่งพระอรหันตสาวก ๖๐ รูปออกไปประกาศพระศาสนายังทิศต่างๆ 
ทําให้มีกุลบุตรผู้ต้องการบวชมาก จึงทรงอนุญาตภิกษุสงฆ์ให้กุลบุตรบรรพชาอุปสมบทได้ โดยไม่ต้อง
มาเข้าเฝ้าพระพุทธองค์ ด้วยวิธีไตรสรณคมน์ คือ ผู้จะบวชเปล่งวาจาถึงพระพุทธเจ้า พระธรรม 
พระสงฆ์ เป็นสรณะ ๓ ครั้ง๑๙ เม่ือกล่าวจบอย่างนี้ ก็เป็นอันบรรพชาอุปสมบทเป็นภิกษุโดยสมบูรณ์ 

ต่อมาพระพุทธเจ้าทรงยกเลิกการอุปสมบทด้วยวิธีรับไตรสรณคมน์ แต่ทรงอนุญาต 
ให้อุปสมบทด้วยวิธีญัตติจตุตถกรรมต้ังแต่คราวท่ีทรงอนุญาตให้พระสารีบุตรบวชพราหมณ์ท่ีไม่มีภิกษุ
รูปใดยอมบวชให้๒๐ มีการประชุมสงฆ์ในเขตสีมา สวดประกาศหารือขอมติท่ีประชุมสงฆ์เพ่ือรับ 
ผู้ต้องการอุปสมบทเข้าหมู่บวชเป็นภิกษุ ญัตติจตุตถกรรมนี้เป็นวิธีบวชภิกษุท่ีใช้อยู่ในปัจจุบัน 

ในคาถานี้กล่าวว่า ญัตติจตุตถกรรมสงฆ์ก็ไม่ได้สวดให้ พระพุทธเจ้าก็ไม่ได้ทรงบวชให้ด้วย
พระดํารัสว่าเอหิภิกขุ พระสาวกก็ไม่ได้ให้เขารับไตรสรณคมน์ โดยสรุปคือ ไม่ได้บวชด้วยวิธีท้ัง ๓ 
ดังกล่าวเลย แต่การอุปสมบทของเขาก็ไม่เสีย ปัญหาข้อนี้อรรถกถาท่านเฉลยว่า หมายถึง การบวช
ของพระนางมหาปชาบดีโคตรมีผู้บวชด้วยวิธีรับครุธรรม ๘ ประการ ด้วยข้อความว่า        

สรณคมนมฺปิ น จ ตสฺส อตฺถีติ สรณคมนอุปสมฺปทาปิ นตฺถิ. อยํ ปน ปญฺหา มหาปชาปติยา 
อุปสมฺปทํ สนฺธาย วุตฺตา.๒๑  

แปลว่า คําว่า สรณคมนมฺปิ น ตสฺส อตฺถิ ความว่า แม้การอุปสมบทด้วยสรณคมน์ก็ไม่มี 
แต่ปัญหานี้ ท่านกล่าวหมายถึงการอุปสมบทของพระนางมหาปชาบดี. 

                                                                                                                                                  

๑๗ วิ.ป. (บาลี) ๘/๔๘๐/๔๔๒-๔๔๓, วิ.ป. (ไทย) ๘/๔๘๐/๖๙๗. 
๑๘ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๘/๑๖, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๘/๒๕. 
๑๙ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (บาลี) ๔/๓๔/๒๙-๓๐, วิ.ม. (ไทย) ๔/๓๔/๔๒-๔๓. 
๒๐ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (บาลี) ๔/๖๙/๗๑-๗๒, วิ.ม. (ไทย) ๔/๖๙/๙๗-๙๘. 
๒๑ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๘๐/๕๔๒, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๘๐/๖๙๔. 



๑๐๕ 

 

พระสังคีติกาจารย์ได้ผูกคาถาให้ขบคิด ให้คาดเดาว่าเป็นการอุปสมบทของใคร อุปสมบท
ด้วยวิธีไหน และเม่ือได้ทราบคําตอบก็จะง่ายต่อการทรงจําต่อไป  

๓) ๓) ๓) ๓) เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ เสทโมจนคาถาที่ ๓๙ ๓๙ ๓๙ ๓๙     

คาถานี้มีมาในพระวินัยปิฎกปริวารว่า 

 อุโภ ปริปุณฺณวีสติวสฺสา 
  อุภินฺนํ เอกุปชฺฌาโย เอกาจริโย เอกา กมฺมวาจา 
  เอโก อุปสมฺปนฺโน เอโก อนุปสมฺปนฺโน, 
  ปญฺหา เมสา กุสเลหิ จินฺติตา.๒๒ 
แปลว่า ท้ัง ๒ มีอายุครบ ๒๐ ปี ท้ัง ๒ มีพระอุปัชฌาย์รูปเดียวกัน  
 มีอาจารย์รูปเดียวกัน สวดกรรมวาจาเดียวกัน  
 คนหนึ่งเป็นอุปสัมบัน คนหนึ่งเป็นอนุปสัมบัน  
 ปัญหาข้อนี้ ท่านผู้ฉลาดท้ังหลายคิดกันแล้ว. 

ในคาถานี้  ปัญหาท่ีชวนสงสัย คือ การอุปสมบทคน ๒ คนท่ีมีอายุครบบวช โดยมี 
พระอุปัชฌาย์รูปเดียวกัน มีอาจารย์รูปเดียวกัน สวดกรรมวาจาเดียวกัน ทําได้หรือไม่ เม่ือสืบค้น 
ในพระไตรปิฎกพบว่า ในการท่ีสงฆ์อุปสมบทให้กุลบุตรด้วยญัตติจตุตถกรรมนั้น มีเรื่องท่ีพระพุทธองค์
ทรงอนุญาตให้กุลบุตรผู้ต้องการอุปสมบท ๒ คน ๓ คน มีอุปัชฌาย์รูปเดียวกัน มีอาจารย์รูปเดียวกัน 
สวดกรรมวาจาเดียวกัน๒๓ เม่ือเป็นเช่นนี้ จึงเกิดปัญหาชวนให้สงสัยต่อไปว่าทําไมคาถานี้จึงกล่าวว่า  
การบวชคน ๒ คน คนหนึ่งเป็นอุปสัมบันคือบวชสําเร็จ แต่อีกคนหนึ่งเป็นอนุปสัมบันคือบวชไม่สําเร็จ 
อรรถกถาเฉลยปัญหาในคาถานี้ว่า  

เอโกเอโกเอโกเอโก    อุปสมฺปนฺโนอุปสมฺปนฺโนอุปสมฺปนฺโนอุปสมฺปนฺโน    เอโกเอโกเอโกเอโก    อนุปสมฺปนฺโนอนุปสมฺปนฺโนอนุปสมฺปนฺโนอนุปสมฺปนฺโนติ คาถา อากาสคตํ สนฺธาย วุตฺตา. สเจ หิ ทฺวีสุ สามเณเรสุ 
เอโก อิทฺธิยา เกสคฺคมตฺตมฺปิ ปถวึ๎ มุญฺจิตฺวา นิสินฺโน โหติ, โส อนุปสมฺปนฺโน นาม โหติ. สํเฆนาปิ อากาเส 
นิสีทิตฺวา ภูมิคตสฺส กมฺมํ น กาตพฺพํ. สเจ กโรติ, กุปฺปติ.๒๔ 

แปลว่า คาถาท่ีว่า เอโก อุปสมฺปนฺโน เอโก อนุปสมฺปนฺโน ท่านกล่าวหมายถึง สามเณร 
ผู้ (เหาะ) อยู่ในอากาศ ก็ถ้าในสามเณร ๒ รูป รูปหนึ่งมีฤทธิ์นั่งพ้นพื้นดินแม้เพียงปลายเส้นผม 
สามเณรนั้นจัดว่าเป็นอนุปสัมบัน แม้สงฆ์ก็ไม่พึงนั่งในอากาศทํากรรมแก่อนุปสัมบันผู้อยู่บนพ้ืนดิน  
ถ้าทํา กรรมย่อมเสียหาย.  

ในเรื่องท่ีสงฆ์ทํากรรมแก่ผู้เหาะอยู่ในอากาศด้วยฤทธิ์ไม่สําเร็จเป็นภิกษุนี้ ท่านนําข้อความ
ในพระไตรปิฎก เล่มท่ี ๕ เรื่องกรรมท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทํา ความว่า 

                                                   

๒๒ วิ.ป. (บาลี) ๘/๔๘๑/๔๔๖, วิ.ป. (ไทย) ๘/๔๘๑/๖๙๙. 
๒๓ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๒๓/๑๓๔-๑๓๕, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๒๓/๑๙๐-๑๙๑. 
๒๔ วิ.ป.อ. (บาลี) ๓/๔๘๑/๕๔๕, วิ.ป.อ. (ไทย) ๓/๔๘๑/๖๙๗-๖๙๘. 



๑๐๖ 

 

อิทฺธิยา เวหาเส ฐิตจตุตฺโถ กมฺมํ กเรยฺย, อกมฺมํ น จ กรณียํ.๒๕ 
แปลว่า (สงฆ์จตุวรรค) มีภิกษุผู้อยู่ในอากาศด้วยฤทธิ์เป็นท่ี ๔ ทํากรรม ไม่จัดเป็นกรรม

และไม่ควรทํา. มาผูกเป็นคาถาให้ขบคิดกัน  

กล่าวโดยสรุป เสทโมจนคาถา (คาถาท่ีขบคิดจนเหง่ือแตก) ในพระวินัยปิฎกมีคาถาท่ีผูก
เป็นปริศนาให้สงสัยและต้องขบคิดหาคําตอบ หากแปลและตีความคาถาเหล่านี้ไปตามตัวอักษรด้วย
ความเห็นของตน (อัตโนมัติ) โดยไม่อาศัยคําอธิบายจากอรรถกถา ย่อมเป็นไปได้ยากท่ีจะรู้คําตอบ 
ท่ีตรงตามประสงค์ของพระสังคีติกาจารย์ และถึงแม้คาถาเหล่านี้จะมีคําอธิบายจากอรรถกาก็ตาม  
แต่ก็ยังตีความได้ยาก เพราะต้องสืบค้นท่ีมาของข้อความท่ีท่านนํามาแสดงประกอบด้วยจึงจะเข้าใจ
ความหมายของคาถาได้เด่นชัดข้ึน เสทโมจนคาถาจึงเป็นเรื่องหนึ่งท่ีแสดงให้เห็นว่าคัมภีร์อรรถกถา 
มีความสําคัญต่อการศึกษาพระวินัยปิฎก 

๔.๑.๒ ๔.๑.๒ ๔.๑.๒ ๔.๑.๒ ธรรมบทธรรมบทธรรมบทธรรมบท::::    คาถาคาถาคาถาคาถาพุทธพจน์พุทธพจน์พุทธพจน์พุทธพจน์ที่ต้องการที่ต้องการที่ต้องการที่ต้องการคําอธิบายคําอธิบายคําอธิบายคําอธิบาย    

ในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๕ มีหมวดธรรมอยู่หมวดหนึ่งท่ี
เรียกว่า ธรรมบท (ธมฺมปทปาลิ) แปลว่า บทแห่งธรรม หรือธรรมท่ีตรัสไว้เป็นบท หมายถึง บทธรรม
ภาษิตสั้นๆ ท่ีพระพุทธเจ้าตรัสไว้ต่างเวลา ต่างสถานท่ี และต่างบุคคล มีท้ังหมด ๔๒๓ บท การนับบท 
นับตามจํานวนพระคาถา คือ พระคาถา ๑ คาถาหรือพระคาถา ๑ คาถากับอีกก่ึงพระคาถา นับเป็น ๑ บท 
ในธรรมบทเหล่านี้ ท่านรวบรวมไว้เป็นเรื่องๆ มีชื่อเรื่องปรากฏตามสภาวธรรมหรือบุคคลท่ีทรงปรารภถึง 
บางเรื่องไม่ปรากฏบุคคลชัดเจน ท่านก็ใช้คําว่า บุคคลใดบุคคลหนึ่งบ้าง ภิกษุรูปใดรูปหนึ่งบ้าง รวมได้ 
๓๐๕ เรื่อง แต่ละเรื่องจัดไว้เป็นหมวดหมู่ เรียกว่า วรรค รวมท้ังสิ้น ๒๖ วรรค แต่ละวรรคมีชื่อปรากฏ
ตามเนื้อหาสาระของธรรมบทนั้นๆ และเรื่องนั้นๆ กล่าวคือธรรมบทใดๆ และเรื่องใดๆ ท่ีมีเนื้อหาสาระ
สัมพันธ์กัน โดยเหมือนกัน คล้ายกัน หรือตรงกันข้ามกัน ท่านก็จัดธรรมบทนั้นๆ และเรื่องนั้นๆ เป็น
หมวดหมู่เดียวกัน หรือวรรคเดียวกัน เช่น ยมกวรรค มี ๑๔ เรื่อง ๒๐ คาถา อัปปมาทวรรค มี ๙ เรื่อง 
๑๒ คาถา จิตตวรรค มี ๙ เรื่อง ๑๑ คาถา เป็นต้น  

เม่ือเริ่มต้นศึกษาคาถาธรรมบทในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย จะพบว่า พระสังคาหกา
จารย์ได้รวบรวมคาถาธรรมบทมาร้อยเรียงต่อเนื่องกัน โดยมีเพียงหัวข้อเรื่องมาค่ันระหว่างคาถาพอให้
ทราบว่าน่าจะเป็นเรื่องเก่ียวกับใครหรืออะไร โดยแต่ละเรื่องจะประกอบด้วยคาถาซ่ึงส่วนมากจะเป็น
คาถาสั้นๆ เพียงไม่ก่ีบท เช่น คาถาในวรรคแรก คือ ยมกวรรค (หมวดธรรมท่ีเป็นคู่) ดังนี้ 

 

 

 

                                                   

๒๕ วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๘๙/๑๙๐, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๘๙/๒๗๖-๒๗๗. 



๑๐๗ 

 

๑๑๑๑. . . . จกขปุาลตเฺถรวตถุจกขปุาลตเฺถรวตถุจกขปุาลตเฺถรวตถุจกขปุาลตเฺถรวตถุ    
มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา  มโนเสฏฐา มโนมยา 
มนสา เจ ปทุฏฺเฐน  ภาสติ วา กโรติ วา 
ตโต นํ ทุกฺขมเนฺวติ  จกฺกํว วหโต ปทํ. 

๒. ๒. ๒. ๒. มฏฺมฏฺมฏฺมฏฺฐฐฐฐกุณฺฑลวีตถฺุกุณฺฑลวีตถฺุกุณฺฑลวีตถฺุกุณฺฑลวีตถฺุ    
มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา  มโนเสฏฐา มโนมยา 
มนสา เจ ปสนฺเนน  ภาสติ วา กโรติ วา 
ตโต นํ สุขมเนฺวติ  ฉายาว อนปายินี. 

๓. ๓. ๓. ๓. ตสิสฺตเฺถรวตฺถุตสิสฺตเฺถรวตฺถุตสิสฺตเฺถรวตฺถุตสิสฺตเฺถรวตฺถุ    
อกฺโกจฺฉิ มํ อวธิ มํ  อชินิ มํ อหาสิ เม 
เย จ ตํ อุปนยฺหนฺติ  เวรํ เตสํ น สมฺมติ. 
อกฺโกจฺฉิ มํ อวธิ มํ  อชินิ มํ อหาสิ เม 
เย จ ตํ นูปนยฺหนฺติ  เวรํ เตสูปสมฺมติ. 

๔. ๔. ๔. ๔. กาลยีกฺขนิวีตฺถุกาลยีกฺขนิวีตฺถุกาลยีกฺขนิวีตฺถุกาลยีกฺขนิวีตฺถุ    
น หิ เวเรน เวรานิ  สมฺมนฺตีธ กุทาจนํ 
อเวเรน จ สมฺมนฺติ  เอส ธมฺโม สนนฺตโน. 

๕. ๕. ๕. ๕. โกสมฺพิกวตถฺุโกสมฺพิกวตถฺุโกสมฺพิกวตถฺุโกสมฺพิกวตถฺุ    
ปเร จ น วิชานนฺติ  มยเมตฺถ ยมามฺหเส 
เย จ ตตฺถ วิชานนฺติ  ตโต สมฺมนฺติ เมธคา. ฯลฯ๒๖ 

 แปลว่า                                                                                                         ๑. ๑. ๑. ๑. เรื่องพระจกัขบุาลเถระเรื่องพระจกัขบุาลเถระเรื่องพระจกัขบุาลเถระเรื่องพระจกัขบุาลเถระ 
 ธรรมท้ังหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  
มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจชั่ว ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย  
เพราะความชั่วนั้น ทุกข์ย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนล้อหมุนตามรอยเท้าโคท่ีลากเกวียนไป ฉะนั้น.  

๒๒๒๒. . . . เรื่องนายมฏัฐกุณฑลีเรื่องนายมฏัฐกุณฑลีเรื่องนายมฏัฐกุณฑลีเรื่องนายมฏัฐกุณฑลี    
 ธรรมท้ังหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  
มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจดี ก็จะพูดดีหรือทําดีตามไปด้วย 
เพราะความดีนั้น สุขย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนเงาติดตามตัวเขาไป ฉะนั้น. 

                                                   

๒๖ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑/๑๕-๑๖, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑/๒๓-๒๕. 



๑๐๘ 

 

๓๓๓๓. . . . เรื่องพระตสิสเถระเรื่องพระตสิสเถระเรื่องพระตสิสเถระเรื่องพระตสิสเถระ    
 ชนเหล่าใด เข้าไปผูกเวรว่า  
“คนนี้ได้ด่าเรา ได้ฆ่าเรา  
ได้ชนะเรา และได้ลักสิ่งของของเราไป” 
เวรของชนเหล่านั้น ย่อมไม่สงบระงับ. 
 ส่วนชนเหล่าใด ไม่เข้าไปผูกเวรว่า  
“คนนี้ได้ด่าเรา ได้ฆ่าเรา  
ได้ชนะเรา และได้ลักสิ่งของของเราไป” 
เวรของชนหล่านั้น ย่อมสงบระงับ. 

๔๔๔๔. . . . เรื่องนางยกัษช์ื่อกาลีเรื่องนางยกัษช์ื่อกาลีเรื่องนางยกัษช์ื่อกาลีเรื่องนางยกัษช์ื่อกาลี    
 เพราะว่าในกาลไหน ๆ เวรท้ังหลายในโลกนี้  
ย่อมไม่สงบระงับด้วยเวร 
แต่เวรท้ังหลายย่อมสงบระงับด้วยการไม่จองเวร 
นี้เป็นธรรมเก่า. 

๕๕๕๕. . . . เรื่องภกิษชุาวเมอืงโกสมัพีเรื่องภกิษชุาวเมอืงโกสมัพีเรื่องภกิษชุาวเมอืงโกสมัพีเรื่องภกิษชุาวเมอืงโกสมัพี    
 ชนเหล่าอ่ืนไม่รู้ชัดว่า “พวกเรากําลังย่อยยับอยู่ ณ ท่ีนี้” 
ส่วนชนเหล่าใดในหมู่นั้น รู้ชัด 
ความมุ่งร้ายกันย่อมระงับ 
เพราะการปฏิบัติของชนเหล่านั้น. 

จะเห็นได้ว่าคาถาธรรมบทในแต่ละเรื่องท่ียกมาส่วนมากเป็นคาถาสั้นๆ ส่วนเรื่องท่ีมีคาถา
ค่อนข้างยาวหลายบทก็มีเช่นกัน ดังตัวอย่างใน ตัณหาวรรค (หมวดว่าด้วยตัณหา) มาแสดงดังนี้  

๑. ๑. ๑. ๑. กปลิมจฉฺวตฺถุกปลิมจฉฺวตฺถุกปลิมจฉฺวตฺถุกปลิมจฉฺวตฺถุ    
มนุชสฺส ปมตฺตจาริโน  
ตณฺหา วฑฺฒติ มาลุวา วิย 
โส ปลวตี หุราหุรํ  
ผลมิจฺฉํว วนสฺมึ วานโร. 
ยํ เอสา สหตี ชมฺมี   ตณฺหา โลเก วิสตฺติกา 
โสกา ตสฺส ปวฑฺฒนฺติ   อภิวฏฺฐํว พีรณํ. 
โย เว สหตี ชมฺมึ   ตณฺหํ โลเก ทุรจฺจยํ 
โสกา ตมฺหา ปปตนฺติ   อุทพินฺทุว โปกฺขรา. 
ตํ โว วทามิ ภทฺทํ โว   ยาวนฺเตตฺถ สมาคตา 
ตณฺหาย มูลํ ขณถ   อุสีรตฺโถว พีรณํ 



๑๐๙ 

 

มา โว นฬํ ว โสโตว   มาโร ภญฺช ิปุนปฺปุนํ. 

๒. ๒. ๒. ๒. สกูรโปติกาวตฺถุสกูรโปติกาวตฺถุสกูรโปติกาวตฺถุสกูรโปติกาวตฺถุ    
ยถาปิ มูเล อนุปทฺทเว ทฬฺเห  
ฉินฺโนปิ รุกฺโข ปุนเรว รูหติ 
เอวมฺปิ ตณฺหานุสเย อนูหเต  
นิพฺพตฺตตี ทุกฺขมิทํ ปุนปฺปุนํ. 
ยสฺส ฉตฺตึสติโสตา   มนาปสวนา ภุสา 
มหา วหนฺติ ทุทฺทิฏฺฐึ   สงฺกปฺปา ราคนิสฺสิตา. 
สวนฺติ สพฺพธี โสตา   ลตา อุพฺภิชฺช ติฏฺฐติ 
ตญฺจ ทิสฺวา ลตํ ชาตํ   มูลํ ปญฺญาย ฉินฺทถ. 
สริตานิ สิเนหิตานิ จ  
โสมนสฺสาน ิภวนฺติ ชนฺตุโน 
เต สาตสิตา สุเขสิโน  
เต เว ชาติชรูปคา นรา. 
ตสิณาย ปุรกฺขตา ปชา  
ปริสปฺปนฺติ สโสว พาธิโต 
สญฺโญชนสงฺคสตฺตา  
ทุกฺขมุเปนฺติ ปุนปฺปุนํ จิราย. 
ตสิณาย ปุรกฺขตา ปชา  
ปริสปฺปนฺติ สโสว พาธิโต 
ตสฺมา ตสิณํ วิโนทเย  
ภิกฺขุ อากงฺขํ วิราคมตฺตโน.๒๗ 

แปลว่า                                ๑๑๑๑. . . . เรื่องปลากปลิะเรื่องปลากปลิะเรื่องปลากปลิะเรื่องปลากปลิะ 
 ตัณหาย่อมเจริญแก่มนุษย์ผู้ประพฤติประมาท 
เหมือนเถาย่านทรายเจริญอยู่ในป่า  
เขาย่อมเร่ร่อนไปมา 
เหมือนวานรท่ีต้องการผลไม้ เท่ียวเร่ร่อนไปมาในป่า ฉะนั้น. 
 ตัณหาท่ีเลวทรามซ่านไปในโลกนี้  
ครอบงําบุคคลใดไว้ได้  
ความโศกย่อมเจริญแก่บุคคลนั้น  
เหมือนหญ้าคมบางท่ีถูกฝนตกรดแล้วเจริญงอกงามข้ึน ฉะนั้น. 

                                                   

๒๗ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑/๗๔-๗๖, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑/๑๓๗-๑๔๐. 



๑๑๐ 

 

 ส่วนบุคคลใดครอบงําตัณหาท่ีเลวทรามนั้น 
ซ่ึงล่วงได้ยากในโลกไว้ได้  
ความโศกย่อมตกไปจากบุคคลนั้น  
เหมือนหยาดนํ้ากลิ้งตกไปจากใบบัว ฉะนั้น.  
 เพราะเหตุนั้น เราขอเตือนท่านท้ังหลาย  
ขอท่านท้ังหลายท่ีประชุมกันในท่ีนี้ จงมีความเจริญ  
ขอท่านท้ังหลายจงขุดรากเหง้าแห่งตัณหา  
เหมือนคนต้องการหญ้าแฝกขุดหญ้าแฝก  
มารอย่าได้ระรานท่านท้ังหลายอยู่รํ่าไป 
เหมือนกระแสนํ้าระรานไม้อ้อ ฉะนั้น. 

๒๒๒๒. . . . เรื่องลูกสกุรตวัเมยีเรื่องลูกสกุรตวัเมยีเรื่องลูกสกุรตวัเมยีเรื่องลูกสกุรตวัเมยี    
 ต้นไม้ เม่ือรากยังแข็งแรง ยังไม่ถูกทําลาย  
แม้ลําต้นถูกตัดแล้ว ก็งอกข้ึนได้ใหม่ ฉันใด  
ความทุกข์นี้ เม่ือบุคคลขจัดตัณหานุสัยไม่ได้ขาด 
ก็ย่อมเกิดข้ึนเรื่อย ๆ ฉันนั้น.  
 บุคคลใดยังมีกระแสตัณหาอันแรงกล้า ๓๖ สาย   
ท่ีมักไหลไปยังอารมณ์อันน่าพอใจ  
ความดําริเป็นอันมากท่ีอาศัยราคะ 
ย่อมนําบุคคลนั้นซ่ึงมีความเห็นผิดไป. 
 กระแสตัณหาท้ังหลายไหลไปในอารมณ์ท้ังหมด  
ตัณหาดุจเถาวัลย์ ก็งอกงามข้ึน  
พวกเธอ ครั้นเห็นตัณหาดุจเถาวัลย์ท่ีงอกงามนั้น   
จงตัดรากด้วยปัญญา. 
 สัตว์โลกผู้มีแต่โสมนัสซาบซ่าน 
ฉ่ําชื้นด้วยเสน่หา 
มัวแต่จะแสวงหาความสุขสําราญกันอยู่  
จึงต้องเข้าถึงชาติและชรารํ่าไป.  
 หมู่สัตว์ถูกล้อมไว้ด้วยตัณหาท่ีทําให้สะดุ้ง 
จึงด้ินรนเหมือนกระต่ายติดบ่วง  
หมู่สัตว์ผู้ถูกสังโยชน์และกิเลสเครื่องข้องผูกไว้แน่น  
ย่อมได้รับความทุกข์รํ่าไปชั่วกาลนาน. 
 หมู่สัตว์ถูกล้อมไว้ด้วยตัณหาท่ีทําให้สะดุ้ง 
จึงด้ินรนเหมือนกระต่ายติดบ่วง  



๑๑๑ 

 

เพราะเหตุนั้น ภิกษุเม่ือหวังให้ตนสิ้นราคะ  
ควรบรรเทาตัณหาท่ีทําให้สะดุ้งเสีย. 

จะเห็นได้ว่า ตัวอย่างในตัณหาวรรคท่ียกมานี้ประกอบด้วยคาถายาวหลายบท ซ่ึงมีเพียง
หัวข้อเรื่องกํากับไว้ พอให้ผู้ศึกษาคาดเดาเอาว่าเป็นเรื่องเก่ียวกับใครหรืออะไรเท่านั้น 

ประเด็นท่ีดูจะเป็นปัญหาใหญ่ในการศึกษาธรรมบท ก็คือ การท่ีธรรมบทในพระไตรปิฎก
เป็นพระพุทธพจน์ในรูปคาถาล้วน ไม่มีร้อยแก้วเจือปน ไม่มีเรื่องเล่าประกอบคาถา แม้จะมีเพียงชื่อ
หัวข้อเรื่องก็ตาม แต่ก็ไม่เพียงพอท่ีจะทําให้ทราบความเป็นมาหรือเหตุท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระคาถา
เหล่านั้นไว้ อีกท้ังไม่มีคําอธิบายเนื้อความของคาถา เม่ือแปลคาถาจากภาษาบาลีเป็นภาษาไทยตาม
หลักไวยากรณ์เพียงอย่างเดียว จึงเป็นไปไม่ได้เลยท่ีจะทราบเนื้อหาสาระท้ังหมดจากคาถาล้วนดังกล่าว 
และหากมีการตีความเนื้อหาสาระของคาถาไปตามทัศนะของตน ก็ย่อมมีโอกาสคลาดเคลื่อนไปจาก
ความหมายท่ีทรงประสงค์ได้ ขอยกตัวอย่างคาถาในยมกวรรค เช่นท่ีทรงสอนให้เห็นผลของการมีใจชั่ว
และใจดีว่า 

คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ ๑๑๑๑ มโนปุพพงฺคมา ธมฺมา  มโนเสฏฺฐา มโนมยา  
 มนสา เจ ปทุฏฺเฐน   ภาสติ วา กโรติ วา  
 ตโต นํ ทุกฺขมเนฺวติ   จกฺกํว วหโต ปทํ.๒๘  
แปลว่า  ธรรมทั้งหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  

มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจชั่ว ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย  
เพราะความชั่วน้ัน ทุกข์ย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนล้อหมุนตามรอยเท้าโคท่ีลากเกวียนไป ฉะนั้น. 
 

คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ ๒๒๒๒ มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา มโนเสฏฐา มโนมยา 
 มนสา เจ ปสนฺเนน  ภาสติ วา กโรติ วา 
 ตโต นํ สุขมเนฺวติ  ฉายาว อนปายินี.๒๙ 

แปลว่า ธรรมท้ังหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  
มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจดี ก็จะพูดดีหรือทําดีตามไปด้วย 
เพราะความดีนั้น สุขย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนเงาติดตามตัวเขาไป ฉะนั้น. 

                                                   

๒๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑/๑๕, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑/๒๓. 
๒๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒/๑๕, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒/๒๔. 



๑๑๒ 

 

จากคาถาท้ังสองนี้ เม่ือศึกษาเฉพาะในพระไตรปิฎกโดยไม่อาศัยอรรถกถา ผู้ศึกษาจะ 
ไม่ทราบเรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นท่ีมาของการท่ีพระพุทธเจ้าตรัสคาถาท้ังสองไว้ 
เรื่องราวในอดีตชาติท่ีเก่ียวข้องท่ีพระองค์ตรัสถึง บุคคลท่ีเก่ียวข้องท้ังหมดในเรื่อง ตลอดจนผลแห่ง
การแสดงธรรมของพระพุทธองค์ในคราวท่ีตรัสคาถาท้ังสอง เป็นต้น แท้ท่ีจริง ธรรมบทท้ังสองคาถา 
ท่ียกมานี้เป็นคนละเรื่องกัน พระพุทธเจ้าตรัสคาถาท้ังสอง ต่างเหตุ ต่างเวลา ต่างสถานท่ี และต่างบุคคล  
แต่พระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวมมาจับคู่อยู่ในยมกวรรค นอกจากไม่ทราบเรื่องราวประกอบคาถา
ดังกล่าวแล้ว การแปลหรือตีความศัพท์ในคาถาท้ังสองจากภาษาบาลีเป็นภาษาไทยให้ถูกต้องตรงตาม
พุทธประสงค์ก็เป็นเรื่องยาก ทําให้ไม่อาจทราบความหมายของคาถาได้อย่างถูกต้องลึกซ้ึง  

เม่ือเป็นเช่นนี้ พระอรรถกถาจารย์ผู้รู้พุทธาธิบายจึงเรียบเรียงคัมภีร์ท่ีใช้เป็นคู่มือสําหรับ
ประกอบการศึกษาคาถาธรรมบท ชื่อว่า ธัมมปทัฏฐกถา หรือ อรรถกถาธรรมบท ซ่ึงเป็นคัมภีร์ 
ท่ีอธิบายคาถาธรรมบทในพระไตรปิฎกโดยตรง โดยท่านวางหลักการไว้ว่า ผู้ ท่ี เรียนธรรมบท
จําเป็นต้องศึกษาเรื่องราวทั้งในธรรมบทและอรรถกถาธรรมบทประกอบกัน ดังท่ีท่านกล่าวว่า 

ชาตกภาณเกน สาฏฺฐกถํ ชาตกํ อุคฺคเหตพฺพํ, ตโต โอรํ น วฏฺฏติ. ธมฺมปทมฺปิ สห วตฺถุนา 
อุคฺคเหตํุ วฏฺฏติ. แปลว่า ผู้จะสั่งสอนชาดก พึงเรียนชาดก พร้อมท้ังอรรถกถา (ชาดก) ต่ํากว่านั้น 
ใช้ไม่ได้ ธรรมบท ควรจะเรียนพร้อมกับเรื่อง (อรรถกถาธรรมบท).๓๐ 

เม่ือพระอรรถกถาจารย์กล่าวไว้เช่นนั้น จึงควรใช้คัมภีร์อรรถกถาธรรมบทร่วมกับ
การศึกษาคาถาธรรมบทในพระไตรปิฎก อย่างไรก็ตาม ก่อนการศึกษาอรรถกถาธรรมบท ผู้ศึกษาควรทราบ
โครงสร้างของอรรถกถาธรรมบทโดยภาพรวมเสียก่อน เพ่ือจะศึกษาค้นคว้าอรรถกถาธรรมบท 
ได้สะดวกและเป็นระบบยิ่งข้ึน ท้ังนี้เพราะอรรถกถาธรรมบทเป็นคัมภีร์ท่ีแต่งด้วยลักษณะผสมระหว่าง
ร้อยแก้ว (จุณณิยะ) และร้อยกรอง (คาถา) เพ่ืออธิบายความธรรมบทท่ีแต่งเป็นคาถาล้วน ๔๒๓ คาถา 
๓๐๕ เรื่อง แต่ละเรื่องจะมีเรื่องในปัจจุบันและเรื่องในอดีตสัมพันธ์กัน ท่านดําเนินเรื่องโดยมีโครงสร้างหลัก 
๖ ส่วน ดังนี้ 

๑) ๑) ๑) ๑) อารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถา คํากล่าวปรารภเรื่องว่า พระพุทธเจ้าทรงประทับอยู่ท่ีไหน ทรงปรารภใคร
จึงได้ตรัสพระธรรมเทศนาเรื่องนั้นๆ  

๒) ๒) ๒) ๒) ปัจจุบันปัจจุบันปัจจุบันปัจจุบันนิทานนิทานนิทานนิทาน เรื่องท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบัน เป็นการนําเหตุการณ์หรือเรื่องราวต่างๆ ท่ีทําให้เกิด
เรื่องในสมัยพุทธกาล ซ่ึงเป็นเหตุให้พระพุทธเจ้าทรงปรารภยกข้ึนมาตรัสคาถาธรรมบทนั้นๆ  
โดยส่วนมากเป็นประวัติบุคคล เทวดา มาร พรหม เปรต อมนุษย์ และสัตว์เดรัจฉานเป็นต้น     

๓) ๓) ๓) ๓) อดีตอดีตอดีตอดีตนิทานนิทานนิทานนิทาน เรื่องท่ีเคยเกิดข้ึนแล้วในอดีตชาติ พระพุทธเจ้าตรัสเล่าเรื่องเพ่ือแสดง 
ให้เห็นถึงความสัมพันธ์กับเรื่องปัจจุบัน พระอรรถกถาจารย์นํามาเล่าแทรกไว้ในเรื่องนั้นๆ บางเรื่อง 

                                                   

๓๐ วิ.สงฺคห. (บาลี) ๑/-/๑๘๙-๑๙๐. 



๑๑๓ 

 

ก็แสดงไว้ บางเรื่องก็ไม่ได้แสดงไว้ โดยส่วนมากเป็นเรื่องชาดก เก่ียวกับการบําเพ็ญบารมีของ 
พระโพธิสัตว์ในชาติต่างๆ หรือเป็นเรื่องบุพพกรรมของพระพุทธเจ้าหรือพระสาวก  

๔) ๔) ๔) ๔) คาถาคาถาคาถาคาถา คาถาธรรมบทท่ีพระพุทธเจ้าตรัสไว้ในเรื่องนั้นๆ    เพ่ือประโยชน์แก่การทรงจํา 
และการถ่ายทอดธรรม    

๕) ๕) ๕) ๕) ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ เป็นการแก้อรรถหรืออธิบายความหมายของศัพท์ท่ีปรากฏในคาถาเรื่องนั้นๆ 
เพ่ือให้เกิดความชัดเจนแจ่มแจ้งยิ่งข้ึน และถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์    

๖) ๖) ๖) ๖) สโมธานสโมธานสโมธานสโมธาน ในตอนท้ายของอรรถกถาธรรมบท พระอรรถกถาจารย์ประมวลหรือสรุปเรื่องนั้นๆ 
ไว้ว่า ผลแห่งการแสดงธรรมของพระพุทธเจ้าครั้งนั้นเป็นอย่างไร เช่นภิกษุท้ังหลายบรรลุอรหัตตผล 
หรือพระธรรมเทศนานั้นเป็นประโยชน์แก่เทวดาและมนุษย์เป็นจํานวนมาก เป็นต้น 

ผู้วิจัยขอนําเนื้อความในอรรถกถาธรรมบท คาถาท่ี ๑ ในยมกวรรค๓๑มาแสดงตามลําดับ
โครงสร้างท่ีกล่าวมา ดังนี้ 

คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ ๑๑๑๑ มโนปุพพงฺคมา ธมฺมา  มโนเสฏฺฐา มโนมยา  
 มนสา เจ ปทุฏฺเฐน   ภาสติ วา กโรติ วา  
 ตโต นํ ทุกฺขมเนฺวติ   จกฺกํว วหโต ปทํ.๓๒  
แปลว่า  ธรรมทั้งหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  

มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจชั่ว ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย  
เพราะความชั่วน้ัน ทุกข์ย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนล้อหมุนตามรอยเท้าโคท่ีลากเกวียนไป ฉะนั้น. 

๑) ๑) ๑) ๑) อารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถา คาถานี้ พระพุทธเจ้าตรัสไว้ ณ กรุงสาวัตถี ทรงปรารภพระจักขุปาลเถระ 

๒) ๒) ๒) ๒) ปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทาน    อรรถกถาธรรมบทเล่าประวัติพระจักขุปาลเถระอย่างละเอียดยืดยาว 
เนื้อความโดยย่อมีดังนี้ พระจักขุปาลเถระเป็นบุตรของเศรษฐีชื่อมหาสุวรรณชาวเมืองสาวัตถี บิดา 
ต้ังชื่อท่านว่า ปาละ เพราะต้ังความปรารถนาขอบุตรจากต้นไม้เจ้าป่าท่ีตนล้อมรั้วดูแลรักษาไว้ ท่านมี
น้องชายอีกหนึ่งคน พวกญาติจึงเรียกท่านว่า มหาปาละ และเรียกน้องชายท่านว่า จูฬปาละ ต่อมา
บิดามารดาของท่านเสียชีวิต ทรัพย์สมบัติจึงมาตกอยู่กับพ่ีน้องท้ังสอง ในช่วงเวลานั้น เขตกรุงสาวัตถี 
มีวัดใหญ่อยู่ ๒ วัด คือวัดพระเชตวันมหาวิหารของอนาถบิณฑิกเศรษฐีมหาอุบาสกและวัดบุพพาราม
ของนางวิสาขามหาอุบาสิกา ท่านกล่าวว่า ในระยะเวลานั้นในนครสาวัตถีมีคนอยู่ ๗ โกฏิ เป็นอริยสาวก 
ถึง ๕ โกฏิ อีก ๒ โกฏิ ยังคงเป็นปุถุชน  

                                                   

๓๑ ดูรายละเอียดใน ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑/๓-๑๙, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๑/๓-๒๕. 
๓๒ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑/๑๕, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑/๒๓. 



๑๑๔ 

 

วันหนึ่ง มหาปาละเห็นหมู่อริยสาวกถือเครื่องสักการบูชามีของหอมและดอกไม้เป็นต้น 
ไปวิหารเพ่ือฟังธรรม จึงไปฟังธรรมบ้าง พระพุทธเจ้าทรงตรวจดูอุปนิสัยของมหาปาละแล้ว ทรงแสดงธรรม 
ได้ตรัสอนุปุพพีกถา คือ พรรณนาเรื่องทาน ศีล สวรรค์ โทษ ความเลวทรามและความเศร้าหมอง 
แห่งกามท้ังหลาย และอานิสงส์ในเนกขัมมะ มหาปาละจึงทูลขอบวช พระพุทธองค์ทรงรับสั่งให้ท่าน 
ไปลาญาติคือจูฬปาละก่อน ท่านจึงไปลาและมอบสมบัติท้ังหมดให้น้องชาย เม่ือบวชครบ ๕ พรรษา 
จึงเข้าไปเฝ้าพระพุทธเจ้า  พระพุทธองค์ได้ตรัสบอกกัมมฐานให้ต้ังแต่ต้นจนเพียงพอท่ีจะบรรลุ
อรหัตตผล ท่านได้ทูลลาพระพุทธองค์ และเท่ียวหาเพ่ือนภิกษุท่ีจะร่วมทางไปด้วย ๖๐ รูป เดินทางไป 
ห่างจากวัดพระเชตวัน ๑๒๐ โยชน์ ถึงปลายแดนหมู่บ้านใหญ่แห่งหนึ่ง ชาวบ้านในหมู่บ้านได้เห็น
อาการอันน่าเลื่อมใสของเหล่านั้นภิกษุ จึงอาราธนาให้จําพรรษาอยู่ท่ีนี่ตลอดไตรมาส ในหมู่บ้านนั้น 
มีหมอคนหนึ่ง ได้ปวารณาตัวว่า หากมีพระรูปใดเจ็บไข้ได้ป่วยขอให้บอก เขาทํายารักษาถวาย 

เม่ือวันเข้าพรรษามาถึง พระมหาปาละต้ังสัจจะปฏิบัติสมณธรรม อยู่ด้วยอิริยาบท 3 คือ 
ยืน เดิน นั่ง เว้นอิริยาบถนอน หนึ่งเดือนผ่านไป ก็เกิดโรคตาข้ึนกับท่าน นํ้าตาไหลออกจากตาท้ังสอง
ของท่านตลอดเวลา ภิกษุท้ังหลายจึงไปตามหมอมารักษา หมอได้ปรุงยาให้ท่านหยอดตา แต่ท่าน 
ไม่นอนหยอด แต่นั่งหยอดเพราะสัจจะท่ีต้ังม่ันไว้ จนหมอเลิกรักษา พอล่วงมัชฌิมยามไป ดวงตาท้ัง ๒ 
ของท่านก็แตกดับไปพร้อมกับกิเลสท้ังปวง ไม่ก่อนไม่หลังกัน ท่านเป็นพระอรหันต์สุกขวิปัสสกะ 
ตลอดพรรษานั้น ท่านได้สอนภิกษุ ๖๐ รูปจนบรรลุอรหัตตผลพร้อมด้วยปฏิสัมภิทาทุกรูป 

เม่ือออกพรรษาแล้วภิกษุท้ัง ๖๐ รูปได้เดินทางไปเฝ้าพระพุทธเจ้า แต่ท่านไม่สะดวก
เดินทางจึงไม่ได้ไปด้วย ต่อมาภิกษุเหล่านั้นไปถึงเมืองสาวัตถีจึงแจ้งข่าวน้องชายของท่าน น้องชายท่าน
จึงส่งหลานชายชื่อ ปาลิตะ ไปรับท่านมาท่ีเมืองสาวัตถี แต่ก่อนไปรับให้บวชปาลิตะเป็นสามเณร 
อยู่ครึ่งเดือน สามเณรไปรับท่าน พาเดินทางด้วยการจับปลายไม้เท้า ถึงหมู่บ้านระหว่างทาง สามเณร
ได้ยินเสียงสตรีคนหนึ่ง เกิดหลงใหลแล้วทําสีลวิบัติกับนางนั้น ท่านพระเถระทราบเรื่องจึงตําหนิ 
อย่างรุนแรง ไม่ยอมให้พาท่านเดินทางไปด้วยอีก เม่ือท่านต้องเดินทางลําพัง บัณฑุกัมพลศิลาอาสน์
ท้าวสักกเทวราชก็ร้อนข้ึน ด้วยเดชแห่งศีลของพระเถระ ทําให้ท้าวสักกะเสด็จลงจากเทวโลกมาเป็น 
คนนําทางพระเถระด้วยการจับปลายไม้เท้า ท้าวสักกะย่อพ้ืนปฐพีให้ถึงพระเชตวันในเวลารวดเร็ว และ
แจ้งข่าวให้น้องชายของพระเถระทราบ น้องชายของท่านจึงไถ่เด็กทาส ๒ คน ให้บวชเป็นสามเณร 
เพ่ือดูแลอุปัฏฐากพระเถระ 

ต่อมาวันหนึ่ง ตอนหัวค่ําฝนตกจึงมีแมลงค่อมทองอยู่ท่ีพ้ืนจํานวนมาก พระจักขุปาลเถระ 
ผู้ปรารภความเพียร เดินจงกรมเหยียบแมลงค่อมทองตายจํานวนมาก พระลูกศิษย์ของท่านยังไม่ทันกวาด
ลานจงกรม ภิกษุกลุ่มหนึ่งมาเยี่ยมท่านแต่เช้าเห็นแมลงค่อมทองท่ีพระเถระเดินจงกรมเหยียบตาย
เกลื่อนกลาด จึงกล่าวติเตียนท่าน นําความนั้นไปกราบทูลพระพุทธเจ้า พระพุทธองค์จึงตรัสว่า  
พระจักขุปาลเถระไม่มีเจตนาฆ่าสัตว์เหล่านั้น     



๑๑๕ 

 

๓)๓)๓)๓) อดีตอดีตอดีตอดีตนิทานนิทานนิทานนิทาน ภิกษุเหล่านั้นกราบทูลถามต่อไปว่า เม่ือท่านพระเถระเป็นพระขีณาสพ  
เหตุใดจึงกลายเป็นคนตาบอด พระพุทธองค์จึงตรัสบุพกรรมของท่านพระจักขุปาละเถระว่า เม่ือชาติก่อน
พระจักขุปาลเถระเป็นหมอรักษาตาท่ีมีฝีมือยอดเยี่ยม ครั้งหนึ่งมีโอกาสไปรักษาหญิงคนหนึ่งท่ีตา 
มองไม่เห็นท้ัง ๒ ข้าง โดยหญิงนั้นรับรองจะให้ค่ารักษาด้วยวิธีจะยอมเป็นทาสคอยรับใช้หมอท้ังตนเอง
และบุตรธิดาถ้าหมอรักษาให้หายได้ พอหมอรักษาตาดีข้ึนจนจวนจะหายแล้วกลับกลัวท่ีจะเป็น 
คนรับใช้หมอท้ังครอบครัว เม่ือหมอถามอาการท่ีรักษาจึงโกหกว่า เม่ือก่อนดวงตาของข้าพเจ้า 
ปวดเล็กน้อย แต่เด๋ียวนี้ปวดมากเหลือเกิน หมอก็รู้ได้ทันทีว่า หญิงนี้ประสงค์ลวงเราแล้วไม่ให้อะไร  
คงจะไม่ได้ค่าจ้างแน่ๆ เราจะต้องทําให้มันตาบอดเสียเด๋ียวนี้ จึงไปถึงเรือนแล้วปรุงยาขนานหนึ่งเสร็จ
แล้วนําไปให้หญิงคนนั้นหยอด เม่ือนางหยอดยานั้นแล้ว ดวงตาท้ัง ๒ ข้างได้ดับวูบเหมือนเปลวไฟ 
ดับวูบไป หมอนั้นได้เกิดมาเป็นภิกษุชื่อ จักขุปาละ นั่นเอง 

๔๔๔๔) คาถา) คาถา) คาถา) คาถา เม่ือเล่าอดีตกรรมของพระจักขุปาลเถระแล้ว พระพุทธเจ้าตรัสกับภิกษุเหล่านั้น
ต่อไปว่า กรรมท่ีบุตรของเราทําแล้วในกาลนั้น ติดตามเธอไปข้างหลังๆ จริงอยู่ ข้ึนชื่อว่าบาปกรรมนี้ 
ย่อมตามผู้ทําไป เหมือนล้อหมุนตามรอยเท้าท่ีลากเกวียน ฉะนั้น เม่ือตรัสเรื่องนี้แล้ว พระพุทธองค์ 
จึงตรัสพระคาถานี้ว่า 

 มโนปุพพงฺคมา ธมฺมา  มโนเสฏฺฐา มโนมยา  
 มนสา เจ ปทุฏฺเฐน   ภาสติ วา กโรติ วา  
 ตโต นํ ทุกฺขมเนฺวติ   จกฺกํว วหโต ปทํ.๓๓  
แปลว่า  ธรรมทั้งหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  

มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจชั่ว ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย  
เพราะความชั่วน้ัน ทุกข์ย่อมติดตามเขาไป  
เหมือนล้อหมุนตามรอยเท้าโคท่ีลากเกวียนไป ฉะนั้น. 

๕) ๕) ๕) ๕) ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ อรรถกถาแก้อรรถไปตามลําดับบทพยัญชนะในคาถา เป็นส่วนท่ีทําให้ทราบว่า 
ศัพท์ท่ีมีอยู่ในคาถานี้มีความหมายลึกซ้ึงเพียงใด ท่านอธิบายไว้สรุปได้ดังนี้ 

คําว่า ใจ (มโน)ใจ (มโน)ใจ (มโน)ใจ (มโน) ได้แก่ จิตท่ีเป็นไปในภูมิ ๔ มีกามาวจรจิตเป็นต้น แต่เม่ือจําเพาะเจาะจง 
ท่ีใจของหมอในเวลานั้น ใจในท่ีนี้จึงหมายถึงจิตท่ีเป็นไปพร้อมกับโทมนัส ประกอบด้วยปฏิฆะ  

คําว่า มีใจเป็นหัวหน้า (ปุพฺพงฺคมา)มีใจเป็นหัวหน้า (ปุพฺพงฺคมา)มีใจเป็นหัวหน้า (ปุพฺพงฺคมา)มีใจเป็นหัวหน้า (ปุพฺพงฺคมา) คือ ประกอบด้วยใจท่ีมีสภาวะเป็นไปก่อน  

คําว่า ธรรมทั้ งหลาย ธรรมทั้ งหลาย ธรรมทั้ งหลาย ธรรมทั้ งหลาย (ธมฺมา)(ธมฺมา)(ธมฺมา)(ธมฺมา) อรรถกถากล่าวว่ามีความหมาย ๔ ประการ คือ  
(๑) คุณธรรม (๒) เทศนาธรรม (๓) ปริยัติธรรม (๔) นิสสัตตนิชชีวธรรม พร้อมกับยกตัวอย่างธรรมท้ัง ๔ 

                                                   

๓๓ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑/๑๕, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑/๒๓. 



๑๑๖ 

 

แต่ท่านก็วินิจฉัยว่า ในบรรดาธรรม ๔ ประการนั้น นิสสัตตนิชชีวธรรม เป็นธรรมท่ีพระศาสดา 
ทรงประสงค์ในท่ีนี้ ท่านอธิบายต่อว่า นิสสัตตนิชชีวธรรมนั้น โดยใจความแล้ว ได้แก่ อรูปขันธ์ ๓ 
ประการ คือ เวทนาขันธ์ สัญญาขันธ์ และสังขารขันธ์ อรูปขันธ์ อรูปขันธ์ อรูปขันธ์ อรูปขันธ์ ๓ ๓ ๓ ๓ ประการนี้ได้ชื่อว่าประการนี้ได้ชื่อว่าประการนี้ได้ชื่อว่าประการนี้ได้ชื่อว่า ปุพฺพงฺคมา ปุพฺพงฺคมา ปุพฺพงฺคมา ปุพฺพงฺคมา 
เพราะใจเป็นหัวหน้าของอรูปขันธ์ เพราะใจเป็นหัวหน้าของอรูปขันธ์ เพราะใจเป็นหัวหน้าของอรูปขันธ์ เพราะใจเป็นหัวหน้าของอรูปขันธ์ ๓ ๓ ๓ ๓ ประการนี้ประการนี้ประการนี้ประการนี้นั่นเองนั่นเองนั่นเองนั่นเอง 

มีคําถามว่า ก็ใจ มีวัตถุเดียวกัน มีอารมณ์เดียวกัน เกิดในขณะเดียวกัน พร้อมกับธรรมเหล่านั้น 
(อรูปขันธ์ หรือ เจตสิกธรรม) ไม่ก่อนไม่หลังกว่ากัน แล้วจะชื่อว่าเป็นหัวหน้าของธรรมเหล่านั้น 
ได้อย่างไร อรรถกถาก็แก้ว่า ใจ ได้ชื่อว่าเป็นหัวหน้าของเจตสิกธรรมเหล่านั้น เพราะเป็นปัจจัยให้
เจตสิกธรรมเหล่านั้นเกิดข้ึน ถ้าใจไม่เกิดข้ึน เจตสิกธรรมเหล่านั้นก็เกิดข้ึนไม่ได้ ในทางกลับกัน ถึงแม้
เจตสิกธรรมบางอย่างไม่เกิดข้ึน แต่ใจก็ยังเกิดข้ึนได้ 

คําว่า ถ้าบุคคลมีใจชัว่ถ้าบุคคลมีใจชัว่ถ้าบุคคลมีใจชัว่ถ้าบุคคลมีใจชัว่ (มนสา เจ ปทุฏฺเฐน) (มนสา เจ ปทุฏฺเฐน) (มนสา เจ ปทุฏฺเฐน) (มนสา เจ ปทุฏฺเฐน) ท่านอธิบายว่า ใจปกติชื่อว่าภวังคจิต ภวังคจิต
เป็นจิตท่ีผุดผ่องตามปกติ แต่ต้องเศร้าหมองเพราะอุปกิเลสท้ังหลายมีอภิชฌาเป็นต้นจรมาประทุษร้าย  

คําว่า ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย (ภาสติ วา กโรติ วา)ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย (ภาสติ วา กโรติ วา)ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย (ภาสติ วา กโรติ วา)ก็จะพูดชั่วหรือทําชั่วตามไปด้วย (ภาสติ วา กโรติ วา) ท่านอธิบายว่า บุคคลท่ีมีใจชั่ว 
เม่ือพูดก็พูดแต่วจีทุจริต ๔ อย่าง เม่ือทําก็ทําแต่กายทุจริต ๓ อย่าง ถ้าไม่พูดไม่ทําก็มีแต่มโนทุจริต ๓ อย่าง 
จึงกล่าวได้ว่า เขาทําอกุศลกรรมบถ ๑๐ ให้เต็ม 

คําว่า เพราะความชั่วน้ันเพราะความชั่วน้ันเพราะความชั่วน้ันเพราะความชั่วน้ัน    ทุกข์ย่อมติดตามเขาไปทุกข์ย่อมติดตามเขาไปทุกข์ย่อมติดตามเขาไปทุกข์ย่อมติดตามเขาไป ((((ตโต นตโต นตโต นตโต นํ ํ ํ ํ ทุกฺขมเนฺวติทุกฺขมเนฺวติทุกฺขมเนฺวติทุกฺขมเนฺวติ))))    ท่านอธิบายว่า  
วิปากทุกข์ท่ีเกิดข้ึนทางกายและทางจิตติดตามบุคคลนั้นไป เพราะทุจริต ๓ (กายทุจริต วจีทุริต และ
มโนทุจริต) นั่นเอง  

มีคําถามว่า ทุกข์ย่อมติดตามบุคคลนั้นไปเหมือนอะไร อรรถกถาก็แก้ว่า เหมือนล้อหมุนไป
ตามรอยเท้าโคถึกท่ีถูกเทียมแอก มันลากไปแต่ละวัน ไม่อาจให้ล้อหมุนกลับได้ เพราะเม่ือมันก้าวไป
ข้างหน้า แอกก็เบียดคอมัน เม่ือมันถอยหลัง ล้อก็ขูดเนื้อขา ล้อเสียดสีมันอย่างนี้แล้วหมุนตามรอยเท้า
ของมันไป ฉันใด ฉันนั้นเหมือนกัน ทุกข์ท้ังท่ีเกิดข้ึนทางกายและทางจิต ซ่ึงมีทุจริตเป็นมูล ก็ติดตาม
เขาไปในท่ีท่ีเขาไปเกิดมีนรกเป็นต้น  

๖) ๖) ๖) ๖) สโมธานสโมธานสโมธานสโมธาน ในตอนท้ายของอรรถกถาธรรมบทนี้ ท่านสรุปผลแห่งการแสดงธรรมของ
พระพุทธเจ้าในครั้งนั้นว่า ในเวลาจบคาถา ภิกษุ ๓,๐๐๐ รูป ได้บรรลุพระอรหัตตผล พร้อมด้วย
ปฏิสัมภิทาท้ังหลาย เทศนาได้มีประโยชน์แม้แก่พุทธบริษัทผู้ประชุมกันแล้ว๓๔ 

จะเห็นได้ว่า อรรถกถาธรรมบทได้อธิบายขยายความธรรมบทคาถาท่ี ๑ ตามโครงสร้าง 
ท้ัง ๖ ส่วนอย่างละเอียด ทําให้ทราบว่าเรื่องนี้เป็นเรื่องประวัติของพระจักขุปาลเถระท่ีพระพุทธเจ้า
ตรัสไว้ เพราะทรงปรารภอดีตกรรมของพระจักขุปาลเถระท่ีเคยทําไว้  

 

                                                   

๓๔ ดูรายละเอียดใน ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑/๓-๑๙, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๑/๓-๒๕. 



๑๑๗ 

 

สําหรับคาถาธรรมบทต่อมา คือ 

คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ คาถาที่ ๒๒๒๒ มโนปุพฺพงฺคมา ธมฺมา มโนเสฏฐา มโนมยา 
 มนสา เจ ปสนฺเนน  ภาสติ วา กโรติ วา 
 ตโต นํ สุขมเนฺวติ  ฉายาว อนปายินี.๓๕ 

แปลว่า ธรรมท้ังหลาย มีใจเป็นหัวหน้า  
มีใจเป็นใหญ่ สําเร็จด้วยใจ  
ถ้าคนมีใจดี ก็จะพูดดีหรือทําดีตามไปด้วย 
เพราะความดีนั้น สุขย่อมติดตามเขาไป 
เหมือนเงาติดตามตัวเขาไป ฉะนั้น. 

จะเห็นได้ว่า เป็นคาถาท่ีมีลักษณะการประพันธ์และคําแปลคล้ายคลึงกับคาถาท่ี ๑  
แต่ต่างกันท่ี คาถาท่ี ๒ กล่าวถึงคนมีใจดีและผลของใจดี เป็นฝ่ายตรงกันข้ามกับคนมีใจชั่วและผลของ
ใจชั่วในคาถาท่ี ๑ พระสังคีติกาจารย์นําคาถาท่ี ๒ มาจัดวางไว้ต่อจากคาถาท่ี ๑ ในยมกวรรค (หมวดธรรม
ท่ีเป็นคู่) ในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท เพราะมีเนื้อความเป็นเรื่องของความชั่วกับความดี  

ดังนั้น เม่ือดูผิวเผินอาจทําให้เข้าใจผิดไปว่า เป็นคาถาเรื่องเดียวกับคาถาแรก คือ เรื่อง
พระจักขุปาลเถระ แต่แท้ท่ีจริง คาถานี้เป็นคนละเรื่องกัน ผู้ศึกษาธรรมบทอย่างเดียวไม่อาจทราบ 
ได้เลยว่าเป็นคนละเรื่อง ต่อเม่ือได้ศึกษาอรรถกถาธรรมบทจึงจะทราบได้ว่าเป็นเรื่องท่ีพระพุทธเจ้าตรัส 
เพราะปรารภนายมัฏฐกุณฑลี เนื้อเรื่องโดยสังเขปมีดังนี้ 

นายมัฏฐกุณฑลีเป็นบุตรของอทินนปุพพกพราหมณ์ผู้ตระหนี่ถ่ีเหนียว ไม่เคยให้อะไรๆ แก่ใคร 
แม้แต่จะทําเครื่องประดับให้บุตรของตนก็ไม่จ้างช่างทอง แต่แผ่ทองคําทําเป็นตุ้มหูเกลี้ยงด้วยตนเอง 
บุตรของพราหมณ์จึงได้ชื่อว่า มัฏฐกุณฑลี (ผู้มีตุ้มหูเกลี้ยง) เม่ือมัฏฐกุณฑลีอายุได้ ๑๖ ปี เกิดเป็น 
โรคผอมเหลือง พราหมณ์ก็ไม่ตามหมอมารักษาเพราะกลัวเสียทรัพย์ เม่ือแน่ใจว่าบุตรของตนใกล้ตายแล้ว 
จึงปล่อยให้นอนตายอยู่ระเบียงนอกเรือนเพราะกลัวญาติท่ีรู้ข่าวจะมาเยี่ยมและเห็นทรัพย์ในเรือนของตน 
ก่อนตาย พระพุทธเจ้าทรงเห็นอุปนิสัยของมัฏฐกุณฑลี จึงเสด็จไปโปรด มัฏฐกุณฑลีไม่สามารถแม้แต่จะยก
มือท้ังสอง จึงได้แต่ทําใจให้เลื่อมใสในพระพุทธเจ้า พอพระพุทธองค์เสด็จหลีกไป เขาก็ตายไปเกิดเป็น
เทพบุตรในเทวโลกชั้นดาวดึงส์  

ต่อมาเทพบุตรปรากฏตัวแก่พราหมณ์  สนทนากันจนทําให้พราหมณ์ เลื่อมใสใน 
พระรัตนตรัย นิมนต์และถวายทานแด่พระพุทธเจ้าและภิกษุสงฆ์ ครั้งนั้นพราหมณ์ทูลถามว่า บุคคล
เพียงแค่ทําใจให้เลื่อมใสในพระพุทธเจ้าจะไปบังเกิดในสวรรค์มีอยู่หรือ พระพุทธเจ้าตรัสตอบว่า 
พราหมณ์เพ่ิงได้สนทนากับเทพบุตรย่อมรู้อยู่ไม่ใช่หรือ จึงทรงประกาศคําท่ีท้ัง ๒ สนทนากัน และตรัส
เรื่องมัฏฐกุณฑลีท้ังหมด จากนั้นเพ่ือแก้ข้อสงสัยของมหาชนท่ีมาเฝ้า พระพุทธองค์จึงทรงอธิษฐาน

                                                   

๓๕ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒/๑๕, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒/๒๔. 



๑๑๘ 

 

ให้มัฏฐกุณฑลีเทพบุตรปรากฏตัวพร้อมด้วยวิมาน ให้เล่าเรื่องท่ีตนเพียงทําใจให้เลื่อมใสในพระพุทธเจ้า
ก็ไปบังเกิดในเทวโลกได้ จากนั้นพระพุทธองค์ได้ตรัสพระคาถาธรรมบทท่ี ๒ ข้างต้น ในเวลาจบคาถา 
สัตว์ประมาณ ๘๔,๐๐๐ ได้ตรัสรู้ธรรม มัฏฐกุณฑลีเทพบุตรและพราหมณ์ดํารงอยู่ในโสดาปัตติผล๓๖ 
เรื่องนายมัฏฐกุณฑลีนี้สามารถศึกษาเนื้อหาแยกแยะตามโครงสร้างเป็น ๖ ส่วนเช่นเดียวกับท่ีแสดงไว้
ในคาถาท่ี ๑ แต่ในท่ีนี้ ผู้วิจัยต้องการสรุปความจากอรรถกถาธรรมบทโดยสังเขปเท่านั้น จึงไม่ได้
แยกแยะเนื้อหาออกเป็นส่วนๆ 

กล่าวโดยสรุป ธรรมบทในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๕) อยู่ในรูป
คาถาล้วน ไม่มีร้อยแก้วเจือปน ไม่มีเรื่องเล่าประกอบคาถา ทําให้ไม่ทราบเรื่องราวความเป็นมาหรือ
เหตุท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระคาถานั้นไว้ อีกท้ังไม่มีคําอธิบายเนื้อความของคาถา เม่ือแปลคาถาจาก
ภาษาบาลีเป็นภาษาไทยตามหลักไวยากรณ์เพียงอย่างเดียว อาจตีความเนื้อหาสาระในคาถาอย่างต้ืนเขิน
ไม่ลึกซ้ึง หรืออาจตีความผิดพลาดคลาดเคลื่อนไปจากความหมายท่ีทรงประสงค์ ดังนั้นจึงมีความ
จําเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องอาศัยคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถาธรรมบทโดยตรง เพ่ือแปลและอธิบาย
ความหมายของศัพท์ท้ังด้านพยัญชนะและอรรถะ หลักธรรมในคาถาธรรมบท ตลอดจนเรื่องราวท่ี
พระพุทธเจ้าตรัสเล่าอันเป็นท่ีมาของคาถาธรรมบทนั้น 

๔.๑๔.๑๔.๑๔.๑....๓๓๓๓    ชาดกชาดกชาดกชาดก: : : : คาถาว่าด้วยคาถาว่าด้วยคาถาว่าด้วยคาถาว่าด้วยการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์การบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์การบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์การบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์    

ชาดก๓๗ เป็นประมวลเรื่องราวในอดีตชาติของพระพุทธเจ้าในครั้งเสวยพระชาติเป็นพระ
โพธิสัตว์ ถือกําเนิดเป็นมนุษย์บ้าง เทวดาบ้าง สัตว์เดรัจฉานบ้าง ได้ทรงผจญกับเหตุการณ์ดีบ้างร้าย
บ้าง แต่ก็ได้ทรงพยายามทําความดีท่ีเรียกว่าบําเพ็ญบารมี ๑๐ ประการ มีทานบารมีเป็นต้น อุเบกขา
บารมีเป็นท่ีสุด พระพุทธองค์ทรงระลึกถึงเรื่องราวอดีตชาติต่างๆ แล้วทรงนํามาแสดงแก่พุทธบริษัท 
ต่อมาในสมัยปฐมสังคายนาพระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวมชาดกเป็น ๑ ใน ๑๕ คัมภีร์ในพระ
สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๗ และ ๒๘ มีท้ังหมด ๕๔๗ เรื่อง แต่เข้าใจกันว่ามี
เพียง ๕๐๐ เรื่อง ตามท่ีเรียกกันว่าพระเจ้า ๕๐๐ ชาติ แท้จริงแล้วมีชาตินับไม่ถ้วน ท่านเรียบเรียง
ชาดกไว้เป็นหมวดหมู่เป็นวรรคเป็นนิบาจไว้ ชาดกท่ีมี ๑ คาถา เรียกเอกกนิบาต ท่ีมี ๒ คาถาเรียก ทุก
นิบาต เรียงเป็นลําดับไป จนถึงชาดกท่ี ๑๓ คาถา เรียกเตรสนิบาต ท่ีมีมากกว่า ๑๓ คาถาข้ึนไปเรียกป
กิณณกนิบาต ท่ีมี ๒๐ คาถาข้ึนไปเรียกวีสตินิบาต ท่ีมี ๓๐ คาถาข้ึนไปเรียกติงสตินิบาต ท่ีมี ๔๐ คาถา
ข้ึนไปเรียกจัตตาลีสนิบาต ท่ีมี ๘๐ คาถาข้ึนไปเรียกมหานิบาต 

                                                   

๓๖ ดูรายละเอียดใน ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๙-๒๙, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๕-๓๘. 
๓๗ ชาตํ ภูตํ ปุราภูตํ ภควโต ปุพฺพจริยํ กายติ กเถติ ปกาเสตีติ ชาตกํ แปลว่า กล่าว ตรัส ประกาศ พระจริยาวัตร

ของพระผู้มีพระภาคเจ้าท่ีทรงประพฤติในกาลก่อน, สารตฺถ. ฏีกา (บาลี) ๑/-/๑๒๗; ชาดกเป็นองค์หน่ึงในนวังคสัตถุศาสน์; 
วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๒๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓๘-๓๙. 



๑๑๙ 

 

เม่ือเริ่มต้นศึกษาชาดกในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย จะพบว่า พระสังคาหกาจารย์ได้
รวบรวมคาถาชาดกมาร้อยเรียงต่อเนื่องกัน โดยมีเพียงหัวข้อเรื่องมาค่ันระหว่างคาถาพอให้ทราบว่า
น่าจะเป็นเรื่องเก่ียวกับใครหรืออะไร เช่น คาถาสั้นๆ ในวรรคแรก คือ อปัณณกวรรค (หมวดว่าด้วยการ
ปฏิบัติท่ีไม่ผิด) ดังนี้ 

๑. ๑. ๑. ๑. อปณฺณกชาตกอปณฺณกชาตกอปณฺณกชาตกอปณฺณกชาตก    
อปณฺณกํ ฐานเมเก  ทุติยํ อาหุ ตกฺกิกา 
เอตทญฺญาย เมธาวี  ตํ คเณฺห ยทปณฺณกนฺติ.  

อปณฺณกชาตกํ ปฐมํ. 
๒. ๒. ๒. ๒. วณฺณปุถชาตกวณฺณปุถชาตกวณฺณปุถชาตกวณฺณปุถชาตก 

อกิลาสุโน วณฺณุปเถ ขณนฺตา  
อุทงฺคเณ ตตฺถ ปปํ อวินฺทํุ 
เอวํ มุนี วีริยพลูปปนฺโน  
อกิลาสุ วินฺเท หทยสฺส สนฺตินฺติ.  

วณฺณุปถชาตกํ ทุติยํ. 
๓. ๓. ๓. ๓. เสรวิวาณชิชาตกเสรวิวาณชิชาตกเสรวิวาณชิชาตกเสรวิวาณชิชาตก 

อิธ เจ นํ วิราเธสิ  สทฺธมฺมสฺส นิยามตํ 
จิรํ ตฺวํ อนุตปฺเปสิ  เสริวายํว วาณิโชติ.  

เสริววาณิชชาตกํ ตติยํ.  
๔. ๔. ๔. ๔. จฬูเสฏฺจฬูเสฏฺจฬูเสฏฺจฬูเสฏฺฐิฐฐิิฐิชาตก ชาตก ชาตก ชาตก (๔)(๔)(๔)(๔)    

อปฺปเกนปิ เมธาวี  ปาภเฏน วิจกฺขโณ 
สมุฏฺฐาเปติ อตฺตานํ  อณํุ อคฺคิว สนฺธมนฺติ.  

จูฬเสฏฺฐิชาตกํ จตุตฺถํ. 

แปลว่า                     ๑๑๑๑. . . . วา่ดว้ยการปฏบิตัิไมผ่ดิวา่ดว้ยการปฏบิตัิไมผ่ดิวา่ดว้ยการปฏบิตัิไมผ่ดิวา่ดว้ยการปฏบิตัิไมผ่ดิ    
คนฉลาดพวกหนึ่งกล่าวฐานะท่ีไม่ผิด  

นักคาดคะเนท้ังหลายกล่าวฐานะท่ี ๒  
ผู้มีปัญญารู้จักฐานะท่ีไม่ผิดและฐานะท่ีผิดนั้นแล้ว  
ควรถือฐานะท่ีไม่ผิดไว้เถิด. 

อปัณณกชาดกท่ี ๑ จบ 
๒๒๒๒....    วา่ดว้ยการบาํเพ็ญความเพยีรเหมือนขุดหานํา้กลางทะเลทรายวา่ดว้ยการบาํเพ็ญความเพยีรเหมือนขุดหานํา้กลางทะเลทรายวา่ดว้ยการบาํเพ็ญความเพยีรเหมือนขุดหานํา้กลางทะเลทรายวา่ดว้ยการบาํเพ็ญความเพยีรเหมือนขุดหานํา้กลางทะเลทราย    

ชนท้ังหลายผู้ไม่เกียจคร้าน  
ขุดภาคพ้ืนท่ีหนทางกลางทะเลทราย  
ได้พบนํ้าท่ีกลางทะเลทรายอันราบเรียบ ฉันใด  
มุนีผู้ประกอบด้วยความเพียรและกําลัง ไม่เกียจคร้าน  



๑๒๐ 

 

พึงประสบความสงบใจ ฉันนั้น. 
วัณณุปถชาดกท่ี ๒ จบ 

๓๓๓๓. . . . วา่ดว้ยพอ่คา้ชื่อเสรวิะวา่ดว้ยพอ่คา้ชื่อเสรวิะวา่ดว้ยพอ่คา้ชื่อเสรวิะวา่ดว้ยพอ่คา้ชื่อเสรวิะ    
ถ้าเธอพลาดจากสภาวะอันแน่นอนแห่งพระสัทธรรม 

ในศาสนานี้แล้ว เธอจะต้องเดือดร้อนตลอดกาลนาน  
เหมือนพ่อค้าชื่อว่าเสริวะนี้. 

เสริววาณิชชาดกท่ี ๓ จบ 
๔๔๔๔. . . . วา่ดว้ยจูฬเศรษฐีวา่ดว้ยจูฬเศรษฐีวา่ดว้ยจูฬเศรษฐีวา่ดว้ยจูฬเศรษฐี    

ผู้มีปัญญาพิจารณาเห็นโดยประจักษ์  
ย่อมต้ังตัวได้ด้วยสิ่งของอันมีมูลค่าน้อย  
เหมือนคนก่อไฟกองเล็ก ๆ ทําให้เป็นกองใหญ่ได้.  

จูฬเสฏฐิชาดกท่ี ๔ จบ 

จะเห็นได้ว่า ประเด็นปัญหาใหญ่ในการศึกษาชาดกจากพระไตรปิฎกโดยตรง คือ การท่ีชาดก
มีลักษณะเป็นคาถาล้วน ไม่มีร้อยแก้วเจือปน ไม่มีเรื่องเล่าประกอบคาถาใดๆ จึงทําให้ผู้ศึกษาชาดก 
ไม่อาจเข้าใจเรื่องราวความเป็นมาหรือเหตุท่ีพระพุทธเจ้าตรัสคาถาชาดกนั้นๆ และเนื้อความของคาถา
ชาดกในพระไตรปิฎกก็ยากต่อการตีความ ผู้ศึกษาชาดกอาจแปลหรือตีความคาถาไปตามทัศนะของตน 
ซ่ึงอาจไม่ถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ ดังนั้น ผู้ศึกษาชาดกจําเป็นต้องศึกษาเล่าเรียนเน้ือหาทั้งใน
ชาดกและอรรถกถาชาดกคู่กันไป (เหมือนผู้ท่ีเรียนธรรมบทจําเป็นต้องศึกษาเรื่องราวทั้งในธรรมบท
และอรรถกถาธรรมบทคู่กัน) ดังท่ีท่านจึงวางหลักการไว้ว่า  

ชาตกภาณเกน สาฏฺฐกถํ ชาตกํ อุคฺคเหตพฺพํ, ตโต โอรํ น วฏฺฏติ. แปลว่า ผู้จะสั่งสอน
ชาดก ต้องเรียนชาดก พร้อมท้ังอรรถกถา (ชาดก) ต่ํากว่านั้นใช้ไม่ได้.๓๘ 

เม่ือพระอรรถกถาจารย์กล่าวไว้เช่นนั้น จึงควรใช้คัมภีร์อรรถกถาชาดกคู่กับการศึกษา
ชาดกในพระไตรปิฎก อย่างไรก็ตาม ก่อนการศึกษาอรรถกถาชาดก ผู้ศึกษาควรทราบโครงสร้าง 
การอธิบายอรรถกถาชาดกโดยภาพรวมเสียก่อน เพ่ือจะศึกษาค้นคว้าได้สะดวกและเป็นระบบยิ่งข้ึน 
ท้ังนี้เพราะอรรถกถาชาดกเป็นคัมภีร์ท่ีแต่งด้วยลักษณะผสมระหว่างร้อยแก้ว (จุณณิยะ) และร้อยกรอง 
(คาถา) เพ่ืออธิบายความชาดกท่ีแต่งเป็นคาถาล้วนท้ัง ๕๔๗ เรื่อง  

 

 

 

                                                   

๓๘ วิ.สงฺคห. (บาลี) ๑/-/๑๘๙-๑๙๐. 



๑๒๑ 

 

พระพุทธโฆสาจารย์ได้แบ่งโครงสร้างของการอธิบายอรรถกถาชาดกไว้ ๓ กาล๓๙ คือ 

๑) ๑) ๑) ๑) ทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทาน เรื่องเกิดในระยะท่ีไกล นับต้ังแต่สุเมธกถา การเริ่มบําเพ็ญบารมีของ 
สุเมธดาบสโพธิสัตว์นับแต่ได้พบกับพระทีปังกรพุทธเจ้า และได้รับคําพยากรณ์ว่าจะเป็นพระพุทธเจ้า
ในอนาคต จึงเริ่มบําเพ็ญบารมี ๑๐ ประการ คือ 

(๑) ทานบารมี (๒) ศีลบารมี 
(๓) เนกขัมมบารมี (๔) ปัญญาบารมี 
(๕) วิริยะบารมี (๖) ขันติบารมี 
(๗) สัจจบารมี (๘) อธิษฐานบารมี 
(๙) เมตตาบารมี (๑๐) อุเบกขาบารมี 

โดยผ่านสมัยของพระพุทธเจ้าถึง ๒๔ พระองค์ ใช้เวลา ๔ อสงไขย กับอีก ๑๐๐,๐๐๐ กัป ได้แก่ 

(๑) พระทีปังกรพุทธเจ้า (๒) พระโกณฑัญญพุทธเจ้า 
(๓) พระมังคลพุทธเจ้า (๔) พระสุมนพุทธเจ้า 
(๕) พระเรวตพุทธเจ้า (๖) พระโสภิตพุทธเจ้า 
(๗) พระอโนมทัสสีพุทธเจ้า (๘) พระปทุมพุทธเจ้า 
(๙) พระนารทพุทธเจ้า (๑๐) พระปทุมุตตรพุทธเจ้า 
(๑๑) พระสุเมธพุทธเจ้า (๑๒) พระสุชาติพุทธเจ้า 
(๑๓) พระปิยทัสสีพุทธเจ้า (๑๔) พระอัตถทัสสีพุทธเจ้า 
(๑๕) พระธัมมทัสสีพุทธเจ้า (๑๖) พระสัทธัตถพุทธเจ้า 
(๑๗) พระติสสพุทธเจ้า (๑๘) พระปุสสพุทธเจ้า 
(๑๙) พระวิปัสสีพุทธเจ้า (๒๐) พระสิขีพุทธเจ้า 
(๒๑) พระเวสสภูพุทธเจ้า (๒๒) พระกกุสันธพุทธเจ้า 
(๒๓) พระโกนาคมนพุทธเจ้า (๒๔) พระกัสสปพุทธเจ้า 

๒) ๒) ๒) ๒) อวิทูเรนิทานอวิทูเรนิทานอวิทูเรนิทานอวิทูเรนิทาน เรื่องเกิดในระยะไม่ไกล นับต้ังแต่พระโพธิสัตว์ไปเกิดเป็นสันดุสิตเทพบุตร
ในสวรรค์ชั้นดุสิตเป็นเวลาช้านาน จึงเกิดโกลาหล ๓ อย่างข้ึนในเทวโลก คือ 

(๑) (๑) (๑) (๑) กัปปโกลาหลกัปปโกลาหลกัปปโกลาหลกัปปโกลาหล เม่ือเหลือเวลา ๑๐๐,๐๐๐ ปี กัปจะพินาศ จะต้ังกัปข้ึนใหม่ เทวดา
ท้ังหลายจะเท่ียวป่าวประกาศบอกให้ชาวโลกประพฤติในกุศลธรรมเพ่ือจะได้ไปเกิดในกัปใหม่ 

(๒) (๒) (๒) (๒) พุทธโกลาหลพุทธโกลาหลพุทธโกลาหลพุทธโกลาหล เม่ือเหลือเวลา ๑,๐๐๐ ปี จะมีพระสัพพัญญูพุทธเจ้าอุบัติข้ึนในโลก 
เทวดาท้ังหลายจะเท่ียวป่าวประกาศให้ชาวโลกได้ทราบโดยท่ัวกัน 

                                                   

๓๙ ดูรายละเอียดใน ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/-/๒-๑๓๙, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/-/๓-๑๕๔. 



๑๒๒ 

 

(๓) (๓) (๓) (๓) จักกวัติโกลาหลจักกวัติโกลาหลจักกวัติโกลาหลจักกวัติโกลาหล เม่ือเหลือเวลา ๑๐๐ ปี จะมีพระเจ้าจักรพรรดิเสด็จอุบัติข้ึนในโลก 
เทวดาท้ังหลายจะเท่ียวป่าวประกาศให้ชาวโลกได้ทราบโดยท่ัวกัน 

ในพุทธโกลาหลนั้น พระโพธิสัตว์เม่ือกําหนดกาล ทวีป ประเทศ ตระกูล พระมารดา และอายุ
แล้ว เห็นว่าเป็นกาลสมควรจึงรับปากเทวดาท้ังหลายว่าจะลงมาเกิดแล้วตรัสรู้เป็นพระสัพพัญญูพุทธเจ้า 
พระพุทธโฆสาจารย์พรรณนาความต้ังแต่พระโพธิสัตว์ถือปฏิสนธิในพระครรภ์ของพระมารดา จนเจริญ
โดยลําดับแล้วเสด็จออกผนวช จนได้ตรัสรู้พระสัพพัญญุตญาณภายใต้ต้นพระศรีมหาโพธิ์  

๓) ๓) ๓) ๓) สันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทาน เป็นการพรรณนาเหตุการณ์นับต้ังแต่หลังจากวันท่ีพระพุทธเจ้าได้ตรัสรู้แล้ว
ประทับอยู่ ณ ท่ีใด  ทรงแสดงธรรมแก่ใคร เป็นลําดับไป รวมเหตุการณ์ต่างๆ ตลอดเวลา ๔๕ พรรษา 
ท่ีทรงแสดงธรรมและแสดงชาดกเรื่องต่างๆ ไว้ ในคราวทําปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์จึงได้
ประมวลชาดกเป็นวรรคเป็นนิบาตไว้ 

อรรถกถาชาดกมุ่งแสดงเรื่องท่ีเคยเกิดข้ึนท้ัง ๓ กาลนี้ โดยสัมพันธ์กัน คือ สันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทานสันติเกนิทาน 
จะแสดงเหตุปัจจุบัน หมายถึง แสดงสถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้าประทับอยู่ในขณะนั้นๆ แล้วมีเหตุเกิดข้ึน 
จนเป็นเหตุให้พระพุทธองค์ทรงแสดงชาดกเรื่องนั้นๆ อวิทูรนิทานอวิทูรนิทานอวิทูรนิทานอวิทูรนิทาน ก็เป็นเหตุให้ทรงแสดงเรื่องต่างๆ 
พร้อมท้ังการอธิบายธรรมในเรื่องนั้นๆ ด้วย ส่วนทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทานทูเรนิทาน เป็นช่วงระยะเวลาท่ียาวนานของ 
การบําเพ็ญบารมี ๓๐ ทัศ ใช้เวลานานถึง ๔ อสงไขย ๑๐๐,๐๐๐ กัป จึงมีเรื่องชาดกมากมายนับได้ถึง 
๕๔๗ เรื่อง เป็นตัวอย่าง ในระหว่างบําเพ็ญบารมีนั้นๆ ซ่ึงพระพุทธโฆสาจารย์มุ่งแสดงความเป็นมา 
ในระหว่างนี้ จึงได้อธิบายอรรถกถาชาดกประกอบด้วยโครงสร้างหลัก ๖ ส่วน ดังนี้ 

๑) ๑) ๑) ๑) อารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถา คํากล่าวปรารภเรื่องว่า เรื่องนั้นเกิดข้ึนในสมัยท่ีพระพุทธเจ้าทรงประทับ
อยู่ท่ีไหน ทรงปรารภใคร ว่าด้วยเรื่องอะไร จึงทรงแสดงชาดกเรื่องนั้นๆ  

๒) ๒) ๒) ๒) ปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทาน เรื่องท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบัน เป็นเหตุให้ทรงแสดงชาดกเรื่องนั้นๆ ประกอบ 
เพ่ือให้ผู้ท่ีเป็นต้นเหตุนั้นเกิดความแกล้วกล้าในการปฏิบัติธรรม หรือเพ่ิมพูนกําลังใจในการทําความดี
ยิ่งๆ ข้ึนไป  

๓) ๓) ๓) ๓) อดีตนิทานอดีตนิทานอดีตนิทานอดีตนิทาน เรื่องท่ีเคยเกิดข้ึนแล้วในอดีตชาติ เป็นเหตุให้พระพุทธเจ้าทรงยกชาดกเรื่องนั้น
มาประกอบการแสดงธรรมในระหว่างนั้น เพ่ือให้ผู้ฟังเกิดความอาจหาญ เกิดความแกล้วกล้าใน 
การปฏิบั ติธรรม ผู้ ท่ี มีความท้อแท้ในการทําความดี ถ้ามีผู้มากระตุ้นกล่าวให้ กําลังใจ ก็จะมี 
ความขวนขวายในการปฏิบัติธรรมยิ่งข้ึน 

๔) ๔) ๔) ๔) คาถาคาถาคาถาคาถา พุทธภาษิตท่ีพระพุทธเจ้าตรัสไว้ในรูปคาถา เพ่ือประโยชน์แก่การทรงจํา และ
การถ่ายทอดธรรม    

๕) ๕) ๕) ๕) ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์  เป็นการแก้อรรถหรืออธิบายความหมายของศัพท์ท่ีปรากฏในคาถา 
เรื่องนั้นๆ เพ่ือให้เกิดความชัดเจนแจ่มแจ้งยิ่งข้ึน และถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์    



๑๒๓ 

 

๖) ๖) ๖) ๖) สโมธานสโมธานสโมธานสโมธาน พระอรรถกถาจารย์ประมวลเรื่องหรือสรุปเรื่องเม่ือแสดงชาดกเรื่องนั้นๆ จบลง 
เพ่ือให้ทราบว่า ใครเคยเกิดเป็นใครในเรื่องนั้นๆ ท้ังนี้เพ่ือแสดงให้เห็นว่า การทําความดีความชั่วนั้น 
บุคคลท่ีเวียนว่ายตายเกิดในวัฏสงสารเหล่าในเรื่องนั้นๆ ได้เคยทํากันมาแล้วช้านาน และได้รับผลสุขทุกข์
อย่างไร ให้ปรากฏเป็นคติสอนใจได้ชัดเจน เพ่ือมุ่งให้ปฏิบัติในอริยสัจธรรมยิ่งๆ ข้ึนไป  

อนึ่ ง เพ่ือแสดงให้ เห็นความสําคัญของอรรถกถาชาดกในการศึกษาคาถาชาดกใน
พระไตรปิฎก ผู้วิจัยขอนํา อปัณณกชาดก ซ่ึงเป็นชาดกเรื่องแรก มาแสดงเป็นอุทาหรณ์ และอธิบาย
ขยายความคาถาชาดกเรื่องนี้โดยใช้อรรถกถา ไปตามลําดับโครงสร้างอรรถกถาชาดกท้ัง ๖ ส่วน 
ท่ีกล่าวแล้ว ดังนี้ 

อปัณณกชาดกอปัณณกชาดกอปัณณกชาดกอปัณณกชาดก ในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๗ มีพุทธภาษิตว่า 

อปณฺณกํ ฐานเมเก  ทุติยํ อาหุ ตกฺกิกา 
เอตทญฺญาย เมธาวี  ตํ คเณฺห ยทปณฺณกํ.๔๐  

แปลว่า  คนฉลาดพวกหนึ่งกล่าวฐานะท่ีไม่ผิด  
นักคาดคะเนท้ังหลายกล่าวฐานะท่ี ๒   
ผู้มีปัญญารู้จักฐานะท่ีไม่ผิดและฐานะท่ีผิดนั้นแล้ว  
ควรถือฐานะท่ีไม่ผิดไว้เถิด. 

จะเห็นได้ว่า คาถาในอปัณณกชาดก (การปฏิบัติท่ีไม่ผิด) ท่ีมาในพระบาลีนี้ ทําให้ผู้แปล
เกิดความสงสัยว่า ทุติยํ ซ่ึงแปลได้ว่า ฐานะท่ี ๒ ควรจะหมายถึงอะไรกันแน่ อาจคาดคะเนโดย
เทียบเคียงเอาว่า เม่ือเปรียบเทียบคู่ระหว่างคนฉลาดผู้มีปัญญากับนักคาดคะเน ก็อาจแปลฐานะท่ี ๒ ว่า 
เป็นฐานะท่ีผิด คู่กับคําว่า ฐานะท่ีไม่ผิด (อปณฺณก) ท่ีปรากฏในบาทคาถาแรกแล้ว แท้ท่ีจริงคําแปล
เป็นภาษาไทยในคาถาชาดกนี้ ได้อาศัยคําอธิบายแก้อรรถในอรรถกถาชาดกอีกทอดหนึ่ง จึงสามารถ
ออกคําแปล อปณฺณก ศัพท์ ว่า ฐานะท่ีไม่ผิด หาไม่แล้วก็ยากท่ีจะทราบคําแปลภาษาไทยได้ 

ถึงกระนั้น คําแปลท่ีได้ก็ยังทําให้เคลือบแคลงสงสัยต่อไปอีกหลายประการว่า อะไรคือ
ฐานะท่ีไม่ผิดและฐานะท่ีผิด การถือเอาฐานะของผู้มีปัญญากับนักคาดคะเน (นักตรรกะ) เป็นอย่างไร 
ต่างกันอย่างไร พระพุทธเจ้าทรงปรารภใครจึงทรงแสดงคาถาชาดกนี้ เนื้อเรื่องในชาดกนี้เป็นอย่างไร 
หลักธรรมอะไรท่ีพระพุทธองค์ประสงค์จะแสดงในชาดกนี้ ใครเป็นใครในอดีตชาติและปัจจุบันชาติ 
เป็นต้น คําถามท้ังหมดเหล่านี้ อรรถกถาชาดกเรื่องอปัณณกชาดกวรรณนา๔๑ ได้อธิบายแก้ข้อสงสัยไว้
อย่างครบถ้วน ดังนี้ 

                                                   

๔๐ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑/๑, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๑/๑. 
๔๑ ดูรายละเอียดใน ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๔๐-๑๕๔, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๕๕-๑๖๙. 



๑๒๔ 

 

๑)๑)๑)๑) อารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถาอารัมภกถา ท่านเล่าว่า พระพุทธเจ้าทรงตรัสชาดกเรื่องนี้เม่ือครั้งท่ีทรงประทับอยู่  
ณ พระเชตวันมหาวิหาร อารามของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี เขตเมืองสาวัตถี ทรงปรารภพวกอัญเดียรถีย์
ผู้เป็นสหายของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี 

๒)๒)๒)๒) ปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทานปัจจุบันนิทาน ครั้งนั้น ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีได้นําสหายของท่านซ่ึงเป็นพวกอัญเดียรถีย์
ประมาณ ๕๐๐ คนไปเฝ้าพระพุทธเจ้า เม่ือได้ฟังธรรมจากพระพุทธองค์แล้ว พวกอัญเดียรถีย์ก็ได้ถึง 
พระรัตนตรัยว่าเป็นสรณะ เลิกนับถือลัทธิเดียรถีย์ท่ีตนเคยนับถือ เม่ือพระพุทธองค์เสด็จจากกรุงสาวัตถี
ไปยังกรุงราชคฤห์ พวกอัญเดียรถีย์ก็กลับไปถืออัญเดียรถีย์เป็นสรณะอีก  

ต่อมา เม่ือพระพุทธองค์เสด็จกลับมายังพระเชตวันอีกครั้ง ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีก็ได้นํา
พวกอัญเดียรถีย์นั้นมาเฝ้าพระพุทธองค์อีก พระพุทธองค์จึงตรัสว่าพวกอัญเดียรถีย์ได้ทํากรรม 
อันไม่สมควร จึงทรงแสดงธรรม เพ่ือแสดงว่าเหล่าชนผู้ถึงพระรัตนตรัยว่าเป็นสรณะจะไม่เกิดในอบายว่า 

เหล่าชนผู้นับถือพระพุทธเจ้าว่าเป็นสรณะ จักไม่ไปสู่อบายภูมิ  
ครั้นละกายมนุษย์แล้ว จักทําให้หมู่เทพเจริญเต็มท่ี๔๒ 

เหล่าชนผู้นับถือพระธรรมว่าเป็นสรณะ จักไม่ไปสู่อบายภูมิ  
ครั้นละกายมนุษย์แล้ว จักทําให้หมู่เทพเจริญเต็มท่ี 

เหล่าชนผู้นับถือพระสงฆ์ว่าเป็นสรณะ จักไม่ไปสู่อบายภูมิ  
ครั้นละกายมนุษย์แล้ว จักทําให้หมู่เทพเจริญเต็มท่ี 
 

มนุษย์จํานวนมาก ผู้ถูกภัยคุกคาม ต่างถึงภูเขา  
ป่าไม้ อาราม และรุกขเจดีย์เป็นสรณะ  

นั่นมิใช่สรณะอันเกษม นั่นมิใช่สรณะอันสูงสุด 
เพราะผู้อาศัยสรณะเช่นนั้น ย่อมไม่พ้นจากทุกข์ท้ังปวง 

ส่วนผู้ท่ีถึงพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์เป็นสรณะ 
ย่อมใช้ปัญญาชอบพิจารณาเห็นอริยสัจ ๔ ประการ คือ 
ทุกข์ เหตุเกิดทุกข์ ความดับทุกข์ และอริยมรรคมีองค์ ๘  
อันเป็นข้อปฏิบัติให้ถึงความสงบระงับทุกข์ 

นั่นเป็นสรณะอันเกษม นั่นเป็นสรณะอันสูงสุด 
เพราะผู้อาศัยสรณะเช่นนั้น ย่อมพ้นจากทุกข์ท้ังปวงได้๔๓ 

พระพุทธเจ้าตรัสสอนอย่างนี้แล้ว จึงตรัสว่า แม้ในอดีตกาล ก็มีพวกมนุษย์ท่ีถือเอาสิ่ง 
ท่ีมิใช่สรณะว่าเป็นสรณะ เพราะถือเอาโดยคาดคะเน ถือเอาผิด จึงกลายเป็นอาหารของยักษ์ในท่ีกันดาร  

                                                   

๔๒ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๓๓๒/๒๑๗, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๓๒/๒๖๐, สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๓๗/๓๐, สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๓๗/๕๐. 
๔๓ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๘๘-๑๙๒/๕๐-๕๑, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๘๘-๑๙๒/๙๒. 



๑๒๕ 

 

ถึงความพินาศอันใหญ่หลวง ส่วนพวกมนุษย์ท่ีถือเอาถูกต้อง ไม่ผิด จึงมีแต่ความสวัสดีในท่ีกันดารนั้น 
แล้วได้ทรงนิ่ง ครั้งนั้น อนาถบิณฑิกเศรษฐีจึงกราบทูลขอวโรกาส ขอให้พระพุทธองค์ตรัสเล่าถึงเรื่อง
ดังกล่าว 

๓) ๓) ๓) ๓) อดีตนิทาน อดีตนิทาน อดีตนิทาน อดีตนิทาน พระพุทธองค์ตรัสเล่าว่า ในอดีตกาล ณ กรุงพาราณสี แคว้นกาสี ท่ีมี
พระราชาพระนามว่าพรหมทัต เป็นผู้ปกครอง พระโพธิสัตว์ถือปฏิสนธิเป็นพ่อค้าเกวียน ทําการค้าขาย
ด้วยเกวียน ๕๐๐ เล่ม และยังมีบุตรของนายเกวียนอ่ืนอีกคนหนึ่งเป็นคนโง่เขลา 

พ่อค้าเกวียนท้ังสองเตรียมตัวเดินทางไปค้าขายยังหัวเมืองเดียวกัน พระโพธิสัตว์คิดว่า 
ถ้าเราจะไปพร้อมกัน เสบียงต่างๆ เช่น นํ้าและฟืน อาจจะไม่พอ แม้หนทางก็จะคับแคบ จึงได้ถามบุตร
นายเกวียนผู้โง่เขลาว่าเขาจะไปก่อนหรือจะไปทีหลัง บุตรนายเกวียนนั้นคิดว่า ถ้าไปก่อนน่าจะดีเพราะ 
ถนนหนทางจะยังไม่เสียหาย พวกโคจะได้กินหญ้าท่ีสดใหม่ ผักผลไม้ก็ยังไม่มีใครแตะต้อง นํ้าก็ยังใสอยู่ 
และถ้าไปถึงก่อน ก็สามารถต้ังราคาสินค้าได้ก่อน จึงไปก่อน 

ส่วนพระโพธิสัตว์คิดว่า การไปทีหลังน่าจะดีกว่าเพราะหากหนทางขรุขระ พวกท่ีไปก่อน
จะต้องทําถนนให้ราบเรียบ หญ้าท่ีมีอยู่ก่อนอาจจะแห้งและแข็งเม่ือโคของเขาไปถึง หญ้าคงจะแตกยอดใหม่
พอดีเพราะโคของขบวนแรกได้กินยอดท่ีแข็งไปแล้ว ผักผลไม้ก็จะงอกข้ึนใหม่ ถ้าท่ีตรงไหนไม่มีนํ้า 
พวกเขาก็จะขุดบ่อเพ่ือหานํ้า ส่วนราคาสินค้าก็ขายตามท่ีคนพวกนั้นได้ต้ังไว้ก่อนแล้ว ดังนั้นจึงบอกให้
เขาไปก่อน 

บุตรนายเกวียนผู้โง่เขลาได้นําขบวนเกวียนออกเดินทาง จนถึงท่ีดินแดนกันดารอันเป็นท่ี
อยู่ของพวกยักษ์ พวกยักษ์หวังจะกินเนื้อมนุษย์จึงเนรมิตกายเป็นมนุษย์เดินทางด้วยกองเกวียน 
เทียมด้วยโค มีผมเปียก มีเสื้อผ้าเปียก มีหยาดนํ้าและโคลนไหลออกอยู่ ล้อเกวียนก็เป้ือนโคลน 
ประดับด้วยดอกอุบลและโกมุท มือถือกําดอกปทุมและบุณฑริก เค้ียวกินเหง้าบัว เม่ือบุตรนายเกวียน 
ผู้โง่เขลาสวนทางมา เห็นอย่างนั้น จึงถามพวกยักษ์ พวกยักษ์จึงลวงเขาว่า หนทางข้างหน้าเต็มไปด้วย
ราวป่าเขียวขจี มีนํ้าเป็นเทือกเดียวกัน ฝนก็ตกตลอด สระนํ้าในซอกเขาก็เต็มไปด้วยดอกปทุม และล่อให้เขา
ทําลายตุ่มท่ีใส่นํ้ามาเต็มเกวียน  

บุตรนายเกวียนผู้โง่เขลาได้ทําตามท่ียักษ์ลวงไว้ สั่งให้ทําลายตุ่มท้ังหมดไม่เหลือนํ้าแม้เพียง
ฝ่ามือเดียว เม่ือเดินทางมาถึงท่ีแห่งหนึ่งในเวลาพระอาทิตย์ตกดิน ไม่มีนํ้าด่ืมกิน จนหมดเรี่ยวแรงนอนหลับ
ในท่ีนั้น พวกยักษ์จึงจับเค้ียวกินท้ังโคและมนุษย์ท้ังหมด เหลือแต่เศษกระดูกกระจายไปท่ัวสารทิศ 
ส่วนเกวียน ๕๐๐ เล่มยังคงต้ังอยู่ท้ังๆ ท่ียังมีสินค้าอยู่เต็ม 

เม่ือผ่านไปครึ่งเดือน พระโพธิสัตว์จึงออกเดินทางไปกับกองเกวียน ๕๐๐ เล่ม เม่ือถึง
สถานท่ีกันดาร พวกยักษ์นั้นก็แปลงกายแสร้งลวงพระโพธิสัตว์เหมือนเคย แต่พระโพธิสัตว์เป็นพ่อค้าฉลาด 
มีปัญญา จึงรู้ได้ทันทีว่า ท่ีนี้เป็นท่ีกันดารไม่มีนํ้า มนุษย์ (พวกยักษ์แปลงกาย) เหล่านี้มีนัยน์ตาแดง ไม่มีเงา 
พวกบุตรนายเกวียนผู้โง่เขลาคงถูกลวงให้ท้ิงนํ้าท้ังหมด คงถูกพวกนี้เค้ียวกินไปแล้วอย่างไม่ต้องสงสัย 



๑๒๖ 

 

จึงกล่าวกับพวกยักษ์ว่า พวกท่านจงไปซะเถิด เราจะไม่ท้ิงนํ้าท่ีนํามา จนกว่าจะเห็นนํ้าอ่ืนเสียก่อน  
เม่ือแยกทางกันไป พวกมนุษย์จึงกล่าวกับพระโพธิสัตว์ว่าให้ท้ิงนํ้าท่ีนํามาตามคําบอกของพวกยักษ์นั้น 
แต่พระโพธิสัตว์ได้ให้สติแต่คนเหล่านั้นว่า  

พระโพธิสัตว์ : พวกท่านเคยได้ยินว่าท่ีกันดารนํ้า มีสระนํ้าหรือ 
พวกมนุษย์ : ไม่เคยได้ฟัง เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : ท่ีพวกเขากล่าวว่าจะมีฝนตกข้างหน้า ลมฝนจะพัดไปไกลประมาณเท่าไร 
พวกมนุษย์ : ประมาณโยชน์หนึ่ง เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : มีใครในพวกท่านสักคนหรือไม่ท่ีลมฝนมากระทบกาย 
พวกมนุษย์ : ไม่มี เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : ก้อนเมฆ ควรปรากฏให้เห็นในท่ีไกลประมาณเท่าไร 
พวกมนุษย์ : ประมาณ ๓ โยชน์ เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : มีใครในพวกท่านสักคนหรือไม่ท่ีเห็นก้อนเมฆสักก้อน 
พวกมนุษย์ : ไม่มี เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : ฟ้าผ่า ควรปรากฏให้เห็นในท่ีไกลประมาณเท่าไร 
พวกมนุษย์ : ประมาณ ๔-๕ โยชน์ เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : มีใครในพวกท่านสักคนหรือไม่ท่ีเห็นฟ้าผ่า 
พวกมนุษย์ : ไม่มี เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : ฟ้าร้อง ควรปรากฏให้ได้ยินในท่ีไกลประมาณเท่าไร 
พวกมนุษย์ : ประมาณ ๑-๒ โยชน์ เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : มีใครในพวกท่านสักคนหรือไม่ท่ีได้ยินฟ้าร้อง 
พวกมนุษย์ : ไม่มี เจ้านาย 
พระโพธิสัตว์ : พวกท่านรู้จักมนุษย์เหล่านั้นหรือไม่ 
พวกมนุษย์ : ไม่รู้จัก เจ้านาย 

พระโพธิสัตว์ตรัสว่า พวกนั้นไม่ใช่มนุษย์ แต่เป็นยักษ์ท่ีมาลวงให้พวกเราท้ิงนํ้า เม่ือหมด
เรี่ยวแรงเพราะขาดนํ้า ก็จะจับพวกเราเค้ียวกิน บุตรนายเกวียนเกวียนผู้โง่เขลา คงถูกลวงและจับเค้ียวกิน
ไปแล้ว เราคงได้เห็นกองเกวียนของพวกเขา สั่งกําชับห้ามท้ิงนํ้าแม้เพียงฝ่ามือเดียว  

เม่ือไปสักหน่อยหนึ่ง ก็ได้เห็นกองเกวียนมีสินค้าเต็มท้ัง ๕๐๐ เล่ม และเห็นเศษกระดูก
ของโคและมนุษย์เกลื่อนกลาดท่ัวสารทิศ พระโพธิสัตว์จึงให้พัก ณ ท่ีนั้น เป็นผู้นําพล เฝ้ายาม
รักษาการตลอดท้ังคืนจนสว่าง เดินทางไปถึงท่ีหมาย ขายสินค้าได้ ๒-๓ เท่า และเดินทางกลับ 
กรุงพาราณสีของตนโดยสวัสดิภาพ 

๔) ๔) ๔) ๔) คาถาคาถาคาถาคาถา เม่ือพระพุทธเจ้าตรัสพระธรรมเทศนานี้แล้ว จึงตรัสแก่ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีว่า 
“คหบดี พวกมนุษย์ท่ียึดถือด้วยตรรกะ ถึงความพินาศอันใหญ่หลวง ในกาลก่อนอย่างนี้ ส่วนพวก



๑๒๗ 

 

มนุษย์ผู้ยึดถืออย่างถูกต้อง พ้นจากมือของพวกอมนุษย์แล้ว ไปยังท่ีตนปรารถนาแล้ว โดยความสวัสดี” 
จึงตรัสคาถานี้ว่า 

อปณฺณกํ ฐานเมเก  ทุติยํ อาหุ ตกฺกิกา 
เอตทญฺญาย เมธาวี  ตํ คเณฺห ยทปณฺณกํ.๔๔  

แปลว่า  คนฉลาดพวกหนึ่งกล่าวฐานะท่ีไม่ผิด  
นักคาดคะเนท้ังหลายกล่าวฐานะท่ี ๒   
ผู้มีปัญญารู้จักฐานะท่ีไม่ผิดและฐานะท่ีผิดนั้นแล้ว  
ควรถือฐานะท่ีไม่ผิดไว้เถิด. 

๕) ๕) ๕) ๕) ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ไวยากรณ์ อรรถกถาแก้อรรถไปตามลําดับบทพยัญชนะในคาถาชาดก ทําให้ทราบว่า 
ศัพท์ท่ีมีอยู่ในคาถานี้มีความหมายลึกซ้ึงเพียงใด ท่านอธิบายไว้สรุปได้ดังนี้ 

คําว่า ที่ไม่ผิดที่ไม่ผิดที่ไม่ผิดที่ไม่ผิด (อปณฺณกํ) (อปณฺณกํ) (อปณฺณกํ) (อปณฺณกํ) คือ เป็นเลิศ ถูกต้อง เป็นเครื่องนําออก คําว่า ฐานะฐานะฐานะฐานะ (ฐานํ)(ฐานํ)(ฐานํ)(ฐานํ) คือ 
เหตุอันเป็นท่ีต้ังแห่งผล ด้วยเหตุนี้ คําว่า ฐานะที่ไม่ผิดฐานะที่ไม่ผิดฐานะที่ไม่ผิดฐานะที่ไม่ผิด (อปณฺณกํ ฐานํ)(อปณฺณกํ ฐานํ)(อปณฺณกํ ฐานํ)(อปณฺณกํ ฐานํ) คือ เหตุอันเลิศ เหตุอันถูกต้อง 
เหตุเป็นเครื่องนําออก เพราะนําประโยชน์สุขมาให้ ฐานะท่ีไม่ผิด (อปณฺณกํ ฐานํ) นี้หมายเอา สรณคมน์ ๓ 
ศีล ๕ ศีล ๑๐ ความสํารวมในปาติโมกข์ ความสํารวมในอินทรีย์ ความสํารวมใน อาชีวปาริสุทธิศีล 
การใช้สอยปัจจัย ปาริสุทธิศีล ๔ ท้ังหมด ความคุ้มครองทวารในอินทรีย์ท้ังหลาย ความรู้ประมาณ 
ในการบริโภคอาหาร การประกอบความเพียรเครื่องต่ืนอยู่เนืองๆ ฌาน วิปัสสนา อภิญญา สมาบัติ อริยมรรค 
อริยผล ท้ังหมดนี้เป็นฐานะท่ีไม่ผิด คือ การปฏิบัติไม่ผิด เป็นชื่อของ ปฏิปทาเครื่องนําออกจากทุกข์   

อรรถกถาอ้างพระพุทธพจน์มาสนับสนุนว่า “ภิกษุในธรรมวินัยนี้ประกอบด้วยธรรม ๓ 
ประการ ชื่อว่าปฏิบัติไม่ผิด คือ 

๑) คุ้มครองทวารในอินทรีย์ 
๒) รู้ประมาณในการบริโภค 
๓) ประกอบความเพียรเครื่องต่ืนอยู่เนืองๆ”๔๕ 

แล้วอธิบายข้อความท้ัง ๓ ประการนี้ให้พิสดารยิ่งข้ึนไปอีก ต่อจากนั้นจึงหันมาอธิบาย 
ฐานะที่ผิดฐานะที่ผิดฐานะที่ผิดฐานะที่ผิด โดยอธิบายคําว่า    ที่ ที่ ที่ ที่ ๒๒๒๒ (ทุติยํ)(ทุติยํ)(ทุติยํ)(ทุติยํ) ในคําว่า นักคาดคะเนทั้งหลายกล่าวฐานะที่ นักคาดคะเนทั้งหลายกล่าวฐานะที่ นักคาดคะเนทั้งหลายกล่าวฐานะที่ นักคาดคะเนทั้งหลายกล่าวฐานะที่ ๒๒๒๒ (ทุติยํ อาหุ (ทุติยํ อาหุ (ทุติยํ อาหุ (ทุติยํ อาหุ 
ตกฺกิกา)ตกฺกิกา)ตกฺกิกา)ตกฺกิกา) ว่าหมายถึง การถือเอาด้วยคาดคะเน คือเหตุท่ีไม่นําออกจากทุกข์ โดยยกตัวอย่างในระดับ
โลกิยะว่า แม้นายกองเกวียนผู้ โง่เขลาคาดคะเนสถานการณ์ ท่ัวไปตามความเห็นของตน ไม่ฉลาด 
ในธรรมชาติ ไม่เข้าใจสภาพแวดล้อมตามความเป็นจริง คาดว่าไม่มีอันตราย คาดว่ามีหญ้า นํ้า และอาหาร
บริบูรณ์ จึงพาบริวารของตนไปสู่ความวิบัติ ส่วนนายกองเกวียนท่ีฉลาดย่อมไม่ประมาท ย่อมหาทาง
ป้องกันเหตุการณ์เหล่านั้นไว้ได้หมด  จึงพาบริวารของตนไปสู่ความปลอดภัย     

                                                   

๔๔ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑/๑, ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๑/๑. 
๔๕ ดูรายละเอียดใน สํ.สฬา. (บาลี) ๑๘/๒๓๙/๑๖๔-๑๖๖, สํ.สฬา. (ไทย) ๑๘/๒๓๙/๒๓๙-๒๔๑. 



๑๒๘ 

 

ในระดับโลกุตตระ กุลบุตรผู้มีปัญญา รู้คุณและโทษ ความเจริญและความเสื่อม ประโยชน์
และมิใช่ประโยชน์ ในฐานะท้ัง ๒ คือ การไม่ถือเอาด้วยคาดคะเน (ฐานะท่ีไม่ผิด) และการถือเอาด้วย
คาดคะเน (ฐานะท่ีผิด) การถือเอาฐานะท่ีไม่ผิด คือฐานะท่ีเป็นเลิศ เป็นเครื่องนําออกจากทุกข์ เป็น
ปฏิปทาขาว และเป็นปฏิปทาไม่เสื่อม  

อปัณณกปฏิปทา ข้อปฏิบัติไม่ผิดนี้ เป็นปฏิปทาของพระพุทธเจ้า พระปัจเจกพุทธเจ้า และ
พุทธบุตรท้ังปวง เพราะว่า พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ ต้ังอยู่ในอปัณณกปฏิปทาเท่านั้น จึงบําเพ็ญบารมี
ให้เต็มด้วยความเพียรอันม่ันคง พระปัจเจกพุทธเจ้าย่อมให้ปัจเจกโพธิญาณเกิดข้ึน ส่วนเหล่าพุทธบุตร
ก็แทงตลอดสาวกบารมีญาณ 

แล้วท่านอธิบายสรุปอรรถกถาเรื่องนี้ว่า พระผู้มีพระภาคแม้ให้กุศลสมบัติ ๓ กามาวจรสวรรค์ ๖ 
และพรหมโลกสมบัติแก่อุบาสกท่ีเป็นสหายของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีเหล่านั้น ในท่ีสุดทรงแสดง 
อปัณณกธรรมเทศนานี้ว่า ปฏิปทาท่ีให้อรหัตตมรรคและอรหัตตผล ชื่อว่าอปัณณกปฏิปทา (ปฏิปทา
อันไม่ผิด) ปฏิปทาท่ีให้เกิดในอบาย ๔ และตระกูลต่ํา ๕ ชื่อว่าสปัณณกปฏิปทา (ปฏิปทาท่ีผิด) แล้ว
ทรงประกาศสัจจะ ๔ ให้ยิ่งโดยอาการ ๑๖ ในเวลาจบสัจจะ ๔ อุบาสกท้ัง ๕๐๐ คน ต้ังอยู่ในโสดาปัตติผล 

๖) ๖) ๖) ๖) สโมธานสโมธานสโมธานสโมธาน  ในท้ายท่ีสุดของพระธรรมเทศนานี้  พระพุทธองค์ทรงประชุมชาดกว่า  
บุตรนายเกวียนผู้โง่เขลาในกาลนั้นได้เป็นพระเทวทัต บริษัทของบุตรนายเกวียนผู้โง่เขลานั้นได้เป็น
บริษัทของพระเทวทัต บริษัทของบุตรนายเกวียนผู้ฉลาดได้เป็นพุทธบริษัท ส่วนบุตรนายเกวียนผู้ฉลาด
คือพระตถาคตพุทธเจ้า๔๖  

จะเห็นได้ว่า อรรถกถาชาดกได้อธิบายขยายความ อปัณณกชาดก (การปฏิบัติท่ีไม่ผิด) 
ตามโครงสร้างท้ัง ๖ ส่วนอย่างละเอียด ทําให้ทราบว่าชาดกนี้ เป็นคาถาท่ีพระพุทธเจ้าตรัส ปรารภ
พวกอัญเดียรถีย์ผู้เป็นสหายของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีซ่ึงนับถือพระรัตนตรัยไม่ม่ังคง  

กล่าวโดยสรุป ชาดกในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๗) อยู่ในรูป
คาถาล้วน ไม่มีร้อยแก้วเจือปน ไม่มีเรื่องเล่าประกอบคาถา ทําให้ไม่ทราบเรื่องราวความเป็นมาหรือ
เหตุท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระคาถานั้นไว้ อีกท้ังไม่มีคําอธิบายเนื้อความของคาถา เม่ือแปลคาถาจาก
ภาษาบาลีเป็นภาษาไทยโดยพยัญชนะ อาจทําให้ตีความอรรถ (ความหมาย) ในคาถาอย่างต้ืนเขิน 
ไม่ลึกซ้ึง หรืออาจตีความผิดพลาดคลาดเคลื่อนไปจากพุทธประสงค์ ดังนั้นจึงมีความจําเป็นอย่างยิ่ง 
ท่ีจะต้องอาศัยคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถาชาดกโดยตรง เพ่ือแปลและอธิบายความหมายของศัพท์
ท้ังด้านพยัญชนะและอรรถะ หลักธรรมในคาถาชาดก ตลอดจนเรื่องราวท่ีพระพุทธเจ้าตรัสเล่าอันเป็นท่ีมา
ของคาถาชาดกนั้น 

                                                   

๔๖ ดูรายละเอียดใน ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๔๐-๑๕๔, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๕๕-๑๖๙. 



๑๒๙ 

 

๔.๑.๔๔.๑.๔๔.๑.๔๔.๑.๔    วัมมิกสูตรวัมมิกสูตรวัมมิกสูตรวัมมิกสูตร::::    ปริศนาปริศนาปริศนาปริศนาจอมจอมจอมจอมปลวกปลวกปลวกปลวก    

ในหัวข้อท่ีผ่านมา ผู้วิจัยได้แสดงให้เห็นความสําคัญของอรรถกถาในการแปลและอธิบาย
ความพระพุทธพจน์ในรูปร้อยกรอง (คาถา) ในท่ีหลายแห่งในพระไตรปิฎก แท้ท่ีจริงยังมีพระพุทธพจน์
ในรูปร้อยแก้ว (จุณณิยะ) อีกมากท่ีมีบทพยัญชนะและอรรถท่ียากแก่การแปลและตีความ ในท่ีนี้จะได้
นําเสนอความสําคัญของอรรถกถาในการแปลและอธิบายความพระพุทธพจน์ในรูปร้อยแก้วพอเป็น
อุทาหรณ์ 

ในมัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ มีพระสูตรเรื่องวัมมิกสูตร ว่าด้วยเรื่องปริศนาจอมปลวก 
เรื่องนี้มีท่ีมาว่า เทพบุตรองค์หนึ่งเข้าไปหาท่านพระกุมารกัสสปะถึงท่ีอยู่ แล้วกล่าวปริศนาธรรมแก่ท่านว่า  

พระคุณเจ้า จอมปลวกนี้ย่อมพ่นควันในเวลากลางคืน ย่อมลุกโพลงในเวลากลางวัน  
พราหมณ์ได้กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงนําศัสตราไปขุดดู” 
สุเมธใช้ศัสตราไปขุดก็ได้เห็นลิ่มสลัก จึงกล่าวว่า “ลิ่มสลัก ขอรับ” 
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงยกลิ่มสลักข้ึนแล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดลงไปก็ได้เห็นอ่ึง จึงกล่าวว่า “อ่ึง ขอรับ”  
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงนําอ่ึงข้ึนมา แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นทางสองแพร่ง จึงกล่าวว่า “ทางสองแพร่ง ขอรับ” 
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงถากทางสองแพร่งออกเสีย แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นหม้อกรองนํ้าด่าง จึงกล่าวว่า “หม้อกรองนํ้าด่าง ขอรับ”  
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงยกหม้อกรองนํ้าด่างข้ึนมา แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นเต่า จึงกล่าวว่า “เต่า ขอรับ”  
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงนําเต่าข้ึนมา แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป”  
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นเขียงหั่นเนื้อ จึงกล่าวว่า “เขียงหั่นเนื้อ ขอรับ” 
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงยกเขียงหั่นเนื้อข้ึนมา แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นชิ้นเนื้อ จึงกล่าวว่า “ชิ้นเนื้อ ขอรับ”  
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “สุเมธ เธอจงหยิบชิ้นเนื้อข้ึนมา แล้วใช้ศัสตราขุดต่อไป” 
สุเมธใช้ศัสตราขุดต่อไปได้เห็นนาค จึงกล่าวว่า “นาค ขอรับ” 
พราหมณ์กล่าวอย่างนี้ว่า “นาคจงดํารงอยู่เถิด เธออย่าเบียดเบียนนาคเลย จงทําความนอบน้อมนาค”๔๗ 

เทพบุตรนั้นได้บอกให้ท่านพระกุมารกัสสปเถระทูลถามปริศนาธรรมนี้ ท่านจึงเข้าไปเฝ้า
พระผู้มีพระภาค ทูลถามปริศนาธรรม ๑๕ ข้อนี้ พระพุทธองค์จึงทรงเฉลยปริศนาธรรม ดังนี้ 

                                                   

๔๗ ดูรายละเอียดใน ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๔๙/๒๑๑-๒๑๒, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๔๙/๒๖๗-๒๖๘. 



๑๓๐ 

 

๑) คําว่า จอมปลวกจอมปลวกจอมปลวกจอมปลวก เป็นชื่อของร่างกายนี้ ซ่ึงประกอบด้วยมหาภูตรูปท้ัง ๔ มีมารดาบิดา
เป็นแดนเกิด เติบโตด้วยข้าวสุกและขนมกุมมาส ไม่เท่ียง ต้องบริหาร ต้องนวดฟ้ัน จะต้องแตกสลาย 
และกระจัดกระจายไปเป็นธรรมดา 

๒) คําว่า อย่างไรชื่อว่าการพ่นควันในเวลากลางคืนอย่างไรชื่อว่าการพ่นควันในเวลากลางคืนอย่างไรชื่อว่าการพ่นควันในเวลากลางคืนอย่างไรชื่อว่าการพ่นควันในเวลากลางคืน ได้แก่ การท่ีบุคคลทําการงานในเวลา
กลางวัน แล้วตรึกตรองถึงในเวลากลางคืน  

๓) คําว่า อย่างไรชื่อว่าการลุกโพลงในเวลากลางวันอย่างไรชื่อว่าการลุกโพลงในเวลากลางวันอย่างไรชื่อว่าการลุกโพลงในเวลากลางวันอย่างไรชื่อว่าการลุกโพลงในเวลากลางวัน ได้แก่ การท่ีบุคคลตรึกตรองถึงบ่อยๆ  
ในเวลากลางคืน แล้วประกอบการงานในเวลากลางวันด้วยกายและวาจา  

๔) คําว่า พราหมณ์พราหมณ์พราหมณ์พราหมณ์ เป็นชื่อของ ตถาคต อรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า  
๕) คําว่า สุเมธสุเมธสุเมธสุเมธ เป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นเสขะ   
๖) คําว่า ศัสตราศัสตราศัสตราศัสตรา เป็นชื่อแห่งปัญญาอันประเสริฐ  
๗) คําว่า จงขุดจงขุดจงขุดจงขุด เป็นชื่อของการปรารภความเพียร 
๘) คําว่า ลิ่มสลักลิ่มสลักลิ่มสลักลิ่มสลัก เป็นชื่อแห่งอวิชชา มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้ศัสตรายกลิ่มสลักข้ึน 

คือ จงละอวิชชา จงขุดข้ึนมา”  
๙) คําว่า อึ่งอึ่งอึ่งอึ่ง เป็นชื่อของความคับแค้นใจเนื่องมาจากความโกรธ มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้

ศัสตรานําอ่ึงข้ึนมา คือ จงละความคับแค้นใจเนื่องมาจากความโกรธ จงขุดข้ึนมา”  
๑๐) คําว่า ทางสองแพร่งทางสองแพร่งทางสองแพร่งทางสองแพร่ง เป็นชื่อแห่งวิจิกิจฉา มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้ศัสตราถาก

ทางสองแพร่ง คือ จงละวิจิกิจฉา จงขุดข้ึนมา”  
๑๑) คําว่า หม้อกรองนํ้าด่างหม้อกรองนํ้าด่างหม้อกรองนํ้าด่างหม้อกรองนํ้าด่าง เป็นชื่อแห่งนิวรณ์ ๕ คือ กามฉันทนิวรณ์ พยาบาทนิวรณ์ 

ถีนมิทธนิวรณ์ อุทธัจจกุกกุจจนิวรณ์ วิจิกิจฉานิวรณ์ มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้ศัสตรายกหม้อกรองนํ้าด่าง
ข้ึนมา คือ จงละนิวรณ์ ๕ จงขุดข้ึนมา”   

๑๒) คําว่า เต่าเต่าเต่าเต่า เป็นชื่อแห่งอุปาทานขันธ์ ๕ คือ รูปูปาทานขันธ์ เวทนูปาทานขันธ์  
สัญญูปาทานขันธ์ สังขารูปาทานขันธ์ วิญญาณูปาทานขันธ์ มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้ศัสตรานําเต่า
ข้ึนมา คือ จงละอุปาทานขันธ์ ๕ จงขุดข้ึนมา”   

๑๓) คําว่า เขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อ เป็นชื่อแห่งกามคุณ ๕ คือ รูปท่ีจะพึงรู้แจ้งทางตา ท่ีน่าปรารถนา 
น่าใคร่ น่าพอใจ ชวนให้รัก ชักให้ใคร่ พาใจให้กําหนัด เสียงท่ีจะพึงรู้แจ้งทางหู ฯลฯ กลิ่นท่ีจะพึงรู้แจ้ง
ทางจมูก ฯลฯ รสท่ีจะพึงรู้แจ้งทางลิ้น ฯลฯ โผฏฐัพพะท่ีจะพึงรู้แจ้งทางกาย ฯลฯ มีอธิบายว่า “สุเมธ 
เธอจงใช้ศัสตรายกเขียงหั่นเนื้อข้ึนมา คือ จงละกามคุณ ๕ จงขุดข้ึนมา”   

๑๔) คําว่า ชิ้นเนื้ชิ้นเนื้ชิ้นเนื้ชิ้นเนื้ออออ เป็นชื่อแห่งนันทิราคะ มีอธิบายว่า “สุเมธ เธอจงใช้ศัสตราหยิบชิ้นเนื้อ
ข้ึนมา คือ จงละนันทิราคะ จงขุดข้ึนมา”   

๑๕) คําว่า นาคนาคนาคนาค เป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นขีณาสพ มีอธิบายว่า “นาคจงดํารงอยู่เถิด เธออย่า
เบียดเบียนนาคเลย เธอจงทําความนอบน้อมนาค”๔๘ 

                                                   

๔๘ ดูรายละเอียดใน ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๕๐-๒๕๑/๒๑๒-๒๑๔, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๕๐-๒๕๑/๒๖๙-๒๗๓. 



๑๓๑ 

 

เม่ือพิจารณาจากเนื้อความในพระสูตรนี้ จะเห็นได้ว่า แม้จะมีคําเฉลยเป็นอุปมาอุปไมย 
ท้ัง ๑๕ ข้อปรากฏอยู่ในพระสูตรโดยตรงแล้วก็ตาม แต่คําเฉลยนั้นก็ยังไม่กระจ่างชัดนัก ยังชวนให้
สงสัยต่อไป เช่น เหตุใดจึงอุปมาร่างกาย (มหาภูตรูป ๔) เหมือนจอมปลวก หรืออุปมาอ่ืนๆ กับ อ่ึง 
หม้อกรองนํ้าด่าง เต่า เขียงหั่นเนื้อ ชิ้นเนื้อ เป็นต้น นอกจากนี้ผู้ ศึกษาพระสูตรนี้ ก็ไม่อาจทราบ 
ความเป็นมาของเรื่องนี้ว่าเทพบุตรเก่ียวข้องอย่างไรกับพระกุมารกัสสปเถระ ปริศนาธรรมนี้  
เป็นประโยชน์หรือไม่ อย่างไรต่อพระกุมารกัสสปเถระ เป็นต้น ข้อสงสัยเคลือบแคลงท้ังหมดรวมถึง 
ความเป็นมาของพระสูตรนี้ท่านกล่าวไว้อย่างละเอียดในคัมภีร์ปปัญจสูทนี อรรถกถามัชฌิมนิกาย  
มูลปัณณาสก์ ดังนี้ 

ท่านเริ่มต้นด้วยการเล่าเรื่องราวประกอบวัมมิกสูตรเพ่ือให้ทราบใครเป็นใครว่า ในอดีตกาล 
เม่ือศาสนาของพระกัสสปพุทธเจ้าเสื่อมลง ภิกษุ ๕ รูปได้ผูกบันไดข้ึนภูเขาบําเพ็ญสมณธรรม พระสังฆเถระ
บรรลุอรหัตตผลในวันท่ี ๓ พระอนุเถระได้เป็นพระอนาคามีในวันท่ี ๔ ภิกษุ ๓ รูปท่ีเหลือไม่สามารถ 
ทําคุณวิเศษให้บังเกิดข้ึนได้จึงบังเกิดในเทวโลก ต่อมาเทพองค์หนึ่งเกิดเป็นพระราชาพระนามว่าปุกกุสาติ 
ทรงผนวชแล้วได้บรรลุอนาคามิผล เทพอีกองค์หนึ่งเกิดในตระกูลใกล้ท่าเรือปัฏฏนะ ท่านมีชื่อว่า พาหิยะ 
ได้แล่นเรือไปแล้วเกิดเรืออับปาง จึงนุ่งท่อนไม้แทนผ้า เม่ือได้ลาภและสมบัติแล้วเกิดความคิดข้ึนว่า 
เราเป็นพระอรหันต์ เม่ือถูกเทวดาผู้หวังดีตักเตือนว่า ท่านไม่ใช่พระอรหันต์ ท่านจงไปทูลถามปัญหา
กับพระผู้มีพระภาค เขาได้ทําอย่างนั้นแล้วบรรลุอรหัตตผล  

เทพอีกองค์หนึ่งเกิดในครรภ์ของนางทาริกาผู้ มีตระกูลคนหนึ่งในกรุงราชคฤห์ และ 
นางทาริกานั้นก็ได้อ้อนวอนมารดาบิดาเพ่ือขอบวช เม่ือไม่ได้บวชจึงแต่งงานออกเรือน ไม่รู้ตัวว่า
ต้ังครรภ์ อ้อนวอนสามีจนเขาอนุญาตแล้วได้บรรพชาในสํานักภิกษุณี ต่อมาภิกษุณีนั้นได้คลอดบุตร 
พระเจ้าปเสนทิโกศลทรงรับกุมารนั้นมาชุบเลี้ยง ต้ังชื่อว่า กัสสปะ ซ่ึงต่อมาได้บรรพชาอุปสมบท 
เป็นพระกุมารกัสสปะ อรรถกถากล่าวว่าในวัมมิกสูตรนี้ เทพบุตรผู้กล่าวปริศนาจอมปลวกแก่ท่าน 
พระกุมารกัสสปเถระก็คือ พระอนุเถระผู้เป็นพระอนาคามีนั่นเอง๔๙   

เม่ืออรรถกถาเล่าเรื่องราวความเป็นมาของพระสูตรนี้แล้ว จากนั้นจึงอธิบายขยายความ
ศัพท์ปริศนาท้ัง ๑๕ ข้อ พร้อมท้ังอธิบายเหตุผลว่าทําไมจึงมีอุปมาอุปไมยเช่นนั้น เริ่มต้นท่ี คําว่า จอมปลวก 
(วัมมิกะ) สรุปได้ ดังนี้ 

 

 

 

                                                   

๔๙ ดูรายละเอียดใน ม.มู.อ. (บาลี) ๒/๒๔๙/๒๘-๒๙, ม.มู.อ. (ไทย) ๒/๒๔๙/๓๘-๓๙. 



๑๓๒ 

 

๑) ๑) ๑) ๑) อุปมาร่างกายซึง่ประกอบดว้ยมหาภตูรปูอุปมาร่างกายซึง่ประกอบดว้ยมหาภตูรปูอุปมาร่างกายซึง่ประกอบดว้ยมหาภตูรปูอุปมาร่างกายซึง่ประกอบดว้ยมหาภตูรปู    ๔๔๔๔    เเเเหมือนจอมปลวกหมือนจอมปลวกหมือนจอมปลวกหมือนจอมปลวก    (วมฺมิโก)(วมฺมิโก)(วมฺมิโก)(วมฺมิโก) ด้วยเหตุผล ๔ 
ประการ คือ  

(๑) คาย (วมติ) อรรถกถาอธิบายว่า เพราะจอมปลวกคายสัตว์เล็กๆ เช่น งู พังพอน 
หนูเป็นต้น เพราะเป็นสิ่งท่ีพวกตัวปลวกคายออก หรือเพราะเป็นสิ่งท่ีพวกตัวปลวกคายแล้วก่อข้ึนด้วย
ผงฝุ่นสูงประมาณเอวหรือเท่าตัวคน ฉันใด แม้ร่างกายก็ฉันนั้น เพราะย่อมคายของไม่สะอาด ของมีโทษ
และมลทินต่างๆ เช่น ข้ีตาออกจากตา เป็นต้น 

(๒) เป็นผู้คาย (วนฺตโก) อรรถกถาอธิบายว่า เพราะเป็นสิ่งท่ีพระอริยะท้ังหลายคายออก 
หมายถึง พระพุทธเจ้า พระปัจเจกพุทธเจ้าและพระขีณาสพท้ังหลายทอดท้ิงอัตภาพไปแล้ว เพราะ
หมดความเยื่อใยในอัตภาพ (ร่างกาย) นี้ 

(๓) เป็นผู้คายร่างท่ีประชุมธาตุ ๔ (วนฺตุสฺสโย) อรรถกถาอธิบายว่า เพราะเป็นผู้คายร่าง
ท่ีประชุมธาตุ ๔ หมายถึง พระอริยะท้ังหลายคายร่างท้ังหมดนั้น ท่ีประกอบด้วยกระดูก ๓๐๐ ท่อน 
รัดไว้ด้วยเส้นเอ็น ฉาบด้วยชิ้นเนื้อ ห่อไว้ด้วยหนังสด ย้อมด้วยผิวพรรณ ลวงสัตว์ท้ังหลาย 

(๔) เป็นผู้คายความสัมพันธ์ด้วยเสน่หา (วนฺตสิเนหสมฺพนฺโธ) อรรถกถาอธิบายว่า 
เพราะเป็นผู้คายความสัมพันธ์ด้วยเสน่หา หมายถึง กายนี้ มีความสัมพันธ์ด้วยเสน่หาคือตัณหา๕๐  
ท่ีพระอริยะท้ังหลายคายได้แล้ว  

อรรถกถาอุปมาเพ่ิมเติมว่า พวกสัตว์เล็กๆ ภายในจอมปลวก เกิดข้ึน ถ่ายอุจจาระ 
ปัสสาวะ นอนป่วย และตายตกไปในจอมปลวกนั้น ดังนั้น จอมปลวกจึงเป็นเรือนเกิด เป็นส้วม เป็น
โรงพยาบาล และเป็นสุสานของพวกสัตว์เล็กๆ ฉันใด ร่างกายก็ฉันนั้น เป็นท่ีอยู่ของหมู่หนอน 
๘๐,๐๐๐ จําพวกสัตว์ตระกูลท่ีอาศัยผิว หนัง เนื้อ เอ็น กระดูก และเยื่อในกระดูก เกิดข้ึน  
ถ่ายอุจจาระ ปัสสาวะ นอนกระสับกระส่ายเพราะความเป็นไข้ ตายตกไปในร่างกายนั้น ดังนั้น 
ร่างกายนี้จึงเปรียบเหมือนจอมปลวก เพราะเป็นเรือนคลอด เป็นส้วม เป็นโรงพยาบาล และเป็นสุสาน
ของสัตว์เหล่านั้น เพราะเหตุนั้น พระพุทธเจ้าจึงตรัสว่า จอมปลวกเป็นชื่อของร่างกายซ่ึงประกอบด้วย
มหาภูตรูปท้ัง ๔ 

๒)๒)๒)๒) การพ่นควันในเวลากลางคืนการพ่นควันในเวลากลางคืนการพ่นควันในเวลากลางคืนการพ่นควันในเวลากลางคืน    (รตฺตึ ธูมายติ) (รตฺตึ ธูมายติ) (รตฺตึ ธูมายติ) (รตฺตึ ธูมายติ) อรรถกถาอธิบายความหมายของ ธูมธูมธูมธูม ศัพท์
ในคําว่า การพ่นควัน (ธูมายนา) การพ่นควัน (ธูมายนา) การพ่นควัน (ธูมายนา) การพ่นควัน (ธูมายนา) ทําให้ทราบว่ามีความหมายหลายนัย ได้แก่  

แปลว่า ความโกรธ เช่นในประโยคว่า “ความโกรธเป็นดุจควัน มุสาวาทเป็นดุจเถ้า”๕๑ 
แปลว่า ตัณหา เช่นในประโยคว่า “โลกถูกความอยากเผาให้ร้อน”๕๒ 
แปลว่า วิตก เช่นในประโยคว่า “ก็สมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งนั่งตรึกถึงควันไฟอยู่ในท่ีไม่ไกล” 

                                                   

๕๐ เพราะเป็นสภาวะท่ีตัณหาให้เกิดแล้วอย่างน้ีว่า ตัณหาทําคนให้เกิด จิตของคนน้ันย่อมพล่านไป; 
สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๕๕/๖๙. 

๕๑ สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๑๙๕/๒๗๘. 
๕๒ สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๖๖/๗๕. 



๑๓๓ 

 

แปลว่า กามคุณ ๕ เช่นในประโยคว่า  
“กามท้ังหลายเสมือนเปือกตม เสมือนหล่ม  
ก็ภัยนี้บัณฑิตท้ังหลายกล่าวว่า  
เป็นมูลเหตุแห่งภัย ๓ ประการ  
กามท้ังหลายคือธุลีและควัน  
อาตมภาพก็ได้ประกาศไว้แล้ว  
ขอถวายพระพร พระเจ้าพรหมทัต  
ขอมหาบพิตรทรงละกามเหล่านี้ออกผนวชเถิด”๕๓ 

แปลว่า ธรรมเทศนา เช่นในประโยคว่า “ภิกษุสุมไฟ”๕๔ 
แปลว่า ปกติธุมะ (ควันตามปกติ) เช่นในประโยคว่า “ธงเป็นเครื่องปรากฏของเรา  

ควันเป็นเครื่องปรากฏของไฟ”๕๕ 

แต่อรรถกถาวินิจฉัยว่า    ธูมธูมธูมธูม ศัพท์ท่ีท่านประสงค์ในท่ีนี้ ใช้ในความหมายว่า วิตกวิตกวิตกวิตก เพราะเหตุนั้น 
พระพุทธเจ้าจึงตรัสว่า การพ่นควันในเวลากลางคืน หมายถึง การตรึกตรองถึงในเวลากลางคืนนั่นเอง 

คําแปล ธูมธูมธูมธูม ศัพท์ ====    วิตกวิตกวิตกวิตก ในวัมมิกสูตร (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๑๒) มีท่ีมาจากอรรถกถานี้นี่เอง 

๓๓๓๓)))) การการการการงานงานงานงานในเวลากลางวันในเวลากลางวันในเวลากลางวันในเวลากลางวัน (ทิวา กมฺมนฺเต)(ทิวา กมฺมนฺเต)(ทิวา กมฺมนฺเต)(ทิวา กมฺมนฺเต) ท่านหมายถึง การงานท่ีควรทําในเวลากลางวัน 
(ทิวา กตฺตพฺพกมฺมนฺเต)   

๔)๔)๔)๔) ตถาคตตถาคตตถาคตตถาคตชื่อว่าพราหมณ์ ชื่อว่าพราหมณ์ ชื่อว่าพราหมณ์ ชื่อว่าพราหมณ์ อรรถกถาอธิบายว่า เพราะทรงลอยธรรมท้ัง ๗ ประการได้แล้ว 
เหมือนท่ีท่านกล่าวไว้ว่า ชื่อว่าพราหมณ์ เพราะลอยธรรม ๗ ประการได้แล้ว คือ  

(๑) ลอยราคะได้แล้ว  (๒) ลอยโทสะได้แล้ว  
(๓) ลอยโมหะได้แล้ว  (๔) ลอยมานะได้แล้ว  
(๕) ลอย สักกายทิฏฐิได้แล้ว (๖) ลอยวิจิกิจฉาได้แล้ว  
(๗) ลอยสีลัพพตปรามาสได้แล้ว๕๖  

๕)๕)๕)๕) สุเมธเป็นชื่อของภิกษุผู้สุเมธเป็นชื่อของภิกษุผู้สุเมธเป็นชื่อของภิกษุผู้สุเมธเป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นเสขะเป็นเสขะเป็นเสขะเป็นเสขะ อรรถกถาอธิบายว่า ท่ีเรียกว่า เสขะเสขะเสขะเสขะ เพราะยังต้อง
ศึกษา ศึกษาอะไร คือ ศึกษาอธิศีลสิกขาบ้าง ศึกษาอธิจิตตสิกขาบ้าง ศึกษาอธิปัญญาสิกขาบ้าง๕๗  

๖) ๖) ๖) ๖) อุปมาปัญญาเหมือนอุปมาปัญญาเหมือนอุปมาปัญญาเหมือนอุปมาปัญญาเหมือนศัสตราศัสตราศัสตราศัสตรา อรรถกถาอธิบายว่า ศัสตราเป็นชื่อแห่งปัญญาท้ังท่ีเป็น
โลกิยะและโลกุตตระ ไม่ใช่เป็นชื่อของอาวุธ 

                                                   

๕๓ ขุ.ชา. (ไทย) ๒๗/๑๔/๒๓๐. 
๕๔ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๔๙/๓๘๒. 
๕๕ สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๗๒/๘๐. 
๕๖ ดูรายละเอียดใน ขุ.จู. (ไทย) ๓๐/๒๘/๑๔๗. 
๕๗ องฺ.ติก. (ไทย) ๒๐/๘๖/๓๑๒. 



๑๓๔ 

 

๗)๗)๗)๗) การปรารภความเพียร การปรารภความเพียร การปรารภความเพียร การปรารภความเพียร ((((วิริยารมฺภสฺสวิริยารมฺภสฺสวิริยารมฺภสฺสวิริยารมฺภสฺส)))) ท่านหมายเอา ความเพียรท่ีเป็นไปท้ังทางกาย
และทางจิต ความเพียรเป็นคติแห่งปัญญา ความเพียรท่ีเป็นคติแห่งโลกิยปัญญา ชื่อว่าโลกิยะ ท่ีเป็นคติ
แห่งโลกุตตรปัญญา ชื่อว่าโลกุตตระ ก็ในข้อนี้มีการแสดงเนื้อความดังนี้ 

เม่ืออธิบายมาถึงจุดนี้ อรรถกถาได้สรุปความของอุปมาอุปไมยท่ีกล่าวแล้วโดยภาพรวมอีก
ครั้งหนึ่งว่า พราหมณ์ชาวชนบทคนหนึ่งออกจากบ้านไปกับมาณพท้ังหลายแต่เช้าตรู่ เวลากลางวัน
สอนมนต์ในป่า เวลาเย็นก็กลับบ้าน ในระหว่างทางได้พบจอมปลวกจอมหนึ่ง จึงกล่าวกับมาณพชื่อว่า
สุเมธผู้เป็นศิษย์ว่า “พ่อคุณ จอมปลวกนี้พ่นควันในเวลากลางคืน ลุกโพลงในเวลากลางวัน พวกเรา 
จักเห็นความผิดปกติของจอมปลวกนั้น เจ้าจงทําลายจอมปลวกนั้นให้เป็น ๔ ส่วนท้ิงไปเถิด” สุเมธ
รับคําแล้วถือจอบ เอาเท้าเหยียบแผ่นดินอย่างม่ันคงแล้วทําตามท่ีอาจารย์บอก ในเรื่องนี้ท่านเปรียบ
พระพุทธเจ้าเหมือนพราหมณ์ผู้เป็นอาจารย์ ภิกษุผู้เป็นเสขะเหมือนสุเมธพราหมณ์ กายเหมือนจอมปลวก 
ในเวลาท่ีพระพุทธเจ้าตรัสว่า “ภิกษุเธอจงกําหนดแบ่งกายอันเป็นท่ีประชุมแห่งมหาภูต ๔ ออกเป็น ๔ ส่วน” 
เหมือนการท่ีพราหมณ์กล่าวว่า “พ่อคุณ จอมปลวกนี้พ่นควันในเวลากลางคืน ลุกโพลงในเวลากลางวัน 
พวกเราจักเห็นความผิดปกติของจอมปลวกนั้น เจ้าจงทําลายจอมปลวกนั้นให้เป็น ๔ ส่วนท้ิงไปเถิด” 
การกําหนดกายสําหรับภิกษุผู้เป็นพระเสขะ ด้วยการกําหนดธาตุ ๔ คือ ภาวะท่ีกายเป็นของแข้นแข็ง
ใน ๒๐ ส่วนเป็นปฐวีธาตุ ภาวะท่ีกายเอิบอาบใน ๑๒ ส่วนเป็นอาโปธาตุ ภาวะท่ีกายอบอุ่นใน ๔ ส่วน
เป็นเตโชธาตุ ภาวะท่ีกายเคลื่อนไหวใน ๖ ส่วน เป็นวาโยธาตุ เหมือนการท่ีสุเมธพราหมณ์รับคําแล้ว
จับจอบทําอย่างนั้น  

๘) ๘) ๘) ๘) อุปมาอวิชชาเหมือนอุปมาอวิชชาเหมือนอุปมาอวิชชาเหมือนอุปมาอวิชชาเหมือนลิ่มสลักลิ่มสลักลิ่มสลักลิ่มสลัก    (ลงฺคึ)(ลงฺคึ)(ลงฺคึ)(ลงฺคึ) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า เม่ือนายทวารบาล 
ปิดประตูเมืองลงกลอนเหล็ก การเดินทางของมหาชนท้ังในและนอกเมืองเป็นอันตัดขาด ฉันใด ลิ่มสลัก 
คืออวิชชาเกิดกับภิกษุใด การดําเนินแห่งญาณอันจะให้ถึงนิพพานของภิกษุนั้นก็เป็นอันตัดขาด ฉันนั้น
เหมือนกัน เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงทรงอุปมาอวิชชาเหมือนลิ่มสลัก ในคําว่า จงละอวิชชาจงละอวิชชาจงละอวิชชาจงละอวิชชา    
((((ปชห อวิชฺชปชห อวิชฺชปชห อวิชฺชปชห อวิชฺชํ) ํ) ํ) ํ) ท่านกล่าวถึงการละอวิชชาด้วยอํานาจการเรียนและการสอบถามในกัมมัฏฐาน  

๙) ๙) ๙) ๙) อุปมาความโกรธเหมือนอึ่ง (อุปมาความโกรธเหมือนอึ่ง (อุปมาความโกรธเหมือนอึ่ง (อุปมาความโกรธเหมือนอึ่ง (อุทฺธุมายิกํ) อุทฺธุมายิกํ) อุทฺธุมายิกํ) อุทฺธุมายิกํ) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า อ่ึงท่ีไม่ใหญ่นัก เม่ือ
มันถูกปลายไม้ ปลายเถาวัลย์ หรือฝุ่นละอองกระทบเข้าก็จะพองตัวใหญ่ข้ึน มีขนาดเท่าผลมะตูม  
ยกเท้าท้ัง ๔ ข้ึนไปในอากาศ เดินไม่ได้ ก็จะตกเป็นเหยื่อของกาและนกเค้า ฉันใด ความโกรธก็ฉันนั้น
เหมือนกัน เม่ือเกิดข้ึนครั้งแรกก็เป็นแค่ความขุ่นมัวของจิตเท่านั้น ถ้าข่มไม่ได้ ก็ขยายตัวหนักข้ึน
ตามลําดับ คือ ทําหน้านิ่วค้ิวขมวด ถึงกับคางสั่น เปล่งวาจาหยาบคาย หน้ามืดตามัว ยื้อกันไปยื้อกันมา 
จับอาวุธข้ึน ฆ่าผู้อ่ืนบ้าง การฆ่าตนเองบ้าง สมจริงดังคําท่ีท่านกล่าวไว้ว่า “เม่ือใดความโกรธทําให้ฆ่า
บุคคลอ่ืนแล้วฆ่าตนเองเสียด้วย เม่ือนั้น ความโกรธเป็นไปรุนแรงมาก ถึงความเป็นสิ่งร้ายแรงอย่างยิ่ง”๕๘  

                                                   

๕๘ ขุ.จู (ไทย) ๓๐/๑๗/๑๐๘. 



๑๓๕ 

 

เม่ือเท้าท้ัง ๔ ของอ่ึงอยู่ในอากาศ ก็เดินไม่ได้ อ่ึงจึงตกเป็นอาหารของนกกา ฉันใด บุคคล
ผู้มากด้วยความโกรธก็ฉันนั้นเหมือนกัน ไม่สามารถเรียนกัมมัฏฐานให้เจริญได้ ตกอยู่ในอํานาจของ
ศัตรูหมู่มาร เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า อ่ึงเป็นชื่อของความคับแค้นใจเนื่องมาจากความโกรธ  

๑๐) ๑๐) ๑๐) ๑๐) อุปมาวิจิกิจฉาเหมือนทาง อุปมาวิจิกิจฉาเหมือนทาง อุปมาวิจิกิจฉาเหมือนทาง อุปมาวิจิกิจฉาเหมือนทาง ๒ ๒ ๒ ๒ แพร่งแพร่งแพร่งแพร่ง    อรรถกถาเปรียบเทียบว่า    บุรุษเดินทางไกล
กันดาร ถึงทางสองแพร่งแล้วไม่สามารถตัดสินใจได้ว่าควรไปทางไหน ยืนอยู่ตรงนั้นเอง เม่ือเป็นเช่นนี้ 
พวกโจรก็ปรากฏตัวข้ึนทําให้ผู้นั้นถึงความพินาศย่อยยับ ฉันใด ภิกษุผู้นั่งกําหนดมูลกัมมัฏฐานก็ฉันนั้น
เหมือนกัน เม่ือเกิดความสงสัยในพระพุทธเจ้าเป็นต้นแล้ว ก็ไม่สามารถขยายกัมมัฏฐานได้ เม่ือเป็นเช่นนี้ 
มารท้ังปวงมีกิเลสมารเป็นต้นก็จะทําให้ภิกษุนั้นถึงความพินาศย่อยยับ เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาค
จึงตรัสว่า ทางสองแพร่งเป็นชื่อของวิจิกิจฉา     

๑๑) ๑๑) ๑๑) ๑๑) อุปมานวิรณ์ อุปมานวิรณ์ อุปมานวิรณ์ อุปมานวิรณ์ ๕ ๕ ๕ ๕ เหมือนหม้อกรองนํ้าด่าง เหมือนหม้อกรองนํ้าด่าง เหมือนหม้อกรองนํ้าด่าง เหมือนหม้อกรองนํ้าด่าง ((((จงฺกจงฺกจงฺกจงฺกวารํวารํวารํวารํ) ) ) ) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า    เม่ือช่างย้อม
ใส่นํ้าลงไปในหม้อกรองนํ้าด่าง ๑ หม้อ ๒ หม้อ ๑๐ หม้อ ๒๐ หม้อ หรือแม้แต่ ๑๐๐ หม้อก็ตาม นํ้าก็ไหลออก
เหมือนกันหมด นํ้าแม้เพียงฝ่ามือหนึ่งก็ขังอยู่ไม่ได้ ฉันใด สําหรับบุคคลผู้มากด้วยนิวรณ์ กุศลธรรม 
ก็ดํารงอยู่ไม่ได้ ฉันนั้นเหมือนกัน เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า หม้อกรองนํ้าด่างเป็นชื่อ
ของนิวรณ์ ๕     

๑๒) ๑๒) ๑๒) ๑๒) อุปมาอุปาทานขันธ์ อุปมาอุปาทานขันธ์ อุปมาอุปาทานขันธ์ อุปมาอุปาทานขันธ์ ๕๕๕๕    เหมือนเต่า เหมือนเต่า เหมือนเต่า เหมือนเต่า ((((กุมฺมํกุมฺมํกุมฺมํกุมฺมํ) ) ) ) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า    เต่ามีอวัยวะ ๕ 
คือ เท้าท้ัง ๔ ศีรษะ ๑ ฉันใด สังขตธรรมท้ังหลาย เม่ือรวมกันเข้าก็เป็นขันธ์ ๕ เท่านั้น ฉันนั้น
เหมือนกัน เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า เต่าเป็นชื่อแห่งอุปาทานขันธ์ ๕  

๑๓) ๑๓) ๑๓) ๑๓) อุปมาอุปมาอุปมาอุปมากามคุณ กามคุณ กามคุณ กามคุณ ๕ ๕ ๕ ๕ เหมือนเหมือนเหมือนเหมือนเขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อเขียงหั่นเนื้อ    ((((อสิสูนํอสิสูนํอสิสูนํอสิสูนํ )))) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า    ผู้คน
ท้ังหลายวางเนื้อบนเขียงแล้วใช้มีดสับ ฉันใด พวกเขาจึงอึดอัดด้วยกิเลสกามเพราะมีวัตถุกามเป็นเหตุ 
จึงได้ชื่อว่าถูกกิเลสกามท้ังหลายตัด สับ ในเบ้ืองบนแห่งวัตถุกาม ฉันนั้น เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาค
จึงตรัสว่า เขียงหั่นเนื้อเป็นชื่อแห่งกามคุณ ๕  

๑๔) ๑๔) ๑๔) ๑๔) อุปมานันทิราคะเหมือนอุปมานันทิราคะเหมือนอุปมานันทิราคะเหมือนอุปมานันทิราคะเหมือนชิ้นเนื้อชิ้นเนื้อชิ้นเนื้อชิ้นเนื้อ    (มํสเปสึ(มํสเปสึ(มํสเปสึ(มํสเปสึ)))) อรรถกถาเปรียบเทียบว่า    ชิ้นเนื้อเป็นสิ่งท่ี
ใครๆ ก็ปรารถนา ไม่ว่ามนุษย์หรือสัตว์ดิรัจฉานก็ปรารถนามัน เพราะสัตว์เหล่านี้ประกอบด้วยอวิชชา 
อาศัยนันทิราคะ (ความกําหนัดด้วยอํานาจความเพลิดเพลิน) จึงปรารถนาวัฏฏะ อีกนัยหนึ่ง ชิ้นเนื้อ 
ติดอยู่ในท่ีท่ีเขาวางไว้ ฉันใด สัตว์เหล่านี้ถูกนันทิราคะผูกไว้ จึงติดอยู่ในวัฏฏะ แม้ประสบทุกข์ก็ไม่เบ่ือ 
ฉันนั้น ดังนั้น เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่า คําว่า ชิ้นเนื้อนั้นเป็นชื่อแห่งนันทิราคะ ในคําว่า 
จงละนันทิราคะจงละนันทิราคะจงละนันทิราคะจงละนันทิราคะ ท่านกล่าวถึงการละนันทิราคะด้วยมรรคท่ี ๔   

๑๕)๑๕)๑๕)๑๕) นาคเป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นขีณาสพ นาคเป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นขีณาสพ นาคเป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นขีณาสพ นาคเป็นชื่อของภิกษุผู้เป็นขีณาสพ อรรถกถากล่าวว่า    พระขีณาสพท่านเรียกว่า นาค 
ด้วยอรรถ (ความหมาย) ใด อรรถนั้นท่านแสดงไว้แล้วในอนังคณสูตร๕๙ ในคําว่า เธอจงทําความนอบน้อมนาคเธอจงทําความนอบน้อมนาคเธอจงทําความนอบน้อมนาคเธอจงทําความนอบน้อมนาค     

                                                   

๕๙ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๕๗/๔๔. 



๑๓๖ 

 

มีเนื้อความว่า “เธอจงทําความนอบน้อมแด่พระพุทธนาคผู้เป็นขีณาสพอย่างนี้ว่า พระผู้มีพระภาค
พระองค์นั้นตรัสรู้แล้ว ทรงแสดงธรรมเพ่ือให้ตรัสรู้ พระผู้มีพระภาคพระองค์นั้นทรงฝึกพระองค์แล้ว 
ทรงแสดงธรรมเพ่ือฝึกตน พระผู้มีพระภาคพระองค์นั้นทรงสงบแล้ว ทรงแสดงธรรมเพ่ือความสงบ 
พระผู้มีพระภาคพระองค์นั้นทรงข้ามพ้นแล้ว ทรงแสดงธรรมเพ่ือให้ข้ามพ้น พระผู้มีพระภาคพระองค์นั้น
ปรินิพพานแล้ว ทรงแสดงธรรมเพ่ือปรินิพพาน”๖๐     

เม่ือขยายความปริศนาจอมปลวกท้ัง ๑๕ ข้อแล้ว อรรถกถาได้กล่าวถึงผลท่ีได้จากพระสูตร
ท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงนี้ว่า พระกุมารกัสสปเถระทําพระสูตรนี้เท่านั้นเป็นกัมมัฏฐาน เจริญวิปัสสนา 
แล้วบรรลุอรหัตตผล๖๑  

กล่าวโดยสรุป แม้ว่าปริศนาจอมปลวกท้ัง ๑๕ ข้อในวัมมิกสูตรจะมีคําเฉลยท่ีพระพุทธเจ้า
ทรงแสดงไว้อยู่ในพระสูตรโดยตรงแล้วก็ตาม แต่คําเฉลยส่วนมากก็ยังไม่กระจ่างชัดนัก ยังชวนให้สงสัย
ต่อไป เพราะไม่มีคําอธิบายต่างๆ อย่างเพียงพอ เช่น เหตุใดจึงอุปมาร่างกาย (มหาภูตรูป ๔) เหมือน
จอมปลวก หรืออุปมาอ่ืนๆ กับ อ่ึง หม้อกรองนํ้าด่าง เต่า เขียงหั่นเนื้อ ชิ้นเนื้อ เป็นต้น อีกท้ังผู้ศึกษา
พระสูตรนี้โดยไม่อาศัยคัมภีร์อรรถกถา ก็ไม่อาจทราบความเป็นมาของเรื่องนี้ว่าเทพบุตรเก่ียวข้อง
อย่างไรกับพระกุมารกัสสปเถระ หรือปริศนาธรรมนี้เป็นประโยชน์หรือไม่ อย่างไรต่อพระกุมารกัสสปเถระ 
เป็นต้น  

อรรถกถาได้แก้ข้อสงสัยเคลือบแคลงท้ังหมดดังกล่าว โดยอธิบายรายละเอียด ต้ังแต่ 
ความเป็นมาของพระสูตรนี้ เล่าถึงบุพกรรมของเทพบุตรและพระกุมารกัสสปเถระในอดีตชาติ ขยายความ
ปริศนาธรรมแต่ละข้อ และกล่าวถึงผลสรุปจากพระสูตรท่ีทําให้ท่านพระกุมารกัสสปเถระบรรลุ
อรหัตตผล ด้วยเหตุนี้ วัมมิกสูตร จึงเป็นตัวอย่างหนึ่งท่ีแสดงให้เห็นว่า อรรถกถามีความสําคัญอย่างยิ่ง
ในฐานะเป็นคู่มือแปลหรืออธิบายความพระพุทธพจน์ท่ียังไม่ชัดเจนเพียงพอ 

 

 

 

 

 

 

 

                                                   

๖๐ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๖๑/๓๙๙. 
๖๑ ดูรายละเอียดใน ม.มู.อ. (บาลี) ๒/๒๔๙-๒๕๑/๒๘-๔๑, ม.มู.อ. (ไทย) ๒/๒๔๙-๒๕๑/๓๘-๕๖. 



๑๓๗ 

 

๔.๒ ๔.๒ ๔.๒ ๔.๒ การใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มืออธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรมอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรมอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรมอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรม    

๔.๒.๑ ๔.๒.๑ ๔.๒.๑ ๔.๒.๑ ปฏิจจสมุปปฏิจจสมุปปฏิจจสมุปปฏิจจสมุปบาท แบบข้ามภพข้ามชาติและบาท แบบข้ามภพข้ามชาติและบาท แบบข้ามภพข้ามชาติและบาท แบบข้ามภพข้ามชาติและแบบแบบแบบแบบขณะขณะขณะขณะจิตเดียวจิตเดียวจิตเดียวจิตเดียว    

ปฏิจจสมุปบาท หมายถึง การเกิดข้ึนแห่งธรรมท้ังหลายโดยอาศัยกันและกัน๖๒ เป็น
หลักธรรมสําคัญหมวดหนึ่งท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงในรูปกฎของธรรมชาติ หรือหลักความจริงท่ีมีอยู่
โดยธรรมดา มีชื่อเรียกในพระบาลีอีกชื่อหนึ่งว่า อิทัปปัจจยตาอิทัปปัจจยตาอิทัปปัจจยตาอิทัปปัจจยตา๖๓ แปลตามตัวอักษรว่า การประชุมปัจจัย
ของสิ่งเหล่านี้ ส่วนในคัมภีร์ชั้นอรรถกถานิยมเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า ปัจจยาการปัจจยาการปัจจยาการปัจจยาการ๖๔ แปลว่า อาการท่ีเป็นปัจจัย  

ปฏิจจสมุปบาทเป็นหลักธรรมท่ีมีความลึกซ้ึงและยากยิ่งท่ีจะเข้าใจ ดังท่ีพระพุทธเจ้า 
ทรงตรัสเตือนไม่ให้พระอานนท์ประมาทในหลักปฏิจจสมุปบาท ดังเนื้อความในนิทานสูตร สังยุตตนิกายว่า 

ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ น่าอัศจรรย์จริง ไม่เคยปรากฏ ปฏิจจสมุปบาทนี้เป็นธรรมลึกซ้ึง  
แต่ถึงอย่างนั้น ก็ปรากฏแก่ข้าพระองค์เหมือนกับว่าเป็นธรรมง่ายๆ พระพุทธเจ้าข้า 

พระผู้มีพระภาคตรัสว่า ‘อานนท์ อย่าพูดอย่างนั้น อานนท์ อย่าพูดอย่างนั้น ปฏิจจสมุปบาทนี้ 
เป็นธรรมลึกซ้ึง สุดจะคาดคะเนได้ ก็เพราะไม่รู้ ไม่เข้าใจ ไม่บรรลุธรรมนี้ หมู่สัตว์จึงยุ่งเหมือน
ขอดด้ายของช่างหูก เป็นปมนุงนังเหมือนกระจุกด้าย เหมือนหญ้ามุงกระต่ายและหญ้าปล้อง  
ไม่ข้ามพ้นอบาย ทุคติ วินิบาต สงสาร’.๖๕ 

หรือแม้แต่ในพุทธประวัติ เม่ือครั้งท่ีตรัสรู้ใหม่ๆ ก่อนจะเสด็จออกประกาศพระศาสนา 
พระพุทธเจ้าทรงน้อมพระทัยไปในทางท่ีจะไม่ทรงประกาศธรรม เพราะความยากและลึกซ้ึง
ของปฏิจจสมุปบาท ดังพระพุทธพจน์ว่า 

ภิกษุท้ังหลาย เรานั้นได้มีความดําริว่า ‘ธรรมท่ีเราได้บรรลุแล้วนี้ ลึกซ้ึง เห็นได้ยาก รู้ตามได้ยาก 
สงบ ประณีต ไม่เป็นวิสัยแห่งตรรก ละเอียด บัณฑิตจึงจะรู้ได้ สําหรับหมู่ประชาผู้รื่นรมย์ด้วย
อาลัย ยินดีในอาลัย เพลิดเพลินในอาลัย๖๖ ฐานะอันนี้ย่อมเป็นสิ่งท่ีเห็นได้ยาก กล่าวคือ 
หลักอิทัปปัจจยตา หลักปฏิจจสมุปบาท ถึงแม้ฐานะอันนี้ก็เป็นสิ่งท่ีเห็นได้ยากนัก กล่าวคือ
ความสงบแห่งสังขารท้ังปวง ความสลัดอุปธิท้ังปวง ความสิ้นตัณหา วิราคะ นิโรธ นิพพาน  
ก็ถ้าเราจะพึงแสดงธรรม และผู้อ่ืนจะไม่เข้าใจซ้ึงต่อเรา ข้อนั้นก็จะพึงเป็นความเหน็ดเหนื่อย
เปล่าแก่เรา จะพึงเป็นความลําบากเปล่าแก่เรา’.๖๗ 

                                                   

๖๒ สํ.นิ.อ. (บาลี) ๒/๑/๗, สํ.นิ.อ. (ไทย) ๒/๑/๙. 
๖๓ สํ.นิ. (บาลี) ๑๖/๒๐/๒๕, สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๒๐/๓๕. 
๖๔ สํ.นิ.อ. (บาลี) ๒/๑/๗, สํ.นิ.อ. (ไทย) ๒/๑/๙. 
๖๕ สํ.นิ. (บาลี) ๑๖/๖๐/๘๙, สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๖๐/๑๑๓. 
๖๖ อาลัย คือ กามคุณ ๕ ท่ีสัตว์พัวพัน ยินดี เพลิดเพลิน; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๗/๑๓, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๗/๑๗. 
๖๗ วิ.ม. (ไทย) ๔/๗/๑๑, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๘๑/๓๐๕, ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๓๗/๔๐๗. 



๑๓๘ 

 

จะเห็นได้ว่า พระพุทธองค์ตรัสถึงปฏิจจสมุปบาทโดยทรงยํ้าท้ังความยากและความสําคัญ
ของหลักธรรมนี้ในฐานะเป็นสิ่งท่ีพระพุทธเจ้าตรัสรู้และทรงนํามาสั่งสอนแก่พุทธบริษัท  

เม่ือศึกษาเก่ียวกับปฏิจจสมุปบาท พบว่า พระพุทธเจ้าทรงแสดงปฏิจจสมุปบาทไว้ท้ัง ๓ ปิฎก 
กล่าวคือ ทรงแสดงกระบวนการเกิดและดับของปัจจัยต่างๆ ท่ีสืบทอดต่อกัน โดยลําดับเป็นกระบวนการ 
สรุปลงได้เป็น ๒ กระบวนการ คือ 

๑) ๑) ๑) ๑) กระบวนการเกิด เรียกว่า สมุกระบวนการเกิด เรียกว่า สมุกระบวนการเกิด เรียกว่า สมุกระบวนการเกิด เรียกว่า สมุทยวารทยวารทยวารทยวาร เป็นการแสดงไปตามลําดับ จึงเรียกว่า อนุโลมอนุโลมอนุโลมอนุโลม
ปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาท เทียบในอริยสัจเป็นข้อท่ี ๒ คือ ทุกขสมุทัย ได้แก่  

อวิชฺชาปจฺจยา สงฺขารา, สงฺขารปจฺจยา วิญฺญาณํ, วิญฺญาณปจฺจยา นามรูปํ, นามรูปปจฺจยา 
สฬายตนํ, สฬายตนปจฺจยา ผสฺโส, ผสฺสปจฺจยา เวทนา, เวทนาปจฺจยา ตณฺหา, ตณฺหาปจฺจยา  
อุปาทานํ, อุปาทานปจฺจยา ภโว, ภวปจฺจยา ชาติ, ชาติปจฺจยา ชรามรณํ โสกปริเทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาสา 
สมฺภวนฺติ; เอวเมตสฺส เกวลสฺส ทุกฺขกฺขนฺธสฺส สมุทโย โหติ.๖๘ 

 เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย  สังขารจึงมี  
เพราะสังขารเป็นปัจจัย  วิญญาณจึงมี  
เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย  นามรูปจึงมี  
เพราะนามรูปเป็นปัจจัย  สฬายตนะจึงมี  
เพราะสฬายตนะเป็นปัจจัย  ผัสสะจึงมี  
เพราะผัสสะเป็นปัจจัย  เวทนาจึงมี  
เพราะเวทนาเป็นปัจจัย  ตัณหาจึงมี  
เพราะตัณหาเป็นปัจจัย  อุปาทานจึงมี  
เพราะอุปาทานเป็นปัจจัย  ภพจึงมี  
เพราะภพเป็นปัจจัย  ชาติจึงมี  
เพราะชาติเป็นปัจจัย  ชรา มรณะ โสกะปริเทวะ ทุกข์ โทมนัส อุปายาส จึงมี  
ความเกิดข้ึนแห่งกองทุกข์ท้ังมวลนี้ มีได้ด้วยประการฉะนี้. 

๒) ๒) ๒) ๒) กระบวนการดับ เรียกว่า นิโรธวาร กระบวนการดับ เรียกว่า นิโรธวาร กระบวนการดับ เรียกว่า นิโรธวาร กระบวนการดับ เรียกว่า นิโรธวาร เป็นการแสดงไปย้อนลําดับ จึงเรียกว่า    ปฏิโลมปฏิโลมปฏิโลมปฏิโลม
ปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาทปฏิจจสมุปบาท เทียบในอริยสัจเป็นข้อท่ี ๓ คือ ทุกขนิโรธ ได้แก่ 

อวิชฺชาย เตฺวว อเสสวิราคนิโรธา สงฺขารนิโรโธ, สงฺขารนิโรธา วิญฺญาณนิโรโธ, วิญฺญาณนิโรธา 
นามรูปนิโรโธ, นามรูปนิโรธา สฬายตนนิโรโธ, สฬายตนนิโรธา ผสฺสนิโรโธ, ผสฺสนิโรธา เวทนานิโรโธ, 
เวทนานิโรธา ตณฺหานิโรโธ, ตณฺหานิโรธา อุปาทานนิโรโธ, อุปาทานนิโรธา ภวนิโรโธ, ภวนิโรธา 

                                                   

๖๘ วิ.ม. (ไทย) ๔/๑/๒, สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๑/๑, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๔๐๒/๔๓๕-๔๓๖, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๒๒๕/๒๑๙. 



๑๓๙ 

 

ชาตินิโรโธ, ชาตินิโรธา ชรามรณํ โสกปริเทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาสา นิรุชฺฌนฺติ; เอวเมตสฺส 
เกวลสฺส ทุกฺขกฺขนฺธสฺส นิโรโธ โหติ.๖๙ 

 เพราะอวิชชาดับไปไม่เหลือ  สังขารจึงดับ  
 เพราะสังขารดับ  วิญญาณจึงดับ  
 เพราะวิญญาณดับ  นามรูปจึงดับ  
 เพราะนามรูปดับ  สฬายตนะจึงดับ  
 เพราะสฬายตนะดับ  ผัสสะจึงดับ  
 เพราะผัสสะดับ  เวทนาจึงดับ  
 เพราะเวทนาดับ  ตัณหาจึงดับ  
 เพราะตัณหาดับ  อุปาทานจึงดับ  
 เพราะอุปาทานดับ  ภพจึงดับ  
 เพราะภพดับ  ชาติจึงดับ  
 เพราะชาติดับ  ชรา มรณะ โสกะ ปริเทวะ ทุกข์ โทมนัส อุปายาสจึงดับ  
 ความดับแห่งกองทุกข์ท้ังมวลนี้ ย่อมมีได้อย่างนี้ 

จะเห็นได้ว่า องค์ประกอบของปฏิจจสมุปบาทมี ๑๒ ข้อ คือ อวิชชา สังขาร วิญญาณ นามรูป 
สฬายตนะ ผัสสะ เวทนา ตัณหา อุปาทาน ภพ ชาติ ชรา และมรณะ ส่วนโสกะ ปริเทวะ ทุกข์ โทมนัส  
อุปายาส เป็นเพียงธรรมท่ีเกิดข้ึนแก่ผู้มีอาสวกิเลสเม่ือมีชราและมรณะแล้ว นอกจากนี้ จากประโยคท้ายสุด
ของท้ัง ๒ กระบวนการ ทําให้ทราบว่า กระบวนการท้ังเกิดและดับ (ปฏิจจสมุปบาท) เป็นเรื่อง
เก่ียวข้องกับการเกิดและดับของชีวิตและความทุกข์ของบุคคลนั่นเอง 

หากจะสืบค้นหลักปฏิจจสมุปบาทท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้อย่างละเอียดในพระไตรปิฎก 
ควรพิจารณาปฏิจจสมุปปาทวิภังค์ ในคัมภีร์วิภังค์แห่งอภิธรรมปิฎก (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๓๕)  
ซ่ึงพระพุทธองค์ทรงแสดงปฏิจจสมุปบาทไว้เป็น ๒ ส่วน คือ ๑) ๑) ๑) ๑) สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์ และ ๒) ๒) ๒) ๒) อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์ 
ในส่วนสุตตันตภาชนีย์ ทรงแสดงองค์ประกอบปฏิจจสมุปบาทท้ัง ๑๒ ข้อ พร้อมท้ังคําอธิบายองค์ธรรม
ด้วยข้อความสั้นๆ๗๐ ส่วนอภิธรรมภาชนีย์ ทรงแสดงองค์ประกอบท้ัง ๑๒ ข้อด้วยนัย ๔ นัย คือ ปัจจยจตุกกะ 
เหตุจตุกกะ สัมปยุตตจตุกกะ และอัญญมัญญจตุกกะ โดยหมุนเวียนสลับกันไปตามลําดับแห่งการเกิด๗๑ 
โดยเนื้อหาของส่วนอภิธรรมภาชนีย์มีความยาวกว่าส่วนสุตตันตภาชนีย์มาก 

อย่างไรก็ตาม แม้จะมีเนื้อความท่ีทรงอธิบายท้ังสุตตันตภาชนีย์และอภิธรรมภาชนีย์ 
ในคัมภีร์วิภังค์แห่งพระไตรปิฎก แต่เนื้อความก็มีคําอธิบายท่ีทําความเข้าใจได้ยากเพราะเป็นเรื่อง
หลักธรรมท่ีลึกซ้ึงอย่างยิ่ง ดังนั้น พระอรรถกถาจารย์ผู้รู้พุทธาธิบายจึงอธิบายขยายเนื้อความดังกล่าว
                                                   

๖๙ วิ.ม. (ไทย) ๔/๑/๒-๓, สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๑/๒-๓, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๔๐๒/๔๓๙. 
๗๐ ดูรายละเอียดใน อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๒๒๕-๒๔๒/๒๑๙-๒๒๓. 
๗๑ ดูรายละเอียดใน อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๒๒๕-๒๔๒/๒๒๔-๒๓๓. 



๑๔๐ 

 

ไว้ในคัมภีร์สัมโมหวิโนทนี อรรถกถาวิภังค์ อย่างละเอียดพิสดาร โดยท่านจําแนกการอธิบายคล้อยตาม 
ท้ัง ๒ ส่วนในคัมภีร์วิภังค์ ดังนี้ 

๑) ๑) ๑) ๑) สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์สุตตันตภาชนีย์๗๒    (การอธิบายตามแนวพระสูตร) เป็นการอธิบายกระบวนการเกิดและดับ
ของชีวิตและความทุกข์ของบุคคลแบบข้ามภพข้แบบข้ามภพข้แบบข้ามภพข้แบบข้ามภพข้ามชาติามชาติามชาติามชาติโดยละเอียดพิสดาร    มีสาระสําคัญโดยสังเขป ดังนี้ 

(๑) อรรถกถาอธิบายปฏิจจสมุปบาทท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้ ๔ ประเภท คือ  

๑. ทรงแสดงต้ังแต่ข้อต้นจนถึงข้อสุดท้ายว่า “ภิกษุท้ังหลาย เพราะอวิชชา
เป็นปัจจัย สังขารจึงมี ฯลฯ เพราะชาติเป็นปัจจัย ชราและมรณะจึงมี”๗๓ 

๒. ทรงแสดงต้ังแต่ท่ามกลางจนถึงข้อสุดท้ายว่า “เม่ือกุมารนั้นเพลิดเพลิน 
กล่าวชม ติดใจเวทนานั้น ความเพลิดเพลินก็เกิดข้ึน ความเพลิดเพลิน ในเวทนาเป็นอุปาทาน เพราะ
อุปาทานเป็นปัจจัย ภพจึงมี เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี”๗๔ 

๓. ทรงแสดงต้ังแต่ข้อปลายจนถึงข้อต้นว่า  
“ก็ข้อว่า ‘เพราะชาติเป็นปัจจัย ชราและมรณะจึงมี’ ดังนี้นั้น เรากล่าวแล้วด้วยประการฉะนี้แล 

ภิกษุท้ังหลาย เพราะชาติเป็นปัจจัย ชราและมรณะจึงมี หรือไม่มีหนอ หรือว่า ในข้อนี้เป็นอย่างไร  
(พวกภิกษุกราบทูลว่า) พระพุทธเจ้าข้า เพราะชาติเป็นปัจจัย ชราและมรณะจึงมี ในข้อนี้  

ข้าพระองค์ท้ังหลาย ก็คิดอย่างนี้ว่า ‘เพราะชาติเป็นปัจจัย ชราและมรณะจึงมี’  
(พระผู้มีพระภาคตรัสว่า) ก็ข้อท่ีว่า ‘เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี ฯลฯ เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย 

สังขารจึงมี’ ดังนี้นั้น เรากล่าวแล้ว ด้วยประการฉะนี้แล ภิกษุท้ังหลาย เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย 
สังขารจึงมี หรือไม่มีหนอ หรือในข้อนี้เป็นอย่างไร  

(พวกภิกษุกราบทูลว่า) พระพุทธเจ้าข้า เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี ในข้อนี้ ข้าพระองค์
ท้ังหลาย ก็คิดอย่างนี้ว่า ‘เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี”๗๕  

๔. ทรงแสดงต้ังแต่ท่ามกลางจนถึงข้อต้นว่า  
“ภิกษุท้ังหลาย ก็อาหาร ๔ นี้ มีอะไรเป็นเหตุ มีอะไรเป็นสมุทัย มีอะไรเป็นกําเนิด มีอะไร

เป็นแดนเกิด อาหาร ๔ นี้ มีตัณหาเป็นเหตุ มีตัณหาเป็นสมุทัย มีตัณหาเป็นกําเนิด มีตัณหา 
เป็นแดนเกิด ตัณหามีอะไรเป็นเหตุ ฯลฯ เวทนา ผัสสะ สฬายตนะ นามรูป วิญญาณ สังขารท้ังหลาย 
มีอะไรเป็นเหตุ ฯลฯ สังขารท้ังหลาย มีอวิชชาเป็นเหตุ มีอวิชชาเป็นสมุทัย มีอวิชชาเป็นกําเนิด 
มีอวิชชาเป็นแดนเกิด”๗๖ 

                                                   

๗๒ อภิ.วิ.อ. (บาลี) ๑/๒๒๕-๒๔๒/๑๔๐-๒๑๔, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๒๒๕-๒๔๒/๒๑๔-๓๑๙. 
๗๓ มู.ม. (ไทย) ๑๒/๔๐๒/๔๓๕. 
๗๔ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๔๐๙/๔๔๕, สํ.ข. (ไทย) ๑๗/๕/๑๘. 
๗๕ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๔๐๓/๔๓๖. 
๗๖ สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๑๑/๑๗-๑๙. 



๑๔๑ 

 

จะเห็นได้ว่า การแสดงปฏิจจสมุปบาทไม่จําเป็นต้องเริ่มต้นท่ีอวิชชาเสมอไป แต่อาจเริ่มต้น 
ท่ีองค์ประกอบข้อใดข้อหนึ่งก็ได้ เช่น ท่ีทรงเริ่มท่ีเวทนาเป็นต้น ข้ึนอยู่กับว่าองค์ธรรมข้อใดจะเป็นประเด็น
ท่ีถูกหยิบยกข้ึนมาแสดง 

(๒) อรรถกถากล่าวว่า ในบรรดาประเภทแห่งเทศนาท้ัง ๔ ข้างต้น พระพุทธเจ้าทรงแสดง
ด้วยพระประสงค์ต่างๆ ดังนี้ 

๑. อนุโลมเทศนา (เทศนาตามลําดับ) ทรงแสดงเพ่ือชี้แจงถึงลําดับของการเกิด
องค์ธรรมไปตามเหตุปัจจัย  

๒. ปฏิโลมเทศนา (เทศนาย้อนลําดับ) ทรงแสดงเพ่ือชี้แจงถึงเหตุแห่งทุกข์ 
มีชรามรณะเป็นต้น 

๓. เทศนาต้ังแต่ท่ามกลางจนถึงข้อต้น เพ่ือทรงแสดงลําดับแห่งเหตุและผล 
เริ่มแต่อดีตกาลไปจนถึงอดีตกาลท่ีล่วงไปนานกว่าอีก  

๔. เทศนาต้ังแต่ท่ามกลางจนถึงข้อสุดท้าย เพ่ือทรงชี้แจงอนาคตกาล เริ่มต้ังแต่
สมุฏฐานแห่งเหตุของอนาคตกาล ในปัจจุบันกาล 

(๓) อรรถกถาอธิบายความหมายขององค์ประกอบท้ัง ๑๒ ข้อของปฏิจจสมุปบาทไว้
โดยละเอียดพิสดาร เช่น อวิชชา หมายถึง ธรรมท่ีทําให้สัตว์เวียนตายเวียนเกิดในวัฏสงสารอันไม่มีท่ีสุด  
ในกําเนิด คติ หรือภพต่างๆ เป็นต้น และอธิบายความท่ีสังขารมีอวิชชาเป็นปัจจัยว่า เพราะบุคคลยังไม่ละ
อวิชชาคือความไม่รู้ในอริยสัจ ๔ เช่น เพราะความไม่รู้ในทุกข์ และในขันธ์ท่ีเป็นอดีต จึงยึดเอาสังสารทุกข์ 
โดยสําคัญว่าเป็นสุข แล้วปรารภสังขาร ๓ อันเป็นเหตุแห่งสังสารทุกข์นั้น เป็นต้น  

(๔) อรรถกถาเรียกการเป็นปัจจัยอาศัยสืบเนื่องกันขององค์ธรรมท้ัง ๑๒ ข้อเป็นวงจร
หรือวัฏจักรว่า ภวจักรภวจักรภวจักรภวจักร    และกล่าวว่า ภวจักร ไม่มีต้น ไม่มีปลาย คือไม่มีเหตุเริ่มแรกของภวจักร ถึงแม้ว่า 
จะทรงแสดงอนุโลมปฏิจจสมุปบาทโดยเริ่มท่ีอวิชชาก็ตาม แต่อวิชชาก็ไม่ใช่เหตุเริ่มแรกของภวจักร 
ส่วนโสกะเป็นต้นก็ไม่ใช่ส่วนปลายสุดของภวจักร แต่ยังเป็นปัจจัยให้อวิชชาเกิดข้ึนได้ 

ท่านให้เหตุผลเพ่ือป้องกันไม่ให้ยึดเอาอวิชชาเป็นเหตุเริ่มแรกของภวจักรว่า การท่ีโสกะ
เป็นต้น เป็นปัจจัยให้เกิดอวิชชาจนทําให้เกิดเป็นภวจักรนั้น ก็เพราะโสกะ (ความเศร้าโศก) ทุกขะ 
(ความทุกข์กาย) โทมนัส (ความทุกข์ใจ) อุปายาส (ความคับแค้นใจ) ยังไม่พรากไปจากอวิชชา ส่วน
ปริเทวะ (ความครํ่าครวญ) ย่อมมีแก่คนหลง ดังนั้น เม่ือโสกะ ทุกข์ โทมนัส อุปายาสและปริเทวะ 
เกิดแล้ว อวิชชาก็เป็นอันเกิดด้วย  

ท่านยังอ้างพระพุทธพจน์ โดยแสดงการเกิดของอวิชชาว่า “อาสวสมุทยา อวิชฺชาสมุทโย.๗๗ 
เพราะอาสวะเกิด อวิชชาจึงมี” และ “สภาวธรรมมีความเศร้าโศกเป็นต้นนี้ย่อมมีเพราะอาสวะเกิด” 

                                                   

๗๗ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๑๐๓/๗๔, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๑๐๓/๙๘. 



๑๔๒ 

 

เป็นต้น ท่านกล่าวสรุปว่า อวิชชาสําเร็จได้เพราะสภาวธรรมมีโสกอวิชชาสําเร็จได้เพราะสภาวธรรมมีโสกอวิชชาสําเร็จได้เพราะสภาวธรรมมีโสกอวิชชาสําเร็จได้เพราะสภาวธรรมมีโสกะะะะเป็เป็เป็เป็นนนนต้นต้นต้นต้น เพ่ือเชื่อมโยงให้เห็นว่า  
ภวจักร ไม่มีต้น ไม่มีปลาย และอวิชชาไม่ใช่เหตุเริ่มแรก นั่นเอง 

(๕) อรรถกถากล่าวว่า อวิชชาและตัณหาเป็นมูลแห่งภวจักร ภวจักรมี ๒ อย่าง คือ 
อวิชชามูล (อวิชชา สังขาร วิญญาณ นามรูป สฬายตนะ ผัสสะ เวทนา) และตัณหามูล (ตัณหา อุปาทาน 
ภพ ชาติ ชรา มรณะ) ภวจักรแรก พระพุทธเจ้าตรัสด้วยเก่ียวกับบุคคลผู้มีทิฏฐิจริต  เพราะอวิชชา 
นําบุคคลผู้มีทิฏฐิจริตไปสู่วัฏสงสาร ส่วนภวจักรหลังตรัสด้วยเก่ียวกับบุคคลผู้มีตัณหาจริต เพราะตัณหา
นําบุคคลผู้มีตัณหาจริตไปสู่วัฏสงสาร  

(๖) อรรถกถากล่าวว่า ภวจักรเป็นกระบวนการท่ีเก่ียวข้องกับวัฏสงสารใน ๓ กาล 
คือ อดีตกาล ปัจจุบันกาล และอนาคตกาล ท่านจําแนกว่า อวิชชาและสังขารเป็นอดีตกาล วิญญาณ
จนถึงภพเป็นปัจจุบันกาล และชาติ ชราและมรณะเป็นอนาคตกาล 

จะเห็นได้ว่า สุตตันตภาชนีย์เป็นการอธิบายขยายความปฏิจจสมุปบาทท่ีพระพุทธเจ้า 
ทรงแสดงไว้แล้วให้กว้างขวางพิสดาร โดยแสดงองค์ประกอบท้ัง ๑๒ ข้อเป็นภวจักรคือเป็นปัจจัยกัน
เกิดข้ึนในจิตดวงต่างๆ เป็นการอธิบายการเกิดและดับของชีวิตและความทุกข์ ในลักษณะการเวียนตาย
เวียนเกิดในวัฏสงสาร คือ แบบข้ามภพข้ามชาติแบบข้ามภพข้ามชาติแบบข้ามภพข้ามชาติแบบข้ามภพข้ามชาติ  

๒) ๒) ๒) ๒) อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์อภิธรรมภาชนีย์๗๘ (การอธิบายตามแนวพระอภิธรรม) อรรถกถากล่าวว่า ปฏิจจสมุปบาท
จะมีแต่ในจิตดวงต่างๆ กันเท่านั้นก็หาไม่ แม้แต่ในจิตดวงเดียวกันก็มีเช่นกัน ดังนั้น พระพุทธเจ้าจึงทรงแสดง
กระบวนการของปฏิจจสมุปบาทท้ังหมดท่ีเกิดครบถ้วนในขณะจิตดวงเดียวขณะจิตดวงเดียวขณะจิตดวงเดียวขณะจิตดวงเดียวไว้ในอภิธรรมภาชนีย์อย่างละเอียด
พิสดารกว่าส่วนสุตตันตภาชนีย์มาก (ในทางกลับกัน อรรถกถาแสดงเนื้อความส่วนอภิธรรมภาชนีย์ไว้
เพียงสังเขปเม่ือเทียบกับเนื้อความในส่วนสุตตันตภาชนีย์ซ่ึงมีความละเอียดพิสดารกว่ามาก)  

อรรถกถาอธิบายปฏิจจสมุปบาทในขณะจิตเดียวท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงด้วยนัย ๙ นัย คือ 
มีอวิชชาเป็นมูล มีสังขารเป็นมูล มีวิญญาณเป็นมูล ฯลฯ มีตัณหาเป็นมูล มีอุปาทานเป็นมูล ในแต่ละนัยนั้น 
ท่านอธิบายจําแนกเป็นจตุกกะ ๔ ตามท่ีพระพุทธองค์ทรงแสดงไว้ คือ ปัจจยจตุกกะ เหตุจตุกกะ 
สัมปยุตตจตุกกะ และอัญญมัญญจตุกกะ ในท่ีนี้ผู้วิจัยขอนําเสนอเฉพาะปัจจยจตุกกะแห่งนัยท่ี ๑  
(มีอวิชชาเป็นมูล) พอเป็นอุทาหรณ์ให้เห็นแนวทางท่ีอรรถกถาอธิบายพระบาลี  

 

 

 

                                                   

๗๘ อภิ.วิ.อ. (บาลี) ๑/๒๔๓-๓๔๓/๒๑๕-๒๓๐, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๒๔๓-๓๔๓/๓๓๕-๓๕๗. 



๑๔๓ 

 

หัวข้อมาติกาของปัจจยจตุกกะ อวิชชามูลกนัย (หมวด ๔ กําหนดด้วยปัจจยธรรม นัยมีอวิชชา
เป็นมูล) ท่ีพระพุทธองค์ทรงแสดงไว้ในคัมภีร์วิภังค์แห่งอภิธรรมปิฎก มีดังนี้ 

วาระที ่วาระที ่วาระที ่วาระที ่๑๑๑๑ เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี 
เพราะสังขารเป็นปัจจัย วิญญาณจึงมี 
เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามจึงมี 
เพราะนามนามนามนามเป็นปัจจัย อายตนะที่อายตนะที่อายตนะที่อายตนะที่    ๖๖๖๖ จึงมี 
เพราะอายตนะท่ี ๖ เป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี 
เพราะผัสสะเป็นปัจจัย เวทนาจึงมี 
เพราะเวทนาเป็นปัจจัย ตัณหาจึงมี 
เพราะตัณหาเป็นปัจจัย อุปาทานจึงมี 
เพราะอุปาทานเป็นปัจจัย ภพจึงมี 
เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี 
เพราะชาติเป็นปัจจัย ชรามรณะจึงมี 
กองทุกข์ท้ังมวลนี้มีการเกิดข้ึนด้วยอาการอย่างนี้.  

วาระที ่วาระที ่วาระที ่วาระที ่๒๒๒๒ เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี 
เพราะสังขารเป็นปัจจัย วิญญาณจึงมี 
เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามจึงมี 
เพราะนามนามนามนามเป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี 
เพราะผัสสะเป็นปัจจัย เวทนาจึงมี 
เพราะเวทนาเป็นปัจจัย ตัณหาจึงมี 
เพราะตัณหาเป็นปัจจัย อุปาทานจึงมี 
เพราะอุปาทานเป็นปัจจัย ภพจึงมี 
เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี 
เพราะชาติเป็นปัจจัย ชรามรณะจึงมี 
กองทุกข์ท้ังมวลนี้มีการเกิดข้ึนด้วยอาการอย่างนี้.  

วาระที ่วาระที ่วาระที ่วาระที ่๓๓๓๓  เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี 
เพราะสังขารเป็นปัจจัย วิญญาณจึงมี 
เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามรูปจึงมี 
เพราะนามรูปเป็นปัจจัย อายตนะที่อายตนะที่อายตนะที่อายตนะที่    ๖๖๖๖ จึงมี 
เพราะอายตนะท่ี ๖ เป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี 
เพราะผัสสะเป็นปัจจัย เวทนาจึงมี 
เพราะเวทนาเป็นปัจจัย ตัณหาจึงมี 



๑๔๔ 

 

เพราะตัณหาเป็นปัจจัย อุปาทานจึงมี 
เพราะอุปาทานเป็นปัจจัย ภพจึงมี 
เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี 
เพราะชาติเป็นปัจจัย ชรามรณะจึงมี 
กองทุกข์ท้ังมวลนี้มีการเกิดข้ึนด้วยอาการอย่างนี้. 

วาระที ่วาระที ่วาระที ่วาระที ่๔๔๔๔  เพราะอวิชชาเป็นปัจจัย สังขารจึงมี 
เพราะสังขารเป็นปัจจัย วิญญาณจึงมี 
เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามรูปจึงมี 
เพราะนามรปูนามรปูนามรปูนามรปูเป็นปัจจัย สฬายตนะสฬายตนะสฬายตนะสฬายตนะจึงมี 
เพราะสฬายตนะเป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี 
เพราะผัสสะเป็นปัจจัย เวทนาจึงมี 
เพราะเวทนาเป็นปัจจัย ตัณหาจึงมี 
เพราะตัณหาเป็นปัจจัย อุปาทานจึงมี 
เพราะอุปาทานเป็นปัจจัย ภพจึงมี 
เพราะภพเป็นปัจจัย ชาติจึงมี 
เพราะชาติเป็นปัจจัย ชรามรณะจึงมี 
กองทุกข์ท้ังมวลนี้มีการเกิดข้ึนด้วยอาการอย่างนี้.  

อรรถกถาอธิบายปฏิจจสมุปบาทท่ีเกิดในขณะจิตเดียวซ่ึงพระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้ใน 
ปัจจยจตุกกะเป็น ๔ วาระ พอสรุปดังนี้ 

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๑๑๑๑ ซ่ึงประกอบด้วยองค์ ๒ ข้อไม่บริบูรณ์ ได้ชื่อว่า ทวาทสังคิกวาระ (วาระท่ีประกอบด้วย
องค์ ๑๒) เพราะตรัสนามนามนามนามไว้ในฐานะแห่งนามรูป และตรัสอายตนะที่ อายตนะที่ อายตนะที่ อายตนะที่ ๖๖๖๖ ไว้ในฐานะแห่งสฬายตนะ   

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๒๒๒๒ ซ่ึงประกอบด้วยองค์ ๑ ข้อไม่บริบูรณ์ ได้ชื่อว่า เอกาทสังคิกวาระ (วาระท่ีประกอบด้วย
องค์ ๑๑) เพราะตรัสนามนามนามนามอย่างเดียวไว้ในฐานะแห่งนามรูป และไม่ตรัสองค์แห่งสฬายตนะใดๆ 

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๓๓๓๓ ซ่ึงประกอบด้วยองค์ ๑ ข้อบริบูรณ์ ได้ชื่อว่า ทวาทสังคิกวาระ (วาระท่ีประกอบด้วย 
องค์ ๑๒) เพราะตรัสสฬายตนะสฬายตนะสฬายตนะสฬายตนะไว้ในฐานะแห่งสฬายตนะ  

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๔๔๔๔ ได้ชื่อว่า ปริปุณณทวาทสังคิกวาระ (วาระท่ีประกอบด้วยองค์ ๑๒ ครบบริบูรณ์) 
เพราะมีองค์ประกอบครบถ้วนบริบูรณ์  

ความเหมือนกันของวาระทั้ง ความเหมือนกันของวาระทั้ง ความเหมือนกันของวาระทั้ง ความเหมือนกันของวาระทั้ง ๔๔๔๔ อรรถกถาอธิบายว่าวาระท้ัง ๔ แม้จะต่างกัน แต่มีลักษณะร่วม
เหมือนกันอยู่อย่างหนึ่ง คือ พระพุทธเจ้าไม่ได้ตรัสว่า สังขารทั้งหลาย (สงฺขารา) สังขารทั้งหลาย (สงฺขารา) สังขารทั้งหลาย (สงฺขารา) สังขารทั้งหลาย (สงฺขารา) เหมือนในสุตตันตภาชนีย์ 
แต่ตรัสว่า    สังขาร (สงฺขาโร)สังขาร (สงฺขาโร)สังขาร (สงฺขาโร)สังขาร (สงฺขาโร) ท้ัง ๔ วาระ เพราะในขณะจิตดวงเดียว เจตนา (สังขาร) ท่ีประกอบกับจิตจะมี
มากกว่าหนึ่งไปไม่ได้ ส่วนสภาวธรรมมีโสกะ ปริเทวะ ทุกข์ โทมนัส อุปายาส ไม่สามารถเกิดในจิตดวงเดียว 



๑๔๕ 

 

จึงไม่ทรงถือเอา (ไม่ปรากฏในวาระท้ัง ๔) แต่ชาติ ชราและมรณะ ทรงถือเอาเพ่ือครบองค์ เพราะผนวก
เข้าในขณะจิตเดียวได้ 

ความต่างกันของวาระทั้ง ความต่างกันของวาระทั้ง ความต่างกันของวาระทั้ง ความต่างกันของวาระทั้ง ๔ ๔ ๔ ๔ อรรถกถาอธิบายไว้ดังนี้ 

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๑๑๑๑ ทรงละท้ิง รูป แล้วตรัสเพียง “เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามจึงมี” เพราะ 
ทรงรวบรวมเฉพาะสภาวธรรมท่ีนับเนื่องในขณะจิตดวงเดียว และเป็นสภาวธรรมสาธารณะในทุกท่ี 
นอกจากนี้ เพราะผัสสะอย่างเดียวเท่านั้นท่ีนับเนื่องในขณะจิตดวงเดียว ดังนั้น จึงทรงถือเอาเฉพาะ 
มนายตนะ (อายตนะท่ี ๖) เท่านั้นท่ีเป็นปัจจัยให้เกิดผัสสะ จึงตรัสว่า “เพราะอายตนะท่ี ๖ เป็นปัจจัย 
ผัสสะจึงมี”  

วารวารวารวาระที่ ะที่ ะที่ ะที่ ๒๒๒๒ ตรัสว่า “เพราะนามเป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี” แต่ไม่ได้ตรัสอะไรเก่ียวกับสฬายตนะเลย 
เพ่ือแสดงความต่างกันแห่งปัจจัย และเพ่ือสงเคราะห์เข้ากับเทศนาในมหานิทานสูตร ท่ีจริง สฬายตนะ
ไม่ได้เป็นปัจจัยอย่างเดียวแก่ผัสสะ แต่นามขันธ์ ๓ มีเวทนาขันธ์เป็นต้นก็เป็นปัจจัยแก่ผัสสะได้เช่นกัน 
ในมหานิทานสูตร พระพุทธเจ้าตรัสปฏิจจสมุปบาทมีองค์ ๑๑ โดยละท้ิงสฬายตนะว่า “อานนท์  
เม่ือเธอถูกถามว่า ‘เพราะสิ่งนี้เป็นปัจจัย ผัสสะจึงมีหรือ’ ควรตอบว่า ‘ใช่’ ถ้าเขาถามอย่างนี้ว่า 
‘เพราะอะไรเป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี’ ควรตอบอย่างนี้ว่า ‘เพราะนามรูปเป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี”๗๙ 

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๓๓๓๓ ตรัสองค์ท่ี ๔ ซ่ึงมาในสุตตันตภาชนีย์ว่า “เพราะวิญญาณเป็นปัจจัย นามรูปจึงมี” 
ในท่ีนี้ปรากฏรูปด้วย ท่ีจริง แม้ว่ารูปต้ังอยู่นานเกินกว่าขณะจิตเดียว ถึงอย่างนั้น วิญญาณก็เป็นปัจจัย
แก่รูปอันมีจิตเป็นสมุฏฐานบ้าง แก่รูปอ่ืนบ้าง ซ่ึงเกิดก่อน ดังพระดํารัสว่า “สภาวธรรมท่ีเป็นจิตและ
เจตสิกซ่ึงเกิดภายหลัง เป็นปัจจัยซ่ึงเกิดก่อน โดยเป็นปัจฉาชาตปัจจัย”๘๐ อีกอย่าง วิญญาณยังเป็นปัจจัย
แก่รูปท่ีเกิดพร้อมกันซ่ึงมีจิตเป็นสมุฏฐาน ดังพระดํารัสว่า “สภาวธรรมท่ีเป็นจิตและเจตสิก เป็นปัจจัย
แก่รูปท่ีมีจิตตสมุฏฐาน โดยเป็นนิสสยปัจจัย”๘๑ 

ท่านอธิบายว่า เหตุท่ีไม่ตรัส รูป ไว้ตั้งแต่วาระแรกๆ ก็เพราะพระพุทธองค์ทรงแสดงในกามภพ 
ซ่ึงเป็นถ่ินท่ีรูปเป็นไป ของสัตว์ผู้เกิดในครรภ์ เทพในรูปาวจร และโอปปาติกะสัตว์ผู้มีอายตนะ 
ไม่บริบูรณ์ ดังนั้น ในวาระท่ี ๓ นี้ จึงไม่ตรัสว่า “เพราะนามรูปเป็นปัจจัย สฬายตนะจึงมี” แต่ตรัสว่า 
“เพราะนามรูปเป็นปัจจัย (ฉัฏฐายตนะ) อายตนะท่ี ๖ จึงมี” และรูปในท่ีนี้หมายเอาหทัยรูป  

วาระที่ วาระที่ วาระที่ วาระที่ ๔ ๔ ๔ ๔ ตรัสไว้ด้วยอํานาจกําเนิด อายตนะของพวกสัตว์ท่ีเป็นสังเสทชะและโอปปาติกะ 
ภพของพวกสัตว์ผู้มีอายตนะบริบูรณ์ หรือพวกสัตว์ในกามาวจร จึงตรัสว่า “เพราะนามรูปเป็นปัจจัย 
สฬายตนะจึงมี” นามเป็นปัจจัยแก่สฬายตนะ โดยเป็นสหชาตปัจจัยเป็นต้น เป็นปัจจัยแก่จักขายตนะ
เป็นต้น โดยเป็นปัจฉาชาตปัจจัย ส่วนรูป หทัยรูป เป็นปัจจัยแก่สฬายตนะ โดยเป็นนิสสยปัจจัยและ 

                                                   

๗๙ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๙๖/๕๐, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๙๖/๕๘. 
๘๐ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๑๑/๗, อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๑๑/๑๐. 
๘๑ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๘/๕, อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๘/๗. 



๑๔๖ 

 

ปุเรชาตปัจจัย มหาภูตรูป๔ เป็นปัจจัยแก่จักขายตนะเป็นต้น โดยเป็นสหชาตปัจจัย นิสสยปัจจัย อัตถิปัจจัย 
และอวิคตปัจจัย 

เนื่องจากเป็นปฏิจจสมุปบาทในขณะจิตดวงเดียว ดังนั้น ในวาระท่ี ๔ นี้ พระพุทธเจ้าจึงไม่ตรัสว่า 
“เพราะสฬายตนะ (ปัจจัย ๖) เป็นปัจจัย” แต่ตรัสว่า “เพราะฉัฏฐายตนะ (อายตนะท่ี ๖) เป็นปัจจัย ผัสสะจึงมี”  

อรรถกถากล่าวเพ่ิมเติมว่า วาระท่ี ๑ และ ๒ พระพุทธเจ้าตรัสเพ่ือแสดงปฏิจจสมุปบาท 
ในอรูปภพ เพราะองค์ปฏิจจิสมุปบาทไม่มีรูปมาเก่ียวข้อง วาระท่ี ๓ ตรัสเพ่ือแสดงปฏิจจสมุปบาทในรูปภพ 
เพราะเม่ือรูปมีอยู่ สฬายตนะก็ย่อมไม่เป็นไปในรูปภพ วาระท่ี ๔ ตรัสเพ่ือแสดงปฏิจจสมุปบาทในกามภพ 
เพราะสฬายตนะท้ังหมดย่อมเป็นไปในกามภพ 

จะเห็นได้ว่า อภิธรรมภาชนีย์เป็นการอธิบายปฏิจจสมุปบาทท่ีเกิดในขณะจิตเดียว อรรถกถา
กล่าวอธิบายไปตามวาระในปัจจยจตุกกะ ท่ีมีอวิชชาเป็นมูลเท่านั้น พอเป็นตัวอย่างให้เห็นการท่ีอรรถกถา
ช่วยอธิบายความในพระบาลี แต่ควรศึกษาเนื้อความจตุกกะและนัยท่ีเหลือซ่ึงมีความลึกซ้ึงพิสดารต่อไป 

กล่าวโดยสรุป ปฏิจจสมุปบาท ว่าด้วยการเกิดข้ึนแห่งธรรมท้ังหลายโดยอาศัยกันและกัน 
เป็นหลักธรรมสําคัญหมวดหนึ่งท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงในรูปกฎของธรรมชาติ หรือหลักความจริงท่ีมีอยู่
โดยธรรมดา เป็นหลักธรรมท่ีมีความลึกซ้ึงและเข้าใจได้ยากยิ่ง ในคัมภีร์วิภังค์แห่งพระอภิธรรมปิฎก
แสดงเรื่องปฏิจจสมุปบาทไว้โดยแยกเป็นส่วนสุตตันตภาชนีย์และอภิธรรมภาชนีย์ ส่วนสุตตันตภาชนีย์ 
ทรงแสดงเนื้อความไว้พอสังเขป แต่ส่วนอภิธรรมภาชนีย์ ทรงแสดงไว้อย่างกว้างขวางและพิสดารกว่า 
สุตตันตภาชนีย์มาก  

ส่วนคัมภีร์สัมโมหวิโนทนี อรรถกถาวิภังค์ อธิบายขยายเนื้อความปฏิจจสมุปบาทคล้อยตาม
พระบาลีในคัมภีร์วิภังค์ ท่านอธิบายสุตตันตภาชนีย์อย่างกว้างขวางพิสดาร โดยแสดงองค์ประกอบ 
ท้ัง ๑๒ ข้อ เป็นภวจักรคือเป็นปัจจัยแก่กันเกิดข้ึนในจิตดวงต่างๆ เป็นการอธิบายการเกิดและดับ 
ของชีวิตและความทุกข์ ในลักษณะการเวียนตายเวียนเกิดในวัฏสงสาร หรือแบบข้ามภพข้ามชาติ  
ส่วนอภิธรรมภาชนีย์ ท่านอธิบายว่าเป็นปฏิจจสมุปบาทท่ีเกิดในขณะจิตเดียวคล้อยตามนัย ๙ เป็นต้น  
จะเห็นได้ว่า อรรถกถาช่วยให้ผู้ศึกษาเข้าใจนัยต่างๆ ของหลักธรรมเช่นปฏิจจสมุปบาทท่ียังไม่กระจ่างชัด
เพียงพอ กล่าวได้ว่า อรรถกถาเป็นคัมภีร์ท่ีมีความสําคัญอย่างยิ่งในฐานะเป็นคู่มืออธิบายขยายความ
หลักธรรมท่ีพระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้ในพระไตรปิฎก  

 

 

 



๑๔๗ 

 

๔.๒.๒ ๔.๒.๒ ๔.๒.๒ ๔.๒.๒ การกรานกฐินด้วยสงฆ์จตุวรรคการกรานกฐินด้วยสงฆ์จตุวรรคการกรานกฐินด้วยสงฆ์จตุวรรคการกรานกฐินด้วยสงฆ์จตุวรรค    

เรื่องการกรานกฐินและอานิสงส์ของการกรานกฐินนั้น ปรากฏครั้งแรกในวินัยปิฎก มหาวรรค 
เป็นเหตุการณ์ท่ีภิกษุชาวเมืองปาเฐยยะ ๓๐ รูป เม่ือล่วงไตรมาส ออกพรรษาและปวารณาแล้ว ได้เดินทาง
มาเฝ้าพระพุทธเจ้า แต่คราวนั้นฝนยังตกชุกอยู่ พ้ืนแผ่นดินเต็มไปด้วยนํ้า เป็นหล่มเลน ภิกษุเหล่านั้น
จึงมีจีวรชุ่มชื้นด้วยนํ้า เหน็ดเหนื่อย เดินทางไกลกันมา พระผู้มีพระภาคทรงแสดงธรรมีกถาเพราะเรื่องนี้
เป็นต้นเหตุ แล้วรับสั่งกับภิกษุท้ังหลายว่า “ภิกษุท้ังหลาย เราอนุญาตให้ภิกษุผู้อยู่จําพรรษาแล้วกรานกฐิน๘๒ 
ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุผู้กรานกฐินแล้วจะได้อานิสงส์ ๕ อย่าง คือ 

๑) เท่ียวไปไม่ต้องบอกลา (ตามปกติภิกษุจะไปนอกวัดต้องบอกลาภิกษุท่ีมีอยู่ในวัด) 
๒) ไม่ต้องเอาไตรจีวรไปครบสํารับ (ตามปกติภิกษุจะจาริกไปท่ีอ่ืน ต้องนําไตรจีวร คือ 

ผ้านุ่ง ผ้าห่ม และผ้าห่มซ้อนนอกติดตัวไปด้วย) 
๓) ฉันคณโภชนะได้ (ตามปกติภิกษุ ๔ รูปข้ึนไปจะไปออกปากขออาหารจากทายกพร้อมกัน

หรือรับนิมนต์ท่ีทายกนิมนต์ระบุชื่ออาหารพร้อมกันแล้วไปรับพร้อมกัน ฉันพร้อมกันไม่ได้)  
๔) ทรงอติเรกจีวรไว้ได้ตามต้องการ (ตามปกติภิกษุจะเก็บอติเรกจีวร คือ ผ้าผืนท่ี ๔ จาก

ไตรจีวรไว้เกิน ๑๐ วันไม่ได้) 
๕) พวกเธอจะได้จีวรอันเกิดข้ึนในท่ีนั้น (ตามปกตินอกจากไตรจีวร ภิกษุจะเก็บอติเรกจีวร

ไว้ได้ไม่เกิน ๑๐ วัน และถ้ามีผ้าเกิดข้ึน แต่ไม่พอจะตัดเย็บเป็นจีวร ภิกษุจะเก็บไว้เพ่ือจะได้ผ้ามาเพ่ิม
แล้วตัดเย็บเป็นจีวรได้ไม่เกิน ๑ เดือน) 

ภิกษุท้ังหลาย พวกเธอผู้กรานกฐินแล้วย่อมได้อานิสงส์ ๕ อย่างนี้แล”๘๓ 

สมันตปาสาทิกากล่าวว่า เหตุท่ีพระพุทธองค์ทรงอนุญาตการกรานกฐิน ก็เพราะทรงดําริว่า 
“ถ้าเราจักบัญญัติการกรานกฐิน ภิกษุเหล่านี้ก็จะเก็บจีวรไว้ผืนหนึ่ง ครองอันตรวาสกกับอุตตราสงค์มา 
ไม่ต้องลําบากอย่างนี้ ก็ธรรมดาการกรานกฐินนี้ พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ทรงอนุญาตไว้แล้ว”๘๔ 

เรื่องการกรานกฐินและอานิสงค์กฐินข้างต้นนี้ พุทธศาสนิกชนไทยผู้มีความรู้เรื่องเก่ียวกับกฐิน
ย่อมทราบเป็นอย่างดี และอาจทราบจากหนังสือวิชาการทางพระพุทธศาสนาหรือได้ยินได้ฟังจาก
พระภิกษุว่า วัดท่ีจะรับกฐินได้นั้นต้องมีพระภิกษุอยู่จําพรรษาครบไตรมาสอย่างน้อย ๕ รูป ดังข้อความ 

                                                   

๘๒ กรานกฐิน แปลว่า ขึงไม้สะดึง ในท่ีน้ีหมายถึง กรรมวิธีทําจีวรเพ่ือครองกฐิน โดยภิกษุท้ังหลาย 
ผู้พร้อมใจกันมอบผ้าท่ีจะทําจีวรให้แก่ภิกษุรูปหน่ึงในนามของสงฆ์ ภิกษุรูปน้ัน ขึงสะดึงแล้วนําผ้าน้ันทาบลงบน 
ไม้สะดึงตัดเย็บเป็นจีวรเสร็จแล้วอธิษฐานเป็นจีวรครอง แล้วบอกให้ภิกษุเหล่าน้ันทราบเพ่ืออนุโมทนา ภิกษุผู้ทํา
เช่นน้ีเรียกว่า ผู้กรานกฐิน ภิกษุผู้อนุโมทนาก็จะได้อานิสงส์กฐิน ๕ ประการเช่นเดียวกับผู้กรานกฐิน 

๘๓ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๐๖/๙๓-๙๔, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๐๖/๑๔๖. 
๘๔ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๓๐๖/๑๙๔-๑๙๕, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๓๐๖/๒๓๘. 



๑๔๘ 

 

ท่ีปรากฏในหนังสือพจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์ว่า “สงฆ์ผู้ประกอบกฐินกรรมต้องมี
จํานวนภิกษุอย่างน้อย ๕ รูป” ๘๕  

อย่างไรก็ตาม ได้มีความคิดเห็นแปลกแยกออกไปเก่ียวกับเรื่องนี้ ปรากฏในหนังสือชื่อ 
“กฐินและแนวทางในการปฏิบัติ” ออกในนามของสํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ความว่า  

ข้อกําหนดเก่ียวกับกฐินมีดังต่อไปนี้ จํานวนพระสงฆ์ในวัดท่ีจะทอดกฐินได้ ถ้ากล่าวตาม
หลักฐานในพระไตรปิฎก (เล่ม ๕ หน้า ๒๕๘) ซ่ึงเป็นพระพุทธภาษิตกล่าวว่า สงฆ์ ๔ รูป ทํากรรม
ได้ทุกอย่าง เว้นการปวารณา คือการอนุญาตให้ว่ากล่าวตักเตือนได้ การอุปสมบท และการสวดถอน
จากอาบัติบางประการ (อัพภาน) จึงหมายถึงว่าจํานวนพระสงฆ์ในวัดท่ีจะทอดกฐินได้จะต้องมี
ต้ังแต่ ๔ รูปข้ึนไป แต่หนังสืออธิบายชั้นหลังท่ีเรียกว่าอรรถกถากล่าวว่าต้อง ๕ รูปข้ึนไป  
เม่ือหนังสืออธิบายชั้นหลังขัดแย้งกับพระไตรปิฎก จึงต้องถือพระไตรปิฎกเป็นสําคัญ๘๖ 

หนังสือเล่มนี้  กล่าวพาดพิงว่าเนื้อความในอรรถกถาขัดแย้งกับพระไตรปิฎก ดังนั้น 
เพ่ือความกระจ่างในเรื่องนี้  จึงควรทําการสืบสวนคัมภีร์ ท้ั งสอง เพราะหากหนังสือเล่มนี้ มี  
ความผิดพลาดคลาดเคลื่อนในเรื่องจํานวนภิกษุผู้จะทําสังฆกรรมกรานกฐินเสียเอง การเผยแพร่ข้อมูลผิดๆ 
ย่อมจะทําให้เกิดความเสียหายแก่พระพุทธศาสนาอย่างกว้างขวางได้  

ในพระวินัยปิฎก มหาวรรค มีข้อความท่ีกล่าวถึงสงฆ์ ๕ ประเภททํากรรมมีดังนี้ 

ปญฺจ สํฆา, จตุวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ, ปญฺจวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ, ทสวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ, วีสติวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ, 
อติเรกวีสติวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ. ตตฺร ภิกฺขเว ยฺวายํ จตุวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ ฐเปตฺวา ตีณิ กมฺมานิ อุปสมฺปทํ 
ปวารณํ อพฺภานํ ธมฺเมน สมคฺโค สพฺพกมฺเมสุ กมฺมปฺปตฺโต.๘๗ 

 แปลว่า สงฆ์มี ๕ พวก คือ สงฆ์จตุวรรค (ภิกษุ ๔ รูป) สงฆ์ปัญจวรรค (ภิกษุ ๕ รูป) 
สงฆ์ทสวรรค (ภิกษุ ๑๐ รูป) สงฆ์วีสติวรรค (ภิกษุ ๒๐ รูป) สงฆ์อติเรกวีสติวรรค (ภิกษุเกิน ๒๐ รูป) 
ภิกษุท้ังหลาย ในสงฆ์เหล่านั้น สงฆ์จตุวรรคพร้อมเพรียงกันโดยธรรม ทํากรรมได้ทุกอย่าง ยกเว้นกรรม 
๓ อย่าง คือ อุปสมบท ปวารณา อัพภาน. 

ข้อความนี้กล่าวถึงภิกษุ ๔ รูป ประกอบกฐินกรรมได้ ส่วนข้อความในคัมภีร์อรรถกถา 
ท่ีกล่าวว่า ภิกษุ ๕ รูปประกอบกฐินกรรมได้ มาจากสมันตปาสาทิกา อรรถกถามหาวรรค มีข้อความดังนี้  

กถินตฺถารํ เก ลภนฺติ, เก น ลภนฺตีติ. คณนวเสน ตาว ปจฺฉิมโกฏิยา ปญฺจ ชนา ลภนฺติ, 
อุทฺธํ สตสหสฺสมฺปิ, ปญฺจนฺนํ เหฏฺฐา น ลภนฺติ.๘๘ 
                                                   

๘๕ พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสพจนานุกรมพุทธศาสพจนานุกรมพุทธศาสพจนานุกรมพุทธศาสตร์ตร์ตร์ตร์    ฉบับประมวลศัพท์,ฉบับประมวลศัพท์,ฉบับประมวลศัพท์,ฉบับประมวลศัพท์, พิมพ์ครั้งท่ี ๑๕. 
(กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๓), หน้า ๑. 

๘๖ มนตรี เทียมสิงห์ และเฉลิมลักษณ์  เอกมณี , กฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติ , (สํานักงาน
คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ: โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๓๗), หน้า ๕. 

๘๗ วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๘๘/๑๘๙-๑๙๐, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๘๘/๒๗๖. 



๑๔๙ 

 

แปลว่า ภิกษุจํานวนเท่าไร จึงกรานกฐินได้ จํานวนเท่าไรกรานกฐินไม่ได้ ว่าด้วยจํานวน
อย่างต่ําสุด ภิกษุ ๕ รูป จึงกรานกฐินได้ จํานวนสูงสุดแม้ต้ังแสนรูปก็กรานกฐินได้ แต่ต่ํากว่า ๕ รูป
กรานกฐินไม่ได้.  

คําว่า กรรมทุกอย่าง (ท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทําได้) นั้น หมายถึง สังฆกรรม คือ งานของสงฆ์  
กรรมท่ีสงฆ์พึงทํา หรือกิจท่ีพึงทําโดยท่ีประชุมสงฆ์ ซ่ึงมี ๔ กลุ่ม คือ  

๑) อปโลกนกรรม กรรมท่ีทําเพียงด้วยบอกกันในท่ีประชุมสงฆ์  
๒) ญัตติกรรม กรรมท่ีทําเพียงต้ังญัตติ ๑ ครั้ง 
๓) ญัตติทุติยกรรม กรรมท่ีทําด้วยต้ังญัตติ ๑ ครั้ง แล้วสวดอนุสาวนา ๑ ครั้ง  
๔) ญัตติจตุตถกรรม กรรมท่ีทําด้วยต้ังญัตติ ๑ ครั้ง แล้วสวดอนุสาวนา ๓ ครั้ง๘๙ 

กรรมทุกอย่าง จะจัดอยู่ในสังฆกรรม ๔ กลุ่มนี้ท้ังสิ้น กรรมท่ีสงฆ์จตุวรรค คือ ภิกษุ ๔ รูป 
พึงทํานั้น อาจจําแนกได้เป็น ๒ กลุ่ม ได้แก่  

๑) กรรมท่ีสงฆ์ลงโทษแก่ภิกษุผู้ประพฤติมิชอบนี้ เช่น (๑) ตัชชนียกรรม (๒) นิสสยกรรม 
(๓) ปัพพาชนียกรรม (๔) ปฏิสารณียกรรม (๕) อุกเขปนียกรรม (๖) การให้ปริวาส (๗) การให้มานัต 
เป็นต้น๙๐ ภิกษุผู้ถูกทํากรรมเหล่านี้ ไม่นับรวมอยู่ในภิกษุจํานวน ๔ รูป หมายความว่าในการกระทํากรรม
เหล่านี้ ต้องมีภิกษุเก่ียวข้องในกรรมอย่างน้อย ๕ รูป คือ ภิกษุ ๔ รูปเป็นผู้กระทํากรรม และภิกษุอีก ๑ รูป
เป็นผู้ ถูกกระทํากรรม ตามข้อความท่ีปรากฏในตอนท้ายเรื่อง กรรมท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทํา  
ซ่ึงพระพุทธเจ้าตรัสไว้ ดังนี้  

ยสฺส สํโฆ กมฺมํ กโรติ, ตํจตุตฺโถ กมฺมํ กเรยฺย, อกมฺมํ น จ กรณียํ.๙๑ 
สงฆ์ทํากรรมแก่ภิกษุใด มีภิกษุนั้นเป็นท่ี ๔ ทํากรรม ไม่จัดเป็นกรรมและไม่ควรทํา. 

และตามข้อความในวินัยปิฎกปริวารดังนี้  
จตุวคฺคกรเณ กมฺเม จตฺตาโร ภิกฺขู ปกตตฺตา กมฺมปฺปตฺตา, อวเสสา ปกตตฺตา ฉนฺทารหา, 

ยสฺส สํโฆ กมฺมํ กโรติ, โส เนว กมฺมปฺปตฺโต นปิ ฉนฺทารโห, อปิจ กมฺมารโห.๙๒ 
ในกรรมท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทํา ภิกษุ ๔ รูปพึงเป็นพระปกติเป็นผู้เข้าทํากรรม ท่ีเหลือและ

เป็นพระปกติ ควรให้ฉันทะ สงฆ์ทํากรรมแก่ภิกษุรูปใด ภิกษุรูปนั้นไม่จัดเป็นผู้เข้าทํากรรม ท้ังไม่ควร
ให้ฉันทะ แต่ควรถูกทํากรรม.  

                                                                                                                                                  

๘๘ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๓๐๖/๑๙๒, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๓๐๖/๒๓๙. 
๘๙ ดูรายละเอียดใน วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔๘๒/๕๔๗, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๔๘๒/๖๙๘. 
๙๐ ดูรายละเอียดใน องฺ.ทุก.อ. (บาลี) ๒/๒๐๒-๒๓๐/๗๕, องฺ.ทุก.อ. (ไทย) ๒/๒๐๒-๒๓๐/๙๕. 
๙๑ วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๘๙/๑๙๐, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๘๙/๒๗๖-๒๗๗. 
๙๒ วิ.ป. (บาลี) ๘/๔๘๘/๔๕๐, วิ.ป. (ไทย) ๘/๔๘๘/๗๐๕. 



๑๕๐ 

 

จะเห็นได้ว่า กรรมเหล่านี้เป็น “กรรมท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทํา” แต่มีภิกษุเก่ียวข้องอย่างน้อย ๕ รูป 
คือ เป็นภิกษุปกติอย่างน้อย ๔ รูป ไม่นับรวมภิกษุผู้ถูกทํากรรม ๑ รูปนั้น 

๒) กรรมท่ีสงฆ์พึงทําแก่ภิกษุท่ีควรได้รับยกย่อง ได้รับยกเว้นไม่ปรับโทษในเม่ือได้ทําผิดไป 
เช่น ไม่ให้ปรับโทษภิกษุท่ีเป็นบ้า และแก่ภิกษุผู้ควรได้รับลาภ ได้แก่ ๑) การแต่งต้ังภัตตุทเทสกะ  
๒) การแต่งต้ังเสนาสนปัญญาปกะ ๓) การให้อมูฬหวินัย ๔) การให้สติวินัย ๕) การกรานกฐิน เป็นต้น 
ยกตัวอย่างเช่น เรื่องท่ีสงฆ์แต่งต้ังพระทัพพมัลลบุตรเป็นเจ้าหน้าท่ีจัดเสนาสนะและจัดภัตตาหาร 
ให้ภิกษุสงฆ์ ปรากฏอยู่ในวินัยปิฎกจูฬวรรคดังนี้  

ท่านพระทัพพมัลลบุตรได้สําเร็จอรหัตตผลต้ังแต่อายุ ๗ ขวบ ท่านไม่มีกิจอะไรๆ ต้องทําอีก 
จึงเกิดความคิดต้องการช่วยกิจของสงฆ์ จึงขอรับภาระเป็นผู้จัดเสนาสนะ และแจกภัตตาหารแก่สงฆ์ 
พระผู้มีพระภาคทรงปรารภเหตุนี้แล้ว รับสั่งให้สงฆ์แต่งต้ังท่านพระทัพพมัลลบุตรเป็นเสนาสนปัญญาปกะ
และภัตตุทเทสกะจัดเสนาสนะและจัดภัตตาหารให้แก่ภิกษุสงฆ์ โดยให้สงฆ์เรียนให้พระทัพพมัลลบุตรทราบ 
แล้วให้ภิกษุผู้ฉลาดสามารถสวดประกาศให้สงฆ์ทราบด้วยญัตติทุติยกรรมวาจา๙๓  

กรรมท่ีสงฆ์ทํานี้เป็นการแต่งต้ังพระทัพพมัลลบุตร ท่านจึงเป็นภิกษุรูปท่ี ๔ ในกรรมนี้ไม่ได้ 
เพราะท่านถูกกระทํากรรมและการแต่งต้ังนี้ต้องสงฆ์เห็นชอบ ถ้าพระทัพพมัลลบุตรเป็นท่ี ๔ ในกรรมนี้  
ก็จะกลายเป็นภิกษุ ๓ รูป คือ คณะเห็นชอบ ไม่ใช่สงฆ์เห็นชอบ และไม่สอดคล้องกับข้อความท่ีว่า 
“สงฆ์ทํากรรมแก่ภิกษุรูปใด ภิกษุรูปนั้นไม่จัดเป็นผู้เข้าทํากรรม แต่ควรถูกทํากรรม” ดังนั้น จึงต้องมี
ภิกษุเก่ียวข้องกับกรรมนี้อย่างน้อย ๕ รูป แม้จะเป็นกรรมท่ีสงฆ์จตุวรรคพึงทําก็ตาม 

การกรานกฐินก็เช่นกัน สงฆ์ต้องเห็นชอบยอมยกผ้ากฐินให้แก่ภิกษุรูปหนึ่ง ถ้ามีภิกษุ 
เพียง ๔ รูป แบ่งเป็นผู้รับ ๑ รูป อีก ๓ รูป ยกผ้ากฐินให้ ก็จัดเป็นคณะยกให้ ไม่ใช่สงฆ์ยกให้ เป็นคณะ
เห็นชอบ ไม่ใช่สงฆ์เห็นชอบ ถ้าภิกษุรูปท่ีรับผ้ากฐินนับเป็นท่ี ๔ ร่วมทํากฐินกรรมด้วย ภิกษุรูปนั้น 
ก็จะเป็นท้ังผู้ทํากรรมคือรับผ้ากฐินและผู้ท่ีถูกสงฆ์ทํากรรมคือถูกสวดให้ผ้ากฐินด้วย ซ่ึงไม่ถูกต้องตามท่ี
ยกตัวอย่างในเรื่องท่ีภิกษุถูกสงฆ์ลงโทษและเรื่องท่ีพระทัพพมัลลบุตรได้รับการแต่งต้ังเป็นเจ้าหน้าท่ี 
จัดเสนาสนะและแจกภัตตาหาร 

ในกฐินกรรมนี้พระพุทธองค์ทรงอนุญาตไว้ว่า “ภิกษุท้ังหลาย เราอนุญาตให้พวกภิกษุ 
ท่ีอยู่จําพรรษาแล้วกรานกฐิน (กางไม้สะดึงคือไม้แบบขึงผ้าตัดเย็บจีวร)... ภิกษุท้ังหลาย พึงกรานกฐิน
อย่างนี้ ภิกษุผู้ฉลาดสามารถ พึงประกาศให้สงฆ์ทราบด้วยญัตติทุติยกรรมวาจาว่า 

ท่านผู้เจริญ ขอสงฆ์จงฟังข้าพเจ้าผ้ากฐินนี้ เกิดข้ึนแล้วแก่สงฆ์ ถ้าสงฆ์พร้อมกันแล้ว  
สงฆ์ (ภิกษุ ๔ รูป) พึงให้ผ้ากฐินนี้แก่ภิกษุชื่อนี้ (บุคคล คือภิกษุรูปเดียว) เพ่ือจะได้กรานกฐิน นี้เป็นข้อเสนอ 

                                                   

๙๓ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๖/๑๘๙-๑๙๐/๒๒๒-๒๒๓, วิ.จู. (ไทย) ๖/๑๘๙-๑๙๐/๓๐๐-๓๐๓. 



๑๕๑ 

 

ท่านผู้เจริญ ขอสงฆ์จงฟังข้าพเจ้า ผ้ากฐินนี้เกิดข้ึนแล้วแก่สงฆ์ สงฆ์ให้ผ้ากฐินนี้แก่ภิกษุชื่อนี้
เพ่ือจะได้กรานกฐิน ท่านรูปใดเห็นด้วยกับการให้ผ้ากฐินนี้แก่ภิกษุชื่อนี้เพ่ือจะได้กรานกฐิน ท่านรูปนั้นพึงนิ่ง 
ท่านรูปใดไม่เห็นด้วย ท่านรูปนั้นพึงทักท้วง 

สงฆ์ให้ผ้ากฐินนี้แก่ภิกษุชื่อนี้เพ่ือจะได้กรานกฐินแล้ว สงฆ์เห็นด้วย เพราะฉะนั้น จึงนิ่ง 
ข้าพเจ้าขอถือเอาความนิ่งนั้นเป็นมติอย่างนี้”๙๔ 

เม่ือพิจารณาข้อความท่ีเป็นคําสวดให้ผ้ากฐินนี้ คําว่า “สงฆ์” คือ “ภิกษุ ๔ รูป” (รูปท่ีรับผ้ากฐิน 
ไม่ได้รวมอยู่ใน ๔ รูปนี้ เพราะเป็นผู้รับผ้า) สงฆ์คือภิกษุ ๔ รูปเป็นผู้เห็นชอบอนุมัติให้ผ้ากฐินแก่ภิกษุชื่อนี้ 
คือ ภิกษุอีกรูปหนึ่ง ซ่ึงเป็นผู้ถูกทํากรรมคือสงฆ์ให้ผ้ากฐิน ดังนั้นจึงมีภิกษุเก่ียวข้องในกฐินกรรม ๕ รูป 

ในข้อท่ีภิกษุ ๕ รูป จึงจะประกอบกฐินกรรมได้นี้ คัมภีร์วชิรพุทธิฎีกา แก้อรรถในคัมภีร์
สมันตปาสาทิกา ยังกล่าวอธิบายไว้ว่า  

“กถินตฺถารํ เก ลภนฺตีติ เก สาเธนฺตีติ อตฺโถ. ปญฺจ ชนา สาเธนฺติ. กถินทุสฺสสฺส หิ ทายกา 
ปจฺฉิมโกฏิยา จตฺตาโร โหนฺติ. เอโก ปฏิคฺคาหโกติ “ตตฺร ภิกฺขเว ยฺวายํ จตุวคฺโค ภิกฺขุสํโฆ ฐเปตฺวา ตีณิ กมฺมานิ 
อุปสมฺปทํ ปวารณํ อพฺภานนฺ”ติ จมฺเปยฺยกฺขนฺธเกวุตฺตตฺตา “น ปญฺจวคฺคกรณียนฺ”ติ คเหตพฺพํ.๙๕ 

แปลว่า คําว่า ภิกษุจํานวนเท่าไร จึงกรานกฐินได้ อธิบายว่า ภิกษุจํานวนเท่าไรจึงจะทําให้
กฐินกรานสําเร็จได้ ภิกษุ ๕ รูป ย่อมทําให้กฐินกรรมสําเร็จได้ คือ ภิกษุผู้ให้ผ้ากฐินอย่างต่ํา ๔ รูป  
เป็นผู้รับ ๑ รูป และพึงเข้าใจว่า มิใช่เป็นกรรมท่ีสงฆ์ปัญจวรรคพึงทํา เพราะพระผู้มีพระภาคตรัสไว้
ในจัมเปยยขันธกะว่า ในบรรดาภิกษุสงฆ์ ๕ พวกเหล่านั้น ภิกษุสงฆ์จตุวรรคนี้ เว้นกรรม ๓ อย่าง คือ 
(๑) การอุปสมบท (๒) การปวารณา (๓) อัพภานกรรม.”  

จากข้อความนี้ หมายความว่า ภิกษุ ๕ รูปร่วมทํากฐินกรรม แต่ไม่เรียกว่า สงฆ์ปัญจวรรค
ทําเพราะภิกษุ ๔ รูป เป็นผู้ให้ผ้ากฐินจัดเป็นผู้ทํากรรม ภิกษุอีกรูปหนึ่งรับผ้ากฐินจัดเป็นผู้ถูกทํากรรม 

ด้วยเหตุผลหลายประการท่ีกล่าวมาต้ังแต่ต้น พระอรรถกถาจารย์ผู้แตกฉานใน
พระไตรปิฎกจึงกล่าวว่า “อย่างต่ําสุด ภิกษุ ๕ รูป จึงจะประกอบกฐินกรรมได้”๙๖ เป็นคํากล่าว 
ท่ีคล้อยตามพระบาลีคือพระไตรปิฎก แต่ผู้ท่ีไม่มีความรู้เรื่องการกรานกฐินดีพอ เพราะไม่ได้ศึกษา
พระไตรปิฎก อรรถกถาและฎีกา (ตามหลักการของเถรวาท) ให้เข้าใจดีเสียก่อน อาจเข้าใจผิดพลาด
คลาดเคลื่อน จนถึงข้ันกล่าวหาว่าอรรถกถาขัดแย้งกับพระไตรปิฎก และตีพิมพ์เผยแพร่ความเข้าใจผิดนี้
แก่พุทธศาสนิกชนเป็นวงกว้าง  

                                                   

๙๔ วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๐๖-๓๐๗/๙๔, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๐๖-๓๐๗/๑๔๕-๑๔๗. 
๙๕ วชิร.ฏีกา (บาลี) ๓๐๖/๖๒๖. 
๙๖ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๓๐๖/๑๙๒, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๓๐๖/๒๓๙. 



๑๕๒ 

 

กล่าวโดยสรุป หากศึกษาคัมภีร์อรรถกถาอย่างถ่ีถ้วนรอบด้าน ไม่ตีความข้อปฏิบัติต่างๆ  
ในพระไตรปิฎกไปตามทัศนะของตนเองเพียงฝ่ายเดียวแล้ว จะพบว่า อรรถกถามีส่วนสําคัญอย่างยิ่ง 
ในการช่วยอธิบายขยายความข้อปฏิบัติต่างๆ ท่ีเคลือบแคลงสงสัยเหล่านั้นได้เป็นอย่างดี  

๔.๒.๔.๒.๔.๒.๔.๒.๓๓๓๓    ภิกษุกับการภิกษุกับการภิกษุกับการภิกษุกับการปฏิบัติปฏิบัติปฏิบัติปฏิบัติต่อต่อต่อต่อเงินและทองเงินและทองเงินและทองเงินและทอง    

เรื่องทายกผู้มีศรัทธาถวายเงินทองแก่พระภิกษุดูเหมือนจะเป็นการปฏิบัติท่ีพบเห็นได้ท่ัวไป 
ในสังคมไทย แต่ทายกและพระภิกษุส่วนหนึ่งอาจไม่ตระหนักรู้ว่าการรับเงินและทองเป็นของต้องห้าม
สําหรับพระภิกษุในพระพุทธศาสนาเถรวาท แม้พระพุทธเจ้าก็ทรงตําหนิภิกษุผู้รับเงินและทองอย่างรุนแรง
และทรงบัญญัติสิกขาบทไว้เพ่ือห้ามการรับเงินและทอง มีเรื่องปรากฏในพระวินัยปิฎกมหาวิภังค์ว่า  

พระอุปนันทศากยบุตรเป็นพระประจําตระกูลหนึ่ง รับภัตตาหารอยู่เป็นประจํา ซ่ึงตระกูลนั้น
จะแบ่งอาหารไว้เพ่ือถวายท่านส่วนหนึ่งเสมอ วันหนึ่งเขาได้เนื้อมา ก็แบ่งไว้ถวายแก่ท่าน ส่วนท่ีเหลือ
จากการแบ่งนั้นก็ได้ทําอาหารกินกัน เม่ือได้อรุณแล้วก็เตรียมเนื้อถวายท่าน แต่มีเด็กในบ้านต่ืนมาแต่เช้า 
ร้องอ้อนวอนขอเนื้อท่ีจะถวายท่าน จึงให้เด็กกินเสีย  

วันรุ่งข้ึน พระอุปนันทศากยบุตรมาถึงตระกูลนั้น เขาก็นิมนต์และเล่าเรื่องท่ีเกิดข้ึนให้ท่านฟัง 
พร้อมกับบอกต่อว่า ถึงไม่ได้ถวายเนื้อนั้น แต่ก็จะบริจาคทรัพย์ ๑ กหาปณะเพ่ือจัดหาวัตถุอะไรๆ  
ท่ีท่านประสงค์ เม่ือพระอุปนันทศากยบุตรรู้อย่างนั้น จึงบอกให้เขาถวายเงินแก่ท่านทันที หลังจาก
ท่านกลับไปแล้ว เขาได้ติเตียนว่า พระสมณะเชื้อสายศากยบุตรทําไมจึงรับเงินเหมือนพวกเรา 

เม่ือพระพุทธเจ้าทรงทราบเรื่อง ทรงตําหนิพระอุปนันทศากยบุตรอย่างรุนแรงว่า “โมฆบุรุษ 
การกระทําอย่างนี้ไม่สมควร ไม่คล้อยตาม ไม่เหมาะสม ไม่ใช่กิจของสมณะ ใช้ไม่ได้ ไม่ควรทํา ไฉนเธอ
จึงรับเงินเล่า โมฆบุรุษ การกระทําอย่างนี้ มิได้ทําคนท่ียังไม่เลื่อมใสให้เลื่อมใส หรือทําคนท่ีเลื่อมใสอยู่แล้ว
ให้เลื่อมใสยิ่งข้ึนได้เลย ท่ีจริงกลับจะทําให้คนท่ีไม่เลื่อมใส ก็ไม่เลื่อมใสไปเลย คนท่ีเลื่อมใสอยู่แล้ว 
บางพวกก็จะกลายเป็นอ่ืนไป”  

พระพุทธองค์จึงทรงบัญญัติสิกขาบทห้ามไว้ว่า “ก็ ภิกษุใดรับหรือใช้ให้ผู้อ่ืนรับทองและเงิน 
หรือยินดีทองและเงินท่ีเขาเก็บไว้ให้ ต้องอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย์.”๙๗ สิกขาบทนี้ทําให้ทราบว่า  
การรับเงินและทองด้วยตนเอง ใช้ให้ผู้อ่ืนรับแทน หรือแม้แต่เพียงยินดีในเงินและทองท่ีเขาเก็บไว้ให้ตน 
ภิกษุนั้นก็ต้องอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย์ท้ังสิ้น  

อย่างไรก็ตาม เงินและทองในปัจจุบันต่างกับเงินและทองในสมัยพุทธกาล เงินทอง 
ในปัจจุบันมีท้ังท่ีอยู่ในรูปวัตถุท่ีใช้แทนเงินและทอง อย่างเหรียญเงิน ธนบัตร หรือแม้แต่เงินในระบบ
ธนาคาร เป็นต้น ดังนั้นจึงควรเทียบเคียงกับวัตถุท่ีเป็นเงินและทองตามนัยท่ีคัมภีร์สมันตปาสาทิกา 
อรรถกถาวินัยปิฎกอธิบายไว้ว่า  

                                                   

๙๗ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๓/๖๐, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๓/๑๐๘. 



๑๕๓ 

 

ท่ีชื่อว่า กหาปณะ ได้แก่ กหาปณะท่ีเขาทําด้วยทองคําก็มี ทําด้วยเงินก็มี กหาปณะตามปกติก็มี 
ท่ีชื่อว่า โลหมาสก ได้แก่ มาสกท่ีเขาทําด้วยทองแดงเป็นต้น 
ท่ีชื่อว่า มาสกไม้ ได้แก่ มาสกท่ีเขาทําด้วยไม้แก่นก็มี ชิ้นไม้ไผ่ก็มี โดยท่ีสุด แม้ด้วยใบตาลสลักเป็นรูป 
ท่ีชื่อว่า มาสกยาง ได้แก่ มาสกท่ีเขาทําด้วยครั่งก็มี ยางก็มี ดุนให้(นูน)เกิดเป็นรูป  
ส่วนด้วยบทว่า ท่ีใช้เป็นอัตราสําหรับเปล่ียนซ้ือขายกัน (เย โวหารํ คจฺฉนฺติ) นี้ ท่านสงเคราะห์
มาสกท้ังหมด ท่ีแลกเปลี่ยนซ้ือขายกันในชนบท ในคราวท่ีแลกเปลี่ยนซ้ือขายกัน โดยท่ีสุด  
แม้ทําด้วยกระดูกก็มี ทําด้วยหนังก็มี ทําด้วยเมล็ดผลไม้ก็มี ท่ีดุนให้เป็นรูปก็มี ไม่ดุนให้เป็นรูปก็มี 
วัตถุท้ัง ๔ อย่าง ได้แก่ เงิน ทอง ท้ังหมดนี้ มาสกทอง มาสกเงิน มีประเภทดังกล่าวแม้ทุกชนิด 
จัดเป็นนิสสัคคิยวัตถุ.๙๘ 

จากคําอธิบายในสมันตปาสาทิกา ทําให้ทราบว่า เงินและทองท่ีใช้แลกเปลี่ยนซ้ือขายกันอยู่
ในปัจจุบัน ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบใดก็ตามจัดเป็น “นิสสัคคิยวัตถุ” ท้ังสิ้น พระภิกษุรับเงินและทอง 
หรือยินดีในเงินและทองท่ีเขาเก็บไว้ให้ตนเหล่านี้ ต้องอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย์ 

อย่างไรก็ดี ในกรณีท่ีทายกผู้ มีศรัทธาเลื่อมใสเอาเงินทองมาถวายนั้น พระพุทธเจ้า 
ทรงอนุญาตให้ภิกษุใช้กัปปิยวัตถุท่ีเกิดจากเงินและทองโดยผ่านกัปปิยการก (ไวยาวัจกร)๙๙ ดังพระดํารัสว่า  

ภิกษุท้ังหลาย คนท้ังหลายท่ีศรัทธาเลื่อมใส มอบเงินและทองไว้แก่กัปปิยการกกล่าวว่า  
“สิ่งใดควรแก่พระคุณเจ้า จงถวายสิ่งนั้น จากกัปปิยภัณฑ์นี้” ดังนี้ก็มีอยู่ ภิกษุท้ังหลาย สิ่งใดควร
จากกัปปิยภัณฑ์นั้น เราอนุญาตให้ยินดีสิ่งนั้นได้ แต่เราไม่ได้กล่าวว่า “ภิกษุพึงยินดีและแสวงหา
ทองและเงิน ไม่ว่ากรณีใดๆ”.๑๐๐  

เม่ือเงินและทองเป็นเรื่องต้องห้ามสําหรับภิกษุ อรรถกถาจึงอธิบายแนวทางปฏิบัติต่อเงิน
และทองท่ีมีผู้นํามาถวายท้ังแก่ภิกษุ และแก่สงฆ์เป็นต้น เพ่ิมเติมจากพระไตรปิฎก มีรายละเอียดควร
นํามาพิจารณาดังนี้ 

 

 

 

                                                   

๙๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๐๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๔๓-๒๔๔. 
๙๙ ท่ีช่ือว่าไวยาวัจกร ได้แก่ ผู้ทํากิจ อธิบายว่า กัปปิยการก; วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๑๘๐,  

วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๒๒๐; กัปปิยการก ผู้ทําของท่ีสมควรแก่สมณะ, ผู้ทําหน้าท่ีจัดของท่ีสมควรแก่ภิกษุ
บริโภค, ผู้ปฏิบัติภิกษุ, ลูกศิกษ์พระ; พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์    ฉบับประมวลศัพท์ฉบับประมวลศัพท์ฉบับประมวลศัพท์ฉบับประมวลศัพท์,,,, 
พิมพ์ครั้งท่ี ๑๕, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๓), หน้า ๑๒. 

๑๐๐ วิ.ม. (บาลี) ๕/๒๙๙/๘๓, วิ.ม. (ไทย) ๕/๒๙๙/๑๒๙. 



๑๕๔ 

 

๑) ๑) ๑) ๑) กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่ภิกษุ กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่ภิกษุ กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่ภิกษุ กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่ภิกษุ     

ตามท่ีปรากฏในสมันตปาสาทิกา ท่านแยกเป็น ๒ กรณีโดยแบ่งตามประเภทของไวยาวัจกรดังนี้ 

(๑) (๑) (๑) (๑) กรณีภิกรณีภิกรณีภิกรณีภิกษุเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร กษุเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร กษุเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร กษุเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร     

เม่ือทายกนําเงินและทองมาถวาย แล้วถามพระภิกษุว่า “ท่ีวัดนี้มีไวยาวัจกรหรือไม่” หรือ 
“ใครเป็นไวยาวัจกร” ถ้าไวยาวัจกรอยู่ต่อหน้า ภิกษุควรตอบว่า “คนนี้เป็นไวยาวัจกร” ถ้าไวยาวัจกร
ไม่ได้อยู่ต่อหน้า ภิกษุควรตอบว่า “คนชื่อนี้อยู่ท่ีโน้นเป็นไวยาวัจกร” ถ้าทายกไม่ถามก่อน ภิกษุจะ
บอกอ้างไวยาวัจกรว่า “เอาไปไว้กับคนนั้น คนนั้นเป็นไวยาวัจกร” อย่างนี้ไม่ได้ ไม่พ้นอาบัติ ภิกษุควร
พูดปฏิเสธว่า “พระภิกษุรับเงินและทองไม่ได้ ต้องอาบัติ” 

เม่ือทายกเอาเงินและทองเหล่านั้นไปมอบไว้กับไวยาวัจกร และบอกเขาให้ เข้าใจ 
เป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว เข้าไปหาพระภิกษุว่า “ได้ถวายสิ่งของท่ีสมควร (กัปปิยภัณฑ์) แก่ท่าน มีมูลค่า
เท่านี้ ไว้กับไวยาวัจกร หากท่านต้องการสิ่งของท่ีสมควร ขอจงบอกกับไวยาวัจกร” ต่อมาพระภิกษุ
ต้องการสิ่งท่ีสมควรจากไวยาวัจกร เช่น ต้องการจีวร วิธีนี้ภิกษุควรปฏิบัติตามนัยท่ีพระผู้มีพระภาค
ตรัสไว้ในราชสิกขาบทราชสิกขาบทราชสิกขาบทราชสิกขาบท คือ ภิกษุเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร ควรเข้าไปหาไวยาวัจกรแล้วทวงหรือเตือน  
๒-๓ ครั้ง ถ้าเขาไม่จัดหาให้ ให้ไปยืนแสดงตนนิ่งๆ ถึง ๔ ครั้ง ๕ ครั้ง หรือ ๖ ครั้ง เป็นอย่างมาก ถ้า
เกินกว่านั้น จนทําให้เขาจัดหาให้สําเร็จ ต้องอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย์ ถ้าไม่สําเร็จ ควรไปหาเองหรือส่ง
ทูตไปหาทายกเดิม เพ่ือบอกให้ทวงทรัพย์ของเขากลับคืนไป๑๐๑ 

อรรถกถาอธิบายการเพ่ิมและลดในการทวง ๓ ครั้ง และการยืน ๖ ครั้ง เพ่ิมเติมไว้น่าสนใจว่า 
“เพราะในบทพระบาลีได้กล่าวลดการยืน ๒ ครั้ง เท่ากับเพ่ิมการทวง ๑ ครั้ง กล่าวได้ว่า  

ถ้าภิกษุทวง ๓ ครั้ง ยืนได้ ๖ ครั้ง  
ทวง ๒ ครั้ง ยืนได้ ๘ ครั้ง  
ทวงครั้งเดียว ยืนได้ ๑๐ ครั้ง  
ทวงอย่างเดียวแต่ไม่ยืน ทวงได้ ๖ ครั้ง  
ยืนอย่างเดียวแต่ไม่ทวง ยืนได้ ๑๒ ครั้ง  
ทวงบ้าง ยืนบ้าง ให้ลดการยืนลง ๒ ครั้งต่อการทวงครั้งหนึ่ง”๑๐๒ 

(๒) (๒) (๒) (๒) กรณีกรณีกรณีกรณีทายกเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกรทายกเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกรทายกเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกรทายกเป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกร    

เม่ือทายกนําเงินและทองมามอบไว้กับไวยาวัจกรพร้อมบอกว่า “ช่วยถวายสิ่งของท่ีสมควร
แก่ภิกษุ มีมูลค่าเท่านี้” แล้วจึงแจ้งความประสงค์กับภิกษุว่า “ได้ถวายสิ่งของท่ีสมควรแก่ท่าน มีมูลค่าเท่านี้ 
ไว้กับไวยาวัจกร” วิธีนี้ภิกษุควรปฏิบัติตามนัยท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสไว้ในเมณฑกสิกขาบทเมณฑกสิกขาบทเมณฑกสิกขาบทเมณฑกสิกขาบท คือ ทายก

                                                   

๑๐๑ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๓๘/๓๗-๓๘, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๓๘/๖๕-๖๖. 
๑๐๒ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๑๘๒, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๒๒๑. 



๑๕๕ 

 

เป็นผู้ระบุชื่อไวยาวัจกรเอง เพราะฉะนั้น ภิกษุผู้ไม่ยินดีมูลค่า (เงิน) ยินดีแต่กัปปิยภัณฑ์โดยการทวง
หรือการยืนแม้จะมากถึง ๑,๐๐๐ ครั้งก็ทําได้๑๐๓  

สิกขาบทเก่ียวกับการรับเงินและทองนี้ บางคราวภิกษุก็ต้องอาบัติด้วยสมุฏฐาน ๒ อย่าง 
ตามท่ีท่านแสดงไว้ในกังขาวิตรณีอรรถกถา คือ 

๑) ๑) ๑) ๑) ต้องอาบัติเพราะกระทําต้องอาบัติเพราะกระทําต้องอาบัติเพราะกระทําต้องอาบัติเพราะกระทํา คือ เม่ือภิกษุรับเงินและทองเองเอง หรือใช้ให้ผู้อ่ืนรับ ก็ต้อง
อาบัติ เพราะกระทําการรับและใช้ให้ผู้อ่ืนรับ หรือยินดีในเงินและทองท่ีเขาเก็บไว้ให้ 

๒) ๒) ๒) ๒) ต้องอาบัติเพราะไม่กระทําต้องอาบัติเพราะไม่กระทําต้องอาบัติเพราะไม่กระทําต้องอาบัติเพราะไม่กระทํา คือ ไม่ห้ามด้วยกายและวาจา ได้แก่ ภิกษุยินดีด้วยจิต ไม่
ห้ามเงินและทองท่ีเขานํามาถวาย เช่น วางไว้ข้างหน้าแล้วบอกว่าสิ่งนี้จงเป็นของท่าน๑๐๔  

เม่ือทายกผู้มีศรัทธานําเงินและทองมาวางไว้ แล้วพูดว่า “นี้จงเป็นของท่าน” ถ้าภิกษุยินดี
ด้วยจิต ต้องการจะรับเอาด้วยกายหรือวาจา แต่ปฏิเสธว่า “นี้ไม่ควร” ไม่เป็นอาบัติ เม่ือไม่ทําการห้าม
ด้วยกายและวาจา เป็นผู้มีจิตบริสุทธิ์ ไม่ยินดี ด้วยคิดว่า “นี้ไม่สมควรแก่เรา” ก็ไม่เป็นอาบัติเหมือนกัน 

๒) ๒) ๒) ๒) กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่สงฆ์ คณะ บุคคล หรือเจดีย์วิหาร กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่สงฆ์ คณะ บุคคล หรือเจดีย์วิหาร กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่สงฆ์ คณะ บุคคล หรือเจดีย์วิหาร กรณีที่ทายกนําเงินและทองมาถวายแก่สงฆ์ คณะ บุคคล หรือเจดีย์วิหาร     

เม่ือทายกนําเงินและทองมาถวายแก่สงฆ์ คณะ บุคคล หรือเจดีย์วิหาร การท่ีภิกษุจะรับนิส
สัคคิยวัตถุไว้เองนั้นไม่สมควร หากภิกษุรับเพ่ือประโยชน์แก่ตนเอง ก็ต้องอาบัตินิสสัคคิยปาจิตตีย์ หาก
ภิกษุรับเพ่ือประโยชน์แก่สงฆ์เป็นต้น ก็ต้องอาบัติทุกกฏ๑๐๕ ดังนั้น แม้จะอ้างว่ารับเงินและทองมาเพ่ือ
วัดหรือเพ่ือสงฆ์ ภิกษุผู้รับเองนั้นก็ไม่พ้นอาบัติไปได้  

ถ้าทายกนําเงินและทองมาถวายโดยไม่ระบุสงฆ์ คณะหรือบุคคล กล่าวว่า “พวกเราถวายเงิน
และทองนี้ แก่เจดีย์ วิหารและการก่อสร้าง” ภิกษุไม่ควรปฏิเสธ ควรบอกแก่พวกไวยาวัจกร แต่ถ้าพวกเขา
กล่าวว่า “พวกท่านจงรับเก็บไว้เพ่ือประโยชน์แก่เจดีย์เป็นต้น” ให้ปฏิเสธว่า “การท่ีพวกเรารับไว้นั้น ไม่ควร” 

ถ้าพวกเขาระบุถึงสงฆ์ กล่าวว่า “ข้าพเจ้าขอถวายเงินและทองนี้แก่สงฆ์ พวกท่านโปรดบริโภค
ปัจจัย ๔” หากสงฆ์รับเงินและทองนั้น เพราะรับก็ตาม ใช้สอยก็ตาม ต้องอาบัติ ถ้าบรรดาภิกษุเหล่านั้น 
รูปหนึ่งปฏิเสธว่า “สิ่งนี้ไม่ควร” และอุบาสกคนหนึ่งกล่าวว่า “ถ้าไม่ควรก็จะตกเป็นของผมเอง” แล้วจาก
ไปเสีย ภิกษุอ่ืนไม่ควรต่อว่าภิกษุรูปนั้นว่า “เธอทําอันตรายต่อลาภของสงฆ์” ภิกษุผู้กล่าวโจทเธอนั้น
แหละมีอาบัติ ภิกษุรูปท่ีกล่าวปฏิเสธนี้เองท่ีทําให้ภิกษุเป็นจํานวนมากเป็นผู้ไม่มีอาบัติ ถ้าภิกษุต่าง
ปฏิเสธว่า “ไม่ควร” แล้วอุบาสกกล่าวว่า “จะตกอยู่ในมือของพวกไวยาวัจกร พวกคนของผม หรือของ
ผมเอง พวกท่านโปรดบริโภคปัจจัยเพียงอย่างเดียว” การบริโภคปัจจัย ๔ นี้ก็สมควร 

                                                   

๑๐๓ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๑๘๔, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๒๒๔. 
๑๐๔ ดูรายละเอียดใน กงฺขา.อ. (บาลี) ๑/๒๐๘-๒๐๙, กงฺขา.อ. (ไทย) ๑/๒๖๑; อ้างใน คณะทํางาน 

วัดเขาสนามชัย, วินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยม, พิมพ์ครั้งท่ี ๖, (กรุงเทพมหานคร: บริษัท ธนาเพรส จํากัด, ๒๕๕๐), หน้า ๑๓๑. 
๑๐๕ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๐๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๔๔. 



๑๕๖ 

 

อรรถกถาแนะนําไว้ว่า เม่ือเขาถวายเพ่ือประโยชน์แก่ปัจจัย ๔ ก็ควรน้อมเข้าไปเพ่ือปัจจัย
ท่ีต้องการเท่านั้น เขาถวายเพ่ือประโยชน์แก่จีวร สงฆ์ควรน้อมเข้าไปในจีวรเท่านั้น ถ้าไม่มีความ
ต้องการจีวร แต่สงฆ์ต้องการปัจจัยมีบิณฑบาตเป็นต้น ให้อปโลกน์เพ่ือความเห็นชอบของสงฆ์ แล้ว 
น้อมไปเพ่ือปัจจัยมีบิณฑบาตเป็นต้นนั้น แม้คิลานปัจจัยก็มีนัยนี้ ส่วนท่ีเขาถวายเพ่ือประโยชน์แก่
เสนาสนะ ก็ควรน้อมไปในเสนาสนะเท่านั้น๑๐๖  

ถ้าพวกเขานํากหาปณะมาแล้วกล่าวว่า “พวกเรานํากหาปณะเหล่านี้มาถวายสงฆ์” และ
ภิกษุรูปหนึ่งกล่าวว่า “ท่านโปรดนําผ้าสาฎกมาด้วยกหาปณะประมาณเท่านี้ โปรดจัดข้าวยาคูเป็นต้น
ให้พร้อมด้วยกหาปณะประมาณเท่านี้” สิ่งท่ีพวกเขานํามาให้จัดเป็นอกัปปิยะแก่ภิกษุท้ังหมด เพราะ
ภิกษุเข้าไปจัดแจงกหาปณะ๑๐๗  

๓) ๓) ๓) ๓) การสละเงินและทองการสละเงินและทองการสละเงินและทองการสละเงินและทอง    

เม่ือภิกษุต้องอาบัติเพราะยินดีรับเงินและทองท่ีทายกนํามาถวายตน หากต้องการออกจาก
อาบัติ ภิกษุนั้นต้องสละเงินและทองนั้นในท่ามกลางสงฆ์ ดังข้อความในพระวินัยปิฎกมหาวิภังค์แสดง
ไว้ว่า “ภิกษุรูปนั้นพึงเข้าไปหาสงฆ์ ห่มอุตตราสงค์เฉวียงบ่าข้างหนึ่ง กราบเท้าภิกษุผู้แก่พรรษา นั่ง
กระโหย่งประนมมือ กล่าวอย่างนี้ว่า “ท่านผู้เจริญ กระผมรับรูปิยะไว้ รูปิยะนี้ของกระผมเป็นนิสสัคคีย์ 
กระผมสละรูปิยะนี้แก่สงฆ์”๑๐๘ เม่ือสละแล้วจึงแสดงอาบัติ    

อรรถกถากล่าวว่า นิสสัคคิยวัตถุทุกอย่าง สามารถสละในท่ามกลางสงฆ์ คณะ หรือบุคคล 
แต่เฉพาะเงินทองและวัตถุสิ่งของท่ีซ้ือมาด้วยเงินทอง พระพุทธองค์ทรงอนุญาตให้สละในท่ามกลาง
สงฆ์ ท้ังนี้ก็เพ่ืออนุเคราะห์สงฆ์ให้ได้บริโภคปัจจัย ๔ ท่ีได้มาจากเงินท่ีทําวินัยกรรมแล้ว ดังท่ีท่านให้
แนวทางปฏิบัติไว้ว่า เม่ือภิกษุผู้รับเงินและทอง ได้สละเงินและทองในท่ามกลางสงฆ์ แล้วแสดงอาบัติ ถ้า
มีคนวัดหรืออุบาสกผ่านมา ให้เขานําเงินและทองนั้นไปแลกเป็นของท่ีสมควรแก่บรรพชิตเท่านั้น เช่น เนย
ใส นํ้ามัน นํ้าผึ้ง หรือนํ้าอ้อย เป็นต้น ไม่ควรบอกให้นําไปแลกเป็นของท่ีไม่สมควรอ่ืน๑๐๙  

ในการปฏิบัติเก่ียวกับการรับเงินและทองในนิสสัคคิยปาจิตตีย์สิกขาบท ถ้าพระภิกษุไม่รับเอง 
ไม่ใช้ให้ผู้อ่ืนรับแทน และไม่ยินดีในเงินและทองท่ีผู้อ่ืนเก็บไว้ให้ เพียงแต่ยินดีในปัจจัย ๔ คือ จีวร 
บิณฑบาต เสนาสนะ และยารักษาโรค ตลอดจนสมณบริขารท่ีสมควร เพียงเท่านี้ก็ไม่ต้องอาบัติ โดยให้
ไวยาวัจกรไปจัดหาสิ่งของท่ีเป็นกัปปิยะมาให้ตามท่ีต้องการ ก็ไม่มีโทษ ไม่มีอาบัติ  

อย่างไรก็ดี เม่ือมีผู้นําเงินและทองมาถวายแก่ภิกษุก็ดี หรือถวายแก่สงฆ์ คณะ หรือเจดีย์
วิหารเป็นต้นก็ดี อรรถกถาได้ให้แนวทางปฏิบัติแก่ภิกษุ คณะ หรือสงฆ์ โดยอาศัยอุปการะของ

                                                   

๑๐๖ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๑๘๕-๑๘๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๒๒๖. 
๑๐๗ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๑๘๙, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๓๘-๕๓๙/๒๒๙. 
๑๐๘ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๔/๖๐, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๔/๑๐๙. 
๑๐๙ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๐๒, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๘๓-๕๘๔/๒๔๖. 



๑๕๗ 

 

ไวยาวัจกรในการช่วยจัดหาสิ่งท่ีสมควรแก่บรรพชิต ท้ังนี้ก็เพ่ือป้องกันอาบัติท่ียังไม่เกิดและออกจาก
อาบัติท่ีเกิดข้ึนแล้ว กล่าวได้ว่า อรรถกถามีส่วนสําคัญในการอธิบายขยายความแนวทางปฏิบัติใน
สิกขาบทท่ีพระพุทธเจ้าทรงบัญญัติไว้ในพระไตรปิฎก  

๔.๓ ๔.๓ ๔.๓ ๔.๓ การใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือจัดหมวดหมู่จัดหมวดหมู่จัดหมวดหมู่จัดหมวดหมู่คําสอนของพระพุทธเจ้าคําสอนของพระพุทธเจ้าคําสอนของพระพุทธเจ้าคําสอนของพระพุทธเจ้า    

๔.๓.๑ ๔.๓.๑ ๔.๓.๑ ๔.๓.๑ การจัดหมวดหมู่การจัดหมวดหมู่การจัดหมวดหมู่การจัดหมวดหมู่    ““““พระพุทธพจน์พระพุทธพจน์พระพุทธพจน์พระพุทธพจน์””””    

ในประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา สมัยเม่ือมีการสังคายนาครั้งท่ี ๑ พระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวม
และจัดหมวดหมู่พระพุทธพจน์ ปรากฏชื่อเรียกพระพุทธพจน์แตกต่างกันหลายชื่อ เช่น ติปิฏก (พระไตรปิฎก) 
นิกาย ธรรมวินัย เป็นต้น พระไตรปิฎกและนิกายเป็นชื่อของคัมภีร์ท่ีชาวพุทธคุ้นเคย ส่วนธรรมและวินัยพบได้
ในพระไตรปิฎกหลายแห่ง เช่น ในทีฆนิกาย มหาวรรค มีข้อความว่า “โย โว อานนฺท มยา ธมฺโม จ วินโย จ 
เทสิโต ปญฺญตฺโต, โส โว มมจฺจเยน สตฺถา.”๑๑๐ แปลว่า ธรรมและวินัยท่ีเราแสดงแล้วบัญญัติแล้วแก่
เธอท้ังหลาย หลังจากเราล่วงลับไป ก็จะเป็นศาสดาของเธอท้ังหลาย.  

นอกจากนี้ เม่ือสืบค้นในพระไตรปิฎก พบว่า ในท่ีหลายแห่ง หลักธรรมคําสอนของ
พระพุทธเจ้าท่ีเรียกว่าพระพุทธพจน์ยังมีชื่อเรียกอ่ืนอีก คือ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา อุทาน  
อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูตธรรม และเวทัลละ ดังเช่นท่ีพบในพระวินัยปิฎก ในคราวท่ีพระสารีบุตรเถระ
ทูลถามพระพุทธเจ้าว่า อะไรเป็นเหตุให้พรหมจรรย์ของพระพุทธเจ้ากกุสันธะ  พระพุทธเจ้าโกนาคมนะ 
และพระพุทธเจ้ากัสสปะดํารงอยู่นาน ซ่ึงพระพุทธองค์ตรัสตอบว่า “สารีบุตร พระพุทธเจ้าวิปัสสี 
พระพุทธเจ้าสิขี พระพุทธเจ้าเวสสภู ทรงผ่อนคลายท่ีจะแสดงธรรมโดยพิสดารแก่สาวก สุตตะ เคยยะ 
เวยยากรณะ คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูตธรรม เวทัลละ ของพระพุทธเจ้าท้ัง ๓ พระองค์ 
จึงมีน้อย มิได้ทรงบัญญัติสิกขาบทไว้แก่สาวก ไม่มีการแสดงปาติโมกข์”๑๑๑ 

ในพระสุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย ก็พบชื่อหลักธรรมคําสอนท้ัง ๙ เม่ือพระพุทธเจ้าตรัสแก่
ภิกษุท้ังหลายว่าด้วยเรื่องการเล่าเรียนธรรมของกุลบุตร ว่า “ภิกษุท้ังหลาย กุลบุตรบางพวกในธรรมวินัยนี้
ย่อมเล่าเรียนธรรม คือ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาตกะ อัพภูตธรรม 
และเวทัลละ พวกเขาเล่าเรียนธรรมนั้นแล้ว ย่อมไตร่ตรองเนื้อความแห่งธรรมเหล่านั้น ด้วยปัญญา 
ธรรมเหล่านั้นจึงประจักษ์ชัดแก่พวกเขาผู้ไตร่ตรองเนื้อความด้วย ปัญญา กุลบุตรเหล่านั้นเล่าเรียน
ธรรมมิใช่มุ่งจะข่มขู่ผู้อ่ืน และมิใช่มุ่งจะเปลื้องตนจากคํานินทาว่าร้าย ย่อมได้รับประโยชน์แห่งธรรมนั้น 
เหมือนท่ีเหล่ากุลบุตรเล่าเรียนธรรมได้รับ ธรรมเหล่านั้นท่ีพวกเขาเรียนดีแล้ว ย่อมเป็นไปเพ่ือ
ประโยชน์ เพ่ือความสุขสิ้นกาลนาน”๑๑๒ 

                                                   

๑๑๐ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๑๖/๑๓๔, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๑๖/๑๖๔. 
๑๑๑ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๙/๙-๑๐, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๙/๑๑. 
๑๑๒ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๓๙/๒๐๑-๒๐๒, ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๓๙/๑๗๕. 



๑๕๘ 

 

ส่วนในพระอภิธรรมปิฎก ก็พบชื่อหลักธรรมคําสอนท้ัง ๙ ดังท่ีพระพุทธเจ้าตรัสเนื้อความ
ว่าด้วยปฏิสัมภิทา ๔ ว่า “บรรดาปฏิสัมภิทา ๔ เหล่านั้น ธัมมปฏิสัมภิทา เป็นไฉน ภิกษุในธรรมวินัยนี้
รู้ธรรม คือ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูตธรรม เวทัลละ นี้เรียกว่า 
ธัมมปฏิสัมภิทา”๑๑๓ 

อย่างไรก็ดี ในพระไตรปิฎก แม้ว่าจะปรากฏชื่อหลักธรรมคําสอนท้ัง ๙ ในท่ีหลายแห่ง
ดังกล่าวแล้ว แต่ในท่ีเหล่านั้น ไม่มีคําอธิบายความหมายของธรรมท้ัง ๙ ท่ีพอจะให้ทราบได้ว่าเป็น
หมวดธรรมประเภทใดบ้าง ท้ังนี้ก็เพราะท่านได้รวบรวมคําอธิบายท้ังหมดไว้ในคัมภีร์อรรถกถาแล้วนั่นเอง 

ในสมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก พระอรรถกถาจารย์ได้รวบรวมเนื้อความเก่ียวกับ
การทําสังคายนาพระธรรมวินัยท้ัง ๓ ครั้ง ในชมพูทวีปมากล่าวไว้นิทานกถา เม่ือท่านอธิบายมาถึงตอน
ท่ีท่านพระมหากัสสปเถระถามท่านพระอานนทเถระถึงนิกาย ๕ ในพระสุตตันตปิฎก พระอรรถกถา
จารย์จึงรวบรวมและจัดหมวดหมู่ชื่อเรียกพระพุทธพจน์ท่ีพบในพระไตรปิฎก ด้วยข้อความว่า  

พระพุทธพจน์ท้ังหมด๑๑๔ 
มี ๑ อย่าง คือ รส  
มี ๒ อย่าง คือ พระธรรมและพระวินัย  
มี ๓ อย่าง คือ ปฐมพุทธพจน์ มัชฌิมพุทธพจน์ และปัจฉิมพุทธพจน์  
มี ๓ อย่าง คือ ปิฎก ๓  
มี ๕ อย่าง คือ นิกาย ๕ 
มี ๙ อย่าง คือ นวังคสัตถุศาสน์  
มี ๘๔,๐๐๐ พระธรรมขันธ์ 

๑) ๑) ๑) ๑) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๑ ๑ ๑ ๑ อย่างอย่างอย่างอย่าง คือ รสคือ รสคือ รสคือ รส ท่านอธิบายว่า ในระหว่างท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสรู้
อนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณจนกระท่ังเสด็จปรินิพพานด้วยอนุปาทิเสสนิพพานธาตุ พระพุทธองค์ทรงสั่งสอน
เวไนยสัตว์ตลอด ๔๕ พรรษา ทรงตรัสพระพุทธพจน์ใดไว้ พระพุทธพจน์ท้ังหมดนั้นมีรสเดียว คือ 
วิมุตติรสวิมุตติรสวิมุตติรสวิมุตติรส (ความหลุดพ้น)๑๑๕  

๒) ๒) ๒) ๒) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๒ ๒ ๒ ๒ อย่างอย่างอย่างอย่าง คือ พระธรรม และพระวินัยคือ พระธรรม และพระวินัยคือ พระธรรม และพระวินัยคือ พระธรรม และพระวินัย ท่านอธิบายว่า พระพุทธพจน์
ท้ังหมดนับได้ว่าเป็นพระธรรมและพระวินัย พระวินัยปิฎกจัดเป็นพระวินัย ส่วนพระพุทธพจน์ท่ีเหลือ
จัดเป็นพระธรรม ด้วยเหตุนี้  ท่านพระมหากัสสปะจึงกล่าวว่า “ท่านท้ังหลาย เอาเถิด พวกเรา 

                                                   

๑๑๓ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๗๒๔/๑๖๑, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๗๒๔/๔๖๑. 
๑๑๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๑๖-๒๘, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๒๑-๔๑. 
๑๑๕ วิ.จู. (ไทย) ๗/๓๘๕/๒๘๔, องฺ.อฏฺฐก. (ไทย) ๒๓/๑๙/๒๕๐, ขุ.อุ. (ไทย) ๒๕/๔๕/๒๖๖. 



๑๕๙ 

 

จะสังคายนาพระธรรมและวินัย”๑๑๖ และว่า “ข้าพเจ้าจะสอบถามพระวินัยกับพระอุบาลี๑๑๗ ข้าพเจ้า
จะสอบถามพระธรรมกับพระอานนท์”๑๑๘  

๓) ๓) ๓) ๓) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๓ ๓ ๓ ๓ อย่างอย่างอย่างอย่าง คือ ปฐมพุทธพจน์ มัชฌิมพุทธพจน์ และปัจฉิมพุทธพจน์คือ ปฐมพุทธพจน์ มัชฌิมพุทธพจน์ และปัจฉิมพุทธพจน์คือ ปฐมพุทธพจน์ มัชฌิมพุทธพจน์ และปัจฉิมพุทธพจน์คือ ปฐมพุทธพจน์ มัชฌิมพุทธพจน์ และปัจฉิมพุทธพจน์ 
ท่านอธิบายว่า ปฐมพุทธพจน์ คือ พระพุทธพจน์ท่ีตรัสครั้งแรก มัชฌิมพุทธพจน์ คือ พระพุทธพจน์ 
ท่ีตรัสในระหว่างครั้งแรกและครั้งสุดท้ายตลอดพระชนม์ชีพ ปัจฉิมพุทธพจน์ คือ พระพุทธพจน์ท่ีตรัส
ครั้งสุดท้าย        

ปฐมพุทธพจน์ปฐมพุทธพจน์ปฐมพุทธพจน์ปฐมพุทธพจน์ คือ พระพุทธพจน์ท่ีตรัสครั้งแรกว่า  

อเนกชาติสํสารํ   สนฺธาวิสฺสํ อนิพฺพิสํ 
คหการํ คเวสนฺโต   ทุกฺขา ชาติ ปุนปฺปุนํ 
คหการก ทิฏฺโฐสิ   ปุน เคหํ น กาหสิ 
สพฺพา เต ผาสุกา ภคฺคา   คหกูฏํ วิสงฺขตํ 
วิสงฺขารคตํ จิตฺตํ   ตณฺหานํ ขยมชฺฌคา.๑๑๙ 

แปลว่า  เราตามหานายช่างผู้สร้างเรือน เม่ือไม่พบ 
จึงท่องเท่ียวไปในสงสารเป็นอเนกชาติ  
เพราะการเกิดบ่อยๆ เป็นทุกข์ 
นายช่างเอ๋ย เราพบท่านแล้ว  
ท่านจะสร้างเรือนไม่ได้อีก  
ซ่ีโครงทุกซ่ีของท่าน เราหักแล้ว  
ยอดเรือนเราก็รื้อแล้ว  
จิตของเราถึงธรรมปราศจากเครื่องปรุงแต่งแล้ว 
เราได้บรรลุธรรมเป็นท่ีสิ้นตัณหาแล้ว. 

ปัจฉิมพุทธพจน์ปัจฉิมพุทธพจน์ปัจฉิมพุทธพจน์ปัจฉิมพุทธพจน์  คือ พระดํารัสท่ีพระผู้ มีพระภาคตรัสในเวลาเสด็จปรินิพพานว่า  
“หนฺททานิ ภิกฺขเว อามนฺตยามิ โว, วยธมฺมา สงฺขารา, อปฺปมาเทน สมฺปาเทถ.๑๒๐ แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย 
บัดนี้เราขอเตือนเธอท้ังหลาย สังขารท้ังหลายมีความเสื่อมไปเป็นธรรมดา เธอท้ังหลาย จงทําหน้าท่ี 
ให้สําเร็จด้วยความไม่ประมาทเถิด.” 

 

                                                   

๑๑๖ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๓๗/๒๗๕, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๓๗/๓๗๖. 
๑๑๗ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๓๙/๒๗๖, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๓๙/๓๗๘. 
๑๑๘ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๔๐/๒๗๗, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๔๐/๓๘๐. 
๑๑๙ วิ.ม. (ไทย) ๔/๒/๓, ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๕๓-๑๕๔/๗๙-๘๐. 
๑๒๐ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๑๘/๑๓๕, ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๑๘/๑๖๖. 



๑๖๐ 

 

๔) ๔) ๔) ๔) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๓ ๓ ๓ ๓ อย่าง คือ อย่าง คือ อย่าง คือ อย่าง คือ ปิฎกปิฎกปิฎกปิฎก ได้แก่ พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และ 
พระอภิธรรมปิฎก  

พระวินัยปิฎกพระวินัยปิฎกพระวินัยปิฎกพระวินัยปิฎก ได้แก่ ปาติโมกข์ ๒ วิภังค์ ๒ ขันธกะ ๒๒ และปริวาร ๑๖ ท่ีประมวล 
พระพุทธพจน์ท่ีสังคายนาครั้งท่ี ๑ และท่ีสังคายนาในภายหลังท้ังหมดเข้าด้วยกัน  

พระสุตตันตปิฎกพระสุตตันตปิฎกพระสุตตันตปิฎกพระสุตตันตปิฎก ได้แก่  
ทีฆนิกายซ่ึงเป็นท่ีรวบรวมพระสูตร ๓๔ สูตรมีพรหมชาลสูตรเป็นต้น  
มัชฌิมนิกายซ่ึงเป็นท่ีรวบรวมพระสูตร ๑๕๒ สูตร มีมูลปริยายสูตรเป็นต้น  
สังยุตตนิกายซ่ึงเป็นท่ีรวบรวมพระสูตร ๗,๗๖๒ สูตรมีโอฆตรณสูตรเป็นต้น  
อังคุตตรนิกายซ่ึงเป็นท่ีรวบรวมพระสูตร ๙,๕๕๗ สูตรมีจิตตปริยาทานสูตรเป็นต้น  
ขุททกนิกาย ๑๕ ประเภท ได้แก่ ขุททกปาฐะ ธรรมบท อุทาน อิติวุตตกะ สุตตนิบาต 

วิมานวัตถุ เปตวัตถุ เถรคาถา เถรีคาถา ชาดก นิทเทส ปฏิสัมภิทามรรค อปทาน พุทธวงศ์ และจริยาปิฎก  

พระอภิธรรมปิฎกพระอภิธรรมปิฎกพระอภิธรรมปิฎกพระอภิธรรมปิฎก ได้แก่ ธัมมสังคณี วิภังค์ ธาตุกถา ปุคคลบัญญัติ กถาวัตถุ ยมก ปัฏฐาน  

ท่านอธิบายขยายความเพ่ิมเติมว่า สําหรับพระวินัย ท่านเรียกว่าวินัย เพราะมีนัย ๓ อย่าง คือ 
๑) วินัยมีนัยต่างๆ เช่น ปาติโมกขุทเทส ๕ กองอาบัติ ๗ มีปาราชิกเป็นต้น มาติกาและวิภังค์ 
๒) มีนัยพิเศษ ได้แก่ อนุบัญญัติ มีประโยชน์ในการทําให้ม่ันคงและการผ่อนผัน 
๓) ฝึกกายและวาจา เพราะห้ามอัชฌาจารทางกายและวาจา  

ส่วนพระสูตร ท่านเรียกว่าสูตร  
๑) เพราะบ่งประโยชน์ มีประโยชน์ตนและประโยชน์ผู้อ่ืนเป็นต้น 
๒) เพราะมีเนื้อความท่ีตรัสไว้ดี เพราะตรัสอนุโลมตามอัธยาศัยของเวไนยสัตว์ 
๓) เพราะเผล็ดประโยชน์ ท่านอธิบายว่า “เผล็ดผลเหมือนข้าวกล้าเผล็ดผล”  
๔) เพราะหลั่งประโยชน์ ท่านอธิบายว่า “ให้ประโยชน์ไหลออกเหมือนแม่โคนมหลั่งนํ้านม”  
๕) เพราะป้องกันไว้ด้วยดี ท่านอธิบายว่า “รักษาประโยชน์เหล่านั้นไว้ด้วยดี”  
๖) เปรียบด้วยเส้นด้าย ท่านอุปมาว่า เส้นด้ายใช้เป็นประมาณของช่างถากท้ังหลายฉันใด 

แม้สูตรก็เป็นประมาณของวิญญูชนท้ังหลายฉันนั้น หรือ ดอกไม้ท้ังหลายท่ีร้อยไว้ด้วยเส้นด้ายย่อมไม่
กระจัดกระจายไปฉันใด เนื้อความท้ังหลายท่ีท่านรวบรวมไว้ด้วยสูตรนี้ก็ฉันนั้น ย่อมไม่กระจัดกระจายไป  

ส่วนพระอภิธรรม ท่านเรียกว่าอภิธรรม  
๑) เพราะเป็นธรรมท่ีมีความเจริญ เช่นในข้อความว่า “โยคาวจรบุคคล เจริญมรรค 

เพ่ือเข้าถึงรูปภพ มีเมตตาจิตแผ่ไปตลอดทิศท่ี ๑”๑๒๑ 

                                                   

๑๒๑ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๖๑/๕๗. 



๑๖๑ 

 

๒) เพราะเป็นธรรมท่ีควรกําหนด โดยอารมณ์เป็นต้น เช่นในข้อความว่า “รูปารมณ์
หรือสัททารมณ์”๑๒๒ 

๓) เพราะเป็นท่ีควรบูชา เช่นในข้อความว่า “ธรรมท่ีเป็นเสขะ ธรรมท่ีเป็นอเสขะ ธรรม 
ท่ีเป็นโลกุตตระ”๑๒๓ 

๔) เพราะเป็นท่ีกําหนดได้ โดยสภาวะ เช่นในข้อความว่า “ผัสสะย่อมมี เวทนาย่อมมี”๑๒๔ 
๕) เพราะเป็นธรรมท่ียิ่ง เช่นในข้อความว่า “สภาวธรรมท่ีเป็นปริตตะ (รูปาวจร) และ 

อรูปาวจร สภาวธรรมท่ีเป็นโลกุตตระ สภาวธรรมท่ีไม่มีธรรมอ่ืนยิ่งกว่า”๑๒๕ 

๕) ๕) ๕) ๕) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๕ ๕ ๕ ๕ อย่าง คือ นิกายอย่าง คือ นิกายอย่าง คือ นิกายอย่าง คือ นิกาย ได้แก่ ทีฆนิกาย มัชฌิมนิกาย สังยุตตนิกาย  
อังคุตตรนิกาย และขุททกนิกาย 

ทีฆนิกายทีฆนิกายทีฆนิกายทีฆนิกาย ได้แก่ นิกายท่ีมีสูตรขนาดยาว ๓๔ สูตร มีพรหมชาลสูตรเป็นต้น จัดไว้ ๓ วรรค 
ท่ีเรียกนิกายนี้ว่าทีฆนิกาย เพราะเป็นท่ีรวมพระสูตรท่ีมีขนาดยาว (ท่ีรวมและท่ีอยู่เรียกว่า นิกาย)  

มัชฌิมนิกายมัชฌิมนิกายมัชฌิมนิกายมัชฌิมนิกาย ได้แก่ นิกายท่ีมีสูตรขนาดกลาง มี ๑๕ วรรค จํานวน ๑๕๒ สูตร มีมูลปริยายสูตร
เป็นต้น 

สังยุตตนิกายสังยุตตนิกายสังยุตตนิกายสังยุตตนิกาย ได้แก่ นิกายท่ีจัดเป็นสังยุตมีเทวตาสังยุตเป็นต้น จํานวน ๗,๗๖๒ สูตร  
มี โอฆตรณสูตรเป็นต้น 

อังคุตตรนิกายอังคุตตรนิกายอังคุตตรนิกายอังคุตตรนิกาย ได้แก่ นิกายท่ีมีสูตรท่ีจัดตามหัวข้อธรรมท่ีเพ่ิมข้ึนนิบาตละ ๑ ข้อ จํานวน 
๙,๕๕๗ สูตร มีจิตตปริยาทานสูตรเป็นต้น 

ขุททกนิกายขุททกนิกายขุททกนิกายขุททกนิกาย ได้แก่ พระวินัยปิฎก พระอภิธรรมปิฎก และปาฐะ ๑๕ ประเภทมีขุททกปาฐะ
เป็นต้น ท่ีได้ชี้แจงไว้แล้ว หรือกล่าวได้ว่า เว้นนิกายท้ัง ๔ พระพุทธพจน์ท่ีเหลือจัดเป็นขุททกนิกาย 

๖) ๖) ๖) ๖) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๙ ๙ ๙ ๙ อย่างอย่างอย่างอย่าง คือ องค์ คือ องค์ คือ องค์ คือ องค์ ๙๙๙๙    (นวังคสัตถุศาสน์)(นวังคสัตถุศาสน์)(นวังคสัตถุศาสน์)(นวังคสัตถุศาสน์) ได้แก่ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ 
คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูตธรรม และเวทัลละ 

สุตตะ สุตตะ สุตตะ สุตตะ ได้แก่ อุภโตวิภังค์ นิทเทส ขันธกะ ปริวาร มงคลสูตร รัตนสูตร นาลกสูตร และ
ตุวัฏฏกสูตรในสุตตนิบาต และพระพุทธพจน์อ่ืนท่ีเรียกว่าพระสูตร  

เคยยะเคยยะเคยยะเคยยะ ได้แก่ พระสูตรท่ีมีคาถาท้ังหมด ว่าโดยพิเศษก็คือ สคาถวรรค (วรรคท่ีมีคาถา)
ท้ังหมดในสังยุตตนิกาย 

เวยยากรณะเวยยากรณะเวยยากรณะเวยยากรณะ ได้แก่ พระอภิธรรมปิฎกท้ังหมด พระสูตรท่ีไม่มีคาถา และพระพุทธพจน์อ่ืน
ท่ีไม่ได้สงเคราะห์เข้ากับองค์ ๘  

คาถาคาถาคาถาคาถา ได้แก่ ธรรมบท เถรคาถา เถรีคาถาและคาถาล้วนๆ ท่ีไม่เรียกชื่อว่าพระสูตรในสุตตนิบาต  

                                                   

๑๒๒ ที.ม. (ไทย) ๑๐/๒๖๒/๑๙๔. 
๑๒๓ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑/๒๑. 
๑๒๔ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๑/๒. 
๑๒๕ อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๒,๙๙/๓,๑๖. 



๑๖๒ 

 

อุทานอุทานอุทานอุทาน ได้แก่ พระสูตร ๘๒ สูตรท่ีเก่ียวด้วยคาถาอันสําเร็จมาด้วยโสมนัสสญาณ  
อิติวุตตกะอิติวุตตกะอิติวุตตกะอิติวุตตกะ ได้แก่ พระสูตร ๑๑๐ สูตรท่ีเป็นไปโดยนัยว่า “แท้จริง พระสูตรนี้ พระผู้มีพระภาค

ตรัสไว้แล้ว”เป็นต้น  
ชาดกชาดกชาดกชาดก ได้แก่ ชาดก ๕๕๐ มีอปัณณกชาดกเป็นต้น  
อัพภูตธรรมอัพภูตธรรมอัพภูตธรรมอัพภูตธรรม ได้แก่ พระสูตรท่ีเก่ียวด้วยอัจฉริยอัพภูตธรรมท้ังหมด เช่นในข้อความว่า 

“ภิกษุท้ังหลาย ความเป็นอัจฉริยะไม่เคยปรากฏ ๔ ประการนี้มีอยู่ในอานนท์”  
เวทัลละเวทัลละเวทัลละเวทัลละ ได้แก่ พระสูตรท่ีถามแล้วกลับได้ความปลาบปลื้มใจ และความยินดีทุกสูตร 

มี จูฬเวทัลลสูตร มหาเวทัลลสูตร สัมมาทิฏฐิสูตร สักกปัญหสูตร สังขารภาชะนียะ และมหาปุณณม
สูตรเป็นต้น  

๗) ๗) ๗) ๗) พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี พระพุทธพจน์มี ๘๔๘๔๘๔๘๔,,,,๐๐๐ ๐๐๐ ๐๐๐ ๐๐๐ พระธรรมขันธ์พระธรรมขันธ์พระธรรมขันธ์พระธรรมขันธ์ ดังท่ีท่านพระอานนท์แสดงไว้ว่า  

“เราได้เรียนมาจากพระพุทธเจ้า ๘๒,๐๐๐ พระธรรมขันธ์ 
จากภิกษุ ๒,๐๐๐ พระธรรมขันธ์ 
จึงรวมธรรมท่ีเราชํ่าชองคล่องปากได้ ๘๔,๐๐๐ พระธรรมขันธ์”๑๒๖ 

ท่านนับพระธรรมขันธ์ในพระพุทธพจน์ ๘๔,๐๐๐ ดังนี้ พระสูตรท่ีมีอนุสนธิเดียว จัดเป็น 
๑ พระธรรมขันธ์ พระสูตรท่ีมีหลายอนุสนธิ ก็นับพระธรรมขันธ์ด้วยอํานาจอนุสนธิ พระพุทธพจน์ 
ท่ีประพันธ์ไว้เป็นคาถา คําถามปัญหานับเป็น ๑ พระธรรมขันธ์ คําวิสัชนาก็นับเป็น ๑ พระธรรมขันธ์ 
การจําแนกเป็นติกะและทุกะแต่ละหมวดและการจําแนกเป็นจิตตวาระแต่ละหมวดในพระอภิธรรม 
นับเป็น ๑ พระธรรมขันธ์ ในพระวินัยมีวัตถุ มาติกา บทภาชนีย์ อันตราบัติ อาบัติ อนาบัติ และมี 
ติกปริจเฉท ในวัตถุเป็นต้นนั้น แต่ละส่วนพึงทราบว่า พระธรรมขันธ์หนึ่งๆ 

เม่ือครั้งปฐมสังคายนา คณะสงฆ์มีพระมหากัสสปะเป็นประธาน ยังกําหนดหมวดหมู่อย่างอ่ืน
อีกหลายอย่าง ท่ีปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกเป็นต้นว่า หมวดอุทาน หมวดวรรค หมวดเปยยาล หมวดนิบาต
มีเอกกนิบาตและทุกนิบาตเป็นต้น หมวดสังยุต และหมวดปัณณาสก์  

กล่าวโดยสรุป พระพุทธพจน์ ท่ีพระสังคีติกาจารย์รวบรวมและจัดหมวดหมู่ไว้ใน
พระไตรปิฎกต้ังแต่การสังคายนาครั้งท่ี ๑ มีชื่อเรียกแตกต่างกันหลายชื่อ เช่น ธรรมวินัย นิกายต่างๆ 
ปิฎกต่างๆ หรือสุตตะ เคยยะ เวยยากรณะเป็นต้น พระอรรถกถาจารย์ได้นําพระพุทธพจน์ในชื่อต่างๆ 
เหล่านั้นมารวบรวมเป็นหมวดหมู่ อธิบายความหมาย และยกสาธกตัวอย่างในพระไตรปิฎก 
มาประกอบการอธิบายให้เข้าใจมากยิ่งข้ึน อรรถกถาจึงเป็นคัมภีร์ท่ีมีส่วนสําคัญต่อการศึกษาและ
สืบค้นเรื่องราวต่างๆ ท่ีมีในพระไตรปิฎกได้กว้างขวางยิ่งข้ึน เสมือนเป็นสารานุกรมทางพระพุทธศาสนา 

                                                   

๑๒๖ ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๑๐๒๗/๓๙๙, ขุ.เถร. (ไทย) ๒๖/๑๐๒๗/๕๐๘. 



๑๖๓ 

 

๔.๓.๒ ๔.๓.๒ ๔.๓.๒ ๔.๓.๒ อายุพระพุทธศาสนากับอันตรธาน อายุพระพุทธศาสนากับอันตรธาน อายุพระพุทธศาสนากับอันตรธาน อายุพระพุทธศาสนากับอันตรธาน ๕  ๕  ๕  ๕      

เรื่องราวเก่ียวกับอายุพระพุทธศาสนาปรากฏอยู่ในวินัยปิฎกมหาวิภังค์ ในตอนท่ีพระสารีบุตรเถระ
ทูลถามพระพุทธเจ้าถึงเหตุท่ีทําให้พรหมจรรย์๑๒๗ดํารงอยู่นานและไม่นาน พระผู้มีพระภาคตรัสตอบว่า 
เหตุปัจจัยท่ีทําให้พรหมจรรย์ของพระวิปัสสีพุทธเจ้า พระสิขีพุทธเจ้า พระเวสสภูพุทธเจ้า ดํารงอยู่ไม่นาน 
เพราะทรงผ่อนคลายท่ีจะแสดงธรรมโดยพิสดารแก่สาวก สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา อุทาน อิติวุตตกะ 
ชาดก อัพภูตธรรม เวทัลละ๑๒๘ ของพระพุทธเจ้าท้ัง ๓ พระองค์จึงมีน้อย มิได้ทรงบัญญัติสิกขาบทไว้
แก่สาวก ไม่มีการแสดงปาติโมกข์ เม่ือหมดพระพุทธเจ้าและสาวกผู้ตรัสรู้ตามแล้ว สาวกชั้นหลังๆ ต่างชื่อ 
ต่างโคตร ต่างชาติวรรณะ ได้เข้ามาบวชจากต่างตระกูล เธอเหล่านั้นก็พาให้พรหมจรรย์สูญสิ้นไปเร็วพลัน 
เหมือนดอกไม้นานาพรรณกองอยู่บนแผ่นกระดาน ยังไม่ร้อยด้วยด้าย ย่อมถูกลมพัดกระจัดกระจายไป 

ส่วนพรหมจรรย์ของพระกกุสันธะพุทธเจ้า พระโกนาคมนะพุทธเจ้า และพระกัสสปะพุทธเจ้า
ดํารงอยู่นาน เพราะไม่ทรงผ่อนคลายท่ีจะทรงแสดงธรรมโดยพิสดารแก่สาวก สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ 
คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูตธรรม เวทัลละของพระพุทธเจ้า ๓ พระองค์จึงมีมาก ทรงบัญญัติ
สิกขาบทไว้แก่สาวก มีการแสดงปาติโมกข์ เม่ือหมดพระพุทธเจ้าและสาวกผู้ตรัสรู้ตามแล้ว สาวก 
ชั้นหลังๆ ต่างชื่อ ต่างโคตร ต่างชาติวรรณะ ได้เข้ามาบวชจากต่างตระกูล เธอเหล่านั้นพาให้พรหมจรรย์
ดํารงอยู่นาน เหมือนดอกไม้นานาพรรณกองอยู่บนแผ่นกระดานเอาด้ายร้อยไว้ ย่อมไม่ถูกลมพัด
กระจัดกระจายไป๑๒๙ 

ท่านพระสารีบุตรเถระจึงกราบทูลพระผู้มีพระภาคขอให้ทรงบัญญัติสิกขาบท ทรงยก
ปาติโมกข์ข้ึนแสดงแก่พระสาวกอันจะเป็นเหตุให้พรหมจรรย์ดํารงอยู่ได้นาน แต่พระพุทธองค์ทรงตรัส
ให้รอไปก่อน เพราะพระองค์ทรงรู้เวลาท่ีจะบัญญัติสิกขาบทนั้น พระองค์จะยังไม่บัญญัติสิกขาบท 
แก่สาวก ไม่ยกปาติโมกข์ข้ึนแสดง ตลอดเวลาท่ียังไม่เกิดอาสวัฏฐานิยธรรม๑๓๐บางอย่างในสงฆ์ เม่ือเกิด
อาสวัฏฐานิยธรรมบางอย่างในสงฆ์ พระองค์จึงจะบัญญัติสิกขาบท จะยกปาติโมกข์ข้ึนแสดงแก่สาวก 
เพ่ือขจัดธรรมเหล่านั้น การท่ีพระพุทธองค์ไม่ทรงบัญญัติสิกขาบทในครั้งนั้น ก็เพราะภิกษุ ๕๐๐ รูป 
ในเวลานั้น ยังไม่มีสิ่งมัวหมอง ยังบริสุทธิ์ผุดผ่อง ดํารงอยู่ในสารคุณ เป็นผู้ มีคุณธรรมอย่างต่ํา 
ก็ชั้นโสดาบัน ซ่ึงไม่มีทางตกต่ํา มีความแน่นอนท่ีจะสําเร็จสัมโพธิในวันข้างหน้า๑๓๑นั่นเอง 

                                                   

๑๒๗ พรหมจรรย์ ในท่ีน้ีหมายถึงศาสนา; วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๘/๑๘๘, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๘/๒๖๔. 
๑๒๘ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๙/๙-๑๐, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๙/๑๑, วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๒๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๓๘-๓๙. 
๑๒๙ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๘-๒๑/๙-๑๒, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๘-๒๑/๑๐-๑๔. 
๑๓๐ อาสวัฏฐานิยธรรม หมายถึงธรรมเป็นท่ีตั้งแห่งอาสวะ ความช่ัวต่างๆ เช่น การกล่าวให้ร้ายคนอ่ืน 

ความเดือดร้อน และการจองจํา; วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๑/๑๙๗, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๑/๒๗๖. 
๑๓๑ จะสําเร็จสัมโพธิในวันข้างหน้า หมายถึง จะบรรลุมรรค ๓ คือ สกทาคามิมรรค อนาคามิมรรค และ 

อรหัตตมรรค แน่นอน; วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๑/๒๐๒, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๑/๒๘๓. 



๑๖๔ 

 

อย่างไรก็ตาม เม่ือศึกษาเนื้อความในภิกขุนีขันธกะ พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๗ จะพบเรื่อง  
“ครุธรรม ๘ ประการ”๑๓๒ ซ่ึงเป็นข้อปฏิบัติท่ีพระพุทธเจ้าทรงบัญญัติในขณะท่ียังไม่เกิดเหตุเสื่อมเสียข้ึน 
เป็นข้อเสนอสําหรับพระนางมหาปชาบดีโคตรมีผู้ขอบวชเป็นภิกษุณี ถ้ายอมรับปฏิบัติครุธรรม ๘ 
ประการ ก็จะทรงอนุญาตให้บวชเป็นภิกษุณีในพระพุทธศาสนา เรื่องนี้ทําให้เกิดข้อสงสัยว่าเหตุใด
พระพุทธเจ้าจึงทรงบัญญัติครุธรรม ๘ นี้ก่อนเกิดเรื่องข้ึน จึงควรสืบค้นหาคําตอบ ต้ังแต่ความเป็นมา
ของเรื่องนี้โดยสังเขป 

ครั้งหนึ่ง พระนางมหาปชาบดีโคตมีเข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคถึงท่ีประทับ ณ นิโครธาราม 
เขตกรุงกบิลพัสด์ุ ได้กราบทูลขอประทานวโรกาสให้มาตุคามได้ออกจากเรือนบวชในพระศาสนา  
แต่พระพุทธองค์ไม่ทรงอนุญาต ต่อมาพระนางทรงปลงพระเกศา ทรงนุ่งผ้ากาสายะ เสด็จพร้อมด้วย
นางศากิยานีจํานวนมาก เสด็จเข้าไปยังกูฏาคารศาลา ป่ามหาวัน เขตกรุงเวสาลี เวลานั้น พระอานนทเถระ
เห็นพระนางมีพระบาทระบม พระวรกายเปรอะเป้ือนฝุ่นธุลี เป็นทุกข์ เสียพระทัย นํ้าพระเนตรนอง 
พระพักตร์ ประทับยืนกันแสงอยู่ท่ีภายนอกซุ้มประตู จึงถามพระนางเป็นเพราะเหตุใด พระนางตรัส
ตอบว่าเป็นเพราะพระผู้มีพระภาคไม่ทรงอนุญาตให้มาตุคามได้ออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิต 
ในพระธรรมวินัยท่ีพระตถาคตทรงประกาศไว้ 

ท่านพระอานนท์เข้าไปทูลขอพระผู้มีพระภาคให้มาตุคามได้ออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิต  
แต่พระผู้มีพระภาคตรัสห้ามไว้ ถึง ๓ ครั้ง ในเวลานั้น ท่านพระอานนท์จึงได้ทูลถามพระผู้มีพระภาคว่า 
“มาตุคามออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิตในพระธรรมวินัยท่ีพระตถาคตทรงประกาศไว้ จะสามารถ 
ทําให้แจ้งโสดาปัตติผล สกทาคามิผล อนาคามิผล หรืออรหัตตผลได้หรือไม่” พระผู้มีพระภาคตรัส
ตอบว่า “ได้” ท่านพระอานนท์จึงกราบทูลว่า “พระนางมหาปชาบดีโคตรมีเป็นพระมาตุจฉาของ 
พระผู้มีพระภาค ทรงมีอุปการะมาก เคยประคับประคองดูแลถวายเกษียรธารเม่ือพระชนนีสวรรคต 
ขอประทานวโรกาสให้มาตุคามได้ออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิตในพระธรรมวินัยท่ีพระตถาคต 
ทรงประกาศไว้ด้วยเถิด” 

พระผู้มีพระภาคตรัสจึงตรัสตอบว่าถ้ามหาปชาบดีโคตมีรับครุธรรม ๘ ประการได้ การรับ
ครุธรรมนั้น จะเป็นการอุปสมบทของพระนาง ครุธรรม ๘ คือ  

๑) ภิกษุณีถึงจะบวชได้ ๑๐๐ พรรษา ก็ต้องทําการเคารพกราบไหว้แก่ภิกษุแม้บวชวันเดียว  
๒) ภิกษุณีไม่พึงอยู่จําพรรษาในอาวาสท่ีไม่มีภิกษุ  
๓) ภิกษุณีพึงหวังธรรม ๒ อย่าง คือ ถามอุโบสถ และไปรับโอวาทจากภิกษุสงฆ์ทุกก่ึงเดือน  
๔) ภิกษุณีจําพรรษาแล้วพึงปวารณาในสงฆ์ ๒ ฝ่าย โดยสถาน ๓ คือ ได้เห็น ได้ฟัง หรือได้นึกสงสัย  
๕) ภิกษุณีต้องครุธรรมแล้วพึงประพฤติปักขมานัตในสงฆ์ ๒ ฝ่าย  

                                                   

๑๓๒ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๐๒-๔๐๔/๒๓๑-๒๓๘, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๐๒-๔๐๔/๓๑๑-๓๒๑. 



๑๖๕ 

 

๖) ภิกษุณีพึงแสวงหาการอุปสมบทในสงฆ์ ๒ ฝ่ายให้แก่นางสิกขมานา ท่ีศึกษาธรรม ๖ ข้อ 
ตลอด ๒ ปีแล้ว  

๗) ภิกษุณีไม่พึงด่า ไม่พึงบริภาษภิกษุ ไม่ว่ากรณีใดๆ  
๘) ต้ังแต่วันนี้เป็นต้นไป ห้ามภิกษุณีสั่งสอนภิกษุ แต่ไม่ห้ามภิกษุสั่งสอนภิกษุณี๑๓๓  

ท่านพระอานนท์ได้นําเรื่องนี้ไปแจ้งแก่พระนางมหาปชาบดีโคตมี พระนางจึงทรงรับครุธรรม 
๘ ประการ ไม่ล่วงละเมิดจนตลอดชีวิต ในเวลาท่ีพระนางมหาปชาบดีโคตมีรับครุธรรม ๘ ก็ชื่อว่าได้
อุปสมบทแล้ว  

ต่อมา ท่านพระอานนท์เข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคถึงท่ีประทับ ได้กราบทูลพระผู้มีพระภาคว่า
พระนางมหาปชาบดีโคตมีทรงรับครุธรรม ๘ ประการแล้ว จะไม่ล่วงละเมิดจนตลอดชีวิต พระผู้มีพระภาค
ตรัสแก่พระอานนท์ว่า  

อานนท์ ถ้ามาตุคามจะไม่ออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิตในธรรมวินัยท่ีตถาคตประกาศไว้ 
พรหมจรรย์ก็จะดํารงอยู่ได้นาน สัทธรรมจะดํารงอยู่ได้ ๑๑๑๑,,,,๐๐๐๐๐๐๐๐๐๐๐๐    ปีปปีีปี แต่เพราะมาตุคามออกจากเรือน
บวชเป็นบรรพชิตในธรรมวินัยท่ีตถาคตประกาศไว้ บัดนี้ พรหมจรรย์จะดํารงอยู่ได้ไม่นาน  
ท้ังสัทธรรมจะดํารงอยู่ได้เพียง ๕๐๐๕๐๐๕๐๐๕๐๐    ปีปปีีปี  

ธรรมวินัยท่ีมีมาตุคามออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิตจะดํารงอยู่ได้ไม่นานเปรียบเหมือน
ตระกูลหนึ่งท่ีมีสตรีมาก มีบุรุษน้อย จะถูกโจรปล้นทรัพย์ทําร้ายได้ง่าย 

ธรรมวินัยท่ีมีมาตุคามออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิตจะดํารงอยู่ได้ไม่นานเปรียบเหมือน
หนอนขยอก๑๓๔ท่ีลงในนาข้าวสาลีซ่ึงอุดมสมบูรณ์ ก็ทําให้นาข้าวนั้น คงอยู่ได้ไม่นาน  

ธรรมวินัยท่ีมีมาตุคามออกจากเรือนบวชเป็นบรรพชิต จะดํารงอยู่ได้ไม่นาน เปรียบเหมือน
เพลี้ย๑๓๕ท่ีลงในไร่อ้อยซ่ึงอุดมสมบูรณ์ ก็ทําให้ไร่อ้อยนั้นคงอยู่ได้ไม่นาน 

อานนท์ เราบัญญัติครุธรรม ๘ ประการไว้ เพ่ือไม่ให้ภิกษุณีล่วงละเมิดจน ตลอดชีวิต เปรียบเหมือน
คนก้ันทํานบท่ีสระใหญ่ไว้ เพ่ือป้องกันไม่ให้นํ้าไหลออก ฉะนั้น๑๓๖ 

ในสมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก ช่วยคลี่คลายข้อสงสัยว่า เหตุใดพระพุทธเจ้า 
จึงทรงบัญญัติครุธรรม ๘ ประการนั้นก่อนท่ีจะเกิดเรื่องข้ึน ท่านอธิบายว่า พระพุทธองค์ทรงมีพระประสงค์
จะกันมิให้พระภิกษุณีล่วงละเมิด ทรงเปรียบเทียบการบัญญัติครุธรรม ๘ ประการไว้ก่อนนั้นว่า 

                                                   

๑๓๓ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๐๓/๓๑๖-๓๒๐, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๑๔๙/๓๒๑-๓๒๓. 
๑๓๔ คําว่า โรคหนอนขยอก (เสตฏฺฐิกา นาม โรคชาติ) ความว่า ข้าวสาลีแม้ออกรวงแล้วก็ไม่อาจมีน้ํานม

หล่อเลี้ยงได้ เพราะถูกสัตว์เล็กชนิดหน่ึงใดกัดเจาะ สัตว์เล็กชนิดหน่ึงน้ัน ย่อมเจาะไชเมล็ดข้าวท่ียังอยู่ในท่ามกลาง
ปล้องได้; วิ.จู.อ. (บาลี) ๓/๔๐๓/๔๐๖, วิ.จู.อ. (ไทย) ๓/๔๐๓/๔๙๙. 

๑๓๕ คําว่า โรคเพลี้ย (มญฺเชฏฺฐิกา นาม โรคชาติ) ได้แก่ ความท่ีอ้อยเป็นโรคไส้แดง; วิ.จู.อ. (บาลี)  
๓/๔๐๓/๔๐๖, วิ.จู.อ. (ไทย) ๓/๔๐๓/๔๙๙. 

๑๓๖ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๐๓/๒๓๖-๒๓๗, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๐๓/๓๑๖-๓๒๐. 



๑๖๖ 

 

เหมือนกับการก้ันขอบปากสระใหญ่มิให้นํ้าไหลล้นออก เม่ือพระผู้มีพระภาคยังมิได้ทรงบัญญัติครุธรรม
เหล่านั้นไว้ หากสตรีบวช พระสัทธรรมจะดํารงอยู่ได้ ๕๐๐ ปีเท่านั้น แต่เพราะทรงบัญญัติครุธรรมไว้
ก่อน พระสัทธรรมจะดํารงอยู่ได้อีก ๕๐๐ ปีอย่างนั้นเหมือนกัน รวมความว่า พระสัทธรรมจะดํารงอยู่ได้
ตลอด ๑,๐๐๐ ปีเช่นเดิม 

คํากล่าวท่ีว่า ๑,๐๐๐ ปี นี้ ท่านหมายถึงช่วงเวลา ๑,๐๐๐ ปี แรกท่ียังคงมีพระขีณาสพ 
ผู้แตกฉานในปฏิสัมภิทานั่นเอง แต่จะดํารงอยู่เกินกว่า ๑,๐๐๐ ปีนั้นไปบ้าง  

จะดํารงอยู่สิ้น ๑,๐๐๐ ปี ท่ี ๒ มีพระอริยบุคคลสูงสุดคือพระขีณาสพสุกขวิปัสสกะ  
จะดํารงอยู่สิ้น ๑,๐๐๐ ปี ท่ี ๓ มีพระอริยบุคคลสูงสุดคือพระอนาคามี  
จะดํารงอยู่สิ้น ๑,๐๐๐ ปี ท่ี ๔ มีพระอริยบุคคลสูงสุดคือพระสกทาคามี 
จะดํารงอยู่สิ้น ๑,๐๐๐ ปี ท่ี ๕ มีพระอริยบุคคลสูงสุดคือพระโสดาบัน 
การบรรลุมรรคผล (ปฏิเวธสัทธรรม) จะดํารงอยู่ตลอด ๕,๐๐๐ ปี และการเล่าเรียน 

พระธรรมวินัย (ปริยัตติสัทธรรม) ก็จะดํารงอยู่ตลอด ๕,๐๐๐ ปีเหมือนกัน เพราะเม่ือไม่มีปริยัติ ก็ไม่มีปฏิเวธ  
มีปริยัติ ไม่มีปฏิเวธก็ไม่ได้ แต่ถึงแม้ปริยัติอันตรธานไป เพศนักบวชจะยังดําเนินไปตลอดกาลนาน  
รวมความว่า อายุพระพุทธศาสนามี ๕,๐๐๐ ปี๑๓๗ 

นอกจากคัมภีร์สมันตปาสาทิกาแล้ว ยังมีคัมภีร์อ่ืนอีกหลายเล่มท่ีกล่าวว่า พระพุทธศาสนา
มีอายุ ๕,๐๐๐ ปีตรงกัน เช่น สารัตถทีปนีฎีกา ปปัญจสูทนี สารัตถัปปกาสินี มโนรถปูรณี และ 
อัฏฐสาลินีเป็นต้น๑๓๘ 

เม่ืออันตรธานสัมพันธ์กับอายุพระพุทธศาสนาดังกล่าว คัมภีร์อรรถกถาหลายเล่มจึงได้
อธิบายเก่ียวกับอันตรธานว่ามี ๓ อย่างหรือ ๕ อย่าง แต่รวมความได้ว่า อันตรธานมี อันตรธานมี อันตรธานมี อันตรธานมี ๕ ๕ ๕ ๕ อย่างอย่างอย่างอย่าง๑๓๙    ดังนี้  

๑) อธิคมอันตรธาน การสูญหายไปแห่งการบรรลุธรรม  
๒) ปฏิปัตติอันตรธาน การสูญหายไปแห่งการปฏิบัติธรรม  
๓) ปริยัตติอันตรธาน การสูญหายไปแห่งการเล่าเรียนพระพุทธพจน์  
๔) ลิงคอันตรธาน การสูญหายไปแห่งเพศนักบวช 
๕) ธาตุอันตรธาน การสูญายไปแห่งพระธาตุของพระพุทธเจ้า 

                                                   

๑๓๗ ดูรายละเอียดใน วิ.จู.อ. (บาลี) ๓/๔๐๓/๔๐๗, วิ.จู.อ. (ไทย) ๓/๔๐๓/๕๐๐. 
๑๓๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/-/๔๓, ม.อุ.อ. (ไทย) ๓/๓๗๖/๓๐๓, สํ.นิ.อ. (ไทย) ๒/๑๔๙/๒๕๗, 

องฺ.อฏฺฐก.อ. (ไทย) ๓/๕๑/๓๖๘, อภิ.สงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๕๔. 
๑๓๙ ดูรายละเอียดใน องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑๓๐/๗๘-๘๔, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑๓๐/๑๐๑-๑๐๘,  

ม.อุ.อ. (ไทย) ๓/๑๒๙/๑๐๙-๑๑๑, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๘๐๙/๗๐๔-๗๐๗. 



๑๖๗ 

 

๑)๑)๑)๑)    อธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธาน (การสูญหายไปแห่งการบรรลุธรรม) อธิคม คือ มรรค ๔ ผล ๔ ปฏิสัมภิทา ๔ 
วิชชา ๓ อภิญญา ๖ ท่านอธิบายว่า หลังจากพระพุทธเจ้าปรินิพพานได้ ๑,๐๐๐ ปีแล้ว ลําดับการเสื่อม
แห่งการบรรลุธรรมจึงเริ่มจาก 

-  พระอรหันต์ผู้บรรลุปฏิสัมภิทา 
-  พระอรหันต์ผู้บรรลุอภิญญา ๖ 
-  พระอรหันต์ผู้บรรลุวิชชา ๓ 
-  พระอรหันต์สุกขวิปัสสกะ๑๔๐  
-  พระอนาคามี 
-  พระสกทาคามี  
-  พระโสดาบัน 
เม่ือท่านเหล่านั้น ยังมีชีวิตอยู่  อธิคมยังไม่อันตรธานไป ต่อเม่ือพระอริยบุคคลผู้ เป็น 

พระโสดาบันองค์สุดท้ายสิ้นชีวิตไป จึงกล่าวได้ว่าอธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธานอธิคมอันตรธานเกิดข้ึนแล้ว 

๒)๒)๒)๒)    ปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธาน (การสูญหายไปแห่งการปฏิบัติธรรม) เม่ือไม่มีภิกษุท่ีสามารถจะทําให้
ฌาน วิปัสสนา มรรค และผล เกิดข้ึนได้ รักษาได้เพียงปาริสุทธิศีล ๔ ก็กล่าวได้ว่า ปฏิปัตติอันตรธาน
เกิดข้ึนแล้ว เม่ือเวลาผ่านไป ภิกษุท้ังหลายยังรักษาศีลให้บริบูรณ์และมีความเพียร แต่เม่ือไม่สามารถจะ
บรรรลุมรรคผลได้ ก็เกิดความท้อแท้และเกียจคร้าน ล่วงละเมิดสิกขาบทน้อยใหญ่ไปตามลําดับ ดังนี้ 

- ล่วงละเมิดสิกขาบทเล็กๆ น้อยๆ   
- ต้องอาบัติปาจิตตีย์ และอาบัติถุลลัจจัย  
- ต้องครุกาบัติ เหลือเพียงปาราชิกสิกขาบทเท่านั้นท่ียังรักษาอยู่  
เม่ือภิกษุผู้รักษาปาราชิกสิกขาบท ๔ ยังมีชีวิตอยู่ การปฏิบัติยังไม่อันตรธาน ต่อเม่ือมี 

การทําลายศีลหรือเพราะภิกษุรูปสุดท้ายสิ้นชีวิตไป จึงกล่าวได้ว่าปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธานปฏิปัตติอันตรธานเกิดข้ึนแล้ว  

๓)๓)๓)๓)    ปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธาน (การสูญหายไปแห่งการเล่าเรียนพระพุทธพจน์) คําว่า ปริยัติ    ได้แก่ 
พระบาลีพร้อมท้ังอรรถกถา ท่านกล่าวว่า ปริยัติยังคงอยู่ตราบเท่าท่ีพระบาลียังคงอยู่ เม่ือเวลาผ่านไป 
เข้าสู่กลียุค พระราชาไม่ต้ังอยู่ในธรรม ราชอํามาตย์จึงไม่ต้ังอยู่ในธรรม จากนั้นชาวเมืองและชาวชนบท 
จึงไม่ต้ังอยู่ในธรรม เพราะคนเหล่านั้นไม่ต้ังอยู่ในธรรม ฝนจึงไม่ตกต้องตามฤดูกาล เหตุนั้นข้าวกล้า 
จึงไม่สมบูรณ์ เม่ือข้าวกล้าไม่สมบูรณ์ ทายกผู้ถวายปัจจัย ก็ไม่สามารถวายปัจจัยแก่หมู่ภิกษุ ภิกษุ
ท้ังหลายจึงลําบากด้วยปัจจัยและไม่สามารถสงเคราะห์อันเตวาสิกได้ เม่ือเวลาผ่านไป ปริยัติธรรม 
จึงเสื่อมไปตามลําดับ ดังนี้ 

 

                                                   

๑๔๐    พระอรหันต์สุกขวิปัสสกะพระอรหันต์สุกขวิปัสสกะพระอรหันต์สุกขวิปัสสกะพระอรหันต์สุกขวิปัสสกะ ในท่ีน้ีหมายถึงเจริญวิปัสสนาอย่างเดียวจนบรรลุมรรคผล โดยไม่ได้
เจริญสมถะและวิปัสสนาควบคู่กันไป (องฺ.เอกก.ฏีกา. (บาลี) ๑/๑๓๐/๑๔๗) 



๑๖๘ 

 

- ภิกษุท้ังหลายไม่สามารถทรงจําอรรถไว้ได้ ทรงจําไว้ได้แต่พระบาลีเท่านั้น 
- เม่ือไม่สามารถทรงจําพระบาลีไว้ได้ท้ังหมด พระอภิธรรมปิฎกจะเสื่อมก่อน โดยเสื่อมต้ังแต่

ท้ายมา คือ ปัฏฐานมหาปกรณ์เสื่อมก่อน ยมก กถาวัตถุ ปุคคลบัญญัติ ธาตุกถา วิภังค์ ธัมมสังคณีจึงเสื่อม 
- เม่ือพระอภิธรรมปิฎกเสื่อมหมดสิ้น พระสุตตันตปิฎกจึงเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ อังคุตตรนิกาย

เสื่อมก่อน โดยเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ เอกาทสกนิบาตเสื่อมก่อน จากนั้น ทสกนิบาต ฯลฯ เอกกนิบาตจึงเสื่อม 
- เม่ืออังคุตตรนิกายเสื่อมหมดสิ้น สังยุตตนิกายจึงเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ มหาวรรคเสื่อมก่อน 

จากนั้น สฬายตนวรรค ขันธกวรรค นิทานวรรค สคาถวรรคจึงเสื่อม 
- เม่ือสังยุตตนิกายเสื่อมหมดสิ้น มัชฌิมนิกายจึงเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ อุปริปัณณาสก์

เสื่อมก่อน จากนั้น มัชฌิมปัณณาสก์ มูลปัณณาสก์จึงเสื่อม 
- เม่ือมัชฌิมนิกายเสื่อมหมดสิ้น ทีฆนิกายจึงเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ ปาฏิกวรรคเสื่อมก่อน 

จากนั้น มหาวรรค สีลขันธวรรคจึงเสื่อม๑๔๑ 
- เม่ือทีฆนิกายเสื่อมหมดสิ้น เป็นอันว่าพระสุตตันตปิฎกเสื่อมหมดสิ้น 
- ภิกษุท้ังหลายจะทรงจําชาดกกับพระวินัยปิฎกไว้เท่านั้น ภิกษุท้ังหลายผู้เป็นลัชชี  

(ผู้มีความละอาย) ทรงจําพระวินัยปิฎกไว้ แต่พวกภิกษุผู้หวังลาภทรงจําเฉพาะชาดกเท่านั้น เม่ือเวลาผ่านไป  
ก็ไม่สามารถจะทรงจําแม้แต่ชาดกไว้ได้ ชาดกจึงเสื่อม  

- ชาดกเสื่อมตามลําดับ คือ เวสสันตรชาดกจะเสื่อมก่อน จากนั้น ปุณณกชาดก มหานารท
ชาดกเสื่อมโดยย้อนลําดับไป ในท่ีสุดอปัณณากชาดกก็เสื่อม เม่ือชาดกเสื่อมหมดสิ้น ภิกษุท้ังหลาย 
จะทรงจําพระวินัยปิฏกไว้เท่านั้น 

- เม่ือเวลาผ่านไป พระวินัยปิฎกจึงเสื่อมต้ังแต่ท้ายมา คือ คัมภีร์บริวารเสื่อมก่อน จากนั้น 
ขันธกะ ภิกขุณีวิภังค์ มหาวิภังค์จึงเสื่อม ภิกษุท้ังหลายทรงจําไว้เพียงอุโบสถขันธกะ (ปาติโมกข์) เท่านั้น  

- ถึงกระนั้น ปริยัติก็ยังไม่อันตรธาน ตราบใดท่ียังมีผู้จดจําเพียงคาถา ๔ บทท่ีพระพุทธเจ้า
ตรัสไว้ได้ อรรถกถากล่าวว่า ในกาลใด พระราชาทรงศรัทธาเลื่อมใส แล้วให้ตีกลองร้องประกาศไปใน
พระนครถึง ๓ ครั้งว่า ผู้ ท่ีรู้คาถา ๔ บทท่ีพระพุทธเจ้าตรัสแล้ว จะได้ทรัพย์หนึ่ งแสนท่ีบรรจุ  
ในผอบทองคําต้ังบนคอช้าง แต่ก็ไม่มีสักคนเดียวท่ีรู้คาถานั้น ในกาลนั้น จึงกล่าวได้ว่าปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธานปริยัตติอันตรธาน
เกิดข้ึนแล้ว  

 
 

                                                   

๑๔๑ เมื่อพระสุตตันตปิฎกจะอันตรธาน อังคุตตรนิกายจะอันตรธาน ไปก่อน ตั้งแต่เอกทสกนิบาตจนถึง
เอกกนิบาต ลําดับต่อจากน้ัน สังยุตตนิกายจะอันตรธานไป ตั้งแต่จักกเปยยาลสูตรจนถึงโอฆตรณสูตร ลําดับ
ต่อจากน้ัน มัชฌิมนิกายจะอันตรธานไป ตั้งแต่อินทริยภาวนาสูตรจนถึงมูลปริยายสูตร ลําดับต่อจากน้ัน ทีฆนิกาย 
จะอันตรธานไป ตั้งแต่ทสุตตรสูตรจนถึงพรหมชาลสูตร; ม.อุ.อ. (ไทย) ๓/๑๒๙/๑๐๙-๑๑๑, อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๘๐๙/๗๐๔-๗๐๗. 



๑๖๙ 

 

๔)๔)๔)๔)    ลิงคอันตรธานลิงคอันตรธานลิงคอันตรธานลิงคอันตรธาน (การสูญหายไปแห่งเพศนักบวช) เม่ือเวลาผ่านไป การรับจีวร รับบาตร 
คู้และเหยียด การเหลียวดูและแลดู ไม่ทําให้ดูน่าเสื่อมใส ภิกษุท้ังหลายถือบาตรโดยสอดบาตรเข้าไป
ปลายแขนเหมือนพวกนิครนถ์ถือบาตรนํ้าเต้า อย่างนี้ เพศ (นักบวช) ก็ยังไม่อันตรธานไป เม่ือเวลาผ่านไป 
ภิกษุท้ังหลายเอาบาตรลงจากปลายแขน หิ้วไปด้วยมือหรือด้วยสาแหรก แม้แต่จีวรก็ไม่ย้อมให้ถูกต้อง 
กลับทําให้มีสีแดง เม่ือเวลาผ่านไป ก็ไม่ย้อม ไม่ตัดชายผ้า ไม่เจาะรังดุม ทําแค่เครื่องหมายแล้วใช้สอย
จีวรนั้น เม่ือเวลาผ่านไป ก็เลิกรังดุม ไม่ทําเครื่องหมาย เม่ือเวลาผ่านไป ก็ไม่ทําท้ัง ๒ อย่าง แต่ตัดชายผ้า 
นุ่งห่มเหมือนพวกปริพาชก  

ต่อมาก็คิดว่า พวกเราจะทําเช่นนี้ไปเพ่ืออะไรอีก จึงผูกผ้ากาสายะชิ้นเล็กๆ ไว้ท่ีมือหรือท่ีคอ 
หรือสอดไว้ท่ีผม เลี้ยงดูภรรยา ไถหว่านเลี้ยงชีพ ในกาลนั้น เม่ือมีการให้ทักษิณาทาน ผู้คนก็จะให้แก่
คนเหล่านั้นเป็นการอุทิศสงฆ์ พระพุทธเจ้าตรัสหมายเอาเรื่องนี้ว่า “อานนท์ ก็แล กาลยืดยาว 
ในอนาคต จักมีโคตรภูบุคคลท้ังหลาย ผู้มีผ้ากาสาวะพันคอ เป็นผู้ทุศีล มีธรรมลามก ชนท้ังหลาย 
ให้ทานในท่านผู้ทุศีล มีธรรมลามกเหล่านั้น อุทิศสงฆ์ อานนท์ ก็ในกาลนั้น เราย่อมกล่าวทักษิณา 
ท่ีไปในสงฆ์ว่ามีผลนับไม่ได้ ประมาณไม่ได้” เม่ือเวลาผ่านไป พวกเขาก็คิดกันว่า จะทําเช่นนี้ไปเพ่ือ
อะไรอีก จึงโยนชิ้นผ้ากาสาวะท้ิงไว้ในป่า ในกาลนั้น จึงกล่าวได้ว่าลิงคอันตรธานลิงคอันตรธานลิงคอันตรธานลิงคอันตรธานเกิดข้ึนแล้ว 

๕)๕)๕)๕)    ธาตุอันตรธานธาตุอันตรธานธาตุอันตรธานธาตุอันตรธาน (การสูญายไปแห่งพระธาตุของพระพุทธเจ้า) อรรถกถากล่าวก่อนว่า
ปรินิพพานมี ๓ อย่าง คือ  

๑) กิเลสปรินิพพาน (ความดับกิเลส) 
๒) ขันธปรินิพพาน  (ความดับขันธ์) 
๓) ธาตุปรินิพพาน  (ความดับธาตุ) 

ในปรินิพพาน ๓ อย่างนั้น กิเลสปรินิพพานเกิดข้ึนแล้วท่ีโพธิบัลลังก์ ขันธปรินิพพาน
เกิดข้ึนท่ีกรุงกุสินารา ส่วนธาตุปรินิพพานยังไม่เกิดในขณะนี้ แต่จะเกิดข้ึนในอนาคต ดังนี้  

พระธาตุท้ังหลายท่ีไม่ได้รับสักการะนับถือในท่ีนั้นๆ ก็จะไปสู่ท่ีท่ีได้รับการสักการะนับถือ
ด้วยกําลังอธิษฐานของพระพุทธเจ้าท้ังหลาย ต่อมา เม่ือไม่มีผู้สักการะนับถือเหลืออยู่ ในเวลาท่ี 
พระศาสนาเสื่อมลง พระธาตุท้ังหลายในตามพปัณณิทวีป (ลังกาทวีป) จะประชุมกัน แล้วไปยังมหาเจดีย์ 
จากมหาเจดีย์ไปยังนาคทีปเจดีย์ ต่อจากนั้นจะไปยังโพธิบัลลังก์ พระธาตุท้ังหลายจากภพนาค จากเทวโลก 
และจากพรหมโลก จะไปยังโพธิบัลลังก์เท่านั้น แม้แต่พระธาตุท่ีมีขนาดเท่าเมล็ดพันธุ์ผักกาดก็จะไม่สูญหาย 
ไปในระหว่าง พระธาตุท้ังปวงจะประชุมกันท่ีมหาโพธิมณฑล แล้วรวมเข้าเป็นพระพุทธรูป แสดงพุทธสรีระ
ซ่ึงประทับนั่งขัดสมาธิท่ีโพธิมณฑล มีลักษณะมหาบุรุษ ๓๒ อนุพยัญชนะ ๘๐ พระรัศมีประมาณวาหนึ่ง  

ต่อจากนั้น จะทําปาฏิหาริย์แสดงเหมือนในวันแสดงยมกปาฏิหารย์ มนุษย์ไม่มีไปในท่ีนั้น 
เทวดาในหม่ืนจักรวาฬประชุมกันท้ังหมด แล้วรําพันว่า วันนี้พระทสพลจะปรินิพพาน ต้ังแต่บัดนี้ไป 
จะมีแต่ความมืด จากนั้น เตโชธาตุก็ต้ังข้ึน เปลวไฟท่ีต้ังลุกโพลงข้ึนจากพระสรีรธาตุข้ึนไปจนถึงพรหมโลก 
ถ้ายังมีพระธาตุแม้มีขนาดเท่าเมล็ดพันธุ์ผักกาด เปลวเพลิงก็จะยังมีอยู่ ถ้าพระธาตุท้ังหลายเสื่อมสิ้นไป 



๑๗๐ 

 

เปลวเพลิงก็จะสิ้นไป พระธาตุก็อันตรธานไป ในกาลนั้น หมู่เทพกระทําสักการะด้วยของหอม ดอกไม้ 
และดนตรีทิพย์เป็นต้น เหมือนในวันท่ีพระพุทธเจ้าท้ังหลายปรินิพพาน กระทําปทักษิณ ๓ ครั้ง  
ไหว้แล้วกล่าวว่า ข้าแต่พระผู้มีพระภาค ขอข้าพระองค์ท้ังหลายได้เห็นพระพุทธเจ้าผู้จะเสด็จอุบัติข้ึน
ในอนาคต แล้วพากันกลับไปยังท่ีอยู่ของตนๆ จึงกล่าวได้ว่าธาตุอันตรธานธาตุอันตรธานธาตุอันตรธานธาตุอันตรธานเกิดข้ึนแล้ว๑๔๒    

พระอรรถกถาจารยท่านกล่าวไว้ว่า ปริยัติอันตรธานเป็นเหตุแห่งอันตรธาน ๕ อย่างนี้ 
เพราะเม่ือปริยัติอันตรธาน ปฏิบัติก็ย่อมอันตรธาน เม่ือปริยัติยังคงอยู่ ปฏิบัติก็ยังคงอยู่ เม่ือปริยัติ
ยังคงอยู่ ศาสนาชื่อว่ายังไม่อันตรธานไป๑๔๓  

กล่าวโดยสรุป เรื่องอายุพระพุทธศาสนาในพระไตรปิฎก พระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้แก่ 
พระอานนทเถระ โดยทรงปรารภการบัญญัติสิกขาบทว่าเป็นเหตุให้อายุพระพุทธศาสนายืนยาว  
พระอรรถกถาจารย์ได้เล่าเรื่องอายุพระพุทธศาสนาและเรื่องท่ีสืบเนื่องกันคือ อันตรธาน ๕  
ไว้ในคัมภีร์อรรถกถาหลายเล่ม อรรถกถาจึงเป็นคัมภีร์ท่ีมีความสําคัญเปรียบเหมือนพจนานุกรมหรือ
สารานุกรมทางพระพุทธศาสนา เป็นประโยชน์ในการสืบค้นเรื่องราวต่างๆ ท่ีมีในพระไตรปิฎก 
ได้กว้างขวางลึกซ้ึงยิ่งข้ึน 

๔.๓.๓๔.๓.๓๔.๓.๓๔.๓.๓    อุปสมบทอุปสมบทอุปสมบทอุปสมบท    ๘ ๘ ๘ ๘ ที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาตที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาตที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาตที่พระพุทธเจ้าทรงอนุญาต    

อุปสมบท (อุปสัมปทา) หมายถึง การบวชเป็นภิกษุหรือภิกษุณี ในหนังสือวินัยมุข เล่ม ๑  
ซ่ึงใช้เป็นแบบเรียนนักธรรมชั้นตรีมาต้ังแต่สมัยสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส 
ทรงรจนาข้ึน มีเนื้อความเก่ียวกับวิธีการอุปสมบทท่ีใช้เป็นหลักอยู่ ๓ วิธี คือ  

๑) เอหิภิกขุอุปสัมปทา แปลว่า อุปสมบทด้วยพระดํารัสให้เป็นภิกษุมาเถิด วิธีนี้ทรงทําเอง 

๒) ติสรณคมนูปสัมปทา แปลว่า อุปสมบทด้วยถึง ๓ สรณะ วิธีนี้ทรงอนุญาตให้สาวกทํา 

๓) ญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทา แปลว่า อุปสมบทด้วยกรรมวาจาท่ี ๔ ท้ังญัตติ วิธีนี้ทรงให้สงฆ์ทํา๑๔๔ 

อย่างไรก็ตาม เม่ือศึกษาจากพระไตรปิฎก พบว่า ยังมีวิธีการอุปสมบทอ่ืนอีกหลายวิธี 
ท่ีพระพุทธองค์ทรงอนุญาตไว้ แต่กล่าวไว้กระจัดกระจายอยู่ในหลายคัมภีร์ ไม่ได้มีการสรุปรวบยอด 
มาไว้ในท่ีเดียวกัน จึงมีความน่าสนใจว่า แท้ท่ีจริงพระพุทธองค์ทรงอนุญาตวิธีการอุปสมบทไว้ก่ีวิธี 
และแต่ละวิธีมีความเป็นมาอย่างไรบ้าง คําถามดังกล่าวมีคําตอบอยู่ในอรรถกถาหลายคัมภีร์  

                                                   

๑๔๒ อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๘๐๙/๗๐๔-๗๐๗. 
๑๔๓ อภิ.วิ.อ. (ไทย) ๑/๘๐๙/๗๐๔. 
๑๔๔ ดูรายละเอียดใน สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, วินัยมุข เล่ม วินัยมุข เล่ม วินัยมุข เล่ม วินัยมุข เล่ม ๑๑๑๑, 

(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๘), หน้า ๔. 



๑๗๑ 

 

ในคัมภีร์สมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก พระพุทธโฆสาจารย์ได้ประมวลการอุปสมบท
ทุกวิธีมาจัดหมวดหมู่ไว้รวมกัน ในตอนท่ีว่าด้วยการพรรณนาบทภาชนีย์แห่งคําว่าภิกษุ ท่านกล่าวถึง 
อุปสมบท (อุปสัมปทา) ๘ อย่าง ซ่ึงรวบรวมจากพระบาลี ได้แก่ 

๑) เอหิภิกขุอุปสัมปทา   ๒) สรณคมนูปสัมปทา 
๓) โอวาทปฏิคคหณูปสัมปทา  ๔) ปัญหาพยากรณูปสัมปทา 
๕) ครุธัมมปฏิคคหณูปสัมปทา  ๖) ทูเตนูปสัมปทา 
๗) อัฏฐวาจิกูปสัมปทา   ๘) ญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทา๑๔๕ 

อรรถกถาอธิบายอุปสัมปทาท้ัง ๘ ไว้ พอจะแสดงเนื้อความโดยสังเขปได้ ดังนี้ 

๑) ๑) ๑) ๑) เอหิภิกขุอุปสัมปทาเอหิภิกขุอุปสัมปทาเอหิภิกขุอุปสัมปทาเอหิภิกขุอุปสัมปทา หมายถึง การอุปสมบทด้วยพระดํารัสว่า “เธอจงมาเป็นภิกษุเถิด” เป็นวิธี 
ท่ีพระพุทธเจ้าทรงบวชให้เอง เม่ือพระองค์ทรงเห็นบุคคลผู้ถึงพร้อมด้วยอุปนิสัยแห่งความเป็นเอหิภิกขุ 
จะทรงยื่นพระหัตถ์ขวาออกจากภายในผ้าบังสุกุลท่ีย้อมแล้ว ตรัสว่า “เอหิ ภิกฺขุ, จร พฺรหฺมจริยํ สมฺมา 
ทุกฺขสฺส อนฺตกิริยาย: เธอจงมาเป็นภิกษุเถิด จงประพฤติพรหมจรรย์เพ่ือทําท่ีสุดแห่งทุกข์โดยชอบเถิด”๑๔๖ 
เม่ือนั้นเพศคฤหัสถ์ของบุคคลนั้นก็อันตรธานไปพร้อมด้วยพระดํารัสนั้น แต่มีบรรพชาและอุปสมบท
ปรากฏข้ึนมาแทน จะมีศีรษะโล้น นุ่งห่มผ้ากาสาวพัสตร์ นุ่งผืนหนึ่ง ห่มผืนหนึ่ง พาดบ่าผืนหนึ่ง  
มีบาตรดินสีดังดอกอุบลเขียวคล้องไว้ท่ีจะงอยบ่าข้างซ้าย มีบริขาร ๘ ได้แก่ ไตรจีวร บาตร มีด เข็ม 
ประคดเอว และผ้ากรองนํ้า สวมในสรีระ มีอิริยาบถเรียบร้อยดุจพระเถระมีพรรษา ๖๐ มีพระพุทธเจ้า
เป็นพระอาจารย์ เป็นพระอุปัชฌาย์  

ในยุคต้นพุทธกาล พระพุทธเจ้าได้ประทานอุปสมบทด้วยวิธีเอหิภิกขุอุปสัมปทาเท่านั้น 
ภิกษุผู้อุปสมบทด้วยวิธีนี้ ได้แก่ พระเถระปัญจวัคคีย์ ๕ รูป (รายแรก) พระยสกุลบุตร พระสหาย 
บริวารของพระยสอีก ๕๕ รูป พระภัททวัคคีย์ ๓๐ รูป พระปุราณชฎิล ๑,๐๐๐ รูป พระปริพาชก 
๒๕๐ รูป กับพระอัครสาวกอีก ๒ รูป และพระองคุลิมาลเถระอีก ๑ รูป๑๔๗ สมดังท่ีพระอรรถกถา
จารย์กล่าวไว้ในปรมัตถทีปนี เถรคาถาอรรถกถา๑๔๘ว่า ภิกษุ ๑,๓๕๐ รูป ท้ังหมดนั้นล้วนเป็นเอหิภิกขุ 

                                                   

๑๔๕ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๓๕๓-๓๕๔, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๓๕๓-๓๕๔, องฺ.ทุก.อ. (บาลี) ๒/๒๐๒-๒๓๐/
๗๕, องฺ.ทุก.อ. (ไทย) ๒/๒๐๒-๒๓๐/๙๕-๙๖. 

๑๔๖ เช่นในคราวท่ีทรงโปรดให้ท่านโกณฑัญญะอุปสมบทเป็นภิกษุ; วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๘/๑๖, วิ.ม. (ไทย) 
๔/๑๘/๒๕. 

๑๔๗ พระปัญจวัคคีย์ ๕ รูป ดู วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๘-๑๙/๒๕-๒๖, พระยสกุลบุตร พระสหายบริวารของ
พระยส ๕๔ รูป ดู วิ.ม. (ไทย) ๔/๒๘/๓๕, ๔/๓๑/๔๐, พระภัททวัคคีย์ ๓๐ รูป ดู วิ.ม. (ไทย) ๔/๓๖/๔๖, พระปุราณ
ชฎิล ๑,๐๐๐ รูป ดู วิ.ม. (ไทย) ๔/๕๑/๖๑, พระปริพาชก ๒๕๐ รูป พระอัครสาวก ๒ รูป ดู วิ.ม. (ไทย) ๔/๖๒/๗๗, 
พระองคุลิมาลเถระ ดู ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๔๙/๔๒๔. 

๑๔๘ ขุ.เถร.อ. (บาลี) ๒/๑๒๘๘/๕๙๖, ขุ.เถร.อ. (ไทย) ๒/๑๒๘๘/๗๘๙. 



๑๗๒ 

 

ไม่เพียงเท่านี้ ยังมีบุคคลอ่ืนอีกเป็นจํานวนมากปรากฏท้ังในพระสูตรและอรรถกถา ได้แก่ 
เสลพราหมณ์ผู้มีบริวาร ๓๐๐ คน พระมหากัปปินะผู้มีบริวาร ๑,๐๐๐ คน กุลบุตรชาวกรุงกบิลพัสด์ุ 
๑๐,๐๐๐ คน พวกปารายนิกพราหมณ์ ๑๖,๐๐๐ คน๑๔๙เป็นต้น ภิกษุเหล่านั้นพระอรรถกถาจารย์
ไม่ได้กล่าวไว้ เพราะไม่ได้แสดงไว้ในพระบาลีวินัยปิฎก จึงสรุปว่า ภิกษุอีก ๒๗,๓๐๐ รูป ท้ังหมดนี้ 
ก็ล้วนเป็นเอหิภิกขุ๑๕๐ 

๒) ๒) ๒) ๒) สรณคมนูปสัมปทาสรณคมนูปสัมปทาสรณคมนูปสัมปทาสรณคมนูปสัมปทา    หมายถึง การอุปสมบทด้วยถึงไตรสรณะ๑๕๑ เป็นวิธีอุปสมบท 
ท่ีพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตให้พระสาวกทําในยุคต้นพุทธกาล ในสมัยนั้น ภิกษุท้ังหลายพาเหล่ากุลบุตร
ผู้มุ่งบรรพชาและมุ่งอุปสมบทมาจากทิศต่างๆ จากชนบทต่างๆ ด้วยความต้ังใจว่าพระผู้มีพระภาค 
จะทรงให้พวกเขาบรรพชาอุปสมบท แต่พระพุทธองค์ทรงทราบว่าพวกเขาเหล่านั้นย่อมลําบากมาจาก
ท่ีไกล พระองค์จึงทรงอนุญาตให้ภิกษุเหล่านั้นให้บรรพชาและอุปสมบทแก่กุลบุตรเหล่านั้นในชนบท
ห่างไกลนั้นๆ ได้  

ในเบ้ืองต้น ให้กุลบุตรผู้มุ่งบรรพชาและมุ่งอุปสมบท ปลงผมและหนวด ให้ครองผ้ากาสายะ 
ให้ห่มอุตตราสงค์เฉวียงบ่าข้างหนึ่ง ให้กราบเท้าภิกษุท้ังหลาย ให้นั่งกระโหย่ง ให้ประนมมือแล้วสั่งว่า 
เธอจงกล่าวอย่างนี้ แล้วให้ว่าสรณคมน์โดยเปล่งวาจา ๓ ครั้ง ว่า 

พุทฺธํ สรณํ คจฺฉามิ, ธมฺมํ สรณํ คจฺฉามิ, สํฆํ สรณํ คจฺฉามิ. 
ทุติยมฺปิ พุทฺธํ สรณํ คจฺฉามิ,ทุติยมฺปิ ธมฺมํ สรณํ คจฺฉามิ, ทุติยมฺปิ สํฆํ สรณํ คจฺฉามิ. 
ตติยมฺปิ พุทฺธํ สรณํ คจฺฉามิ, ตติยมฺปิ ธมฺมํ สรณํ คจฺฉามิ, ตติยมฺปิ สํฆํ สรณํ คจฺฉามิ. 
ข้าพเจ้า ขอถึงพระพุทธเจ้า พระธรรม พระสงฆ์ เป็นสรณะ 
แม้ครั้งท่ีสอง ข้าพเจ้า ก็ขอถึงพระพุทธเจ้า พระธรรม พระสงฆ์ เป็นสรณะ 
แม้ครั้งท่ีสาม ข้าพเจ้า ก็ขอถึงพระพุทธเจ้า พระธรรม พระสงฆ์ เป็นสรณะ๑๕๒ 

ต่อมาภายหลัง เม่ือพระพุทธองค์ทรงอนุญาตอุปสมบทด้วยญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทาแล้ว 
วิธีสรณคมนูปสัมปทานี้ก็เปลี่ยนใช้สําหรับบรรพชาสามเณรแทนสืบมาจนทุกวันนี้ 

                                                   

๑๔๙ เสลพราหมณ์ ดู ม.ม. (ไทย) ๑๓/๓๙๙/๔๙๙, พระมหากัปปินะ ดู องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๒๓๑/
๒๘๒, กุลบุตรชาวกรุงกบิลพัสดุ์ ดู ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๓๓๑/๒๘๙, สํ.ส.อ. (บาลี) ๑/๓๗/๖๙, ขุ.สุ.อ. (บาลี) ๒/๓๖๒/
๑๗๗, ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๘/๕๓๖/๓๐๘, ปารายนิกพราหมณ์ ดู ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๙๘๓-๑๑๕๖/๗๓๕-๗๘๐. 

๑๕๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๕๔-๒๕๕, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๓๕๒-๓๕๓. 
๑๕๑ สรณะ หมายถึง สิ่งท่ีทําลาย ขจัดปัดเป่า บรรเทาทุกข์ภัยและกิเลส การถือพระรัตนตรัยว่าเป็น

สรณะก็เพ่ือเป็นเครื่องช่วยทําลายขจัดปัดเป่าทุกข์ภัยและกิเลสต่างๆ ในจิตใจให้หมดสิ้น; ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/-/๖-๗, 
ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๑/-/๖. 

๑๕๒ วิ.ม. (บาลี) ๔/๓๔/๒๙-๓๐, วิ.ม. (ไทย) ๔/๓๔/๔๒-๔๓. 



๑๗๓ 

 

๓) ๓) ๓) ๓) โอวาทปฏิคคหณูปสัมปทาโอวาทปฏิคคหณูปสัมปทาโอวาทปฏิคคหณูปสัมปทาโอวาทปฏิคคหณูปสัมปทา๑๕๓ หมายถึง การอุปสมบทท่ีพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตแก่ 
พระมหากัสสปเถระด้วยการรับพระโอวาทว่า  

เพราะเหตุนั้นแหละ กัสสปะ เธอพึงศึกษาอย่างนี้ว่า “เราจักเข้าไปต้ังหิริและโอตตัปปะ 
อย่างแรงกล้าในภิกษุ ท้ังหลายผู้เป็นเถระ ผู้เป็นนวกะ ผู้เป็นมัชฌิมะ” เธอพึงศึกษาอย่างนี้  

เพราะเหตุนั้นแหละ กัสสปะ เธอพึงศึกษาอย่างนี้ว่า “เราจักฟังธรรมอย่างใดอย่างหนึ่ง 
ซ่ึงประกอบด้วยกุศล จักกระทําธรรมนั้นท้ังหมดให้เป็นประโยชน์ มนสิการถึงธรรมนั้นท้ังหมด 
จักประมวลจิตมาท้ังหมด เง่ียโสตสดับธรรม” เธอพึงศึกษาอย่างนี้  

เพราะเห ตุนั้ นแหละ กัสสปะ เธอพึ งศึกษาอย่ างนี้ ว่ า “เราจักไม่ละกายคตาสติ   
ท่ีประกอบด้วยความยินดี” เธอพึงศึกษาอย่างนี้.๑๕๔ 

๔) ๔) ๔) ๔) ปัญหาพยากรณูปสัมปทาปัญหาพยากรณูปสัมปทาปัญหาพยากรณูปสัมปทาปัญหาพยากรณูปสัมปทา๑๕๕ หมายถึง การอุปสมบทด้วยการพยากรณ์ (ตอบ) ปัญหา
พระพุทธเจ้า เป็นวิธีท่ีทรงอนุญาตแก่โสปากสามเณร เรื่องนี้ปรากฏในอรรถกถาว่า พระผู้มีพระภาคตรัส
ถามปัญหาเก่ียวกับอสุภะ ๑๐ อย่าง๑๕๖ กับโสปากสามเณร ผู้ตามเสด็จ ณ บุพพารามว่า “โสปากะ ธรรม
เหล่านี้ คือ อุทธุมาตกสัญญา ก็ดี รูปสัญญาก็ดี มีอรรถต่างกัน มีพยัญชนะต่างกัน หรือมีอรรถอย่าง
เดียวกัน ต่างกันแต่เพียงพยัญชนะเท่านั้น” โสปากสามเณรได้กราบทูลถวายพยากรณ์ปัญหาเหล่านั้น 

พระผู้มีพระภาคได้ประทานสาธุการแก่โสปากสามเณร แล้วตรัสถามว่า “โสปากะ เธอมีอายุ
เท่าไร” โสปากสามเณรกราบทูลว่า “ข้าพระพุทธเจ้ามีอายุ ๗ ปี” พระผู้มีพระภาคตรัสว่า “เธอพยากรณ์
ปัญหาเทียบเคียงสัพพัญญุตญาณของเรา” ทรงมีพระหฤทัยโปรดปราน จึงทรงอนุญาตการอุปสมบท
แก่โสปากสามเณรเพราะปัญหาพยากรณ์ในครั้งนั้น  

พระโสปากะได้เล่าประวัติของท่านไว้ปรากฏอยู่ในคัมภีร์ขุททกนิกายเถรคาถาว่า ตัวท่าน 
มีอายุ ๗ ขวบ เห็นพระพุทธเจ้า เสด็จเดินจงกรมท่ีบริเวณร่มเงาพระคันธกุฎี จึงเข้าเฝ้าถวายบังคม  
ห่มผ้าเฉวียงบ่าประนมมือเดินจงกรมตาม พระพุทธเจ้าได้ตรัสถามปัญหา ท่านเชี่ยวชาญในปัญหาอยู่แล้ว  
จึงไม่สะทกสะท้านตอบปัญหาถวายพระศาสดา 

เม่ือท่านตอบปัญหาถวายพระพุทธเจ้าแล้ว พระองค์ทรงเหลียวดูภิกษุสงฆ์แล้วตรัสว่า เป็นลาภ
ของชาวอังคะและชาวมคธท่ีมีสามเณรรูปนี้บริโภคใช้สอยปัจจัย และได้ทําการต้อนรับกราบไหว้
สามเณรรูปนี้ โสปากะ ต้ังแต่นี้ไป เธอเข้าพบเราได้ การตอบปัญหาของเธอนี้จงเป็นการอุปสมบทของเธอ๑๕๗ 

                                                   

๑๕๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๕๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๓๕๔. 
๑๕๔ สํ.นิ. (บาลี) ๑๖/๑๕๔/๒๑๐-๒๑๑, สํ.นิ. (ไทย) ๑๖/๑๕๔/๒๕๘-๒๕๙. 
๑๕๕ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๕๖, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๓๕๔. 
๑๕๖ วิสุทฺธิ. (บาลี) ๑/๑๐๒/๑๙๔-๑๙๕, วิสุทฺธิ. (ไทย) ๑/๑๐๒/๒๕๗-๒๕๙. 
๑๕๗ ดูรายละเอียดใน ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๔๘๐-๔๘๖/๓๔๑-๓๔๒, ขุ.เถร. (ไทย) ๒๖/๔๘๐-๔๘๖/๔๒๑. 



๑๗๔ 

 

๕) ๕) ๕) ๕) ครุธัมมปฏิคคหณูปสัมปทาครุธัมมปฏิคคหณูปสัมปทาครุธัมมปฏิคคหณูปสัมปทาครุธัมมปฏิคคหณูปสัมปทา๑๕๘ หมายถึง การอุปสมบทท่ีพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตแก่
พระนางมหาปชาบดี ด้วยการรับครุธรรม ๘ ประการ เรื่องมีอยู่ว่า พระนางมหาปชาบดีโคตมี
ปรารถนาจะบวชออกจากเรือน แต่พระพุทธองค์ไม่ทรงอนุญาต ต่อมาพระนางทรงปลงพระเกศา  
ทรงนุ่งผ้ากาสายะ เสด็จพร้อมด้วยนางศากิยานีจํานวนมาก เสด็จเข้าไปยังกูฏาคารศาลา ป่ามหาวัน 
เขตกรุงเวสาลี เวลานั้น พระอานนทเถระเห็นพระนางมีพระบาทระบม พระวรกายเปรอะเป้ือนฝุ่นธุลี 
เป็นทุกข์ เสียพระทัย นํ้าพระเนตรนอง พระพักตร์ ประทับยืนกันแสงอยู่ท่ีภายนอกซุ้มประตู จึงถาม
พระนางถึงความเป็นมา พระอานนท์จึงเข้าไปทูลขอพระผู้มีพระภาคให้มาตุคามได้ออกจากเรือนบวช
เป็นบรรพชิต แต่พระผู้มีพระภาคตรัสห้ามไว้ ถึง ๓ ครั้ง พระอานนท์จึงกราบทูลว่าพระนางมหาปชาบดีโคตมี
เป็นพระมาตุจฉาของพระผู้มีพระภาค ทรงมีอุปการะมาก ขอโปรดประทานวโรกาสให้พระนางบวช 
ในพระธรรมวินัยของพระองค์เถิด 

พระผู้มีพระภาคจึงตรัสว่าถ้ามหาปชาบดีโคตมีรับครุธรรม ๘ ประการได้ การรับครุธรรม
นั้น จะเป็นการอุปสมบทของพระนาง ท่านพระอานนท์ได้นําเรื่องนี้ไปแจ้งแก่พระนางมหาปชาบดีโคต
มี พระนางจึงทรงรับครุธรรม ๘ ประการ ไม่ล่วงละเมิดจนตลอดชีวิต ในเวลาท่ีพระนางมหาปชาบดี
โคตมีรับครุธรรม ๘ ก็ชื่อว่าได้อุปสมบทเป็นภิกษุณีรูปแรกในพระศาสนา  

๖) ๖) ๖) ๖) ทูเตนูปสัมปทาทูเตนูปสัมปทาทูเตนูปสัมปทาทูเตนูปสัมปทา๑๕๙ หมายถึง การอุปสมบทด้วยทูต เป็นวิธีอุปสมบทท่ีพระพุทธเจ้าทรง
อนุญาตแก่นางคณิกาชื่อ อัฑฒกาสี เรื่องมีอยู่ว่า นางคณิกาชื่ออัฑฒกาสีบวชในสํานักภิกษุณี นาง
ต้องการไปกรุงสาวัตถีเพ่ือจะอุปสมบทในสํานักพระผู้มีพระภาค พวกนักเลงพอรู้ข่าวจึงคอยดักแอบซุ่มอยู่
ระหว่างทาง นางจึงส่งข่าวไปถึงพระผู้มีพระภาคเพ่ือทูลถามว่านางต้องการจะอุปสมบท จะพึงปฏิบัติ
อย่างไร 

เพราะเรื่องนี้ เป็นต้นเหตุ พระพุทธเจ้าจึงทรงรับสั่งกับภิกษุท้ังหลายว่าทรงอนุญาต 
ให้อุปสมบทด้วยทูต ต่อมา ภิกษุท้ังหลายจึงให้ภิกษุณีอุปสมบทโดยมีภิกษุเป็นทูต ภิกษุท้ังหลายจึงนํา
เรื่องนี้ไปกราบทูล พระองค์จึงรับสั่งว่า “ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุไม่พึงให้ภิกษุณีอุปสมบทโดยมีภิกษุ 
เป็นทูต รูปใดให้อุปสมบท ต้องอาบัติทุกกฏ” 

ต่อมา ภิกษุท้ังหลายให้ภิกษุณีอุปสมบทโดยมีสิกขมานาเป็นทูต มีสามเณรเป็นทูต  
มีสามเณรีเป็นทูต มีภิกษุณีโง่เขลาไม่ฉลาดเป็นทูต พระพุทธเจ้ารับสั่งว่า “ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุไม่พึงให้
ภิกษุณีอุปสมบท โดยมีภิกษุณีโง่เขลาไม่ฉลาดเป็นทูต รูปใดให้อุปสมบท ต้องอาบัติทุกกฏ ภิกษุท้ังหลาย 
เราอนุญาตให้ภิกษุณีอุปสมบทโดยมีภิกษุณีผู้ฉลาดสามารถเป็นทูต” ภิกษุผู้ฉลาดสามารถพึงประกาศ
ให้สงฆ์ทราบด้วยญัตติจตุตถกรรมวาจา เป็นอันว่า ภิกษุณีได้อุปสมบทในสงฆ์สองฝ่าย 

 

                                                   

๑๕๘ วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๐๓/๓๑๖-๓๒๐, วิ.มหา. (ไทย) ๒/๑๔๙/๓๒๑-๓๒๓. 
๑๕๙ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๓๐/๒๖๓-๒๖๕, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๓๐/๓๕๘-๓๖๐. 



๑๗๕ 

 

๗) ๗) ๗) ๗) อัฏฐวาจิกูปสัมปทาอัฏฐวาจิกูปสัมปทาอัฏฐวาจิกูปสัมปทาอัฏฐวาจิกูปสัมปทา๑๖๐ หมายถึง การอุปสมบทของภิกษุณีด้วยกรรมในสงฆ์ ๒ ฝ่าย คือ 
ญัตติจตุตถกรรมจากภิกษุณีสงฆ์และญัตติจตุตถกรรมจากภิกษุสงฆ์ ดังท่ีพระพุทธองค์ทรงอนุญาตไว้ว่า 
“ภิกษุท้ังหลาย เราอนุญาตให้สตรีอุปสัมปทาเปกขา (ผู้มุ่งจะอุปสมบท) ผู้อุปสมบทแล้วในสงฆ์ฝ่ายเดียว 
บริสุทธิ์ในภิกษุณีสงฆ์แล้ว ไปอุปสมบทในฝ่ายภิกษุสงฆ์ได้” 

๘) ๘) ๘) ๘) ญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทาญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทาญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทาญัตติจตุตถกัมมูปสัมปทา๑๖๑ หมายถึง การอุปสมบทของภิกษุด้วยญัตติจตุตถกรรม 
เป็นวิธีท่ีพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตให้สงฆ์ทํา โดยทรงห้ามการอุปสมบทด้วยไตรสรณคมน์ แต่ทรงอนุญาต 
ให้อุปสมบทด้วยญัตติจตุตถกรรมซ่ึงกระทําโดยสงฆ์ วิธีนี้เป็นอุปสมบทท่ีใช้สืบมาจนถึงทุกวันนี้ 

มูลเหตุของเรื่องนี้มาจากพราหมณ์คนหนึ่ง เข้าไปหาภิกษุท้ังหลายขอการบรรพชา แต่ภิกษุ
เหล่านั้นไม่ประสงค์จะให้เขาบรรพชา เม่ือไม่ได้บรรพชาในหมู่ภิกษุ จึงซูบผอม หมองคลํ้า ซีดเหลือง 
เส้นเอ็นข้ึนสะพรั่ง พระผู้มีพระภาคทอดพระเนตรเห็นพราหมณ์นั้น จึงตรัสถามหมู่ภิกษุว่าทําไม
พราหมณ์จึงมีลักษณะเช่นนั้น ภิกษุท้ังหลายกราบทูลเรื่องราวท้ังหมด 

พระผู้มีพระภาคตรัสถามหมู่ภิกษุว่าใครระลึกถึงความดีของพราหมณ์นั้นได้บ้าง ท่าน 
พระสารีบุตรเถระได้กราบทูลว่าท่านระลึกถึงความดีของพราหมณ์นั้นได้ เม่ือคราวเท่ียวบิณฑบาต 
ในกรุงราชคฤห์นี้ พราหมณ์นั้นได้เคยถวายภิกษาทัพพีหนึ่ง  

พระพุทธองค์จึงรับสั่งให้พระสารีบุตรเถระให้บรรพชาอุปสมบทแก่พราหมณ์นั้น แต่พระสารีบุตร
เถระไม่ทราบว่าจะให้พราหมณ์นั้นบรรพชาอุปสมบทอย่างไร เม่ือทูลถาม พระพุทธองค์จึงทรงอาศัย
เรื่องนี้เป็นเหตุ รับสั่งว่า “ภิกษุท้ังหลาย นับแต่วันนี้เป็นต้นไป เราห้ามการอุปสมบท ด้วยไตรสรณคมน์
ท่ีเราได้อนุญาตไว้ ภิกษุท้ังหลาย เราอนุญาตให้อุปสมบทด้วยญัตติจตุตถกรรม”๑๖๒ 

กล่าวโดยสรุป วิธีอุปสมบทท้ัง ๘ วิธีท่ีพระพุทธเจ้าทรงอนุญาตไว้ ท่านแสดงไว้กระจัดกระจาย
อยู่ในพระไตรปิฎกหลายแห่ง พระอรรถกถาจารย์รวบรวมและจัดหมวดหมู่วิธีอุปสมบทเหล่านั้นมารวม
ไว้ในท่ีเดียว พร้อมด้วยคําอธิบายขยายความว่าด้วยวิธีอุปสมบทเหล่านั้น เพ่ือให้อรรถกถาเป็น
แหล่งข้อมูลสําคัญเพ่ือการศึกษาและสืบค้นเรื่องราวต่างๆ ในพระไตรปิฎก 

 

 

                                                   

๑๖๐ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๒๔-๔๒๕/๒๕๖-๒๖๐, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๒๔-๔๒๕/๓๔๗-๓๕๒. 
๑๖๑ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๒๕-๑๒๗/๑๓๕-๑๓๙, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๒๕-๑๒๗/๑๙๒-๑๙๖. 
๑๖๒ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (บาลี) ๔/๖๙-๗๐/๗๑-๗๓, วิ.ม. (ไทย) ๔/๖๙-๗๐/๙๗-๙๙. 



๑๗๖ 

 

๔.๓.๔.๓.๔.๓.๔.๓.๔๔๔๔    โพธิปักขิยธรรม โพธิปักขิยธรรม โพธิปักขิยธรรม โพธิปักขิยธรรม ๓๗ ๓๗ ๓๗ ๓๗     

คําว่า โพธิปักขิยธรรม มาจากคําบาลีว่า “โพธิปกฺขิยา ธมฺมา” หรือ “โพธิปกฺขิกา ธมฺมา” 
อรรถกถาให้คําจํากัดความว่า หมายถึง ธรรมอันเป็นฝักฝ่ายแห่งการตรัสรู้ หรือ ธรรมท่ีเป็นอุปการะแก่
อรหัตตมรรคญาณ๑๖๓ โพธิปักขิยธรรมนี้ ในท่ีท่ัวไปในพระไตรปิฎก พระพุทธเจ้าตรัสไว้เพียงเป็นคํารวมๆ 
โดยไม่ได้ระบุชื่อองค์ธรรม นอกจากในสังยุตตนิกายแห่งพระสุตตันตปิฎกท่ีมีพระพุทธพจน์ตรัสระบุไว้ว่า 
ได้แก่ อินทรีย์ อินทรีย์ อินทรีย์ อินทรีย์ ๕๕๕๕ ดังข้อความว่า 

กตเม จ ภิกฺขเว โพธิปกฺขิยา ธมฺมา? สทฺธินฺทฺริยํ ภิกฺขเว โพธิปกฺขิโย ธมฺโม ตํ โพธาย สํวตฺตติ 
วีริยินฺทฺริยํ โพธิปกฺขิโย ธมฺโม ตํ โพธาย สํวตฺตติ สตินฺทฺริยํ โพธิปกฺขิโย ธมฺโม ตํ โพธาย สํวตฺตติ 
สมาธินฺทฺริยํ โพธิปกฺขิโย ธมฺโม ตํ โพธาย สํวตฺตติ ปญฺญินฺทฺริยํ โพธิปกฺขิโย ธมฺโม ตํ โพธาย 
สํวตฺตติ.๑๖๔ 

แปลว่า โพธิปักขิยธรรม อะไรบ้าง คือ 
สัทธินทรีย์เป็นโพธิปักขิยธรรม  ย่อมเป็นไปเพ่ือความตรัสรู้  
วิริยินทรีย์เป็นโพธิปักขิยธรรม  ย่อมเป็นไปเพ่ือความตรัสรู้  
สตินทรีย์เป็นโพธิปักขิยธรรม  ย่อมเป็นไปเพ่ือความตรัสรู้  
สมาธินทรีย์เป็นโพธิปักขิยธรรม  ย่อมเป็นไปเพ่ือความตรัสรู้  
ปัญญินทรีย์เป็นโพธิปักขิยธรรม  ย่อมเป็นไปเพ่ือความตรัสรู้. 

และพบพระพุทธพจน์ท่ีตรัสระบุชื่อองค์ธรรมอ่ืนอีกในคัมภีร์วิภังค์แห่งพระอภิธรรมปิฎก 
ซ่ึงระบุว่า โพธิปักขิยธรรม ได้แก่    โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ ๗๗๗๗ ดังข้อความว่า 

“โพธิปกฺขิกานํ ธมฺมานํ ภาวนานุโยคมนุยุตฺโต”ติ. ตตฺถ กตเม โพธิปกฺขิกาโพธิปกฺขิกาโพธิปกฺขิกาโพธิปกฺขิกา    ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมา? สตฺต 
โพชฺฌงฺคา สติสมฺโพชฺฌงฺโค ธมฺมวิจยสมฺโพชฺฌ งฺโค วีริยสมฺโพชฺฌงฺโค ปีติสมฺโพชฺฌงฺโค 
ปสฺสทฺธิสมฺโพชฺฌงฺโค สมาธิสมฺโพชฺฌงฺโค อุเปกฺขาสมฺโพชฺฌงฺโค อิเม วุจฺจนฺติ “โพธิปกฺขิกา ธมฺมา”. 
อิติ เต โพธิปกฺขิเก ธมฺเม อาเสวติ ภาเวติ พหุลีกโรติ. เตน วุจฺจติ “โพธิปกฺขิกานํ ธมฺมานํ  
ภาวนานุโยคมนุยุตฺโต”ติ.๑๖๕ 

แปลว่า ในคําว่า เป็นผูห้มั่นประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปักขิยธรรมเป็นผูห้มั่นประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปักขิยธรรมเป็นผูห้มั่นประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปักขิยธรรมเป็นผูห้มั่นประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปักขิยธรรม นั้น โพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรม 
เป็นไฉน    โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ ๗๗๗๗ คือ  

๑) สติสัมโพชฌงค์  ๒) ธัมมวิจยสัมโพชฌงค์       ๓) วิริยสัมโพชฌงค์   
๔) ปีติสัมโพชฌงค์   ๕) ปัสสัทธิสัมโพชฌงค์   ๖) สมาธิสัมโพชฌงค์  

                                                   

๑๖๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๓/๒๔๑, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๓/๓๓๗, ขุ.อิติ.อ. (บาลี) ๑/๘๒/๒๘๘, ขุ.อิติ.อ. 
(ไทย) ๑/๘๒/๓๗๓. 

๑๖๔ สํ .ม. (บาลี) ๑๙/๕๒๑,๕๒๕,๕๓๑-๕๔๐/๒๐๐,๒๐๓,๒๐๗-๒๑๐, สํ .ม. (ไทย) ๑๙/๕๒๑,๕๒๕, 
๕๓๑-๕๔๐/๓๓๕,๓๔๐,๓๔๕-๓๕๑. 

๑๖๕ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๕๒๒/, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๕๒๒/๓๙๒. 



๑๗๗ 

 

๗) อุเปกขาสัมโพชฌงค์  
เหล่านี้เรียกว่า โพธิปักขิยธรรม  
ภิกษุเสพ เจริญ ทําให้มากซ่ึงโพธิปักขิยธรรมเหล่านั้นด้วยประการฉะนี้ เพราะฉะนั้นจึง

เรียกว่า เป็นผู้หม่ันประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปักขิยธรรม. 

จะเห็นได้ว่า ในท่ีท้ังสองแห่ง โพธิปักขิยธรรมระบุองค์ธรรมไว้เพียง ๒ องค์ธรรม คือ 
อินทรีย์ ๕ และโพชฌงค์ ๗ เท่านั้น เม่ือสืบค้นในพระไตรปิฎก ไม่พบการระบุชื่อองค์ธรรมอ่ืนอีก อย่างไร
ก็ตาม เหตุผลท่ีทรงแสดงโพธิปักขิยธรรมในพระไตรปิฎกไว้ไม่ครบ ๗ หมวด หรือ ๓๗ ประการ  
ในหลายท่ี ก็เพราะพระพุทธเจ้าทรงแสดงธรรมเหล่าเวไนยสัตว์โดยยักเยื้องไปตามพระประสงค์ แต่ก็
ยังคงตรัสเรียกชื่อธรรมชุดนี้ว่าโพธิปักขิยธรรม ดังท่ีคัมภีร์วิสุทธมรรคได้แสดงข้อความระบุไว้ว่า  
“ในบางพระสูตร ทรงแสดงด้วยอํานาจแห่งโพธิปักขิยธรรมมีสติปัฏฐานเป็นต้น ดังท่ีตรัสไว้ว่า ‘ภิกษุ
ท้ังหลาย ทางนี้เป็นทางสายเดียว ย่อมเป็นไปเพ่ือความบริสุทธิของเหล่าสัตว์ ฯลฯ เพ่ือทําให้แจ้งซ่ึง
นิพพาน ทางนี้ คือสติปัฏฐาน ๔ ประการ’ แม้ในโพธิปักขิยธรรมมีสัมมัปปธานเป็นต้นก็มีนัยนี้
เหมือนกัน” ๑๖๖ 

อนึ่ง โพธิปักขิยธรรมชุดนี้ เม่ือมีการระบุชื่อท้ังชุด พบว่าท่านแสดงชื่อธรรมชุดนี้ไว้ในท่ีหลาย
แห่งในพระไตรปิฎก แต่ละแห่งก็แสดงไว้ในชื่อท่ีแตกต่างกัน ดังข้อความในพระวินัยปิฎก ในบทภาชนีย์ แห่ง
อุตตริมนุสสธรรม ปาราชิกสิกขาบทท่ี ๔ ท่านแสดงธรรมชุดนี้ไว้เป็นคําจํากัดความของคําว่า มรรคภาวนมรรคภาวนมรรคภาวนมรรคภาวนา า า า ว่า  

มคฺคภาวนามคฺคภาวนามคฺคภาวนามคฺคภาวนาติ: จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ 
ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค.๑๖๗ 

แปลว่า คําว่า มรรคภาวนามรรคภาวนามรรคภาวนามรรคภาวนา    ได้แก่ สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ 
พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ อริยมรรคมีองค์ ๘. 

ส่วนในพระสูตร เม่ือตรัสชื่อโพธิปักขิยธรรมท้ังชุด ทรงเรียกว่าเป็น อภิญญาเทสิตธรรมอภิญญาเทสิตธรรมอภิญญาเทสิตธรรมอภิญญาเทสิตธรรม     
ดังข้อความในทีฆนิกาย มหาวรรค ดังข้อความว่า  

อถ โข ภควา เยนุปฏฺฐานสาลา เตนุปสงฺกมิ; อุปสงฺกมิตฺวา ปญฺญตฺเต อาสเน นิสีทิ. นิสชฺช 
โข ภควา ภิกฺขู อามนฺเตสิ “ตสฺมาติห ภิกฺขเว เย เต มยา ธมฺมา อภิญฺญอภิญฺญอภิญฺญอภิญฺญาาาา    เทสิตาเทสิตาเทสิตาเทสิตา เต โว สาธุกํ 
อุคฺคเหตฺวา อาเสวิตพฺพา ภาเวตพฺพา พหุลีกาตพฺพา ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ 
ตทสฺส พหุชนหิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสานํ. กตเม จ 
เต ภิกฺขเว ธมฺมา มยา อภิญฺญา เทสิตา เย โว สาธุกํ อุคฺคเหตฺวา อาเสวิตพฺพา ภาเวตพฺพา  
พหุลีกาตพฺพา ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ ตทสฺส พหุชนหิตาย พหุชนสุขาย  
โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสานํ. เสยฺยถิทํ— จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร 

                                                   

๑๖๖ วิสุทฺธิ. (ไทย) ๑/๓/๕. 
๑๖๗ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๙๙/๑๒๙, วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๙๙/๑๘๕. 



๑๗๘ 

 

สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก 
มคฺโค. อิเม โข เต ภิกฺขเว ธมฺมา มยา อภิญฺญา เทสิตา เย โว สาธุกํ อุคฺคเหตฺวา อาเสวิตพฺพา 
ภาเวตพฺพา พหุลีกาตพฺพา ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ ตทสฺส พหุชนหิตาย  
พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสาน”นฺติ.๑๖๘ 

แปลว่า จากนั้น พระผู้มีพระภาคเสด็จไป ณ หอฉัน ประทับนั่งบนพุทธอาสน์ ท่ีปูลาดไว้แล้ว 
รับสั่งเรียกภิกษุท้ังหลายมาตรัสว่า “ภิกษุท้ังหลาย (เพราะฉะนั้น) ธรรมท่ีเราแสดงแล้ว 
เพ่ือความรู้ยิ่ง เธอท้ังหลายพึงเรียน เสพ เจริญ ทําให้มาก ด้วยดีโดยวิธีท่ีพรหมจรรย์นี้จะพึง
ต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้นพึงเป็นไป เพ่ือเก้ือกูลแก่คนหมู่มาก เพ่ือสุขแก่คนหมู่มาก 
เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ เพ่ือเก้ือกูล เพ่ือสุขแก่เทวดาและมนุษย์ท้ังหลาย  

ธรรมที่เราแสดงแลว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมที่เราแสดงแลว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมที่เราแสดงแลว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมที่เราแสดงแลว้เพื่อความรู้ยิ่ง เธอท้ังหลายพึงเรียน เสพ เจริญ ทําให้มากด้วยดีโดยวิธี
ท่ีพรหมจรรย์นี้จะพึงต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้น พึงเป็นไปเพ่ือเก้ือกูลแก่คนหมู่มาก เพ่ือสุข
แก่คนหมู่มาก เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ เพ่ือเก้ือกูล เพ่ือสุขแก่เทวดาและมนุษย์ท้ังหลาย 
คืออะไร คือ  

 ๑) สติปัฏฐาน ๔  ๒) สัมมัปปธาน ๔    ๓)   อิทธิบาท ๔   ๔)  อินทรีย์ ๕  
 ๕)  พละ ๕           ๖)  โพชฌงค์ ๗     ๗)   อริยมรรคมีองค์ ๘ 
ภิกษุท้ังหลาย เหล่านี้แล คือ ธรรมท่ีเราแสดงแล้วเพ่ือความรู้ยิ่ง เธอท้ังหลาย พึงเรียน 

เสพ เจริญ ทําให้มากด้วยดีโดยวิธีท่ีพรหมจรรย์นี้จะพึงต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้นพึงเป็นไป
เพ่ือเก้ือกูลแก่คนหมู่มาก เพ่ือสุขแก่คนหมู่มาก เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ เพ่ือเก้ือกูล  
เพ่ือสุขแก่เทวดาและมนุษย์ท้ังหลาย” 

นอกจากนี้ยังพบในทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค ดังข้อความว่า 

ตสฺมาติห จุนฺท เย โว มยา ธมฺมา อภิญฺญา เทสิตา ตตฺถ สพฺเพเหว สงฺคมฺม สมาคมฺม อตฺเถน 
อตฺถํ พฺยญฺชเนน พฺยญฺชนํ สงฺคายิตพฺพํ น วิวทิตพฺพํ ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ 
ตทสฺส พหุชนหิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสานํ. กตเม จ เต 
จุนฺท ธมฺมา มยา อภิญฺญาอภิญฺญาอภิญฺญาอภิญฺญา    เทสิตาเทสิตาเทสิตาเทสิตา ยตฺถ สพฺเพเหว สงฺคมฺม สมาคมฺม อตฺเถน อตฺถํ พฺยญฺชเนน 
พฺยญฺชนํ สงฺคายิตพฺพํ น วิวทิตพฺพํ ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ ตทสฺส พหุชนหิตาย 
พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสานํ? เสยฺยถิทํ— จตฺตาโร สติปฏฺฐานา 
จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย 
อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค. อิเม โข เต จุนฺท ธมฺมา มยา อภิญฺญา เทสิตา. ยตฺถ สพฺเพเหว สงฺคมฺม 
สมาคมฺม อตฺเถน อตฺถํ พฺยญฺชเนน พฺยญฺชนํ สงฺคายิตพฺพํ น วิวทิตพฺพํ ยถยิทํ พฺรหฺมจริยํ 

                                                   

๑๖๘ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๑๘๔/๑๐๖-๑๐๗, ที.ม.(ไทย) ๑๐/๑๘๔/๑๓๑. 



๑๗๙ 

 

อทฺธนิยํ อสฺส จิรฏฺฐิติกํ ตทสฺส พหุชนหิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย 
เทวมนุสฺสานํ.๑๖๙ 

แปลว่า จุนทะ เพราะเหตุนั้น ธรรมท้ังหลายท่ีเราแสดงไว้แล้วเพ่ือความรู้ยิ่ง บริษัทท้ังหมด
นั้นแหละ พึงพร้อมเพรียงกันประชุม สอบทานอรรถกับอรรถ พยัญชนะ กับพยัญชนะในธรรมนั้น 
แล้วพึงสังคายนากัน ไม่พึงวิวาทกัน เพ่ือให้พรหมจรรย์นี้ ต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้น
พึงเป็นไปเพ่ือเก้ือกูลแก่คนหมู่มาก เพ่ือสุขแก่คนหมู่มาก เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ 
เพ่ือเก้ือกูล เพ่ือสุขแก่เทวดา และมนุษย์ท้ังหลาย  

ธรรมทั้งหลายเราแสดงไว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมทั้งหลายเราแสดงไว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมทั้งหลายเราแสดงไว้เพื่อความรู้ยิ่งธรรมทั้งหลายเราแสดงไว้เพื่อความรู้ยิ่ง บริษัทท้ังหมดนั่นแหละพึง พร้อมเพรียงกัน ประชุม
สอบทานอรรถกับอรรถ พยัญชนะกับพยัญชนะแล้ว พึงสังคายนากัน ไม่พึงวิวาทกัน เพ่ือให้
พรหมจรรย์นี้ต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้นพึงเป็นไปเพ่ือเก้ือกูลแก่คนหมู่มาก เพ่ือสุขแก่
คนหมู่มาก เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ เพ่ือเก้ือกูล เพ่ือสุขแก่เทวดาและมนุษย์
ท้ังหลาย คืออะไร คือ  

 ๑) สติปัฏฐาน ๔  ๒) สัมมัปปธาน ๔    ๓)   อิทธิบาท ๔   ๔)  อินทรีย์ ๕  
 ๕)  พละ ๕           ๖)  โพชฌงค์ ๗     ๗)   อริยมรรคมีองค์ ๘ 

จุนทะ ธรรมท้ังหลายนี้แล เราแสดงไว้แล้วเพ่ือความรู้ยิ่ง บริษัทท้ังหมด นั่นแหละพึง 
พร้อมเพรียงกันประชุม สอบทานอรรถกับอรรถ พยัญชนะกับพยัญชนะ พึงสังคายนากัน ไม่พึง
วิวาทกัน เพ่ือให้พรหมจรรย์นี้ต้ังอยู่ได้นาน ดํารงอยู่ได้นาน ข้อนั้นพึงเป็นไปเพ่ือเก้ือกูลแก่คน
หมู่มาก เพ่ือสุขแก่คนหมู่มาก เพ่ืออนุเคราะห์ชาวโลก เพ่ือประโยชน์ เพ่ือเก้ือกูล เพ่ือสุขแก่
เทวดาและมนุษย์ท้ังหลาย. 

และยังพบในมัชฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก์ ด้วย ดังข้อความว่า 

ตสฺมาติห ภิกฺขเว เย โว มยา ธมฺมา อภิญฺญอภิญฺญอภิญฺญอภิญฺญาาาา    เทสิตาเทสิตาเทสิตาเทสิตา เสยฺยถิทํ จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร 
สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก 
มคฺโค ตตฺถ สพฺเพเหว สมคฺเคหิ สมฺโมทมาเนหิ อวิวทมาเนหิ สิกฺขิตพฺพํ.๑๗๐ 

แปลว่า ภิกษุท้ังหลาย เพราะเหตุนั้น ธรรมเหล่าใดท่ีเราแสดงแล้วแก่เธอท้ังหลายในท่ีนี้ด้วย
ความรู้ยิ่ง คือ สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ 
อริยมรรคมีองค์ ๘ เธอท้ังหมดพึงเป็นผู้สามัคคีกัน ร่วมใจกัน ไม่วิวาทกัน ต้ังใจศึกษาในธรรม
เหล่านั้น. 

                                                   

๑๖๙ ที.ม. (บาลี) ๑๑/๑๗๗/๑๑๐, ที.ม.(ไทย) ๑๑/๑๗๗/๑๓๘. 
๑๗๐ ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๓๕/๒๗, ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๓๕/๔๔. 



๑๘๐ 

 

นอกจากทรงเรียกอภิญญาเทสิตธรรมแล้ว โพธิปักขิยธรรมยังมีชื่อเรียกอ่ืนในพระสูตรว่า
เป็น สันติบทสันติบทสันติบทสันติบท คือ ธรรมท่ีเป็นไปเพ่ือบรรลุสันติ รวมท้ังเป็น อมตบทอมตบทอมตบทอมตบท และนิพพานบทนิพพานบทนิพพานบทนิพพานบท เป็นต้น ดัง
ข้อความในขุททกนิกาย ว่า 

สนฺตีติ เอเกน อากาเรน สนฺติปิ สนฺติปทมฺปิ ตํเยว อมตํ นิพฺพานํ โย โส สพฺพสงฺขารสมโถ  
สพฺพูปธิปฏินิสฺสคฺโค ตณฺหกฺขโย วิราโค นิโรโธ นิพฺพานํ. วุตฺตญฺเหตํ ภควตา “สนฺตเมตํ ปทํ 
ปณีตเมตํ ปทํ ยทิทํ สพฺพสงฺขารสมโถ สพฺพูปธิปฏินิสฺสคฺโค ตณฺหกฺขโย วิราโค นิโรโธ นิพฺพาน”นฺติ. 
อถ อปเรน อากาเรน เย ธมฺมา สนฺตาธิคมาย สนฺติผุสนาย สนฺติสจฺฉิกิริยาย สํวตฺตนฺติ เสยฺยถิทํ 
จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ 
สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค อิเม วุจฺจนฺติ สนฺติปทํสนฺติปทํสนฺติปทํสนฺติปทํ ตาณปทํ เลณปทํ สรณปทํ 
อภยปทํ อจฺจุตปทํ อมตปทํอมตปทํอมตปทํอมตปทํ    นิพฺพานปทํนิพฺพานปทํนิพฺพานปทํนิพฺพานปทํ.๑๗๑ 

แปลว่า คําว่า สันติ อธิบายว่า ท้ังสันติ และสันติบท มีความหมายอย่างเดียวกัน สันติบทนั้น
นั่นเองคือ อมตนิพพาน ได้แก่ ธรรมเป็นท่ีระงับสังขารท้ังปวง เป็นท่ีสลัดท้ิงอุปธิท้ังหมด  
เป็นท่ีสิ้นตัณหา เป็นท่ีคลายกําหนัด เป็นท่ีดับกิเลส เป็นท่ีเย็นสนิท  

สมจริงดังท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสไว้ว่า ธรรมเป็นท่ีระงับสังขารท้ังปวง เป็นท่ีสลัดท้ิงอุปธิ
ท้ังหมด เป็นท่ีสิ้นตัณหา เป็นท่ีคลายกําหนัด เป็นท่ีดับกิเลส เป็นท่ีเย็นสนิท นี้เป็นบทสงบ  
เป็นบทประณีต 

อีกนัยหนึ่ง โดยความหมายต่างกัน ธรรมเหล่าใด เป็นไปเพ่ือบรรลุความสงบ ถูกต้องความสงบ 
ทําให้แจ้งความสงบ คือ สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ 
อริยมรรคมีองค์ ๘ ธรรมเหล่านี้ ตรัสเรียกว่า สันติบทสันติบทสันติบทสันติบท    (ทางสงบ) ตาณบท (ทางปกป้อง) เลณบท 
(ทางหลีกเร้น) สรณบท (ทางเป็นท่ีพ่ึง) อภยบท (ทางไม่มีภัย) อัจจุตบท (ทางท่ีไม่จุติ) อมตบทอมตบทอมตบทอมตบท 
(ทางอมตธรรม) นิพพานบทนิพพานบทนิพพานบทนิพพานบท (ทางนิพพาน). 

ส่วนในพระอภิธรรม พบว่า ก็มีการระบุชื่อโพธิปักขิยธรรมท้ังชุดโดยไม่ได้ระบุองค์ธรรม
เช่นเดียวกับในพระสูตร โดยท่านแสดงไว้ว่า ธรรม ๓๗ ประการนี้เป็น สัทธรรมสัทธรรมสัทธรรมสัทธรรม ดังข้อความ ว่า  

ตตฺถ กตโม สทฺธมฺโม? จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา  
ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค อยํ วุจฺจติ “สทฺธมฺโมสทฺธมฺโมสทฺธมฺโมสทฺธมฺโม”. ๑๗๒  

แปลว่า บรรดาบทเหล่านั้น สัทธรรม เป็นไฉน 
สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ อริยมรรคมีองค์ ๘ 

นี้เรียกว่า สัทธรรมสัทธรรมสัทธรรมสัทธรรม. 

                                                   

๑๗๑ ขุ.ม. (บาลี) ๒๙/๑๕๐/๒๘๔-๒๘๕, ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๑๕๐/๔๑๐. 
๑๗๒ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๕/๙๓๔/๔๕๕, อภิ.วิ. (ไทย) ๓๕/๙๓๔/๕๘๕. 



๑๘๑ 

 

โดยภาพรวม จากข้อมูลท้ังหมดท่ีรวบรวมมาต้ังแต่ต้น กล่าวได้ว่า โพธิปักขิยธรรม  
ในท่ีท่ัวไปในพระไตรปิฎก ตรัสไว้เพียงเป็นคํารวมๆ โดยไม่ได้ระบุองค์ธรรมหรือระบุไว้แต่ไม่ครบท้ัง  
๗ หมวด หรือ ๓๗ ประการ ส่วนธรรมชุดนี้  เม่ือกล่าวระบุชื่อชั้งชุดท้ังในพระวินัย พระสูตร และ 
พระอภิธรรม ท่านเรียกชื่อแตกต่างกันไป แต่หมายเอาองค์ธรรมครบท้ัง ๓๗ ประการ 

เม่ือเป็นเช่นนี้ ต่อมา คัมภีร์ชั้นอรรถกถาหลายคัมภีร์ จึงระบุและแจกแจงไว้อย่างชัดเจนว่า 
โพธิปักขิยธรรม ได้แก่ ธรรม ๗ หมวด หรือธรรม ๓๗ ประการ ดังข้อความในคัมภีร์ปรมัตถทีปนี  
อิติวุตตกอรรถกถาว่า 

สตฺตนฺนนฺติ โกฏฺฐาสโต สตฺตนฺนํสตฺตนฺนํสตฺตนฺนํสตฺตนฺนํ    ปเภทโตปเภทโตปเภทโตปเภทโต ปน เต สตฺตตึส โหนฺติ. กถํ? จตฺตาโรจตฺตาโรจตฺตาโรจตฺตาโร    สติปฏฺสติปฏฺสติปฏฺสติปฏฺฐฐฐฐานาานาานาานา    
จจจจตฺตาโรตฺตาโรตฺตาโรตฺตาโร    สมฺมปฺปธานาสมฺมปฺปธานาสมฺมปฺปธานาสมฺมปฺปธานา    จตฺตาโรจตฺตาโรจตฺตาโรจตฺตาโร    อิทฺธิปาทาอิทฺธิปาทาอิทฺธิปาทาอิทฺธิปาทา    ปญฺจินฺทฺริยานิปญฺจินฺทฺริยานิปญฺจินฺทฺริยานิปญฺจินฺทฺริยานิ    ปญฺจปญฺจปญฺจปญฺจ    พลานิพลานิพลานิพลานิ    สตฺตสตฺตสตฺตสตฺต    โพชฺฌงฺคาโพชฺฌงฺคาโพชฺฌงฺคาโพชฺฌงฺคา    อริโยอริโยอริโยอริโย    
อฏฺอฏฺอฏฺอฏฺฐฐฐฐงฺคิโกงฺคิโกงฺคิโกงฺคิโก    มคฺโคมคฺโคมคฺโคมคฺโคติ.๑๗๓ 

แปลว่า คําว่า สตฺตนฺนํ ความว่า โดยหมวด มี    ๗ ๗ ๗ ๗ หมวดหมวดหมวดหมวด แต่โดยประเภท (ข้อ) โพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรมโพธิปักขิยธรรม
เหล่านั้นมีเหล่านั้นมีเหล่านั้นมีเหล่านั้นมี ๓๗ ๓๗ ๓๗ ๓๗ ข้อข้อข้อข้อ คืออะไรบ้าง คือ สติปัฏฐาน สติปัฏฐาน สติปัฏฐาน สติปัฏฐาน ๔ ๔ ๔ ๔ สัมมัปปธาน สัมมัปปธาน สัมมัปปธาน สัมมัปปธาน ๔ ๔ ๔ ๔ อิทธิบาทอิทธิบาทอิทธิบาทอิทธิบาท    ๔ ๔ ๔ ๔ อินทรีย์ อินทรีย์ อินทรีย์ อินทรีย์ ๕ ๕ ๕ ๕ พละ พละ พละ พละ ๕๕๕๕    
โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ โพชฌงค์ ๗ ๗ ๗ ๗ อริยมรรคมีองค์ อริยมรรคมีองค์ อริยมรรคมีองค์ อริยมรรคมีองค์ ๘๘๘๘. 

หรือในคัมภีร์มโนรถปูรณี เอกกนิบาตอรรถกถา ก็มีข้อความระบุเหมือนกันว่า 

ตถา จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ 
พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโคติ สตฺตตึส โพธิปกฺขิยธมฺมา ธมฺโม นาม.๑๗๔ 

แปลว่า อนึ่ง โพธิปักขิยธรรม ๓๗ ประการ คือ สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ 
อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ อริยมรรคมีองค์ ๘ ชื่อว่าธรรม. 

หรือในคัมภีร์สัทธัมมัปปกาสินี ปฏิสัมภิทามรรคอรรถกถา ก็มีข้อความระบุเหมือนกันว่า 

โพธิปกฺขิยา ธมฺมาติ “จตฺตาโร สติปฏฺฐานา จตฺตาโร สมฺมปฺปธานา จตฺตาโร อิทฺธิปาทา  
ปญฺจินฺทฺริยานิ ปญฺจ พลานิ สตฺต โพชฺฌงฺคา อริโย อฏฺฐงฺคิโก มคฺโค”ติ.๑๗๕ 

แปลว่า บทว่า โพธิปกฺขิยาโพธิปกฺขิยาโพธิปกฺขิยาโพธิปกฺขิยา    ธมฺมาธมฺมาธมฺมาธมฺมา โพธิปักขิยธรรม คือ โพธิปักขิยธรรม ๓๗ ท่ีท่านกล่าวไว้ 
คือ สติปัฏฐาน ๔ สัมมัปปธาน ๔ อิทธิบาท ๔ อินทรีย์ ๕ พละ ๕ โพชฌงค์ ๗ มรรคมีองค์ ๘. 

กล่าวโดยสรุป จะเห็นได้ว่า โพธิปักขิยธรรม ในท่ีท่ัวไปในพระไตรปิฎก ตรัสไว้เพียงเป็นคํารวมๆ 
โดยไม่ได้ระบุองค์ธรรมหรือระบุไว้แต่ไม่ครบท้ัง ๗ หมวด หรือ ๓๗ ประการ ส่วนธรรมชุดนี้ เม่ือกล่าว
ระบุชื่อชั้งชุดท้ังในพระวินัย พระสูตร และพระอภิธรรม ท่านเรียกชื่อแตกต่างกันไป แต่หมายเอา 
องค์ธรรมครบท้ัง ๓๗ ประการ คัมภีร์ชั้นอรรถกถาหลายคัมภีร์ได้ให้ความกระจ่างโดยระบุและแจกแจงไว้

                                                   

๑๗๓ ขุ.อิติ.อ. (บาลี) ๑/๘๒/๒๘๗, ขุ.อิติ.อ. (ไทย) ๑/๘๒/๓๗๓. 
๑๗๔ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑๓๐/๗๗, องฺ.เอกก.อ. (ไทย) ๑/๑๓๐/๙๙. 
๑๗๕ ขุ.ป.อ. (บาลี) ๒/๒๓๐/๑๙๖, ขุ.ป.อ. (ไทย) ๒/๒๓๐/๒๖๒-๒๖๓ 



๑๘๒ 

 

อย่างชัดเจนว่า โพธิปักขิยธรรม ได้แก่ ธรรม ๗ หมวด หรือธรรม ๓๗ ประการ คัมภีร์อรรถกถาจึงเป็น
คลังข้อมูลท่ีพระอรรถกถาจารย์ได้รวบรวมและจัดหมวดหมู่หลักธรรมสําคัญอย่างโพธิปักขิยธรรม ๓๗ 
ประการมาไว้ เพ่ือประโยชน์ต่อการศึกษาและทําความเข้าใจพระไตรปิฎก 

๔.๔ ๔.๔ ๔.๔ ๔.๔ การใช้อรรถกถาเป็นคู่มือสืบค้นการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือสืบค้นการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือสืบค้นการใช้อรรถกถาเป็นคู่มือสืบค้นประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนา    

๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๑๑๑๑    พระเจ้าอชาตศัตรูพระเจ้าอชาตศัตรูพระเจ้าอชาตศัตรูพระเจ้าอชาตศัตรู::::    กษัตริย์วงศ์ปิตุฆาตกษัตริย์วงศ์ปิตุฆาตกษัตริย์วงศ์ปิตุฆาตกษัตริย์วงศ์ปิตุฆาต    

เรื่องประวัติของพระเจ้าอชาตศัตรูผู้ปลงพระชนม์พระบิดาคือพระเจ้าพิมพิสารนั้น 
พระไตรปิฎกไม่ได้แสดงรายละเอียดย่างชัดเจน เพราะไม่ได้แสดงเรื่องนี้โดยตรง เรื่องราวจะปรากฏ 
ในท่ีหลายแห่ง แม้จะนํามาปะติดปะต่อกันแล้วก็ยังไม่ชัดเจน เท่าท่ีสํารวจเรื่องการท่ีพระเจ้าอชาตศัตรู
ปลงพระชนม์พระบิดานี้ ในวินัยปิฎกจูฬวรรค ปรากฏเนื้อความพอสรุปได้ว่า 

พระเทวทัตปรารถนาจะให้มีคนเลื่อมใสศรัทธา มีลาภสักการะมาก จึงได้ไปล่อลวง 
ให้เจ้าชายอชาตศัตรูราชกุมารเลื่อมใสศรัทธา ถึงกับนําภัตตาหารมาถวายพระเทวทัตกับพรรคพวก 
วันละ ๕๐๐ สํารับ๑๗๖ พระเทวทัตยังไม่พอใจกับลาภสักการะท่ีตนได้แล้วกลับคิดจะปกครองสงฆ์แทน
พระพุทธเจ้า พระเทวทัตจึงกล่าวยุยงให้เจ้าชายอชาตศัตรูราชกุมารปลงพระชนม์พระเจ้าพิมพิสาร 
แล้วข้ึนเป็นพระเจ้าแผ่นดินเสียเอง เจ้าชายอชาตศัตรูราชกุมารเชื่อคํายุยง ได้พกกฤชไว้ท่ีขาอ่อนเข้าวัง
พระเจ้าพิมพิสารแต่เช้า พวกเจ้าหน้าท่ีรักษาวังเห็นเจ้าชายอชาตศัตรูแสดงอาการมีพิรุธจึงช่วยกัน 
จับตัวค้นพบกฤช จึงสอบถามว่า จะทําอะไร เจ้าชายอชาตศัตรูตอบว่า จะฆ่าพระบิดา พวกเจ้าหน้าท่ี
รักษาวังจึงนําไปเข้าเฝ้าพระเจ้าพิมพิสารกราบทูลเรื่องราวให้ทรงทราบ พระเจ้าพิมพิสารตรัสถาม
พระโอรสว่า “ลูกต้องการฆ่าพ่อเพ่ืออะไร” เจ้าชายอชาตศัตรูทูลว่า “หม่อมฉันต้องการราชสมบัติ” 
พระเจ้าพิมพิสารตรัสว่า “ถ้าลูกต้องการราชสมบัติ ราชสมบัติก็เป็นของลูก” แล้วทรงมอบราชสมบัติ
ให้เจ้าชายอชาตศัตรู๑๗๗ 

เรื่องพระเจ้าอชาตศัตรูจะปลงพระชนม์พระเจ้าพิมพิสารท่ีแสดงไว้ในพระวินัยปิฎกจบลง
เพียงเท่านี้ ส่วนในสามัญญผลสูตรท่ีว่าด้วยเรื่องพระเจ้าอชาตศัตรูเข้าเฝ้าพระพุทธเจ้า ปรากฏข้อความว่า 
พระเจ้าอชาตศัตรูเป็นพระเจ้าแผ่นดินแล้ว แสดงว่าเป็นเหตุการณ์ภายหลังจากพระวินัยปิฎก พระองค์
ไม่สบายพระทัย หลังจากท่ีจับพระราชบิดาขังคุกทรมานจนสวรรคตแล้วจึงเข้าเฝ้าพระพุทธเจ้า  
ก็ปรากฏแต่เรื่องราวท่ีเก่ียวกับพระพุทธเจ้าและภิกษุสงฆ์เท่านั้น ดังนั้นเม่ือต้องการทราบประวัติของ
พระเจ้าอชาตศัตรูและเรื่องราวตอนท่ีปลงพระชนม์พระบิดาก็ต้องศึกษาในสุมังคลวิลาสินี อรรถกถา
ทีฆนิกายสีลักขันธวรรค ซ่ึงพอสรุปความได้ดังนี้ 

                                                   

๑๗๖ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๗/๓๓๓/๑๑๗-๑๑๘, วิ.จู. (ไทย) ๗/๓๓๓/๑๗๓-๑๗๔. 
๑๗๗ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๗/๓๓๙/๑๒๗-๑๒๘, วิ.จู. (ไทย) ๗/๓๓๙/๑๘๕-๑๘๗. 



๑๘๓ 

 

เม่ือพระเจ้าอชาตศัตรูยังอยู่ในพระครรภ์ของพระนางเวเทหิกามเหสีของพระเจ้าพิมพิสารนั้น 
พระมารดาเกิดอาการแพ้พระครรภ์อยากด่ืมโลหิตจากพระพาหาเบ้ืองขวาของพระสวามี พระนาง 
มีพระดําริว่า อาการแพ้ท้องของเราเป็นเรื่องไม่ดีไม่อาจบอกให้ใครทราบ เม่ือไม่สามารถบอกใครได้  
จึงซูบผอมผิวพรรณหม่นหมอง พระเจ้าพิมพิสารทรงเห็นเป็นเช่นนั้นจึงตรัสถามถึงสาเหตุ พระนาง 
ก็กราบทูลขอไม่ให้ทรงสอบถาม เม่ือถูกรบเร้า พระนางจึงกราบทูลอาการท่ีแพ้ท้อง พอพระเจ้าพิมพิสาร 
ทรงทราบจึงรับสั่งให้เรียกแพทย์หลวงมา ให้เอามีดทองกรีดพระพาหาแล้วรองพระโลหิตด้วยจอกทองคํา 
เจือด้วยนํ้าแล้วให้พระนางด่ืม  

พวกโหราจารย์ได้ทราบเรื่องนั้นจึงพากันพยากรณ์ว่า พระโอรสพระองค์นี้จะเป็นศัตรู 
ของพระราชา พระราชาจะถูกพระโอรสพระองค์นี้ปลงพระชนม์ พอพระองค์ได้สดับข่าวนั้นจึงทรงมี
พระประสงค์จะทําลายครรภ์ให้ตกไป จึงเสด็จไปพระราชอุทยานแล้วให้บีบเค้นพระครรภ์หลายครั้ง 
ฝ่ายพระเจ้าพิมพิสารทรงทราบเหตุนั้นแล้วจึงตรัสห้ามว่าอย่าทําเช่นนี้อีก พระนางต้ังพระทัยว่า 
เม่ือพระกุมารประสูติแล้วก็จะฆ่าเสีย แต่ในเวลาประสูติ พวกเจ้าหน้าท่ีผู้ทําการอารักขาก็ได้นํา
พระโอรสออกไปเสีย  ต่อมา พระกุมารเจริญ วัยแล้วจึ งนํ ามาแสดงแก่พระเทวี  พระนาง 
พอทอดพระเนตรเห็นพระกุมารเท่านั้น ก็เกิดความรักในพระโอรสอย่างจับจิต จึงไม่สามารถ 
หักพระทัยฆ่าพระกุมารได้ พอพระกุมารเจริญพระชันษาข้ึน พระเจ้าพิมพิสารก็ได้พระราชทาน
ตําแหน่งอุปราชแก่พระโอรส 

ทางด้านพระเทวทัตคิดว่า พระสารีบุตรก็มีบริวารมาก พระโมคคัลลานะก็มีบริวารมาก 
พระมหากัสสปะก็มีบริวารมาก ท่านเหล่านี้รับภาระหน้าท่ีท่านละแผนก เราก็จะรับภาระหน้าท่ีสักอย่าง 
ท่าคิดว่า ถ้าไม่มีลาภก็ไม่สามารถหาบริวารได้ เราจะทําลาภให้เกิดข้ึน จึงใช้อิทธิปาฏิหาริย์ล่อลวง 
ให้เจ้าชายอชาตศัตรูราชกุมารเลื่อมใส ตามนัยท่ีกล่าวแล้วในขันธกะ (คัมภีร์วินัยปิฎก) พอรู้ว่า เจ้าชาย
อชาตศัตรูกุมารเลื่อมใสถึงขนาดเสด็จมาหาตนท้ังเวลาเช้า เวลาเย็น พร้อมด้วยบริวารเต็มรถ ๕๐๐ คัน 
จึงเข้าไปหาในวันหนึ่งแล้วทูลยุยงให้ปลงพระชนม์พระบิดาแล้วเป็นพระราชาเสียเอง อาตมาก็จะปลงพระชนม์
พระพุทธเจ้าแล้วจะเป็นพระพุทธเจ้าเสียเอง  

เจ้าชายอชาตศัตรูกุมารหลงเชื่อว่า พระเทวทัตมีอานุภาพมาก สิ่งท่ีพระเทวทัตนี้ไม่รู้แจ้งไม่มี 
จึงเหน็บกฤชไว้ท่ีพระอุระ มุ่งปลงพระชนม์ในเวลากลางวัน แต่ทรงมีความสะดุ้งหวาดกลัว ต่ืนเต้น เข้าไป
ภายในพระราชฐานทําอาการแปลกๆ พวกอํามาตย์จึงจับเจ้าชายอชาตศัตรูกุมาร แล้วกราบทูล 
พระเจ้าพิมพิสารว่า พวกข้าพระองค์จะลงโทษเจ้าชายอชาตศัตรูกุมารตามอาญาแผ่นดิน 

พระเจ้าพิมพิสารทรงลดตําแหน่งอํามาตย์ท่ีประสงค์จะลงโทษประหาร ทรงปูนบําเหน็จ
อํามาตย์ท่ีไม่ประสงค์จะลงโทษประหารไว้ในตําแหน่งสูงๆ แล้วตรัสถามพระกุมารว่า “ลูกต้องการ 
จะฆ่าพ่อเพ่ืออะไร” พระกุมารกราบทูลว่า “หม่อมฉันต้องการราชสมบัติ พระเจ้าข้า” พระเจ้าพิมพิสาร 
จึงทรงพระราชทานราชสมบัติแก่พระกุมารนั้น 



๑๘๔ 

 

เจ้าชายอชาตศัตรูราชกุมารได้บอกพระเทวทัตว่า “ความปรารถนาของเราสําเร็จแล้ว” 
พระเทวทัตจึงกล่าวว่า “พระองค์เป็นเหมือนบุรุษขังสุนัขจิ้งจอกไว้ในกลองหุ้มหนังแล้วสําคัญตนว่า  
ทํากิจเสร็จเรียบร้อยดีแล้ว ถ้าอีก ๒-๓ วันพระราชบิดาของพระองค์ทรงดําริว่า พระองค์ทําการดูหม่ิน
แล้วก็จะกลับมาชิงราชสมบัติคืนไป” “ถ้าอย่างนั้น ข้าพเจ้าควรทําอย่างไรดี” “เจ้าชายควรฆ่าแบบ
ถอนรากเลย” “พระราชบิดาของข้าพเจ้าไม่ควรถูกฆ่าด้วยศัสตรา” “เจ้าชายจงฆ่าด้วยวิธีให้อด 
พระกระยาหาร” เจ้าชายอชาตศัตรูจึงรับสั่งให้นําพระบิดาเข้าไปในเรือนอบ ซ่ึงเป็นเรือนท่ีสุมไฟให้มีควัน
สําหรับลงโทษ แล้วมีรับสั่งว่า “นอกจากพระมารดาของเราแล้ว ห้ามมิให้คนอ่ืนเข้าไปเยี่ยม”  

พระนางเวเทหิกาทรงใส่พระกระยาหารในขันทองคํา ห่อเข้าท่ีชายพกแล้วเข้าเฝ้า 
พระเจ้าพิมพิสาร พระองค์ทรงเสวยพระกระยาหารนั้นประทังพระชนมชีพอยู่ได้ เจ้าชายอชาตศัตรู
ทรงทราบความนั้นจึงมีรับสั่งว่า ห้ามมิให้พระมารดานําสิ่งของใส่ชายพกเข้าเยี่ยมอีก ต้ังแต่นั้นมา  
พระนางก็ใส่ภัตตาหารไว้ในพระเมาลีเข้าเยี่ยม เจ้าชายอชาตศัตรูทรงทราบเข้า จึงรับสั่งมิให้  
พระมารดาเกล้ามุ่นพระเมาลีเข้าเยี่ยม พระนางจึงทรงใส่ภัตตาหารไว้ในฉลองพระบาททองปิดอย่างดีแล้ว 
ทรงฉลองพระบาทเข้าเยี่ยม พระเจ้าพิมพิสารทรงดํารงพระชนมชีพอยู่ได้ด้วยพระกระยาหารนั้น 
เจ้าชายอชาตศัตรูทรงทราบความนั้น ก็มีรับสั่งห้ามมิให้พระมารดาทรงฉลองพระบาทเข้าเยี่ยม แต่นั้นมา
พระนางก็ทรงสนานพระวรกายด้วยนํ้าหอม ทาพระวรกายด้วยอาหารมีรสอร่อย ๔ อย่างแล้วทรงห่ม
พระภูษาเข้าเยี่ยม พระเจ้าพิมพิสารทรงเลียพระวรกายของพระนางก็ประทังพระชนม์อยู่ได้ เจ้าชายอชาตศัตรู
ทรงทราบความนั้น จึงรับสั่งห้ามมิให้พระมารดาเข้าเยี่ยมอีก ต้ังแต่นั้น พระนางได้แต่ประทับยืนท่ีประตู 
ทรงกันแสงครํ่าครวญว่า ข้าแต่พระสวามีพิมพิสาร เวลาท่ีเขาผู้นี้เป็นเด็ก พระองค์ก็ไม่ให้ฆ่าเขา  
ทรงเลี้ยงศัตรูของพระองค์ไว้ด้วยพระองค์เองแท้ๆ บัดนี้ การเห็นพระองค์ครั้งนี้เป็นครั้งสุดท้าย แต่นี้ไป 
หม่อมฉันจะไม่ได้เห็นพระองค์อีก ถ้าโทษของหม่อมฉันมีอยู่ ขอได้โปรดพระราชทานอภัยโทษด้วยเถิด 
พระเจ้าข้า แล้วเสด็จกลับไป 

ต้ังแต่นั้นมา พระเจ้าพิมพิสารก็ไม่ได้เสวยพระกระยาหารอีกเลย พระองค์ทรงดํารงพระชนม์
อยู่ด้วยความสุขอันประกอบด้วยมรรคและผลโดยการจงกรม พระวรกายของพระองค์ก็ทรงเปล่งปลั่งยิ่งข้ึน 
เจ้าชายอชาตศัตรูทรงทราบความนั้น จึงทรงดําริว่า เราจะไม่ให้พระบิดาเดินจงกรม ทรงรับสั่งให้ช่างกัลบก
ท้ังหลายนํามีดโกนไปกรีดฝ่าพระบาทท้ัง ๒ ข้างของพระบิดา แล้วเอานํ้ามันผสมเกลือทา แล้วย่างด้วย
ถ่านไม้ตะเคียนท่ีไหม้ระอุไม่มีเปลวไฟ พระเจ้าพิมพิสารทอดพระเนตรเห็นช่างกัลบกเหล่านั้น ทรงดําริว่า 
“ลูกของเราคงจักมีใครตักเตือนให้สํานึกตัวได้แล้ว พวกช่างกัลบกจึงมาแต่งหนวดให้เรา” ช่างกัลบก
เหล่านั้นเข้าไปถวายบังคมแล้วยืนอยู่ พอถูกตรัสถามว่า “พวกเจ้ามาทําไม” จึงกราบทูลให้ทรงทราบ 
พระเจ้าพิมพิสารจึงตรัสว่า “พวกเจ้าจงทําตามพระประสงค์ของพระราชาเถิด” พวกช่างกัลบก 
จึงกราบทูลว่า “ขอทรงประทับนั่งเถิด พระเจ้าข้า” ถวายบังคมแล้วทูลว่า “ข้าแต่พระองค์ผู้สมมติเทพ 
พวกข้าพระองค์จําเป็นต้องทําตามพระราชโองการ ขอพระองค์อย่าทรงพิโรธพวกข้าพระองค์เลย  
การกระทําเช่นนี้ไม่สมควรแก่พระราชาผู้ทรงธรรมเช่นพระองค์” แล้วจับข้อพระบาทด้วยมือซ้าย  



๑๘๕ 

 

ใช้มือขวาจับมีดโกน กรีดฝ่าพระบาทท้ัง ๒ ข้าง เอานํ้ามันผสมเกลือทา แล้วย่างด้วยถ่านไม้ตะเคียน 
ซ่ึงติดไฟคุโดยปราศจากเปลว  

เล่ากันมาว่า ในกาลก่อน พระเจ้าพิมพิสารได้ทรงฉลองพระบาทเดินเข้าไปลานพระเจดีย์
และเอาพระบาทท่ีมิได้ชําระล้างให้สะอาดเหยียบเสื่อกกท่ีเขาปูไว้สําหรับนั่ง นี้เป็นผลของบาปนั้น  
พระเจ้าพิมพิสารทรงเกิดทุกขเวทนาอย่างแรงกล้า ทรงรําลึกอยู่ว่า อโห พุทฺโธ (พระพุทธเจ้าน่าอัศจรรย์จริง) 
อโห ธมฺโม (พระธรรมน่าอัศจรรย์จริง) อโห สํโฆ (พระสงฆ์น่าอัศจรรย์จริง) เท่านั้น ทรงเหี่ยวแห้งไป
เหมือนพวงดอกไม้ท่ีเขาวางไว้ท่ีลานพระเจดีย์ ได้ไปบังเกิดเป็นยักษ์ชื่อ ชนวสภะชนวสภะชนวสภะชนวสภะ ผู้รับใช้ของท้าว
เวสสุวรรณในเทวโลกชั้นจาตุมหาราช 

และในวันนั้นเอง พระโอรสของพระเจ้าอชาตศัตรูก็ประสูติ มีสาสน์ทูลเกล้า ๒ ฉบับมาถึง
ในขณะเดียวกัน เพ่ือแจ้งข่าวพระโอรสประสูติฉบับหนึ่ง และข่าวพระบิดาสวรรคตฉบับหนึ่ ง  
พวกอํามาตย์ปรึกษากันว่า พวกเราจะทูลข่าวพระโอรสประสูติก่อน จึงนําหนังสือข่าวประสูตินั้นข้ึน
ทูลเกล้าถวายในพระหัตถ์ของพระเจ้าอชาตศัตรู ความรักลูกเกิดข้ึนแก่พระองค์ในขณะนั้นทันทีซ่านไปท่ัว
พระวรกายแผ่ไปจรดเยื่อในกระดูก ในขณะนั้น พระองค์ทรงได้ซาบซ้ึงถึงคุณของพระบิดาว่า เม่ือเราเกิด 
พระบิดาของเราก็คงเกิดความรักอย่างนี้เหมือนกัน จึงมีรับสั่งให้พวกเจ้าหน้าท่ีไปปล่อยพระราชบิดา
ออกจากท่ีคุมขัง  

พวกอํามาตย์กราบทูลว่า พระองค์ทรงรับสั่งให้ปล่อยอะไร แล้วทูลเกล้าถวายหนังสือแจ้งข่าว
อีกฉบับหนึ่งท่ีพระหัตถ์ พอพระเจ้าอชาตศัตรูทรงทราบว่าพระบิดาสวรรคตแล้ว ก็ทรงกันแสง เสด็จไป
เข้าเฝ้าพระมารดาทูลถามว่า “เสด็จแม่ เม่ือหม่อมฉันเกิด พระบิดาของหม่อมฉันเกิดความรักหม่อมฉัน
หรือไม่หนอ” พระนางเวเทหิกาตรัสว่า “เจ้าลูกโง่ เจ้ามาถามอะไร ตอนท่ีเจ้ายังเล็กอยู่ เกิดเป็นฝีท่ีนิ้วมือ 
พวกแม่นมไม่สามารถทําให้เจ้าหยุดร้องไห้ได้ จึงพาเจ้าเข้าเฝ้าเสด็จพ่อของเจ้าซ่ึงประทับนั่งอยู่ในศาล
ตัดสินคดีความ เสด็จพ่อของเจ้าได้อมนิ้วมือของเจ้าจนฝีแตกในพระโอษฐ์ เสด็จพ่อของเจ้าก็มิได้เสด็จ
ลุกจากท่ีประทับ ทรงกลืนพระปุพโพอันเจือด้วยพระโลหิตนั้นเพราะความรักเจ้า เสด็จพ่อของเจ้า 
มีความรักเจ้าถึงปานนี้” พระเจ้าอชาตศัตรูนั้นทรงกันแสงปริเทวนา ได้ถวายพระเพลิงพระศพพระบิดา๑๗๘ 

คัมภีร์สุมังคลวิลาสินียังกล่าวเพ่ิมเติมอีกว่า หลังจากท่ีพระเจ้าอชาตศัตรูปลงพระชนม์ 
พระเจ้าพิมพิสารพระราชบิดาแล้วข้ึนครองราชสมบัติแทน ในวงศ์กษัตริย์วงศ์นี้ ก็มีการปลงพระชนม์
พระราชบิดาแล้วข้ึนครองราชสมบัติอยู่ต่อเนื่องถึง ๕ รัชสมัย คือ  

 ๑) พระเจ้าอชาตศัตรูปลงพระชนม์พระเจ้าพิมพิสาร 
 ๒) พระเจ้าอุทัยผู้เป็นโอรสของพระเจ้าอชาตศัตรูปลงพระชนม์พระเจ้าอชาตศัตรู 
 ๓) พระเจ้ามหามุณฑิกะผู้เป็นโอรสของพระเจ้าอุทัยปลงพระชนม์พระเจ้าอุทัย  
 ๔) พระเจ้าอนุรุทธะผู้เป็นโอรสของพระเจ้ามหามุณฑิกะปลงพระชนม์พระเจ้ามหามุณฑิกะ 

                                                   

๑๗๘ ดูรายละเอียดใน ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๕๐/๑๒๑-๑๒๗, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑๕๐/๑๘๙-๑๙๕. 



๑๘๖ 

 

 ๕) พระเจ้านาคทาสผู้เป็นโอรสของพระเจ้าอนุรุทธะปลงพระชนม์พระเจ้าอนุรุทธะ 

ต่อมา ฝ่ายชาวเมืองโกรธเคืองว่า กษัตริย์วงศ์นี้เป็นกษัตริย์ฆ่าล้างราชวงศ์ ไม่มีประโยชน์อะไร
ท่ีจะให้กษัตริย์วงศ์นี้ครองเมืองต่อไป จึงจับพระเจ้านาคทาสปลงพระชนม์เสีย๑๗๙ จึงสิ้นวงศ์ปิตุฆาต 
แต่เพียงเท่านี้ 

กล่าวโดยสรุป เรื่องราวเก่ียวกับพระเจ้าอชาตศัตรูผู้เป็นกษัตริย์วงศ์ปิตุฆาต มีปรากฏอยู่ใน
พระไตรปิฎกไม่มากนัก ในการสืบค้นประวัติของพระเจ้าอชาตศัตรูจําเป็นต้องศึกษาจากคัมภีร์อรรถกถา
เพ่ิมเติม ท้ังนี้เพราะคัมภีร์อรรถกถาหลายเล่มเป็นท่ีรวบรวมชีวประวัติของบุคคลสําคัญต่างๆ ท่ีมีชื่อ
ปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎก 

๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๒๒๒๒    สถานที่ที่พระพุทธเจ้าทรงเสวยวิมุตติสุขสถานที่ที่พระพุทธเจ้าทรงเสวยวิมุตติสุขสถานที่ที่พระพุทธเจ้าทรงเสวยวิมุตติสุขสถานที่ที่พระพุทธเจ้าทรงเสวยวิมุตติสุข    

สําหรับพุทธศาสนิกชาวไทยโดยท่ัวไป หากได้ศึกษาพุทธประวัติมาบ้าง อาจพอจะทราบว่า 
ภายหลังจากท่ีพระพุทธเจ้าตรัสรู้อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณเป็นพระพุทธเจ้าแล้ว พระองค์ทรงประทับ
เสวยวิมุตติสุข๑๘๐อยู่เป็นเวลา ๗ สัปดาห์ในสถานท่ี ๗ แห่ง ดังท่ีปรากฏในหนังสือ “พุทธประวัติ เล่ม ๑” 
ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส๑๘๑ ซ่ึงใช้เป็นแบบเรียนในหลักสูตรนักธรรม
และธรรมศึกษาชั้นตรีของไทยมาแต่โบราณ  

อย่างไรก็ดี เม่ือศึกษาเนื้อความท่ีปรากฏในพระไตรปิฎกท้ังหมด จะพบว่าคัมภีร์วินัยปิฎก
มหาวรรค (พระไตรปิฎก เล่มท่ี ๔) และคัมภีร์ขุททกนิกาย อุทาน (พระไตรปิฎก เล่มท่ี ๒๕) กล่าวถึง
ชื่อสถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้าทรงประทับเสวยวิมุตติสุขเพียง ๔ แห่งๆ ละ ๗ วัน (๑ สัปดาห์) เท่านั้น๑๘๒  
มีรายละเอียดเรียงตามลําดับเหตุการณ์ดังนี้ 

๑) ประทับนั่งบัลลังก์เดียว๑๘๓ ณ โคนต้นโพธิ์ เป็นเวลา ๗ วัน 

พระพุทธเจ้าทรงพิจารณาปฏิจจสมุปบาทโดยอนุโลมและปฏิโลม (ตามลําดับและทวนลําดับ) 
ตลอดปฐมยามแห่งราตรี แล้วทรงเปล่งอุทานคาถาท่ี ๑ ว่า "เม่ือใดแล ธรรมท้ังหลายปรากฏแก่พราหมณ์๑๘๔ 
ผู้มีความเพียร เพ่งอยู่ เม่ือนั้น ความสงสัยท้ังปวงของพราหมณ์นั้นย่อมสิ้นไป เพราะมารู้ธรรมพร้อมท้ังเหตุ”  

                                                   

๑๗๙ ดูรายละเอียดใน ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๖๑/๑๓๙-๑๔๐, ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑๖๑/๒๑๓-๒๑๔. 
๑๘๐ คําว่า เสวยวิมุตติสุข (วิมุตฺติสุขปฏิสํเวทิ) หมายความว่า เสวยสุขท่ีเกิดจากความหลุดพ้น คือ สุขอัน

เกิดจากผลสมาบัติ; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๑/๓, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๑/๓. 
๑๘๑ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, พุทธประวัติ เล่ม พุทธประวัติ เล่ม พุทธประวัติ เล่ม พุทธประวัติ เล่ม ๑๑๑๑, พิมพ์ครั้งท่ี ๔๕ 

(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๓), หน้า ๕๒-๕๓. 
๑๘๒ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑-๖/๑-๖, วิ.ม. (ไทย) ๔/๑-๖/๑-๑๐, ขุ.อุ. (บาลี) ๒๕/๑-๓,๑๑/๙๓-๙๖,๑๐๕,  

ขุ.อุ. (ไทย) ๒๕/๑-๓,๑๑/๑๗๑-๑๗๖,๑๘๙-๑๙๐ 
๑๘๓ น่ังบัลลังก์เดียว หมายถึง น่ังขัดสมาธิโดยไม่ลกุข้ึนตลอด ๗ วัน; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๑/๓, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๑/๓. 



๑๘๗ 

 

ในมัชฌิมยามแห่งราตรี พิจารณาปฏิจจสมุปบาทโดยอนุโลมและปฏิโลม  แล้วทรงเปล่งอุทาน
คาถาท่ี ๒ ว่า "เม่ือใดแล ธรรมท้ังหลายปรากฏแก่พราหมณ์ ผู้มีความเพียร เพ่งอยู่ เม่ือนั้น ความสงสัย
ท้ังปวงของพราหมณ์นั้นย่อมสิ้นไป เพราะได้รู้ความสิ้นไปแห่งปัจจัยท้ังหลาย" 

ในปัจฉิมยามแห่งราตรี พิจารณาปฏิจจสมุปบาทโดยอนุโลมและปฏิโลม  แล้วทรงเปล่งอุทาน
คาถาท่ี ๓ ว่า "เม่ือใดแล ธรรมท้ังหลายปรากฏแก่พราหมณ์ ผู้มีความเพียร เพ่งอยู่ เม่ือนั้น พราหมณ์นั้น
ย่อมกําจัดมารและเสนา๑๘๕เสียได้ ดุจพระอาทิตย์อุทัยข้ึนสาดส่องท้องฟ้าให้สว่างไสวฉะนั้น" 

๒) ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นอชปาลนิโครธ๑๘๖ เป็นเวลา ๗ วัน  

พราหมณ์ผู้หนึ่งได้เข้าไปเฝ้าพระพุทธเจ้าถึงท่ีประทับและกราบทูลถามว่า “พระโคดมผู้เจริญ 
บุคคลชื่อว่าเป็นพราหมณ์ด้วยเหตุเพียงไรหนอ ก็และธรรมเหล่าไหนท่ีทําบุคคลให้เป็นพราหมณ์” 
พระองค์จึงทรงเปล่งอุทานนี้ว่า “พราหมณ์ใด ลอยบาปธรรมเสีย ไม่ตวาดผู้อ่ืนว่า หึ หึ ไม่มีกิเลสดุจนํ้าฝาด 
สํารวมตน๑๘๗เรียนจบพระเวท๑๘๘อยู่จบพรหมจรรย์๑๘๙ พราหมณ์นั้น ไม่มีกิเลสเครื่องฟูข้ึนในอารมณ์
ไหนๆ ในโลก ควรกล่าววาทะว่า เราเป็นพราหมณ์โดยธรรม” 

๓) ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นมุจลินท์๑๙๐ เป็นเวลา ๗ วัน 

ครั้งนั้น ได้บังเกิดเมฆใหญ่นอกฤดูกาล เป็นฝนเจือลมหนาวตกตลอด ๗ วัน พญานาคมุจลินท์
ได้ออกจากท่ีอยู่ของตนไปโอบรอบพระกายของพระพุทธเจ้าด้วยขนด ๗ รอบ แผ่พังพานใหญ่ปกคลุม
เหนือพระเศียรด้วยหวังว่าความหนาวอย่าได้เบียดเบียนพระผู้มีพระภาค ความร้อนอย่าได้เบียดเบียน
พระผู้มีพระภาค สัมผัสจากเหลือบ ยุง ลม แดด สัตว์เลื้อยคลานอย่าได้เบียดเบียนพระผู้มีพระภาค 
เม่ือ ๗ วันผ่านไป พญานาคมุจลินท์รู้ว่า ฝนหายปลอดเมฆแล้ว จึงคลายขนดออกจากพระกายของ 

                                                                                                                                                  

๑๘๔ พราหมณ์ ในท่ีน้ีหมายถึงพระขีณาสพผู้ลอยบาปธรรมเสียได้; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๑/๕, วิ.ม.อ. (ไทย) 
๓/๑/๖. 

๑๘๕ มารและเสนา ในท่ีน้ีหมายถึงกามท้ังหลาย; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๓/๖, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๓/๗. 
๑๘๖ ต้นอชปาลนิโครธ คือ ต้นไทร พวกคนเลี้ยงแพะชอบมาน่ังท่ีร่มเงาของต้นนิโครธน้ี เพราะฉะน้ัน  

จึงช่ือว่า อชปาลนิโครธ ตรงกับภาษาอังกฤษว่า Banyan หรือ Indian Fig-tree; วิ.อ. (บาลี) ๓/๔/๘, วิ.อ. (ไทย) ๓/๔/๘; 
T.W. Rhys Davids and William Stede, PaliPaliPaliPali----English DictionaryEnglish DictionaryEnglish DictionaryEnglish Dictionary, (Delhi: Motilal Banarsidass, 1977), p.355. 

๑๘๗ สํารวมตน หมายถึงมีจิตมุ่งมั่นอยู่ในภาวนาหรือสํารวมด้วยศีลสังวร; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๙, วิ.ม.อ. 
(ไทย) ๓/๑/๑๑. 

๑๘๘ เรียนจบเวท หมายถึงบรรลุมรรคญาณ ๔ (โสดาปัตติมรรค, สกทาคามิมรรค, อนาคามิมรรค, 
อรหัตต- มรรค) หรือเรียนจบเวท ๓; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๙, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๔/๑๑. 

๑๘๙ อยู่จบพรหมจรรย์ หมายถึงจบมรรคพรหมจรรย์; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๙, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๔/๑๑. 
๑๙๐ มุจลินท์ คือ ต้นจิกนา ต้นมุจลินท์น้ีเป็นไม้ใหญ่ท่ีสุดในป่า ตรงกับภาษาอังกฤษว่า “The Tree 

Barringtonai Acutangula”; ขุ.อุ.อ. (บาลี) ๑/๑๑/๑๐๔, ขุ.อุ.อ. (ไทย) ๑/๑๑/๗๓; T.W. Rhys Davids and William 
Stede, PaliPaliPaliPali----English DictionaryEnglish DictionaryEnglish DictionaryEnglish Dictionary, p.535. 



๑๘๘ 

 

พระผู้มีพระภาค จําแลงร่างของตนเป็นมาณพ ยืนประนมมือ ถวายอภิวาทอยู่เบ้ืองพระพักตร์  
พระพุทธองค์จึงทรงเปล่งอุทานว่า  

ความสงัด๑๙๑เป็นสุขของบุคคลผู้สันโดษ ผู้มีธรรมปรากฏแล้ว ผู้เห็นอยู่  
ความไม่เบียดเบียนคือความสํารวมในสัตว์ท้ังหลาย เป็นสุขในโลก 
ความปราศจากราคะคือความล่วงกามท้ังหลายได้ เป็นสุขในโลก 
ความกําจัดอัสมิมานะ(ความถือตัวว่าเป็นนั่นเป็นนี่)๑๙๒เสียได้ เป็นสุขอย่างยิ่ง 

๔) ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นราชายตนะ๑๙๓ เป็นเวลา ๗ วัน 

ครั้งนั้น พ่อค้า ๒ คนชื่อตปุสสะและภัลลิกะ เดินทางไกลจากอุกกลชนบทมาถึงท่ีนั้น ได้ถวาย
ข้าวตูผงและข้าวตูก้อนปรุงด้วยนํ้าผึ้งแด่พระผู้มีพระภาค ขณะนั้น พระผู้มีพระภาคได้ทรงดําริว่า 
พระตถาคตท้ังหลายไม่ทรงรับภัตตาหารด้วยพระหัตถ์ ท้าวมหาราชท้ัง ๔ ทราบความดําริในพระทัย
ของพระผู้มีพระภาค จึงนําบาตรศิลา ๔ ใบมาจาก ๔ ทิศ เข้าไปถวายแล้วทูลขอให้พระองค์โปรดทรงรับ
ข้าวตูผงและข้าวตูก้อนปรุงนํ้าผึ้งด้วยบาตรนี้ ตปุสสะและภัลลิกะได้กราบทูลว่า “พระองค์ผู้เจริญ  
ข้าพระองค์ท้ังสองนี้ ขอถึงพระผู้มีพระภาคพร้อมท้ังพระธรรมเป็นสรณะ ขอพระองค์โปรดทรงจํา 
ข้าพระองค์ท้ังสองว่า เป็นอุบาสกผู้ถึงสรณะต้ังแต่วันนี้เป็นต้นไป จนตลอดชีวิต” ตปุสสะและภัลลิกะ
จึงเป็นเทฺววาจิกอุบาสก (ผู้กล่าววาจาถึงรัตนะ ๒ ว่าเป็นสรณะ) เป็นพวกแรกในโลก๑๙๔ 

โดยสรุป เนื้อความท่ีปรากฏในวินัยปิฎกมหาวรรค กล่าวถึงชื่อสถานท่ีเสวยวิมุตติสุข 
เพียง ๔ แห่งๆ ละ ๗ วันเท่านั้น จึงน่าสงสัยว่าสถานท่ีอีก ๓ แห่งท่ีเหลือ ท่านกล่าวไว้ในท่ีใด ในคัมภีร์ใด
หรือไม่ เม่ือสืบค้นในพระไตรปิฎกก็ไม่พบข้อความท่ีสนับสนุนเนื้อความของสุตตะ (สุตตานุโลม) ดังนั้น
จําเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องสืบค้นในอรรถกถาซ่ึงเป็นหลักฐานชั้นอาจริยวาทต่อไป   

พบว่าในสมันตปาสาทิกา อรรถกถาวินัยปิฎก และมธุรัตถวิลาสินี อรรถกถาพุทธวงศ์  
มีคําอธิบายเหตุการณ์ท่ีทรงเสวยวิมุตติสุขในสถานท่ีท้ัง ๔ ท่ีกล่าวถึงในพระวินัยปิฎกข้างต้น แต่ท่าน
แทรกเนื้อความในระหว่างเสด็จอยู่ ท่ีโคนต้นโพธิ์และต้นอชปาลนิโครธไว้ โดยกล่าวอธิบายขยาย
ข้อความท่ีว่า “ครั้นล่วงไป ๗ วัน พระผู้มีพระภาคทรงออกจากสมาธินั้นแล้วเสด็จจากควงโพธิพฤกษ์
ไปยังควงอชปาลนิโครธ (อถ โข ภควา สตฺตาหสฺส อจฺจเยน ตมฺหา สมาธิมฺหา วุฏฺฐหิตฺวา โพธิรุกฺขมูลา 
เยน อชปาลนิโคฺรโธ เตนุปสงฺกมิ)”๑๙๕ ว่ามิได้หมายถึงพระพุทธองค์ทรงออกจากสมาธิ ณ โคนต้นโพธิ์ 

                                                   

๑๙๑ ความสงัด ในท่ีน้ีหมายถึงนิพพานท่ีสงัดจากอุปธิกิเลส; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๕/๑๐, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๕/๑๒. 
๑๙๒ ความกําจัดอัสมิมานะได้ความกําจัดอัสมิมานะได้ความกําจัดอัสมิมานะได้ความกําจัดอัสมิมานะได้ หมายถึงอรหัตตผล; วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๕/๑๐, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๕/๑๓. 
๑๙๓ ต้นราชายตนะ คือ ต้นเกด ตรงกับภาษาอังกฤษว่า “Buchanania Latifolia”; T.W. Rhys Davids 

and William Stede, PaliPaliPaliPali----English DicEnglish DicEnglish DicEnglish Dictionarytionarytionarytionary, p.569. 
๑๙๔ วิ.ม. (บาลี) ๔/๖/๕-๖, วิ.ม. (ไทย) ๔/๖/๙-๑๐. 
๑๙๕ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๗, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๔/๗. 



๑๘๙ 

 

แล้วเสด็จจากโคนต้นโพธิ์เข้าไปจนถึงต้นอชปาลนิโครธในทันที สาเหตุท่ีไม่เสด็จหลีกไปทันที เพราะ
พระองค์ทรงใช้เวลาอีก ๓ สัปดาห์ในบริเวณใกล้เคียงต้นโพธิ์ ตามลําดับดังนี้ 

เม่ือครั้งท่ีพระผู้มีพระภาคตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าแล้วประทับนั่งบัลลังก์เดียวตลอดเวลา ๗ วัน 
ณ โคนต้นโพธิ์ เทวดาบางพวกเกิดความแคลงใจว่า “พระผู้มีพระภาคยังไม่เสด็จลุกข้ึน ธรรมท่ีทําให้เป็น
พระพุทธเจ้าอย่างอ่ืนคงมีอยู่กระมัง” ครั้นในวันท่ี ๘ พระผู้มีพระภาคทรงออกจากสมาบัติ ทรงทราบ
ความแคลงใจของพวกเทวดา เพ่ือจะทรงกําจัดความแคลงใจจึงทรงเหาะข้ึนไปแสดงยมกปาฏิหาริย์ 
ในอากาศ จากนั้น พระองค์ไม่ทรงกระพริบพระเนตรประทับดูบัลลังก์และต้นโพธิอันเป็นสถานท่ี 
ได้บรรลุผลแห่งพระบารมีท่ีได้ทรงสั่งสมอบรมมาตลอดเวลา ๔ อสงไขยแสนกัป ทรงใช้เวลา ๑ สัปดาห์ 
ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือเล็กน้อยจากบัลลังก์ สถานท่ีนั้นชื่อว่า อนิมิสเจดีย์  

ต่อมา พระองค์เสด็จจงกรมท่ีรัตนจงกรมระหว่างบัลลังก์และสถานท่ีประทับยืน ทรงใช้เวลา  
๑ สัปดาห์ สถานท่ีนั้นชื่อว่ารัตนจงกรมเจดีย์ จากนั้น พวกเทวดาเนรมิตเรือนแก้วถวายทางทิศปัจฉิม 
พระองค์ประทับนั่งขัดสมาธิท่ีเรือนแก้วนั้น ทรงพิจารณาพระอภิธรรมปิฎกและสมันตปัฏฐาน๑๙๖  
อันไม่มีท่ีสิ้นสุดในพระอภิธรรมปิฎกโดยพิสดาร ทรงใช้เวลา ๑ สัปดาห์ สถานท่ีนั้นชื่อว่ารัตนฆร

จะเห็นได้ว่า ตามนัยแห่งอรรถกถา พระผู้มีพระภาคทรงใช้เวลา ๔ สัปดาห์ผ่านพ้นไป 
ในบริเวณใกล้เคียงกับต้นโพธิ พอถึงสัปดาห์ท่ี ๕ จึงเสด็จออกจากบริเวณต้นโพธิไปยังต้นอชปาลนิโครธ 
สรุปสถานท่ีสําคัญ ๗ แห่งท่ีพระผู้มีพระภาคเสด็จประทับเสวยวิมุตติสุขหลังจากตรัสรู้แล้วดังนี้ 

สัปดาห์ท่ี ๑ ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นโพธิ์ 
สัปดาห์ท่ี ๒ ประทับยืน ห่างออกไปทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของต้นโพธิ์ เรียกว่า อนิมิสสเจดีย์ 
สัปดาห์ท่ี ๓ เสด็จจงกรมไปมาระหว่างต้นโพธิ์กับอนิมิสสเจดีย์ เรียกบริเวณนั้นว่า รตนจงกรมเจดีย์ 
สัปดาห์ท่ี ๔ ประทับนั่งอยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือของต้นโพธิ์ เรียกบริเวณนั้นว่า รตนฆรเจดีย์ 
สัปดาห์ท่ี ๕ ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นอชปาลนิโครธ ห่างออกไปทางทิศตะวันออกของต้นโพธิ์ 
สัปดาห์ท่ี ๖ ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นมุจลินท์ ห่างออกไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ของต้นโพธิ์ 
สัปดาห์ท่ี ๗ ประทับนั่งบัลลังก์เดียว ณ โคนต้นราชายตนะ ห่างออกไปทางทิศใต้ของต้นโพธิ์ 

กล่าวโดยสรุป เรื่องราวเก่ียวกับสถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้าทรงเสวยวิมุตติสุขภายหลังจากตรัสรู้ใหม่ๆ 
ปรากฏมีชื่ออยู่ในพระไตรปิฎกเพียง ๔ แห่งเท่านั้น แต่ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนากล่าวว่ามีชื่ออยู่ 
๗ สถานท่ี ดังนั้น ในการสืบค้นหลักฐานเรื่องนี้  จําเป็นอย่างยิ่งต้องศึกษาจากคัมภีร์อรรถกถา
ประกอบด้วย เพราะพระอรรถกถาจารย์รวบรวมเรื่องราวประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาไว้มากมาย 
ลงในคัมภีร์อรรถกถาหลายเล่ม  

                                                   

๑๙๖ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/-/๑๔, อภ.ิสงฺ.อ. (ไทย) ๑/-/๒๙. 
๑๙๗ ดูรายละเอียดใน วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๑/๗-๘, วิ.ม.อ. (ไทย) ๓/๑/๘-๑๐, ขุ.พุทฺธ.อ. (บาลี) ๑/-/๑๓,  

ขุ.พุทฺธ.อ. (ไทย) ๑/-/๑๕-๑๖. 



๑๙๐ 

 

๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๓๓๓๓    พระเชตวันมหาวิหารพระเชตวันมหาวิหารพระเชตวันมหาวิหารพระเชตวันมหาวิหาร: : : : ที่ประทับของพระพุทธเจ้าทุกพระองค์ที่ประทับของพระพุทธเจ้าทุกพระองค์ที่ประทับของพระพุทธเจ้าทุกพระองค์ที่ประทับของพระพุทธเจ้าทุกพระองค์    

ในคัมภีร์พระไตรปิฎก ท้ังพระวินัยปิฎกและพระสุตตันตปิฎก มีการกล่าวถึงพระเชตวันมหาวิหาร
อยู่มากมายหลายแห่ง โดยใช้คําว่า “เชตวเน ในพระเชตวันมหาวิหาร” และใช้คําว่า “อนาถปิณฺฑิกสฺส อาราเม 
ในอารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี” ซ่ึงหมายถึงพระเชตวันมหาวิหารเช่นกัน 

พระวินัยปิฎกใช้ประโยคบาลีว่า “เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน 
อนาถปิณฺฑิกสฺส อาราเม.” แปลว่า สมัยนั้น พระผู้มีพระภาคพุทธเจ้าประทับอยู่ ณ พระเชตวัน 
อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี 

พระสุตตันตปิฎกใช้ประโยคบาลีว่า “เอวมฺเม สุตํ เอกํ สมยํ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน 
อนาถปิณฺฑิกสฺส อาราเม.” แปลว่า ข้าพเจ้าได้สดับมาอย่างนี้ สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคประทับอยู่  
ณ พระเชตวัน อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี 

สาเหตุท่ีปรากฎคําว่า “...สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน อนาถปิณฺฑิกสฺส อาราเม.” มากมายเช่นนี้  
ก็เพราะพระพุทธเจ้าประทับอยู่ ณ กรุงสาวัตถียาวนานท่ีสุดถึง ๒๕ ปี โดยประทับอยู่ ณ พระเชตวัน
มหาวิหารท่ีอนาถบิณฑิกเศรษฐีสร้างถวาย ๑๙ ปี และวัดบุพพารามท่ีนางวิสาขามหาอุบาสิกา 
สร้างถวาย ๖ ปี๑๙๘ ชื่อพระวิหารแห่งนี้จึงปรากฏอยู่มากมายในพระสูตรต่างๆ อย่างไรก็ตาม  
ในพระไตรปิฎก แม้จะปรากฏคําว่าพระเชตวันมหาวิหารมากมายหลายแห่ง แต่ประวัติของพระอาราม 
แห่งนี้กลับมีไม่มากนัก หากต้องการทราบความเป็นมาของพระวิหารแห่งนี้มากข้ึน จําเป็นต้องอาศัย
ข้อความจากอรรถกถาเป็นส่วนใหญ่ 

ในคัมภีร์วินัยปิฎกจูฬวรรค (พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๗) และคัมภีร์สังยุตตนิกายสคาถวรรค 
(พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๑๕)๑๙๙ ได้กล่าวถึงประวัติของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี ช่วงท่ีเดินทางไปกรุงราชคฤห์ 
ได้พบพระพุทธเจ้า ณ ป่าสีตวันและมีโอกาสฟังอนุปุพพิกถาของพระพุทธองค์จนได้ดวงตาเห็นธรรม
บรรลุเป็นพระโสดาบัน ท่านกราบทูลอาราธนาพระพุทธเจ้าพร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ให้เสด็จไปจําพรรษา 
ในกรุงสาวัตถี ต่อมาจึงเดินทางกลับไปสร้างวัดพระเชตวันเพ่ือถวายเป็นท่ีประทับของพระพุทธเจ้า
พร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ ระหว่างทางได้ชักชวนคนท้ังหลายให้ช่วยกันสร้างอาราม สร้างวิหาร เตรียมทาน 
เพ่ือรับเสด็จพระผู้มีพระภาคและพระสงฆ์สาวก 

ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีเท่ียวตรวจดูรอบกรุงสาวัตถี เพ่ือหาสถานท่ีท่ีพระผู้มีพระภาค 
ควรประทับ ซ่ึงไม่ไกลจากหมู่บ้านเกินไป ไม่ใกล้หมู่บ้านเกินไป การคมนาคมสะดวก ผู้อยากจะเข้าเฝ้า
ไปมาได้ง่าย กลางวันคนไม่พลุกพล่าน กลางคืนมีเสียงรบกวนน้อย ไม่มีเสียงอึกทึก ไร้ผู้คน เป็นสถานท่ี
พวกมนุษย์จะทํากิจท่ีลับได้ เป็นสถานท่ีเหมาะแก่การหลีกเร้น ท่านได้เห็นพระอุทยานของเจ้าเชตราชกุมาร

                                                   

๑๙๘ ดูรายละเอียดใน ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/-/๔, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/-/๔. 
๑๙๙ ดูรายละเอียดใน วิ.จู. (บาลี) ๗/๓๐๔-๓๐๗/๗๒-๗๘, วิ.จู. (ไทย) ๗/๓๐๔-๓๐๗/๑๑๑-๑๑๙,  

สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๔๒/๒๕๔-๒๕๖, สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๒๔๒/๓๔๖-๓๔๙. 



๑๙๑ 

 

ว่าเป็นสถานท่ีเหมาะสม จึงเข้าเฝ้าถึงท่ีประทับและขอซ้ืออุทยาน เจ้าเชตราชกุมารได้เรียกร้องให้ใช้
กหาปณะมาเรียงให้ริมจดกันจนเต็มบริเวณ จึงจะขายให้ 

จากนั้นท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีจึงสั่งให้คนงานนําเกวียนบรรทุกเงินออกมาเรียงให้ริมจดกัน
ในเชตวัน เงินท่ีขนออกมาครั้งเดียวยังไม่เพียงพอแก่พ้ืนท่ีอีกหน่อยหนึ่งใกล้ซุ้มประตู ท่านจึงสั่ง 
พวกคนงานให้ไปขนเงินมาเพ่ือจะเรียงให้เต็มพ้ืนท่ี ขณะนั้น เจ้าเชตราชกุมารได้ทรงมีพระดําริดังนี้ว่า 
“การกระทํานี้ไม่ใช่ของต่ําต้อย เศรษฐีนี้บริจาคเงินมากมายถึงเพียงนี้” จึงรับสั่งกับท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี
ให้เว้นท่ีว่างตรงนั้นเพ่ือให้ท่านได้ร่วมถวายด้วย และรับสั่งให้สร้างซุ้มประตูท่ีตรงนั้น  

ต่อมา ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีได้สร้างวิหารหลายหลังไว้ในพระเชตวัน สร้างบริเวณ สร้างซุ้ม
ประตู สร้างศาลาหอฉัน สร้างโรงไฟ สร้างกัปปิยกุฎี สร้างวัจกุฎี สร้างสถานท่ีจงกรม สร้างศาลาจงกรม 
ขุดบ่อนํ้า สร้างศาลาบ่อนํ้า สร้างเรือนไฟ สร้างศาลาเรือนไฟ ขุดสระโบกขรณี สร้างมณฑป 

เนื้อความข้างต้นมีท่ีมาจากพระไตรปิฎก ซ่ึงทําให้เราทราบความเป็นมาของพระเชตวัน
มหาวิหารเพียงเท่านี้ ต่อจากนี้จะเป็นส่วนท่ีอรรถกถาเล่าเก่ียวกับพระเชตวันมหาวิหารไว้ 

ในสุมังคลวิลาสินี ทีฆนิกายอรรถกถาอธิบายว่า พระเชตะวันมหาวิหารต้ังอยู่ท่ีชานเมือง 
ด้านทิศใต้ของกรุงสาวัตถี๒๐๐ ซ่ึงเป็นเมืองหลวงของแคว้นโกศล มีพระเจ้าปเสนทิโกศลเป็นกษัตริย์
ปกครอง ร่วมสมัยเดียวกับพระพุทธเจ้า เดิมทีพระเชตวันมหาวิหารเป็นอุทยานของเจ้าเชตราชกุมาร 
เม่ือท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีกราบทูลอาราธนาพระพุทธเจ้าพร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ให้เสด็จไปจําพรรษา 
ในกรุงสาวัตถี จึงเดินทางกลับจากกรุงราชคฤห์ไปกรุงสาวัตถีเพ่ือเตรียมสร้างวัดพระเชตวันเป็นท่ีประทับ
ของพระพุทธเจ้าพร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ ได้ชักชวนคนท้ังหลายให้ช่วยกันสร้างอาราม สร้างวิหาร เตรียมทาน 
เพ่ือรับเสด็จพระผู้มีพระภาคและพระสงฆ์สาวก ในอรรถกถาขุททกนิกาย ชาดกกล่าวว่า 

ในระหว่างทาง ๔๕ โยชน์ ทุกๆ หนึ่งโยชน์ จากกรุงราชคฤห์ถึงกรุงสาวัตถี ท่านอนาถบิณฑิก
เศรษฐีได้บริจาคทรัพย์สร้างวิหารหลังละ ๑๐๐,๐๐๐ กหาปณะ ได้ซ้ือสวนของเจ้าเชตด้วยเงิน ๑๘ โกฏิ 
ก่อสร้างพระคันธกุฎีท่ีประทับของพระพุทธเจ้าตรงกลางสวน ให้สร้างวิหารต่างๆ ด้วยการบริจาค
ทรัพย์ ๑๘ โกฏิ คือ ท่ีพักของพระอสีติมหาสาวกรูปละหลัง รายล้อมพระคันธกุฎี สร้างเสนาสนะท่ีเป็นกุฎี
ชั้นเดียว กุฎี ๒ ชั้น กุฎีทรงหงส์ เวียนศาลาราย และปะรําเป็นต้น และสระโบกขรณี สถานท่ีจงกรม  
ท่ีพักกลางคืนและท่ีพักกลางวัน๒๐๑ 

ในวันท่ีพระพุทธเจ้าเสด็จมาสู่พระเชตวันมหาวิหาร อรรถกถาขุททกนิกาย ชาดกกล่าว
เพ่ิมเติมว่าท่านได้จัดพิธีรับเสด็จพระพุทธเจ้าและภิกษุสงฆ์อย่างอลังการดังนี้ 

                                                   

๒๐๐ ที.ปา.อ. (บาลี) ๓/๑๑๑/๔๕, ที.ปา.อ. (ไทย) ๓/๑๑๑/๖๘. 
๒๐๑ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/-/๑๓๖, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/-/๑๕๑. 



๑๙๒ 

 

ให้ประดับบุตรด้วยเครื่องอลังการทุกอย่าง แล้วส่งไปพร้อมด้วยกุมาร ๕๐๐ ท่ีประดับ
ตกแต่งแล้ว บุตรเศรษฐีพร้อมด้วยบริวาร ถือธง ๕๐๐ คัน อันเรืองรองด้วยผ้า ๕ สี ยืนอยู่ตรง 
เบ้ืองพระพักตร์ของพระทศพล ข้างหลังของกุมารเหล่านั้น ธิดาเศรษฐี ๒ นางคือ นางมหาสุภัททาและ
นางจูฬสุภัททา เดินถือหม้อนํ้าออกไปพร้อมกุมารี ๕๐๐ นาง ข้างหลังของนางกุมารีเหล่านั้น ภรรยา
ของท่านเศรษฐีประดับด้วยเครื่องอลังการทุกอย่าง ถือถาดอาหารออกไปพร้อมมาตุคาม ๕๐๐ 
เบ้ืองหลังชนเหล่านั้นท้ังหมด  ท่านมหาเศรษฐีเองนุ่งผ้าใหม่ไปต้อนรับพระผู้มีพระภาค พร้อมกับ
เศรษฐี ๕๐๐ คนท่ีต่างก็นุ่งผ้าใหม่เช่นเดียวกัน๒๐๒ 

คราวนั้นท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีทูลถามพระพุทธเจ้าว่าจะปฏิบัติอย่างไรกับวิหารนี้  
พระพุทธองค์จึงทรงแนะนําให้ท่านถวายวิหารนี้แก่ภิกษุสงฆ์ในทิศท้ัง ๔ ต่อมาในวันรุ่งข้ึนท่านได้จัด 
ให้มีการฉลองวิหารแห่งนี้อย่างใหญ่โตมโหฬาร ต่อเนื่องกันยาวนานถึง ๙ เดือน ใช้ทรัพย์ไป ๑๘ โกฏิ 
สรุปแล้วท่านบริจาคทรัพย์ท้ังสิ้น ๕๔ โกฏิ (ซ้ือท่ีดิน ๑๘ โกฏิ สร้างเสนาสนะ ๑๘ โกฏิ และฉลอง
วิหาร ๑๘ โกฏิ) 

ในสุมังคลวิลาสินี ทีฆนิกายอรรถกถาขยายความเพ่ิมเติมว่า ภายในพระเชตวันมหาวิหาร 
มีเรือนใหญ่อยู่ ๔ หลัง คือ กเรริกุฎี โกสัมพกุฎี คันธกุฎี และสฬลฆระ (เรือนไม้สน) หลังหนึ่งๆ สําเร็จ
ด้วยการบริจาคทรัพย์หลังละ ๑๐๐,๐๐๐ กหาปณะ ใน ๔ หลังนั้น  พระเจ้าปเสนทิโกศล  
ทรงสร้างสฬลฆระ ท่ีเหลืออนาถปิณฑิกเศรษฐีเป็นผู้สร้าง๒๐๓ ในอรรถกถาขุททกนิกาย ชาดก ภาค ๔ 
กล่าวว่าท่ีซุ้มประตูพระเชตวันมหาวิหารมีต้นอานันทโพธิ์ท่ีพระอานนทเถระปลูกไว้๒๐๔  

ในปปัญจสูทนี มัชฌิมนิกายอรรถกถา ได้กล่าวถึงสาเหตุท่ีพระไตรปิฎกระบุชื่อของเจ้าเชต 
ราชกุมารและท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีไว้ในชื่อพระวิหารคู่กันด้วยคําบาลีว่า “เชตวเน อนาถปิณฺฑิกสฺส 
อาราเม” (ณ พระเชตวัน อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี) ว่า ท่ีระบุชื่อว่า เชตวัน เพราะสถานท่ี 
ท่ีสร้างพระวิหารแห่งนี้เป็นสวนของเจ้าเชตราชกุมารมาก่อน ทรงได้เงิน ๑๘ โกฏิจากการขายท่ีดิน 
ในการให้สร้างซุ้มประตูและปราสาท และทรงบริจาคต้นไม้ท่ีมีค่าหลายโกฏิท่ีทรงปลูกและดูแลรักษาไว้ 
จึงนับเป็นเจ้าของคนแรก ส่วนท่ีระบุชื่อว่า อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี เพราะท่านก็ได้บริจาค
ทรัพย์ถึง ๕๔ โกฏิในการสร้างพระวิหารนี้ จึงนับเป็นเจ้าของคนหลัง การระบุถึงท่านท้ังสองนั้น 
ในฐานะเป็นเจ้าของคนแรกและคนหลังอย่างนี้ ก็เพ่ือจะชักชวนให้ผู้ปรารถนาบุญท้ังหลายพากัน 
ถือเป็นแบบอย่าง๒๐๕  

                                                   

๒๐๒ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/-/๑๓๖-๑๓๗, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/-/๑๕๑-๑๕๒. 
๒๐๓ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑/๑, ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑/๑. 
๒๐๔ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๔/๓๑/๕๓, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๔/๓๑/๕๗. 
๒๐๕ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑๔/๖๖-๖๗, ม.มู.อ. (ไทย) ๑/๑๔/๙๙-๑๐๐. 



๑๙๓ 

 

สถานท่ีต้ังพระเชตวันมหาวิหารแห่งนี้ จัดเป็นหนึ่งในสถานท่ีท้ัง ๔ ท่ีเรียกว่า อวิชหิตสถานอวิชหิตสถานอวิชหิตสถานอวิชหิตสถาน๒๐๖ 
(สถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้าทุกพระองค์ไม่ทรงละเลย) กล่าวคือ เป็นสถานท่ีสําหรับสร้างวัดถวาย
พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ แต่มีขนาดพ้ืนท่ีแตกต่างกันในแต่ละพระองค์ ในสมัยของพระผู้มีพระภาค
พระนามว่าวิปัสสี เศรษฐีชื่อว่า ปุนัพพสุมิตร ซ้ือท่ีโดยการปูลาดอิฐทองคํา ให้สร้างสังฆารามประมาณ
หนึ่งโยชน์ ในสมัยของพระผู้มีพระภาคพระนามว่า สีขี เศรษฐีชื่อว่าสิริวัฑฒะ ก็ซ้ือท่ีโดยการปูลาด 
แผ่นทองคํา แล้วให้สร้างสังฆารามประมาณ ๓ คาวุต ในสมัยของพระผู้มีพระภาคพระนามว่าเวสสภู 
เศรษฐีชื่อโสตถิชะ ซ้ือท่ีโดยการปูลาดรอยเท้าช้างทองคํา ให้สร้างสังฆารามประมาณครึ่งโยชน์ ในสมัย
ของพระผู้มีพระภาคพระนามว่ากกุสันธะ เศรษฐีชื่ออัจจุตะ ซ้ือท่ีโดยการปูลาดอิฐทองคํา แล้วให้สร้าง
สังฆารามประมาณหนึ่งคาวุต ในสมัยของพระผู้มีพระภาคพระนามว่าโกนาคมนะ เศรษฐีชื่ออุคคะ  
ซ้ือท่ีโดยการปูลาดเต่าทองคํา แล้วให้สร้าง สังฆารามประมาณครึ่งคาวุต ในสมัยของพระผู้มีพระภาค
พระนามว่ากัสสปะ เศรษฐีชื่อสุมังคละ ซ้ือท่ีโดยการปูลาดเต่าทองคํา แล้วให้สร้างสังฆารามประมาณ 
๑๖ กรีส ส่วนในสมัยของพระผู้มีพระภาคของเราท้ังหลาย เศรษฐีชื่ออนาถบิณฑิกะ ก็ซ้ือท่ีโดยการปูลาด
กหาปณะ ๑ โกฏิ แล้วให้สร้างสังฆารามประมาณ ๑๘ กรีส ในท่ีนั้นเหมือนกัน๒๐๗ 

กล่าวโดยสรุป พระเชตวันมหาวิหาร อารามของอนาถบิณฑิกเศรษฐี ในกรุงสาวัตถี เป็นสถานท่ี
สําคัญแห่งหนึ่งในพระพุทธศาสนา เป็นสถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้าทรงประทับจําพรรษานานท่ีสุด  
ในพระไตรปิฎกจึงปรากฏชื่อพระเชตวันมหาวิหารอยู่มากมายในท่ีหลายแห่ง อย่างไรก็ดี พระไตรปิฎก
ไม่ได้แสดงประวัติความเป็นมาของพระเชตวันมหาวิหารแห่งนี้โดยละเอียด แต่ค้นพบได้ในคัมภีร์อรรถกถา
เป็นส่วนใหญ่ อรรถกถาจึงมีความสําคัญในฐานะเป็นคัมภีร์คู่มือสืบค้นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ 
ของโบราณสถานท่ีมีชื่ออยู่ในพระไตรปิฎก 

 

 

                                                   

๒๐๖ สถานท่ีอันอ่ืนอีก ๔ แห่ง ซ่ึงเป็นสถานท่ีท่ีจะเว้นเสียมิได้ คือ โพธิบัลลังก์ของพระพุทธเจ้าท้ังหมด 
เว้นไม่ได้ ย่อมมีในท่ีแห่งเดียวเท่าน้ัน การแสดงธรรมจักรในป่าอิสิปตนมฤคทายวันก็เว้นไม่ได้เลย การเหยียบพระบาท
ครั้งแรก ท่ีประตูสังกัสสนคร ตอนเสด็จลงจากเทวโลก ก็เว้นไม่ได้เลย ท่ีตั้งเท้าเตียง ๔ ท่ีในพระคันธกุฎีในพระเชตวัน
มหาวิหาร ก็เว้นไม่ได้เลยเหมือนกัน ก็แต่ว่าพระวิหารมีเล็กบ้างใหญ่บ้าง แม้พระวิหารก็เว้นไม่ได้ แต่นครเว้นได้ กาลใด
นครอยู่ทิศตะวันออก กาลน้ันวิหารอยู่ทิศตะวันตก กาลใดนครอยู่ทิศใต้ กาลน้ันวิหารอยู่ทิศเหนือ กาลใดนครอยู่ 
ทิศตะวันตก กาลน้ันวิหารจะอยู่ทิศตะวันออก กาลใดนครอยู่ทิศเหนือ กาลน้ันวิหารจะอยู่ทิศใต้ ก็ในบัดน้ี นครอยู่ 
ทิศเหนือ วิหารจึงอยู่ทิศใต้; ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๒/๑๘-๑๙, ที.ม.อ. (ไทย) ๒/๑๒/๒๕-๒๗. 

๒๐๗ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๑/-/๑๓๘-๑๓๙, ขุ.ชา.อ. (ไทย) ๑/-/๑๕๓. 



๑๙๔ 

 

๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔.๔๔๔๔    แคว้นวัชชี กรุงเวสาลี ของเจ้าลิจฉวีแคว้นวัชชี กรุงเวสาลี ของเจ้าลิจฉวีแคว้นวัชชี กรุงเวสาลี ของเจ้าลิจฉวีแคว้นวัชชี กรุงเวสาลี ของเจ้าลิจฉวี    

แคว้นวัชชี มีกรุงเวสาลีเป็นเมืองหลวง เป็นสถานท่ีอยู่ของชาวเมืองลิจฉวี เป็นแคว้นหนึ่ง
ในมหาชนบทท้ัง ๑๖ อาณาเขตของแคว้นวัชชี ทางใต้ได้แก่แถบแม่นํ้าคงคา ทางทิศเหนือได้แก่ 
เขตเทือกเขาในประเทศเนปาล ทางทิศตะวันตกได้แก่แม่นํ้าคันคักท่ีเป็นเขตระหว่างแคว้นมัลละ 
กับแคว้นโกศล ทางทิศตะวันออกเป็นราวป่าบริเวณแม่นํ้าโกสีและแม่นํ้ามหานันทา 

เรื่องต่างๆ ท่ีเก่ียวกับสถานท่ี คือ แคว้นวัชชี กรุงเวสาลี และบุคคล ในพระไตรปิฎก 
จะกล่าวไว้เพียงแต่ชื่อสถานท่ี และชื่อบุคคล จะไม่แสดงรายละเอียด เช่น ทําไมจึงเรียกว่า ลิจฉวี ทําไม
จึงเรียกว่า วัชชี ทําไมจึงเรียกว่า เวสาลี ท่ีท่านไม่แสดงไว้ในพระไตรปิฎกอาจเป็นเพราะเรื่องในสูตรนั้นๆ 
กําลังดําเนินไป ถ้ามีเรื่องอ่ืนแทรกมาก ก็จะทําให้ขาดตอนไม่ติดต่อกัน แต่ท่านจะแสดงไว้ในอรรถกถาว่า 

ลิลลิิลิจฉวีจฉวีจฉวีจฉวี เหตุท่ีเรียกชาวเมืองเวสาลีว่า “ลิจฉวี” ก็เพราะบรรพบุรุษของพวกเขาคู่แรกไม่มีผิว 
คัมภีร์ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐอรรถกถาตอนอธิบายรัตนสูตร ซ่ึงพระพุทธเจ้าทรงแสดงท่ีกรุงเวสาลี 
ได้อธิบายไว้ว่า 

พระอัครมเหสีของพระเจ้ากรุงพาราณสีทรงพระครรภ์ ประสูติออกมาเป็นชิ้นเนื้อเสมือน
ดอกชะบามีพ้ืนกลีบสีแดงดังครั่ง พระนางทรงกลัวประชาชนจะครหาติเตียน จึงทรงสั่งให้ใส่ชิ้นเนื้อนั้น
ลงในภาชนะใบหนึ่ง เอาภาชนะอีกใบหนึ่งครอบปิดไว้ ประทับตราพระราชลัญจกรแล้ว ให้ลอยไป 
ตามกระแสแม่นํ้ าคงคา พอพวกมหาดเล็กท้ิงลงไป เทวดาท้ังหลายก็จัดการอารักขา ท้ังเอา 
ยางมหาหิงค์ุจารึกแผ่นทองผูกติดไว้ท่ีภาชนะนั้นว่า พระราชโอรสธิดาของพระอัครมเหสีแห่งพระเจ้า
กรุงพาราณสี ภาชนะนั้นมิได้ถูกภัยคือคลื่นรบกวน ก็ลอยไปตามกระแสแน่นํ้าคงคา 

มีดาบสรูปหนึ่งอาศัยครอบครัวของคนเลี้ยงโค อยู่ใกล้ฝั่งแม่นํ้าคงคา เช้าตรู่ ดาบสรูปนั้น 
ก็ลงสู่แม่นํ้าคงคา เห็นภาชนะนั้นลอยมา มีแผ่นจารึกอักษรและตราพระราชลัญจกร ก็แก้ออกเห็น 
ชิ้นเนื้อนั้น ดาบสรูปนั้นก็คิดว่า เห็นทีจะเป็นสัตว์เกิดในครรภ์ จึงไม่เน่าเหม็น ก็นําชิ้นเนื้อนั้นไปยังอาศรม 
วางไว้ในท่ีสะอาด ผ่านไปครึ่งเดือน ชิ้นเนื้อก็แยกเป็น ๒ ชิ้น พอผ่านไปอีกครึ่งเดือน ชิ้นเนื้อแต่ละชิ้น 
ก็เกิดปมชิ้นละ ๕ สาขา เป็นมือ เท้า และศีรษะ อีกครึ่งเดือนต่อมา ชิ้นเนื้อชิ้นหนึ่งก็เป็นทารก เสมือน
รูปทอง อีกชิ้นหนึ่งก็เป็นทาริกา ดาบสเกิดความรักดังบุตรในทารกท้ัง ๒ นํ้านมก็บังเกิดจากหัวนิ้วแม่มือ
ของดาบส ต้ังแต่นั้นมา ดาบสได้นํ้านมและอาหารมาก็บริโภคอาหาร หยอดนํ้านมในปากของทารก 
ท้ัง ๒ ไม่ว่าอาหารใดๆ ท่ีเข้าไปในท้องของทารกนั้น ปรากฏเหมือนเข้าไปในภาชนะทําด้วยแก้วมณี 
ทารกท้ัง ๒ ไม่มีผิวอย่างนี้ คือผิวใสมองทะลุถึงกัน จึงปรากฏชื่อว่า ลิจฉวีลิจฉวีลิจฉวีลิจฉวี เพราะไม่มีผิว หรือมีผิวใส  

วัชชีวัชชีวัชชีวัชชี ท่ีเรียกพวกลิจฉวีว่า วัชชี ก็เพราะพวกคนเลี้ยงโครู้ว่าดาบสมีภาระเลี้ยงทารกท้ังสอง 
จึงขอรับไปเลี้ยง ดาบสก็ยอมได้สั่งว่า ทารกท้ังสองมีบุญมาก พวกท่านจงช่วยกันเลี้ยงให้เจริญวัย  
ด้วยความไม่ประมาท ครั้นให้เจริญวัยแล้วจัดให้แต่งงานกัน ให้เขานําปัญจโครสไปบํารุงพระราชา 
จนพอพระทัย เลือกหาภูมิประเทศช่วยกันสร้างพระนครข้ึน อภิเษกพระกุมารเป็นพระราชาในเมืองนั้น 



๑๙๕ 

 

ทารกท้ัง ๒ เจริญเติบโตก็เล่นกับลูกๆ ของพวกคนเลี้ยงโค เกิดทะเลาะกัน เด็กลูกคนเลี้ยงโค
เหล่านั้น ก็ร้องไห้ถูกมารดาบิดาถามว่าร้องไห้ทําไม ก็บอกว่า เจ้าเด็กไม่มีพ่อแม่ท่ีดาบสเลี้ยงข่มเหงเรา 
พวกคนเลี้ยงโคก็ปรึกษากันว่า ทารกสองคนนี้ชอบข่มเหงลูกๆ ของพวกเราให้เดือดร้อน พวกเรา 
จะไม่สงเคราะห์เด็กท้ังสองเด็กสองคนนี้ควรละเว้น คําว่า ละเว้นภาษาบาลีใช้คําว่า วชฺชิตพฺพา คําว่า  
วชฺชิ นั้นได้มาเป็นชื่อของพวกลิจฉวี สถานท่ีท่ีพวกคนเลี้ยงโคละเว้นนั้น เรียกว่า วัชชีวัชชีวัชชีวัชชี มีขนาพ้ืนท่ี ๓๐๐ โยชน์  

พวกคนเลี้ยงโคทําตามท่ีรับปากดาบสไว้ ได้ทําให้พระราชาทรงโปรดแล้ว ขอเลือกเอา 
ภูมิประเทศนั้นสร้างเมืองแล้วอภิเษกพระกุมารซ่ึงพระชนม์ได้ ๑๖ พรรษา ต้ังเป็นพระราชาจัดการ 
วิวาหมงคลกับพระกนิษฐาของพระองค์ ได้วางกติกากฎเกณฑ์ไว้ว่า จะไม่นําหญิงนอกวงศ์มาอภิเษก 
และไม่ให้หญิงจากวงศ์นี้ไปอภิเษกกับชายนอกวงศ์ 

เวสาลีเวสาลีเวสาลีเวสาลี ท่ีเรียกว่า เวสาลี ก็เพราะพระกุมารท้ังสองอภิเษกสมรสกันแล้ว  ก็เกิดทารกคู่หนึ่ง 
เป็นธิดา ๑ โอรส ๑ เกิดเป็นคู่ๆ ถึง ๑๖ ครั้ง พอพระโอรสพระธิดาทรงเจริญวัยอภิเษกสมรสกันเอง 
ทําให้เมืองนั้นไม่พอท่ีจะสร้างอาราม อุทยาน สถานท่ีอยู่ บริวารและสมบัติ จึงต้องขยายเมืองหลายต่อ
หลายครั้ง ล้อมกําแพงเมืองถึง ๓ ชั้น กําแพงแต่ละชั้นห่างกัน ๑ คาวุต จึงเรียกขานกันว่า เมืองเวสาลี๒๐๘ 

พระสังคีติกาจารย์ผู้รวบรวมพระธรรมวินัยได้พรรณนาความยิ่งใหญ่อลังการของกรุงเวสาลี
ไว้ในพระวินัยปิฎก มหาวรรคว่า “กรุงเวสาลีเป็นถ่ินอุดมสมบูรณ์ มีอาณาเขตกว้างขวาง พลเมืองมาก 
มีคนคับค่ัง หาข้าวปลาอาหารง่าย มีปราสาท ๗,๗๐๗ เรือนยอด ๗,๗๐๗ สวนดอกไม้ ๗,๗๐๗  
สระโบกขรณี ๗,๗๐๗”๒๐๙  

ในรัตนสูตร ขุททกปาฐะ พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๕ กล่าวเฉพาะเนื้อความของพระสูตร  
แต่ไม่มีเรื่องเล่าถึงความเป็นมาของพระสูตรดังกล่าว ต้องสืบค้นจากอรรถกถาจึงจะทราบเรื่องดังนี้ 

กาลครั้งหนึ่ง กรุงเวสาลีเกิดทุพภิกขภัย ฝนแล้งข้าวกล้าตาย เม่ือคนยากคนจนตายก่อน 
เขาท้ิงศพไว้นอกเมือง พวกอมนุษย์ได้กลิ่นคนตายก็พากันเข้าเมือง นับแต่นั้น ผู้คนก็ตายเพ่ิมมากข้ึน 
เพราะความปฏิกูลนั้น อหิวาตกโรคก็เกิดแก่สัตว์ ท้ังหลาย ชาวกรุงเวสาลีถูกภัย ๓ อย่าง คือ  
๑) ทุพภิกขภัย ๒) อมนุสสภัย ๓) โรคภัย เบียดเบียน ก็เข้าไปเฝ้าพระราชา กราบทูลว่า แต่ก่อนนี้  
นับได้ ๗ ชั่วราชสกุล ไม่เคยเกิดภัยเช่นนี้เลย คงเป็นเพราะพระองค์ไม่ทรงต้ังอยู่ในธรรม พระราชา 
จึงทรงประชุมเจ้าลิจฉวีทุกพระองค์ ขอให้พิจารณาทบทวนถึงประเพณีทุกอย่าง ก็ไม่ทรงเห็น
ข้อบกพร่องใดๆต่างพากัน คิดว่า ภัยนี้จะระงับไปได้อย่างไร ในท่ีประชุมนั้น เจ้าลิจฉวีบางพวกตรัสว่า 
ได้ยินว่า พระพุทธเจ้าเสด็จอุบัติแล้วในโลก พอพระองค์ย่างพระบาทลงเท่านั้น ภัยทุกอย่างก็จะระงับไป 
เม่ือทราบว่าพระพุทธเจ้าประทับอยู่กรุงราชคฤห์ เจ้าลิจฉวีจึงส่งทูตไปถวายเครื่องบรรณาการ 

                                                   

๒๐๘ ดูรายละเอียดใน ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๑๓/๑๓๘-๑๔๐, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๑/๑๓/๒๓๒-๒๓๔. 
๒๐๙ วิ.ม. (บาลี) ๕/๓๒๖/๑๒๓, วิ.ม. (ไทย) ๕/๓๒๖/๑๗๙. 



๑๙๖ 

 

แด่พระเจ้าพิมพิสาร แล้วทูลขอพระองค์ทรงพระกรุณาโปรดส่งพระผู้มีพระภาคเจ้าเสด็จมายังกรุงเวสาลี 
แต่พระเจ้าพิมพิสารขอให้เจ้าลิจฉวีไปกราบทูลนิมนต์พระพุทธเจ้า 

ครั้งนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงพิจารณา ว่าเม่ือตรัสรัตนสูตรในกรุงเวสาลีการอารักขา 
จะแผ่ไปแสนโกฏิจักรวาล จบพระสูตร สัตว์ ๘๔,๐๐๐ จะตรัสรรู้ธรรม แล้วจึงทรงรับนิมนต์ ครั้งนั้น 
พระเจ้าพิมพิสารทรงสดับข่าว จึงทรงจัดแจงหนทางพ้ืนท่ี ๕ โยชน์ระหว่างกรุงราชคฤห์และแม่นํ้าคงคา
ให้ราบเรียบ แล้วกราบทูลพระผู้มีพระภาคเจ้าพร้อมหมู่ภิกษุ ๕๐๐ รูป แวดล้อมเสด็จไป ทรงส่งเสด็จ
อย่างยิ่งใหญ่อลังการ ด้วยการบูชาใหญ่อย่างนี้  พระผู้ มีพระภาคเจ้าเสด็จไปทางแม่นํ้ าคงคา  
เป็นระยะทางไกลประมาณโยชน์หนึ่ง ก็เข้าเขตแดนของพวกเจ้าลิจฉวีกรุงเวสาลี ต่อจากนั้น พวกเจ้าลิจฉวี
ก็ทําการบูชาเป็น ๒ เท่าท่ีพระเจ้าพิมพิสารทรงทําการบูชา ทําพ้ืนท่ี ๓ โยชน์ระหว่างกรุงเวสาลีและ
แม่นํ้าคงคาให้เรียบร้อย ออกไปรับเสด็จพระผู้มีพระภาคเจ้าถึงในนํ้าประมาณแค่พระศอ ขณะนั้นเอง 
มหาเมฆพร้อมด้วยความมืดมีแสงฟ้าแลบเคลื่อนตัวไปส่งเสียงคํารามครืนครั่นก็ดังข้ึนท้ังสี่ทิศ ลําดับนั้น 
พอพระผู้มีพระภาคเจ้ายกพระบาทแรกวางลงริมฝั่งแม่นํ้าคงคา ฝนโบกขรพรรษก็โปรยลงมา ผู้ท่ีต้องการ
จะเปียกเท่านั้นจึงเปียก ผู้ไม่ต้องการเปียก ก็ไม่เปียก ในท่ีทุกแห่งนํ้าไหลไปเพียงแค่เข่า แค่ขา แค่สะเอว 
แค่คอ ซากศพท้ังปวงถูกนํ้าพัดส่งลงสู่แม่นํ้าคงคา พ้ืนดินก็สะอาดสะอ้าน  

พวกเจ้าลิจฉวีให้พระผู้มีพระภาคประทับอยู่ทุกๆ หนึ่งโยชน์ ในระหว่างทาง ถวายมหาทาน 
ทรงทําการบูชาเป็นทวีคูณ ๓ วัน จึงนําเสด็จสู่กรุงเวสาลี เม่ือพระผู้มีพระภาคเจ้าเสด็จถึงกรุงเวสาลี  
ท้าวสักกะจอมเทพมีหมู่เทพห้อมล้อมก็เสด็จมาถึง พระผู้มีพระภาคเจ้าประทับ ยืนใกล้ประตูพระนคร
ทรงเรียกท่านพระอานนท์มาสั่งว่า ดูก่อนอานนท์ เธอจงเรียนรัตนสูตรนี้ ถือเครื่องประกอบพลีกรรม 
เท่ียวเดินไประหว่างปราการ ๓ ชั้นแห่งกรุงเวสาลีกับพวกเจ้าลิจฉวีราชกุมาร ทําพระปริตร แล้วได้ตรัสรัตนสูตร  

ท่านพระอานนท์ได้เรียนรัตนสูตรท่ีพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสใกล้ประตูกรุงเวสาลี เพ่ือกําจัด
อุปัทวะเหล่านั้น เม่ือจะกล่าวเพ่ือเป็นปริตร ท่านพระอานนท์จึงเอาบาตรของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
ตักนํ้ามา เดินประพรมไปท่ัวพระนคร พอพระเถระกล่าวว่า ยงฺกิญฺจิยงฺกิญฺจิยงฺกิญฺจิยงฺกิญฺจิ เท่านั้น พวกอมนุษย์ท่ีอาศัยกองขยะ
และท่ีฝาเรือนเป็นต้นซ่ึงยังไม่หนีไปในตอนแรก ก็พากันหนีไปทางประตูท้ัง ๔ ประตูท้ังหลายก็ไม่มีท่ีว่าง 
อมนุษย์บางพวกเม่ือไม่ได้ท่ีว่างท่ีประตูท้ังหลาย ก็ทําลายกําแพงเมืองหนีไป พอพวกอมนุษย์พากันไปแล้ว 
ท่ีเนื้อตัวของพวกมนุษย์ โรคก็สงบไป พวกมนุษย์ท้ังหลายก็พากันออกมาบูชาพระเถระ ด้วยดอกไม้
ของหอมเป็นต้นทุกอย่าง มหาชนเอาของหอมทุกอย่างฉาบทา สัณฐาคารท่ีประชุม ท่ามกลางพระนคร 
ทําเพดานประดับด้วยรัตนะ ประดับด้วยเครื่องประดับท้ังปวง ปูพุทธอาสน์ลง ณ ท่ีนั้นแล้วนําเสด็จ
พระผู้มีพระภาคเจ้ามา นี่คือท่ีมาของรัตนสูตรท่ีพระพุทธองค์ตรัสไว้๒๑๐ 

 

                                                   

๒๑๐ ดูรายละเอียดใน ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๔๔-๑๔๖, ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ๑/๑/๒๓๙-๒๔๑. 



๑๙๗ 

 

ในสุมังคลวิลาสินี มหาวรรคกล่าวถึงเหตุการณ์ครั้งท่ีแคว้นวัชชีล่มสลายว่า เม่ือพระเจ้า 
ปเสนทิโกศล พระราชาแห่งแคว้นโกศล ถูกพระเจ้าวิฑูฑภะพระราชโอรสแย่งชิงราชสมบัติแล้ว ทรงหนีมายัง
กรุงราชคฤห์ แคว้นมคธ เพ่ือขอกําลังพระเจ้าอชาตศัตรูไปช่วย แต่ก็มาสิ้นพระชนม์ท่ีนอกกรุงราชคฤห์ 
ฝ่ายพระเจ้าวิฑูฑภะ ภายหลังยกทัพไปยํ่ายีกรุงกบิลพัสด์ุจนล่มสลาย ผู้คนล้มตายกันเกลื่อนกลาด 
พระองค์กับกองทัพกลับถูกนํ้าในแม่นํ้าอจิรวดีหลากมาท่วมจมหายสิ้นพระชนม์ไปกับกองทัพ๒๑๑ 

เม่ือแคว้นโกศลสิ้นพระราชา ราชบัลลังก์แห่งโกศลก็ต้องตกไปเป็นของพระเจ้าอชาตศัตรู 
ผู้เป็นพระญาติแต่ผู้เดียว รวมท้ังแคว้นสักกะและแคว้นกาสีซ่ึงเป็นของแคว้นโกศลด้วย เม่ือพระเจ้า
อชาตศัตรูได้แคว้นต่างๆ เข้ามาอยู่ในปกครองแล้ว ก็ดําริจะขยายอาณาจักรไปให้ถึงแคว้นวัชชี  
จึงทรงกรีฑาทัพไปตีหลายครั้งแต่ก็ไม่สามารถเอาชนะได้ พระเจ้าอชาตศัตรูจึงทรงโปรดให้อํามาตย์
ของแคว้นมคธ ๒ คน คือ สุนีธะและวัสสการะ ไปสร้างเมืองปาฏลีบุตร ท่ีตําบลปาฏลิคาม ให้เป็นเมือง
หน้าด่าน เพ่ือใช้ในการทําสงครามกับแคว้นวัชชี 

วัสสการพราหมณ์ได้รับทราบมาว่า พวกเจ้าลิจฉวีแห่งแคว้นวัชชียึดม่ันในอปริหานิยธรรม 
๗ ประการ๒๑๒ จึงมีแต่ความเจริญฝ่ายเดียว ไม่มีความเสื่อมเลย วัสสการพราหมณ์คิดว่า พระเจ้าอชาตศัตรู
ไม่อาจเอาชนะแคว้นวัชชีโดยการใช้กําลังเลย เม่ือพวกเจ้าลิจฉวีต้ังอยู่ในสามัคคีธรรม จึงได้ออกอุบาย 
แล้วแจ้งให้พระเจ้าอชาตศัตรูทรงทราบ สรุปแผนการเป็นข้ันตอน คือ แสร้งทูลทัดทานในท่ีประชุมสภา 
มิให้พระเจ้าอชาตศัตรูยกทัพไปปราบวัชชี อันเป็นการขัดพระประสงค์ พระเจ้าอชาตศัตรูแสร้งทําเป็น
ทรงกริ้วอย่างหนัก รับสั่งให้เฆ่ียนโบยจนหลังลาย โกนหัวประจาน แล้วให้ขับออกจากเมืองไป ต่อมา 
วัสสการพราหมณ์จึงทําเป็นหลบภัยไปอยู่เมืองเวสาลี ใช้วาทศิลป์พูดจนพวกวัชชีเห็นจริง ยอมยกข้ึน 
เป็นอาจารย์ประจําราชสํานักของวัชชี จากนั้นเริ่มยุยงพวกโอรสของเจ้าวัชชีให้ระแวงและแตกกัน  
เม่ือฝ่ายพวกโอรสแตกกัน ฝ่ายพวกเจ้าลิจฉวีผู้เป็นบิดาก็เข้าข้างฝ่ายพวกโอรสของตน ระหว่างผู้ใหญ่
กับผู้ใหญ่ก็ทะเลาะกัน ในท่ีสุดล่วงเข้าปีท่ี ๓ กษัตริย์วัชชีก็แตกแยกกันโดยเด็ดขาด ไม่มีการสามัคคี
ประชุมกันเหมือนในอดีตอีก จากนั้นวัสสการพราหมณ์จึงส่งข่าวให้พระเจ้าอชาตศัตรูยกทัพเข้าปราบ 
เวสาลีย่อยยับได้ โดยไม่มีการต่อต้านแม้แต่น้อย๒๑๓ แคว้นวัชชัจึงล่มสลายและตกเป็นเมืองข้ึน 
ของแคว้นมคธต้ังแต่นั้นมา 

กล่าวโดยสรุป เรื่องของแคว้นวัชชี กรุงเวสาลี และเจ้าลิจฉวี ปรากฏเพียงแต่ชื่อใน
พระไตรปิฎกหลายแห่ง แต่ประวัติความเป็นมาของแคว้นวัชชี กรุงเวสาลี และเจ้าลิจฉวีนั้น ไม่ได้แสดง
ไว้ในพระไตรปิฎก หากแต่พระอรรถกถาจารย์ได้รวบรวมไว้ในคัมภีร์อรรถกถา เพ่ือให้อรรถกถาเป็น
คัมภีร์ คู่ มือสืบค้นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของโบราณสถานและบุคคลท่ีปรากฏชื่ออยู่ ใน
พระไตรปิฎก 
                                                   

๒๑๑ ดูรายละเอียดใน ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๔๗/๒๖๕-๒๖๗, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๔๗/๓๓๓-๓๓๗. 
๒๑๒ องฺ.สตฺตก. (บาลี) ๒๓/๒๑-๒๒/๑๔-๑๙, องฺ.สตฺตก. (ไทย) ๒๓/๒๑-๒๒/๓๑-๓๖. 
๒๑๓ ดูรายละเอียดใน ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๓๕/๑๒๑-๑๒๓, ที.ม.อ. (ไทย) ๒/๑๓๕/๑๗๕-๑๗๘. 



๑๙๘ 

 

๔.๔.๕๔.๔.๕๔.๔.๕๔.๔.๕    การแตกการแตกการแตกการแตกแยกแยกแยกแยกนิกายในพระพุทธศาสนานิกายในพระพุทธศาสนานิกายในพระพุทธศาสนานิกายในพระพุทธศาสนา    

ในปัจจุบันเป็นท่ีทราบกันดีว่า นอกจากพระพุทธศาสนานิกายเถรวาทแล้ว ยังมีนิกายอ่ืนอีก
เช่น มหายานเป็นต้น การแตกเป็นนิกายนี้เกิดข้ึนเม่ือไร เกิดเป็นนิกายอะไรบ้าง และมีความเป็นมา
อย่างไรนั้น ไม่ปรากฏหลักฐานในพระไตรปิฎก แต่คําตอบอันเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์สําคัญนี้
ได้รับการทรงจําสืบทอดและจดบันทึกไว้เฉพาะในอรรถกถาเท่านั้น เพ่ือให้ เห็นภาพรวมของ 
การแตกแยกนิกายในพระพุทธศาสนา ขอประมวลเหตุการณ์มาแสดงไว้ตามหลักฐานท่ีปรากฏใน
คัมภีร์ชั้นอรรถกถาโดยสังเขป ดังนี้  

เม่ือพระสาวกท้ังหลายได้ทําสังคายนาพระธรรมวินัยครั้งท่ี ๒ เสร็จสิ้นแล้ว ช่วงระยะเวลา
ก่อนจะถึงการสังคายนาครั้งท่ี ๓ คือระหว่าง พ.ศ. ๑๐๐ ถึง พ.ศ. ๒๐๐ พระพุทธศาสนาในชมพูทวีป
เริ่มแตกแยกเป็นฝักฝ่าย จนลุกลามกลายเป็นมหาเภท คือ การแตกแยกครั้งใหญ่ สาเหตุมาจากพวกวัชชีบุตร
ชาวกรุงเวสาลีพากันประพฤติสมาทานวัตถุ ๑๐ ประการ๒๑๔ จนถูกพระยสกากัณฑกบุตรกับพวกขับ
ออกจากคณะสงฆ์ แล้วพระมหาเถระท้ังหลายได้มีมติให้ทําการสังคายนาพระธรรมวินัยครั้งท่ี ๒๒๑๕  
โดยคัดเลือกพระเถระจํานวน ๗๐๐ รูป ในจํานวนภิกษุ ๑,๒๐๐,๐๐๐ รูป เข้าร่วมในครั้งนั้น  

พวกภิกษุชาววัชชีบุตรเม่ือถูกขับออกจากคณะสงฆ์เดิม ก็ได้ไปรวมตัวกันท่ีกรุงโกสัมพี 
รวบรวมพรรคพวกได้ประมาณ ๑๐,๐๐๐ รูป ได้กระทําการสังคายนาแข่งกับฝ่ายพระมหาเถระ
ท้ังหลาย การสังคายนาของภิกษุฝ่ายวัชชีบุตรนั้น มีพระภิกษุเข้าร่วมมากท่ีสุดเป็นประวัติการณ์  
จึงเรียกว่า มหาสังฆิกะ นับแต่นั้นมา พระพุทธศาสนาก็เริ่มแตกแยกเป็น ๒ ฝ่าย คือ 

๑) นิกายเถรวาท นิกายเดิมในพระพุทธศาสนา ยึดหลักธรรมคําสอนเดิมโดยไม่มี 
การเปลี่ยนแปลง เพ่ิมเติม หรือตัดทอนพระพุทธพจน์แต่ประการใด หมายถึงกลุ่มพระเถระ 
ท่ีทําสังคายนาครั้งท่ี ๒ มีพระยสกกัณฑกบุตรเถระเป็นต้น 

๒) นิกายมหาสังฆิกะ นิกายท่ีแยกออกจากนิกายเดิม คือพวกภิกษุวัชชีบุตร นิกายนี้มีการ
เปลี่ยนแปลง เพ่ิมเติมและตัดทอนพระพุทธพจน์ตามความเห็นชอบของพวกตน 

นี้เป็นจุดเริ่มต้นของการแตกแยกเป็นนิกายในพระพุทธศาสนา ซ่ึงเกิดข้ึนในช่วง พ.ศ. ๑๐๐ 
อันเป็นปีท่ีมีการสังคายนาครั้งท่ี ๒ หลังจากนั้น นิกายมหาสังฆิกะของพวกภิกษุวัชชีบุตร ก็แตกแยก
ออกไปอีก ๒ นิกาย คือ  

๑) นิกายโคกุลิกะ    ๒) นิกายเอกัพโยหาริกะ  

ต่อมานิกายโคกุลิกะแตกแยกออกไปอีก ๒ นิกาย คือ 

๑) นิกายปัญญัตติวาทะ    

                                                   

๒๑๔ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๔๖/๑๖๗, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๔๖/๓๙๓. 
๒๑๕ ดูรายละเอียดใน วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/-/๓๐, วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/-/๔๔-๔๙.  



๑๙๙ 

 

๒) นิกายพหุลิยะ  

ต่อมานิกายพหุลิยะแตกแยกออกไปอีก ๑ นิกาย คือ นิกายเจติยวาทะ  

ดังนั้น ในช่วงระหว่าง พ.ศ. ๑๐๐ ถึง พ.ศ. ๒๐๐ คือในระยะเวลา ๑๐๐ ปีนั้น มีการแตกแยก
ออกไป ๕ นิกาย เม่ือรวมกับนิกายสังฆิกะเดิม จึงเป็น ๖ นิกาย 

ต่อมาใน พ.ศ. ๒๐๐ นิกายเถรวาทเกิดการแตกแยกอีกครั้งเป็นครั้งท่ี ๒ ทําให้เกิดนิกายใหม่
อีก ๒ นิกาย คือ 

๑) นิกายมหิสาสกะ 
๒) นิกายวัชชีปุตตกะ 

ต่อมานิกายมหิสาสกะแตกแยกออกไปอีก ๒ นิกาย คือ 
๑) นิกายธัมมคุตติกะ 
๒) นิกายสัพพัตถิกวาทะ 

ต่อมานิกายสัพพัตถิกวาทแตกแยกออกไปอีก ๑ นิกาย คือ นิกายกัสสปิกะ 
ต่อมานิกายกัสสปิกะแตกแยกออกไปอีก ๑ นิกาย คือ นิกายสังกันติกะ 
ต่อมานิกายสังกันติกะแตกแยกออกไปอีก ๑ นิกาย คือ นิกายสุตตวาทะ 

ฝ่ายนิกายวัชชีปุตตกะแตกแยกออกไปอีก ๔ นิกาย คือ 

๑) นิกายธัมมุตตริยะ 
๒) นิกายภัทรยานิกะ 
๓) นิกายฉันนาคาริกะ 
๔) นิกายสมิติยะ 

ดังนั้น ภายหลัง พ.ศ. ๒๐๐ ไปแล้วนั้น มีการแตกแยกออกไป ๑๑ นิกายจากเถรวาทเดิม  

จะเห็นได้ว่า เม่ือรวมนิกายเถรวาทและนิกายท้ังหมดท่ีแตกแยกออกไปต้ังแต่ พ.ศ. ๑๐๐ เป็นต้น
มา จึงมีนิกายท้ังสิ้น ๑๘ นิกาย๒๑๖ ถ้าหากจัดแบ่งตามหลักธรรมโดยถือฝ่ายท่ียึดหลักการเดิมของ 
พระมหาเถระผู้ทําปฐมสังคายนา คือ “ไม่พึงบัญญัติสิ่งท่ีไม่ได้ทรงบัญญัติ ไม่พึงถอนพระบัญญัติท่ี 
ทรงบัญญัติไว้ พึงสมาทานประพฤติตามสิกขาบทท่ีทรงบัญญัติไว้แล้ว”๒๑๗เป็น ฝ่ายธรรมวาทีฝ่ายธรรมวาทีฝ่ายธรรมวาทีฝ่ายธรรมวาที  
และฝ่ายท่ีถือตรงกันข้ามเป็น ฝ่ายอธรรมวาทีฝ่ายอธรรมวาทีฝ่ายอธรรมวาทีฝ่ายอธรรมวาที ก็จะจัดได้ดังนี้ คือ ฝ่ายธรรมวาที (เถรวาท) ๑ นิกาย  
และฝ่ายอธรรมวาที (อาจริยวาท) ๑๗ นิกาย ตามแผนภูมิต่อไปนี้ 

 

                                                   

๒๑๖ ดูรายละเอียดใน อภิ.ปญฺจ.อ. (บาลี) ๑/-/๑๒๒-๑๒๓, อภิ.ปญฺจ.อ. (ไทย) ๑/-/๑๖๑-๑๖๒.  
๒๑๗ วิ.จู. (บาลี) ๗/๔๔๒/๑๖๓, วิ.จู. (ไทย) ๗/๔๔๒/๓๘๓.  



๒๐๐ 

 

แผนภูมทิี ่แผนภูมทิี ่แผนภูมทิี ่แผนภูมทิี ่๔.๔๔.๔๔.๔๔.๔    แสดงแสดงแสดงแสดงการแตกแยกเปน็การแตกแยกเปน็การแตกแยกเปน็การแตกแยกเปน็    ๑๘ ๑๘ ๑๘ ๑๘ นกิายในพระพทุธศาสนานกิายในพระพทุธศาสนานกิายในพระพทุธศาสนานกิายในพระพทุธศาสนา    
ระหวา่ง พ.ศ. ระหวา่ง พ.ศ. ระหวา่ง พ.ศ. ระหวา่ง พ.ศ. ๑๐๐ ๑๐๐ ๑๐๐ ๑๐๐ ––––    พ.ศ. พ.ศ. พ.ศ. พ.ศ. ๒๐๐๒๐๐๒๐๐๒๐๐    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นอกจากนี้ ในปัญจปกรณ์อรรถกถายังกล่าวอีกว่า หลังจากเกิด ๑๗ นิกายนั้น ได้เกิดนิกายใหม่
อีก ๖ นิกาย คือ ๑) เหมวติกะ ๒) ราชคิริกะ ๓) สิทธัตถิกะ ๔) ปุพพเสลิยะ ๕) อปรเสลิยะ ๖) วาชิริยา  
ซ่ึงนิกายเหล่านี้ ท่านไม่ประสงค์จะกล่าวรวมไว้ในอธิการนี้  

พระสังคีติกาจารย์ได้รวบรวมวาทกถาของนิกายอาจริยวาท ๑๗ นิกาย และลัทธิภายนอก
พระพุทธศานาในรูปแบบการถามตอบไว้ในคัมภีร์กถาวัตถุ พระอภิธรรมปิฎก เล่มท่ี ๓๗ แต่ท่านไม่ได้
ระบุไว้ชัดว่า วาทกถาไหนเป็นของนิกายใด ท่านใช้ชื่อรวมว่า “ปรวาทีปรวาทีปรวาทีปรวาที” เท่านั้น แต่ในคัมภีร์ปัญจปกรณ์
อรรถกถาช่วยให้ทราบว่า วาทกถาไหนเป็นของนิกายใด เช่น ปุคคลกถา อรรถกถาแห่งกถาวัตถุ ท่าน
อธิบายว่าเป็นทัศนะของนิกายวัชชีปุตตกะ นิกายสมิติยะ และอัญเดียรถีร์ภายนอกพระพุทธศาสนา 
เป็นอันมาก เป็นต้น๒๑๘ 

                                                   

๒๑๘ อภิ.ปญฺจ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๒๙, อภิ.ปญฺจ.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๗๑.  

ฝา่ยธรรมวาทีฝา่ยธรรมวาทีฝา่ยธรรมวาทีฝา่ยธรรมวาที    
เถรวาท เถรวาท เถรวาท เถรวาท     

(๑)(๑)(๑)(๑)    
 

ฝา่ยอธรรมวาทีฝา่ยอธรรมวาทีฝา่ยอธรรมวาทีฝา่ยอธรรมวาที    
อาจรยิวาท อาจรยิวาท อาจรยิวาท อาจรยิวาท     

(๑๗)(๑๗)(๑๗)(๑๗)    
    

มหาสังฆิกะ มหิสาสกะ วัชชีปุตตกะ 

โคกุลิกะ เอกัพโยหาริกะ สัพพัตถิกวาท ธัมมคุตติกะ ธัมมุตตริยะ 

ปัญญัตติวาทะ พหุลิกะ กัสสปิกะ ภัทรยานิกะ 

เจติยวาทะ สังกันติกะ ฉันนาคาริกะ 

สุตตวาทะ สมิตยิะ 



๒๐๑ 

 

อย่างไรก็ตาม เม่ือสืบค้นเก่ียวกับชื่อนิกาย พบว่า นอกเหนือจากนิกายท่ีกล่าวแล้ว ยังมี
นิกายท่ีเกิดข้ึนใหม่อีกหลายนิกาย แต่แสดงไว้ต่างท่ีกัน คือแสดงไว้ในสติปัฏฐานกถาวัณณนา อรรถกถา
แห่งกถาวัตถุ ซ่ึงพระพุทธโฆสาจารย์กล่าวว่า วาทกถาบางอย่างตรงกับทัศนะของนิกายใหม่ๆ เหล่านี้ด้วย 
เช่น สติปัฏฐานกถาท่ีมีทัศนะว่า “สติปัฏฐานมิใช่มีเพียง ๔ ประการเท่านั้น แต่หมายถึงสภาวธรรม
ท้ังหมดท่ีใช้เป็นอารมณ์ของสติปัฏฐานได้” และกล่าวว่า “วาทกถานี้ตรงกับทัศนะของนิกายอันธกะ
และนิกายท่ีแยกย่อยออกไปจากนิกายนี้คือนิกายปุพพเสลิยะ นิกายอปรเสลิยะ นิกายราชคิริยะ และ
นิกายสิทธัตถิกะ”๒๑๙ 

กล่าวโดยสรุป เรื่องราวเก่ียวกับการแตกแยกนิกายในพระพุทธศาสนาเป็นเรื่องใหญ่เรื่องหนึ่ง
ในประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา พระสังคีติกาจารย์ไม่ได้บรรจุเรื่องนี้ เข้าไว้ในพระไตรปิฎก  
แต่พระอรรถกถาจารย์รวบรวมไว้ในคัมภีร์อรรถกถา เพ่ือให้อรรถกถาเป็นคัมภีร์คู่มือสืบค้นหลักฐาน
ทางประวัติศาสตร์ของเหตุการณ์ต่างๆ เสมือนเป็นสารานุกรมทางพระพุทธศาสนาท่ีใช้ประกอบ
การศึกษาพระไตรปิฎกนั่นเอง 

๔.๕ ๔.๕ ๔.๕ ๔.๕ สรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบทสรุปท้ายบท    

จากการศึกษาวิเคราะห์ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาในฐานะเป็นคู่มือในการศึกษา 
พระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก โดยนําเสนอแนวทางการใช้คัมภีร์อรรถกถาเป็นคู่มือศึกษาหลักธรรมคําสอน
หรือข้อปฏิบัติในพระไตรปิฎกในประเด็นต่างๆ ได้แก่ การแปลหรืออธิบายความพระพุทธพจน์ 
ในพระไตรปิฎก การอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรมสําคัญ การจัดหมวดหมู่คําสอนของพระพุทธเจ้า  
และการสืบค้นประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา พบว่า คัมภีร์อรรถกถามีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษา
พระไตรปิฎก เพราะอรรถกถาช่วยแปลหรืออธิบายความหมายของศัพท์หรือข้อความในพระไตรปิฎก
โดยตรง ขยายความข้อปฏิบัติและหลักธรรม และเล่าเรื่องราวประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก เพ่ือแสดง
ให้เห็นความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวนั้นๆ ตลอดจนแสดงเรื่องราว
ท่ีเก่ียวข้องกับบุคคล สถานท่ี หรือเหตุการณ์เป็นต้น พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ ท่ีจะช่วย
ให้ผู้ศึกษาเข้าใจพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกกว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน  

ในการศึกษาพระไตรปิฎก หากไม่อาศัยคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถา ก็ไม่อาจรู้หลักธรรม
คําสอนท่ีถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ อาจทําให้เกิดการตีความหลักธรรมคําสอนไปตามทัศนะของตน 
อาจส่งผลให้การปฏิบัติผิดพลาดคลาดเคลื่อน ออกนอกธรรมนอกวินัย ท้ายท่ีสุดก็ไม่อาจบรรลุปฏิเวธธรรมได้ 
ด้วยเหตุนี้ คัมภีร์อรรถกถาจึงมีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาพระไตรปิฎก 
 

                                                   

๒๑๙ ดูรายละเอียดใน อภิ.ปญฺจ.อ. (บาลี) ๑/๓๐๑/๑๗๙, อภิ.ปญฺจ.อ. (ไทย) ๑/๓๐๑/๒๔๑.  



 

บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่๕๕๕๕    

สรปุผลการวจิยัและขอ้เสนอแนะสรปุผลการวจิยัและขอ้เสนอแนะสรปุผลการวจิยัและขอ้เสนอแนะสรปุผลการวจิยัและขอ้เสนอแนะ    
 

๕๕๕๕.๑ .๑ .๑ .๑ สรุปผลการวิจัยสรุปผลการวิจัยสรุปผลการวิจัยสรุปผลการวิจัย 

ดุษฎีนิพนธ์เรื่อง “ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาทต่อการศึกษาพระไตรปิฎก”  
มีวัตถุประสงค์ ๓ ประการ คือ ๑) เพ่ือศึกษาวิเคราะห์กําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท 
๒) เพ่ือศึกษาวิเคราะห์หลักการและวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท และ  
๓) เพ่ือศึกษาวิเคราะห์ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาทต่อการศึกษาพระไตรปิฎก ผลการวิจัยพบว่า   

อรรถกถา (อฏฺฐกถา) หมายถึง คําอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ คัมภีร์อรรถกถา  
จึงหมายถึง คัมภีร์ท่ีอธิบายขยายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกโดยตรง พระโบราณาจารย์
จัดลําดับความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาไว้ต่อจากลําดับของพระไตรปิฎก เพ่ือแสดงให้เห็นว่าคัมภีร์
อรรถกถามีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาทําความเข้าใจพระบาลีอย่างถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์  

จากการศึกษาวิเคราะห์กําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถาเถรวาท พบว่า อรรถกถา
ถือกําเนิดข้ึนต้ังแต่ยุคพุทธกาล พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงเป็นพระอรรถกถาจารย์พระองค์แรก เพราะ
ทรงเป็นพระศาสดาผู้ประกาศพระศาสนาของพระองค์ อรรถกถาท่ีทรงแสดงด้วยพระองค์เองนี้เรียกว่า 
ปกิณกเทศนา เป็นคําอธิบายขยายความหลักธรรมและเรื่องราวต่างๆ ประกอบเนื้อความใน
พระไตรปิฎก ซ่ึงในคราวปฐมสังคายนา พระสังคีติกาจารย์ผู้ร้อยกรองพระธรรมวินัยไม่ได้สงเคราะห์ 
ปกิณกเทศนานี้เข้าในพระไตรปิฎก เพราะถือว่าเป็นคําอธิบายปลีกย่อย แต่ท่านได้สังคายนาปกิณกเทศนา 
นี้ต่างหากโดยเรียกว่า มหาอรรถกถา จึงนับเป็นการเริ่มต้นยุคมหาอรรถกถาต้ังแต่นั้นเป็นต้นมา 

นอกจากคัมภีร์มหาอรรถกถารวบรวมปกิณกเทศนาของพระพุทธเจ้าแล้ว คัมภีร์นี้  
ยังประกอบด้วยคําอธิบายของพระสาวกมีพระสารีบุตรเถระเป็นต้นอีกด้วย ในยุคพุทธกาล  
ท่านเหล่านั้นได้ชี้แจงขยายความหลักธรรมท่ีสําคัญไว้ เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังเข้าใจพุทธาธิบาย 
ได้อย่างถูกต้อง ไม่วินิจฉัยไปตามทัศนคติของตน พระเถระในครั้งปฐมสังคายนาจนถึงตติยสังคายนา 
ได้บรรจุคําอธิบายของพระสาวกเหล่านั้นไว้ในคัมภีร์มหาอรรถกถาร่วมกับปกิณกเทศนา เพ่ือให้คัมภีร์
มหาอรรถกถาเป็นคําอธิบายพระไตรปิฎกอย่างบริบูรณ์ เพียบพร้อมด้วยพระพุทธภาษิตและสาวกภาษิต  

ภายหลังการสังคายนาครั้งท่ี ๓ เสร็จสิ้น มีการส่งพระศาสนฑูต ๙ สาย ไปประกาศพระศาสนา 
พระมหินทเถระได้เดินทางไปเผยแผ่พระศาสนาในลังกาทวีปโดยนําพระไตรปิฎกและมหาอรรถกถา 
ไปด้วย ท่านและพระชาวสิงหลได้แปลพระไตรปิฎกและมหาอรรถกถาเป็นภาษาสิงหล เพ่ือให้กุลบุตร 



๒๐๓ 

 

ชาวสิงหลศึกษาได้สะดวกและหลีกเลี่ยงการปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน จึงนิยมเรียกอรรถกถาประเภทนี้
อีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถา ในภายหลังคัมภีร์มหาอรรถกถาฉบับบาลีเดิมได้สาบสูญไป เพราะ 
ภัยสงครามระหว่างชาวสิงหลและชาวทมิฬท่ีเกิดข้ึนหลายครั้ง 

ต่อมาในราว พ.ศ. ๔๕๐ พระเถระฝ่ายมหาวิหารในลังกาซ่ึงสืบทอดคําสอนฝ่ายเถรวาท 
มาต้ังแต่สมัยของพระมหินทเถระ ได้ประชุมกันและมีมติให้จารึกพระไตรปิฎกเป็นลายลักษณ์อักษร 
ลงในใบลานเป็นครั้งแรก คัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลท่ีรักษาสืบกันมาคงจะได้รับการจารึกเป็น 
ลายลักษณ์อักษรพร้อมกันกับการจารึกพระไตรปิฎกต้ังแต่นั้นเป็นต้นมา 

ต่อมาในปลายยุคมหาอรรถกถา พระภิกษุชาวสิงหลได้รจนาคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหล
ข้ึนใหม่อีกหลายคัมภีร์ เพ่ือให้เป็นคัมภีร์อธิบายพระไตรปิฎกแก่กุลบุตรชาวสิงหล และหลีกเลี่ยง 
การปะปนกับลัทธินิกายอ่ืน ได้แก่ คัมภีร์มหาปัจจรีอรรถกถา กุรุนทีอรรถกถา สังเขปอรรถกถา และ
อันธกอรรถกถาเป็นต้น อรรถกถาภาษาสิงหลเหล่านี้รวมท้ังมหาอรรถกถาภาษาสิงหลรู้จักกันในชื่อ 
โบราณอรรถกถา หรือนิยมเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า สิงหลอรรถกถา ได้รับการเก็บรักษาไว้โดยคณะสงฆ์ 
ฝ่ายมหาวิหารซ่ึงสืบทอดแนวทางของฝ่ายเถรวาทไว้อย่างม่ันคงมาต้ังแต่ครั้งท่ีพระมหินทเถระเดินทาง
ไปเผยแผ่พระพุทธศาสนาท่ีลังกาทวีป 

ต่อมาในยุคอภินวอรรถกถาซ่ึงเริ่มต้นราว พ.ศ. ๙๕๖ พระพุทธโฆสาจารย์ได้เดินทางไปยัง
ลังกาเพ่ือปริวรรตและเรียบเรียงอรรถกถาภาษาสิงหลกลับเป็นภาษามคธแล้วนํากลับสู่ชมพูทวีป อรรถกถา
ภาษามคธท่ีได้รับการปริวรรตและเรียบเรียงข้ึนใหม่โดยใช้โบราณอรรถกถาภาษาสิงหลเป็นต้นฉบับนี้
เรียกกันว่า อภินวอรรถกถา (อรรถกถาใหม่) นอกจากพระพุทธโฆสาจารย์แล้วยังมีพระอรรถกถาจารย์
รูปอ่ืนอีก ได้แก่ พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ พระมหานามะ และพระอุปเสนะเป็นต้น หลังจาก
ปริวรรตอรรถกถาเสร็จสิ้น โบราณอรรถกถาฉบับสิงหลก็ได้สาบสูญไป  

ในบรรดาพระอรรถกถาจารย์ท้ังหลาย พระพุทธโฆสาจารย์ได้รับการยกย่องว่าเป็น 
พระอรรถกถาจารย์ผู้ยิ่งใหญ่และมีชื่อเสียงมากท่ีสุด เนื่องจากท่านเป็นผู้ปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์
อภินวอรรถกถาเป็นรูปแรกและมีผลงานจํานวนมากท่ีสุด ยุคอภินวอรรถกถานี้ยังได้รับการกล่าวขานว่า
เป็นยุคทองของคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาเถรวาทอย่างแท้จริง คัมภีร์ท่ีเกิดข้ึนในยุคนี้ล้วนได้รับการยกย่อง
ว่าเป็นคัมภีร์ท่ีแต่งอธิบายพระพุทธพจน์ได้อย่างยอดเยี่ยมท่ีสุดเท่าท่ีเคยมีมา คัมภีร์อภินวอรรถกถา
ของพระอรรถกถาจารย์ในยุคนี้นับเป็นแม่แบบในการรจนาคัมภีร์ฎีกาและคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาอ่ืนๆ 
ในยุคต่อๆ มา คัมภีร์อรรถกถาท่ีเป็นรูปเล่มอย่างท่ีใช้ศึกษากันอยู่ในปัจจุบันก็คือคัมภีร์อภินวอรรถกถา
ท่ีพระอรรถกถาจารย์ปริวรรตและเรียบเรียงข้ึนในยุคอรรถกถานี้นั่นเอง  

ยุคหลังอภินวอรรถกถาต้ังแต่ราว พ.ศ. ๑๕๘๗ นับเป็นยุคเริ่มต้นการรจนาคัมภีร์ฎีกา ไปสิ้นสุด
ราว พ.ศ. ๒๔๙๗ เม่ือมีการสังคายนาใหญ่ในพม่า (พม่าเรียก ฉัฏฐสังคายนา) รวมเวลากว่า ๙๐๐ ปี ในยุคนี้
นอกจากการรจนาคัมภีร์อธิบายอรรถกถาท่ีเรียกว่า ฎีกา แล้ว ยังมีการรจนาคัมภีร์สัททาวิเสสและ
คัมภีร์บาลีท้องถ่ินมากมายในหลายประเทศ 



๒๐๔ 

 

จากกําเนิดและพัฒนาการของคัมภีร์อรรถกถา ทําให้สามารถจําแนกอรรถกถาได้เป็น ๔ ประเภท 
คือ ๑) พุทธสังวัณณิตอรรถกถา หมายถึง อรรถกถาท่ีพระพุทธเจ้าทรงอธิบายพระธรรมเทศนาท่ี 
ทรงแสดงไว้แก่พุทธบริษัทด้วยพระองค์เอง ๒) อนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถา หมายถึง อรรถกถาท่ี 
พระสาวกท้ังหลายมีพระอัครสาวกเป็นต้นได้อธิบายไว้ ๓) โบราณอรรถกถา คือ อรรถกถาเก่า 
หมายถึง พุทธสังวัณณิตอรรถกถาและอนุพุทธสังวัณณิตอรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์ด้วยภาษามคธ 
ซ่ึงพระสังคีติกาจารย์ได้ยกข้ึนทําการสังคายนาถึง ๓ ครั้ง ในชมพูทวีป จนกระท่ังพระมหินทเถระได้นํา
อรรถกถาดังกล่าวจากชมพูทวีปมาเผยแผ่ท่ีเกาะสิงหลสั่งสอนคู่กับพระบาลี และต่อมาพระมหาเถระ
ชาวสิงหลได้แปลอรรถกถานั้นเป็นภาษาสิงหล ๔) อภินวอรรถกถา คือ อรรถกถาใหม่ หมายถึง อรรถกถา
ท้ังหมดท่ีพระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นปริวรรตและเรียบเรียงจากโบราณอรรถกถา
ซ่ึงบันทึกไว้ด้วยภาษาสิงหลกลับเป็นภาษามคธ คัมภีร์อรรถกถาท่ีเป็นรูปเล่มมีใช้กันอยู่ในปัจจุบัน 
ล้วนแล้วแต่เป็นอภินวอรรถกถาท้ังสิ้น 

พระอรรถกถาจารย์สําคัญผู้มีบทบาทสําคัญยิ่งต่อการสืบทอดคัมภีร์โบราณอรรถกถา 
มาเป็นคัมภีร์อภินวอรรถกถาซ่ึงยังคงมีใช้กันอยู่ตราบจนปัจจุบัน ได้แก่ พระพุทธโฆสาจารย์  
พระพุทธทัตตะ พระธรรมปาละ พระมหานามะ และพระอุปเสน ท่ีกล่าวเฉพาะพระอรรถกถาจารย์
เพียง ๕ รูปนี้เท่านั้น ก็เพราะพระอรรถกถาจารย์เหล่านี้รจนาคัมภีร์อรรถกถาท่ีอธิบายพระพุทธพจน์
ไปตามลําดับในพระบาลี ซ่ึงอยู่ในขอบเขตของงานวิจัยท่ีผู้วิจัยกําหนดไว้ 

จากการศึกษาวิเคราะห์หลักการและวิธีการท่ีพระอรรถกถาจารย์ใช้ในการอธิบายขยายความ
พระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก พบว่า พระอรรถกถาจารย์ท้ังหลายได้ใช้หลักการอธิบายพระพุทธพจน์
ท่ีท่านแสดงไว้ในคันถารัมภกถา (คําเริ่มต้นคัมภีร์) ของคัมภีร์อรรถกถาท้ัง ๓ ปิฎก อย่างชัดเจนเป็น
เอกภาพ โดยท่านใช้คัมภีร์โบราณอรรถกถามีมหาอรรถกถาเป็นต้นของสํานักมหาวิหารแห่งลังกาทวีป
เป็นหลักในการปริวรรตและเรียบเรียงคัมภีร์อรรถกถาภาษาสิงหลเป็นภาษามคธ โดยไม่ให้ปะปนกับ
ลัทธินิกายอ่ืน ย่อคําท่ีพิสดารให้สั้นลง ตัดทอนข้อความท่ีซ้ําๆ กันออก วินิจฉัยไปตามลําดับพระบาลี 
และแสดงเนื้อความแห่งพระพุทธพจน์ท่ีมาในบาลีพระสุตตันตปิฎกให้กลมกลืนกับบาลีพระวินัยปิฎก 
หลักการของพระอรรถกถาจารย์ดังกล่าวนี้ยังสอดคล้องกันกับหลักการรจนาคัมภีร์ท่ีพระพุทธโฆสาจารย์
เขียนไว้ในวิสุทธิมรรคปกรณ์ด้วย 

โครงสร้างของคัมภีร์อรรถกถาท่ีพระพุทธโฆสาจารย์ได้วางกรอบไว้ ถือได้ว่าเป็นโครงสร้าง
แม่แบบท่ีพระคันถรจนาจารย์ในรุ่นต่อๆ มายึดถือปฏิบัติในการรจนาคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา 
โครงสร้างของคัมภีร์อภินวอรรถกถาแบ่งออกได้เป็น ๔ ส่วน คือ ๑) คันถารัมภกถา คําเริ่มต้นคัมภีร์  
๒) นิทานกถา คํานําก่อนเริ่มเรื่อง ๓) วรรณนา คําพรรณนาเนื้อหาของคัมภีร์ ๔) นิคมกถา คาถาท้ายคัมภีร์ 

โครงสร้างประโยคอรรถกถา พบว่ามีองค์ประกอบหลัก ๒ ส่วน คือ บทต้ัง (อุทเทส) และ
บทขยาย (นิทเทส) พระอรรถกถาจารย์ใช้รูปแบบการอธิบายพระพุทธพจน์โดยอาศัยโครงสร้าง
ประโยคเช่นเดียวกับโครงสร้างประโยคในพระไตรปิฎก แต่แตกต่างกันเล็กน้อย คือ คัมภีร์อรรถกถา



๒๐๕ 

 

มุ่งเน้นการอธิบายเฉพาะคําหรือข้อความสั้นๆ ในพระบาลี  โดยยกข้ึนเป็นบทต้ัง (อุทเทส) เรียงไป 
ตามลําดับบทพระบาลี เว้นคําศัพท์ท่ีท่านเห็นว่าง่ายหรือเข้าใจกันดีอยู่แล้ว จากนั้นจึงอธิบายขยายความ 
(นิทเทส) บทเหล่านั้น โดยไม่มีการสรุปจบลงด้วยบทต้ัง (ปฏินิทเทส) เหมือนอย่างในพระไตรปิฎก 

ประเด็นวิธีการอธิบายพระพุทธพจน์ของอรรถกถา พบว่า พระอรรถกถาจารย์อธิบาย 
ขยายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกไว้ ๓ ด้าน คือ การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) 
การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) และการอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกะ 
(ปกิณกวรรณนา)  

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะ (ปทวรรณนา) เป็นการอธิบายว่าด้วยเรื่องของรูปศัพท์ 
การศึกษาด้านพยัญชนะเก่ียวข้องกับการศึกษาไวยากรณ์ซ่ึงมีความจําเป็นอันดับแรกสําหรับการศึกษา
พระพุทธพจน์ อย่างไรก็ตาม ถึงแม้ผู้ศึกษาจะมีความรู้ด้านไวยากรณ์บาลีเป็นอย่างดี ก็ควรท่ีจะอาศัย
คําอธิบายในคัมภีร์อรรถกถาเป็นแนวทางในการวินิจฉัยตรวจสอบความรู้ความเข้าใจของตนอีกชั้นหนึ่ง 
อรรถกถาอธิบายพระพุทธพจน์ด้านพยัญชนะไว้ โดยการจําแนกบทในประโยค การอธิบายบทท้ัง ๔ 
การเชื่อมบทและตัดบทสนธิ การอธิบายรูปวิเคราะห์ และการอธิบายสัมพันธ์บท 

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะ (อัตถวรรณนา) เป็นการอธิบายความหมายของ 
พระพุทธพจน์ต้ังแต่ในระดับความหมายของศัพท์หรือบทพยัญชนะตลอดจนถึงความหมายของ 
หลักพุทธธรรม คําสอนท่ีปรากฏในพระไตรปิฎก บางส่วนมีคําอธิบายท่ีชัดเจนเพียงพอแล้ว (นีตัตถะ) 
แต่บางส่วนยังต้องการคําอธิบายขยายความเพ่ิมเติม (เนยยัตถะ) อาศัยภูมิความรู้เก่ียวกับบทพยัญชนะ
หรือไวยากรณ์บาลีเพียงด้านเดียวย่อมไม่เพียงพอท่ีจะเข้าใจความหมายของศัพท์หรือหลักธรรม 
ได้ถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ ดังนั้นพระอรรถกถาจารย์จึงมีบทบาทสําคัญในการแปลความหรือ
อธิบายคําสอนในพระไตรปิฎก เพ่ือป้องกันไม่ให้มีการตีความไปตามทัศนะของตนซ่ึงมีโอกาส
คลาดเคลื่อนผิดพลาดได้ อรรถกถาอธิบายพระพุทธพจน์ด้านอรรถะไว้ โดยการให้คําจํากัดความศัพท์ 
การขยายประเด็นข้อปลีกย่อยของศัพท์ การวินิจฉัยศัพท์ท่ีมีความหมายหลายนัย การอ้างอิงพระบาลี 
อุปมาอุปไมย ปุจฉาวิสัชนา การแสดงวินิจฉัยของพระโบราณาจารย์ และการคัดค้านมติของฝ่ายอ่ืน 

การอธิบายพระพุทธพจน์ด้านปกิณกะ (ปกิณกวรรณนา) เป็นการแสดงเรื่องราวประกอบ
เนื้อความในพระไตรปิฎก เพ่ือแสดงให้เห็นความเป็นมาหรือเหตุปัจจัยแวดล้อมของการเกิดข้ึนของ
หลักธรรมคําสอนของพระพุทธองค์ พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ เพ่ือช่วยให้เข้าใจ
พระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกกว้างขวางชัดเจนยิ่งข้ึน 

จาการศึกษาวิเคราะห์ความสําคัญของคัมภีร์อรรถกถาต่อการศึกษพระไตรปิฎกในประเด็น
ต่างๆ ได้แก่ การแปลหรืออธิบายความพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎก การอธิบายข้อปฏิบัติและหลักธรรม 
การจัดหมวดหมู่คําสอนของพระพุทธเจ้า และการสืบค้นประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาอันเก่ียวกับ
บุคคล สถานท่ี และเหตุการณ์ต่างๆ พบว่า คัมภีร์อรรถกถามีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษา
พระไตรปิฎก เพราะอรรถกถาช่วยอธิบายความหมายของศัพท์หรือข้อความในพระไตรปิฎกโดยตรง 



๒๐๖ 

 

ขยายความข้อปฏิบัติและหลักธรรม และเล่าเรื่องราวประกอบเนื้อความในพระไตรปิฎก เพ่ือแสดงให้เห็น
ความเป็นมาของการท่ีพระพุทธเจ้าตรัสพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวนั้นๆ ตลอดจนแสดงเรื่องราว 
ท่ีเก่ียวข้องกับบุคคล สถานท่ี หรือเหตุการณ์เป็นต้น พร้อมท้ังเชื่อมโยงประมวลความเป็นมาต่างๆ  
ท่ีจะช่วยให้ผู้ศึกษาเข้าใจพระพุทธพจน์หรือเรื่องราวในพระไตรปิฎกกว้างขวางชัดเจนข้ึนกว่าเดิม  

ในการศึกษาพระไตรปิฎก หากไม่อาศัยคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถา ก็ไม่อาจรู้หลักธรรม
คําสอนท่ีถูกต้องตรงตามพุทธประสงค์ อาจทําให้เกิดการตีความหลักธรรมคําสอนไปตามทัศนะของตน 
อาจส่งผลให้การปฏิบัติผิดพลาดคลาดเคลื่อน ออกนอกธรรมนอกวินัย ท้ายท่ีสุดก็ไม่อาจบรรลุปฏิเวธ
ธรรมได้ คัมภีร์อรรถกถาจึงมีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาพระไตรปิฎกด้วยเหตุนี้ 

๕๕๕๕.๒ .๒ .๒ .๒ ข้อเสนอแนะข้อเสนอแนะข้อเสนอแนะข้อเสนอแนะ    

๕๕๕๕.๒.๑ .๒.๑ .๒.๑ .๒.๑ ข้อเสนอแนะเชิงนข้อเสนอแนะเชิงนข้อเสนอแนะเชิงนข้อเสนอแนะเชิงนโยบายโยบายโยบายโยบาย        

๑) แม้ว่าคัมภีร์อรรถกถาถือกําเนิดข้ึนและได้รับการสืบทอดควบคู่กับพระไตรปิฎก 
มาแต่ครั้งพุทธกาลและมีความสําคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกก็ตาม  
แต่พุทธศาสนิกชนไทยในปัจจุบันยังไม่รู้จักคัมภีร์อรรถกถาดีพอ ท่ีรู้จักกันท่ัวไปก็มีเพียงพระไตรปิฎก
ดังนั้น หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกับการศึกษาพระพุทธศาสนาท้ังภาครัฐ มหาวิทยาลัย วัดต่างๆ และภาคเอกชน
ควรร่วมกันส่งเสริมให้มีการเรียนการสอนคัมภีร์อรรถกถาอย่างครบถ้วนควบคู่ไปกับการเรียนการสอน
พระไตรปิฎกท่ีแพร่หลายอยู่แล้วในปัจจุบัน 

๒) ควรส่งเสริมให้นําหลักพุทธธรรมท่ีได้จากพระไตรปิฎกและอรรถกถาไปใช้บูรณาการ
ในการตอบปัญหาหรือไขข้อสงสัยในประเด็นปัญหาของสังคมไทยในปัจจุบัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหา
เก่ียวกับแนวคิดหรือข้อปฏิบัติของคนรุ่นใหม่ท่ีอาจไม่ได้รับการศึกษาทางด้านพระพุทธศาสนา
เท่าท่ีควร เพ่ือให้พระพุทธศาสนาเถรวาทเป็นท่ีพ่ึงแก่สังคมไทยได้อย่างแท้จริงและยั่งยืน 

๕๕๕๕.๒.๒ .๒.๒ .๒.๒ .๒.๒ ข้อเสนอแนะสําหรับข้อเสนอแนะสําหรับข้อเสนอแนะสําหรับข้อเสนอแนะสําหรับการวิจัยครั้งต่อไปการวิจัยครั้งต่อไปการวิจัยครั้งต่อไปการวิจัยครั้งต่อไป    

ดุษฎีนิพนธ์นี้ได้แสดงให้เห็นประจักษ์ในเรื่องความสําคัญของการนําคัมภีร์อรรถกถา
เถรวาทไปใช้เป็นคู่มือในการศึกษาค้นคว้าพระพุทธพจน์ในพระไตรปิฎกในประเด็นต่างๆ  
อย่างไรก็ตาม พบว่า ในบางกรณี การอาศัยคัมภีร์ระดับรองจากคัมภีร์อรรถกถา เช่น คัมภีร์ฎีกา
และอนุฎีกาเป็นต้นก็มีความจําเป็นไม่น้อย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีท่ีคําอธิบายจากคัมภีร์อรรถกถา 
ยังไม่ชัดเจนเพียงพอที่จะให้เกิดความกระจ่างในพระบาลี การใช้คัมภีร์เหล่านี ้สอดคล้องกับ
หลักการของฝ่ายเถรวาทท่ีพระคันถรจนาจารย์ได้วางไว้ โดยท่านให้ความสําคัญของคัมภีร์ลดหลั่นกันไป
ต้ังแต่พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา อนุฎีกา โยชนา คัณฐี ปกรณ์วิเสส หรือคัมภีร์สัททาวิเสสต่างๆ  
ฉะนั้นสําหรับการวิจัยครั้งต่อไป ผู้วิจัยขอเสนอแนะให้มีการศึกษาดังต่อไปนี้ 

๑) ศึกษาแนวทางการอธิบายพระพุทธพจน์ของคัมภีร์ฎีกาและอนุฎีกา 
๒) ศึกษาความสําคัญของคัมภีร์ฎีกาและอนุฎีกาท่ีมีต่อการศึกษาพระพุทธพจน์ 



๒๐๗ 

 

บรรณานกุรมบรรณานกุรมบรรณานกุรมบรรณานกุรม 
 
๑๑๑๑.... ภาษาไทยภาษาไทยภาษาไทยภาษาไทย----บาลีบาลีบาลีบาลี::::    

 

กกกก.  .  .  .  ข้อมูลปฐมภูมิข้อมูลปฐมภูมิข้อมูลปฐมภูมิข้อมูลปฐมภูมิ    

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกภาษาบาลี พระไตรปิฎกภาษาบาลี พระไตรปิฎกภาษาบาลี พระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปิฏกํ ๒๕๐๐.  กรุงเทพมหานคร:  
โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 

________. พระไตรปิฎกภาษาไทย . พระไตรปิฎกภาษาไทย . พระไตรปิฎกภาษาไทย . พระไตรปิฎกภาษาไทย โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยกรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 

________. อรรถกถาภาษาบาลี . อรรถกถาภาษาบาลี . อรรถกถาภาษาบาลี . อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอฏฺฐกถา ๒๕๓๒-๒๕๓๙. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๓๒-๒๕๔๒. 

________. อรรถกถาภาษาไทย . อรรถกถาภาษาไทย . อรรถกถาภาษาไทย . อรรถกถาภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
วิญญาณ, ๒๕๓๔-๒๕๖๐. 

________. ฎีกาภาษาบาลี . ฎีกาภาษาบาลี . ฎีกาภาษาบาลี . ฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฏีกา ๒๕๓๙-๒๕๔๓. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙-๒๕๔๓. 

________.... ปกรปกรปกรปกรณวิเสสภาษาบาลี ณวิเสสภาษาบาลี ณวิเสสภาษาบาลี ณวิเสสภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาปกรณวิเสโส ๒๕๓๙-๒๕๔๓. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
วิญญาณ, ๒๕๓๙-๒๕๔๓. 

 

ขขขข. . . .     ข้อมูลทุติยภูมิข้อมูลทุติยภูมิข้อมูลทุติยภูมิข้อมูลทุติยภูมิ    
    

((((๑๑๑๑) ) ) )     หนังสือหนังสือหนังสือหนังสือ::::    

กลุ่มศึกษานิรุตติศาสตร์. . . . คัมภีร์ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม คัมภีร์ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม คัมภีร์ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม คัมภีร์ปทรูปสิทธิแปลและอธิบาย เล่ม ๑.๑.๑.๑. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ 
อุษาการพิมพ์, ๒๕๓๖. 

คงเดช ประพัฒน์ทอง. พระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตร.พระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตร.พระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตร.พระพุทธโฆษา หรือ พระพุทธโฆสะ และตํานานพระปริตร. กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพ์การศาสนา, ๒๕๑๙. 

คณะทํางานวัดเขาสนามชัย. วินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยมวินัยพระน่ารู้คู่มือโยม. พิมพ์ครั้งท่ี ๖. กรุงเทพมหานคร: บริษัท ธนาเพรส 
จํากัด, ๒๕๕๐. 

คณาจารย์มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. วรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลีวรรณคดีบาลี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๗. 

จิรภัทร แก้วกู่, รศ. คัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาทคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาท. กรุงเทพมหานคร: หจก. โรงพิมพ์คลังนานาวิทยา, 
๒๕๕๘. 

________________________________. คัมภีร์ศัพท์ศาสตร์บาลี. คัมภีร์ศัพท์ศาสตร์บาลี. คัมภีร์ศัพท์ศาสตร์บาลี. คัมภีร์ศัพท์ศาสตร์บาลี----สันสกฤตสันสกฤตสันสกฤตสันสกฤต. กรุงเทพมหานคร: โอเด้ียนสโตร์, ๒๕๓๘. 



๒๐๘ 

 

________________________________. วรรณคดีบาลี. วรรณคดีบาลี. วรรณคดีบาลี. วรรณคดีบาลี: : : : คัมภีร์ปกรณ์วิเสสภาษาบาลีคัมภีร์ปกรณ์วิเสสภาษาบาลีคัมภีร์ปกรณ์วิเสสภาษาบาลีคัมภีร์ปกรณ์วิเสสภาษาบาลี. ขอนแก่น: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ 
ราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น, ๒๕๕๐.  

จํารูญ ธรรมดา. กระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมกระบวนการตีความพระพุทธพจน์ตามแนวของคัมภีร์เนตติภีร์เนตติภีร์เนตติภีร์เนตติ. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. 
กรุงเทพมหานคร: หจก.ประยูรสาส์นไทย การพิมพ์, ๒๕๕๕. 

พระคันธสาราภิวงศ์. “ประวัติคัมภีร์อรรถกถา”. อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ อาสีติกปูชา อนุสรณ์ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ๘๐ ปี พระภัททันตธัมมานันทปี พระภัททันตธัมมานันทปี พระภัททันตธัมมานันทปี พระภัททันตธัมมานันท
มหาเถระมหาเถระมหาเถระมหาเถระ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓. 

________.... ปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรีปทรูปสิทธิมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗. 
________. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 

๒๕๔๕. 
________.... สุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรีสุโพธาลังการมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๖. 
พระติปิฎกจุฬาภัย. มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม มิลินทปัญหา เล่ม ๑๑๑๑. แปลโดย ไชยวัฒน์ กปิลกาญจน์ . พิมพ์ครั้งท่ี  ๒. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ชวนพิมพ์, ๒๕๔๕. 
พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี สุรเตโช ป.ธ.๙, ราชบัณฑิต). การตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิตการตีความพุทธศาสนสุภาษิต. พิมพ์ครั้งท่ี ๕. 

กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์เลี่ยงเชียง, ๒๕๕๒. 
________.... การเรียนรู้พระพุทธพจน์การเรียนรู้พระพุทธพจน์การเรียนรู้พระพุทธพจน์การเรียนรู้พระพุทธพจน์. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์เลี่ยงเชียง, ๒๕๕๕.  
________. คําวัด.. คําวัด.. คําวัด.. คําวัด. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์์เลี่ยงเชียง, ๒๕๔๘. 
พระธรรมโมลี (สมศักด์ิ อุปสโม ป.ธ.๙, M.A., Ph.D.). การศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะหการศึกษาเชิงวิเคราะห ์์ ์์พระคาถาธรรมบท พระคาถาธรรมบท พระคาถาธรรมบท พระคาถาธรรมบท     

ยมกวรรคยมกวรรคยมกวรรคยมกวรรค––––ชราวรรค ชราวรรค ชราวรรค ชราวรรค ๑๕๖ ๑๕๖ ๑๕๖ ๑๕๖ พระคาถา เลพระคาถา เลพระคาถา เลพระคาถา เล่่ ่่ม ม ม ม ๑.๑.๑.๑. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 
๒๕๔๕. 

พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต). พระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎกพระไตรปิฎก: : : : สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้สิ่งที่ชาวพุทธต้องรู้. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร: 
ธรรมสภาและสถาบันลันลือธรรม, ๒๕๕๐. 

_____________. . . . รูรรููรู ้้ ้้จักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปจักพระไตรปิิ ิิฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเปฎกเพื่อเป็็ ็็นชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แทนชาวพุทธที่แท้. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร: เอดิสัน เพรส 
โพรดักส์, ๒๕๔๓. 

พระนันทปัญญาจารย์. จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา.จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา.จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา.จูฬคันถวงศ์ ประวัติย่อคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา. แปลโดย สิริ เพ็ชรไชย, 
ป.ธ.๙. กรุงเทพมหานคร : บริษัท ธนาเพรส แอนด์ กราฟฟิค จํากัด, ๒๕๔๖. 

พระปัญญาสามี. ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา.ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา.ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา.ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา. แปลโดย แสง มนวิทูร, ศ. เปรียญ. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. 
กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐. 

พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต). กาลานุกรมกาลานุกรมกาลานุกรมกาลานุกรม: : : : พระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลกพระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลกพระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลกพระพุทธศาสนาในอารยธรรมโลก. พิมพ์ครั้งท่ี ๗. 
กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์ผลิธัมม์, ๒๕๕๖. 

________. พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์พจนานุกรมพุทธศาสตร์    ฉบับประมวลศัพท์.ฉบับประมวลศัพท์.ฉบับประมวลศัพท์.ฉบับประมวลศัพท์. พิมพ์ครั้งท่ี ๑๕. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์
สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๓. 

พระพุทธโฆสาจารย์. คัมภีรคัมภีรคัมภีรคัมภีร ์์ ์์วิสุทธิมรรควิสุทธิมรรควิสุทธิมรรควิสุทธิมรรค. แปลโดย สมเด็จพระพุฒาจารย์ (อาจ อาสภมหาเถร).  
พิมพ์ครั้งท่ี ๑๑. กรุงเทพมหานคร: บริษัท ธนาเพรส จํากัด, ๒๕๕๖. 



๒๐๙ 

 

________. วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม วิสุทธิมรรค ฉบับแปลและอธิบาย เล่ม ๑๑๑๑. แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์. 
กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๘. 

________. อัฏฐสาลินี คัมภีร์อรรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์. อัฏฐสาลินี คัมภีร์อรรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์. อัฏฐสาลินี คัมภีร์อรรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์. อัฏฐสาลินี คัมภีร์อรรถกถาของธรรมสังคณีปกรณ์. แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์. 
กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ประยูรสาสน์ไทย การพิมพ์, ๒๕๕๔. 

พระมหากัจจายนเถระ. เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์เนตติปกรณ์. แปลและอธิบายโดย พระคันธสาราภิวงศ์. กรุงเทพมหานคร: 
ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๕๐. 

พระมหานามะและคณะ. คัมภีร์มหาวงศ์  ภาค คัมภีร์มหาวงศ์  ภาค คัมภีร์มหาวงศ์  ภาค คัมภีร์มหาวงศ์  ภาค ๑๑๑๑----๒.๒.๒.๒. แปลโดย สุ เทพ พรมเลิศ, ผศ. ป.ธ.๙ .... 
กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 

พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร (ป.ธ.๙). ปทวิจารทีปทวิจารทีปทวิจารทีปทวิจารทีปนีปนีปนีปนี     คัมภีร์มหาไวยากรณ์บาลี . . . . กรุงเทพมหานคร:  
ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗. 

พระมหามังคละ. พุทธโฆสนิทาน.พุทธโฆสนิทาน.พุทธโฆสนิทาน.พุทธโฆสนิทาน. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร: บริษัท อมรินทร์พรินต้ิงแอนด์ 
พับลิชชิ่ง จํากัด มหาชน, ๒๕๕๔. 

พระมหาสามีสังฆรักขิต. พระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีร์์ ์์สุโพธาลังการสุโพธาลังการสุโพธาลังการสุโพธาลังการ. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. แปลโดย น.อ. แย้ม ประพัฒน์ทอง. 
กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ประยูรวงศ์, ๒๕๐๔. 

พระมหาสมปอง มุทิโต. คัมภีรคัมภีรคัมภีรคัมภีร์์ ์์อภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนาอภิธานวรรณนา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๒. 
พระมหาอดิศร ถิรสีโล. ประวัติคัมภีร์บาลี.ประวัติคัมภีร์บาลี.ประวัติคัมภีร์บาลี.ประวัติคัมภีร์บาลี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓. 
พระสารี บุตรเถระ. สารัตถทีปนี  ฎี กาพระวินั ย  ภาค สารัตถทีปนี  ฎี กาพระวินั ย  ภาค สารัตถทีปนี  ฎี กาพระวินั ย  ภาค สารัตถทีปนี  ฎี กาพระวินั ย  ภาค ๑๑๑๑ . แปลโดย สิ ริ  เพ็ชรไชย, ป .ธ .๙ . 

กรุงเทพมหานคร: หจก.ทิพยวิสุทธิ์, ๒๕๔๒. 
พระศรีสุทธิพงศ์  (สมศัก ด์ิ  อุปสโม ) ป .ธ .๙ . ปทานุ กรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุ กรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุ กรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลีปทานุ กรมพระไตรปิฎก ฉบับบาลี ----ไทย ไทย ไทย ไทย ๑๑๑๑ . 

กรุงเทพมหานคร: เทคนิค, ๒๕๒๙. 
พระโสภิตมหาเถระ. วากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนีวากยสังสยวิโสธนี คัมภีร์ว่าด้วยหลักการใช้ประโยคภาษาบาลี. แปลโดย  

พระมหานิมิต ธมฺมสาโร และจํารูญ ธรรมดา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 
๒๕๔๕. 

พระอมราภิรักขิต (อมโร เกิด). บุพพสิกขาวรรณนาบุพพสิกขาวรรณนาบุพพสิกขาวรรณนาบุพพสิกขาวรรณนา. กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๑๐. 
พระอัคควังสเถระ. สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา สัททนีติธาตุมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์. แปลโดย พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร 

ป.ธ.๙ และจํารูญ ธรรมดา. กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, 
๒๕๔๖. 

_____________.     สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา สัททนีติสุตตมาลา คัมภีร์หลักบาลีมหาไวยากรณ์. แปลโดย พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร ป.ธ.๙ 
และจํารูญ ธรรมดา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, ๒๕๔๕. 

พระอินทริยาภิวงศ์. กัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนีกัจจายนัตถทีปนี. แปลโดย สมควร ถ้วนนอก. กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วน
จํากัด ไทยรายวันการพิมพ์, ๒๕๔๗. 

พัฒน์ เพ็งผลา, รศ. ประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลีประวัติวรรณคดีบาลี. พิมพ์ครั้งท่ี ๕. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์มหาวิทยาลัย
รามคําแหง, ๒๕๔๒. 



๒๑๐ 

 

มนตรี เทียมสิงห์ และเฉลิมลักษณ์ เอกมณี. กฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติกฐินและแนวทางในการปฏิบัติ. สํานักงานคณะกรรมการ
วัฒนธรรมแห่งชาติ: โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๓๗. 

มหานามาทิ. มหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโคมหาวํโส ปฐโม ภาโค. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๔๐. 
มหานามาทิ. มหาวํโส ทุติโย ภาโคมหาวํโส ทุติโย ภาโคมหาวํโส ทุติโย ภาโคมหาวํโส ทุติโย ภาโค. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๔๑. 
มหามกุฏราชวิทยาลัย. พระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีรพระคัมภีร์์ ์์อภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปอภิธานัปปทีปิิ ิิกากากากา. พิมพ์ครั้งท่ี ๔. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหามกุฏ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 
มินจีมหาสิริเชยะตู่. ประวัติคัมภีร์พระไตรปิฎก.ประวัติคัมภีร์พระไตรปิฎก.ประวัติคัมภีร์พระไตรปิฎก.ประวัติคัมภีร์พระไตรปิฎก. แปลโดย พระมหาธีระยุทธ เขมธมฺโม (ปราชญ์

นิวัฒน์). กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ บริษัท สหธรรมิก จํากัด, ๒๕๕๘. 
รังษี สุทนต์, ผศ. ความจาํเปน็ของการเรยีนภาษาบาลใีนการศึกษาพระพุทธศาสนาความจาํเปน็ของการเรยีนภาษาบาลใีนการศึกษาพระพุทธศาสนาความจาํเปน็ของการเรยีนภาษาบาลใีนการศึกษาพระพุทธศาสนาความจาํเปน็ของการเรยีนภาษาบาลใีนการศึกษาพระพุทธศาสนา. กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖....    
________. วิเคราะห์การตีความหลักคําสอนพระพุทธศาสนาเถรวาทในสังคมไทยวิเคราะห์การตีความหลักคําสอนพระพุทธศาสนาเถรวาทในสังคมไทยวิเคราะห์การตีความหลักคําสอนพระพุทธศาสนาเถรวาทในสังคมไทยวิเคราะห์การตีความหลักคําสอนพระพุทธศาสนาเถรวาทในสังคมไทย. กรุงเทพมหานคร: 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๕. 
________. “เรียนรู้เรื่องอรรถกถา”.    เอกสารประกอบวิชาการศึกษาเฉพาะเรื่องในคัมภีร์อรรถกถา.    

บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 
สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. วินัยมขุ เล่ม วินัยมขุ เล่ม วินัยมขุ เล่ม วินัยมขุ เล่ม ๑๑๑๑. กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราช

วิทยาลัย, ๒๕๒๘. 
สมเด็จพระวันรัตนวัดพระเชตุพน ในรัชกาลท่ี ๑. สังคีติยวงศ์.สังคีติยวงศ์.สังคีติยวงศ์.สังคีติยวงศ์. แปลโดย พระยาปริยัติธรรมธาดา  

(แพ ตาลลักษมณ) เปรียญ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, ๒๕๒๑. 
สิริ เพ็ชรไชย, ป.ธ.๙. แนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีรแนะนําพระคัมภีร ์์ ์์ทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เลทางพระพุทธศาสนา เล ่่ ่่ม ม ม ม ๑.๑.๑.๑. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ 

มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๔๑. 
สิริวัฒน์ คําวันสา, รศ. พุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดียพุทธศาสนาในอินเดีย. พิมพ์ครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์พิทักษ์อักษร, 

๒๕๔๕. 
สุภาพรรณ ณ บางช้าง. ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา. ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา. ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา. ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา. กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖. 
เสถียร โพธินันทะ. ประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนาพระพุทธศาสนา. พิมพ์ครั้งท่ี ๔. นครปฐม: โรงพิมพ์มหามกุฏ 

ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓. 
เสนาะ ผดุงฉัตร. ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี.ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี.ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี.ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดีบาลี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๓๒. 
อภิญวัฒน์ โพธิ์สาน, ดร. ชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญชีวิตและผลงานของนักปราชญ์์์์พุทธพุทธพุทธพุทธ. ขอนแก่น: หจก. โรงพิมพ์ พระธรรมขันธ์, 

๒๕๔๙. 
 
 
 



๒๑๑ 

 

(๒(๒(๒(๒) ) ) )     บทความบทความบทความบทความ::::    

กฤษณา รักษาโฉม, ดร. “ปัญหาการปรับอาบัติพระอานนท์”, วารสารบัณฑิตศึกษาปริทรรศน์วารสารบัณฑิตศึกษาปริทรรศน์วารสารบัณฑิตศึกษาปริทรรศน์วารสารบัณฑิตศึกษาปริทรรศน์. ปีท่ี ๗ 
ฉบับท่ี ๑ (มกราคม-มิถุนายน ๒๕๕๔) : ๒๕. 

((((๓๓๓๓) ) ) )     วิทยานิพนธ์วิทยานิพนธ์วิทยานิพนธ์วิทยานิพนธ์::::    

ปรุตม์ บุญศรีตัน. “รูปแบบการตีความคัมภีร์ในพระพุทธศาสนาเถรวาท”. วิทยานิพวิทยานิพวิทยานิพวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรนธ์พุทธศาสตรนธ์พุทธศาสตรนธ์พุทธศาสตร
ดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิตดุษฎีบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 

พระเมธีวรญาณ (สายเพชร วชิรเวที/หงษ์แพงจิตร). “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ปรมัตถมัญชุสา วิสุทธิมรรค
มหาฎีกา”. วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิตวิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๘. 

สุเทพ พรมเลิศ. “การศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์มหาวงศ์”. วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. บัณฑิต
วิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 

๒๒๒๒.  .  .  .  ภาษาอังกฤภาษาอังกฤภาษาอังกฤภาษาอังกฤษษษษ::::    

Geiger, Wilhelm. Pali Literature and LanguagePali Literature and LanguagePali Literature and LanguagePali Literature and Language. New Delhi: Munshriram Manolharlal Publishers, 1996. 
Gray, James (ed. & Tr.). Buddhaghosuppatti. Buddhaghosuppatti. Buddhaghosuppatti. Buddhaghosuppatti. 2nd Edition. Oxford: The Pali Text Society, 2001. 
Law, Bimala Churn. A History of Pali LiteratureA History of Pali LiteratureA History of Pali LiteratureA History of Pali Literature. Vol II. New Delhi: Rekha Printers Pvt. Ltd., 2000. 
Malalasekera, G.P. Dictionary of Pali PDictionary of Pali PDictionary of Pali PDictionary of Pali Proper Names. roper Names. roper Names. roper Names. London: The Pali Text Society, 1974. 
Norman, K.R. Pali LiteraturePali LiteraturePali LiteraturePali Literature. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1983. 
T.W. Rhys Davids and William Stede. PaliPaliPaliPali----English DictionaryEnglish DictionaryEnglish DictionaryEnglish Dictionary. Delhi: Motilal Banarsidass, 1977. 

    

    
    
    



๒๑๒ 

 
ประวัติผู้ว ิจ ัย 

 
ชื่อ-สกลุ  นายกิตติศักด์ิ ลาภสุริยกุล  
วัน  เดือน  ปีเกิด ๙ กุมภาพันธ์ ๒๕๑๓ 
ที่อย ู่ป ัจจบุ ัน ๑๔ ถนนเฉลิมพระเกียรติ ร.๙ ซอย ๒๘ แยก ๑๔-๒  
   แขวงดอกไม้ เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร ๑๐๒๕๐ 

บรรพชา -อุปสมบท 

พ.ศ. ๒๕๔๐  บรรพชาและอุปสมบท ณ วัดท่าเสด็จ ต าบลจระเข้เผ ือก อ าเภอ 
ด่านมะขามเต้ีย จังหวัดกาญจนบุรี 

พ.ศ. ๒๕๔๑-๒๕๔๓ ส าเร็จการศึกษาคัมภีร์บาลีใหญ่ คือ ปทร ูปสิทธิ อภิธาน ัปปทีปิกา  
วุตโตทัย และสุโพธาลังการ ณ ส าน ักเร ียน วัดหาดใหญ่ส ิตาราม  
อ าเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา 

ประวัติการศึกษา  

พ.ศ. ๒๕๒๕-๒๕๓๐ โรงเรียนวัดสุทธิวราราม 
พ.ศ. ๒๕๓๑-๒๕๓๔ วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต สาขาวิศวกรรมปิโตรเลียม 
   คณะวิศวกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
พ.ศ. ๒๕๓๗-๒๕๔๐ วิศวกรรมศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิศวกรรมเคมี  
   คณะวิศวกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
พ.ศ. ๒๕๓๙-๒๕๔๐ นักเร ียนทุนแลกเปลี ่ยน (AIEJ Student Exchange Promotion Program 

Scholarship) ในโครงการวิจ ัยและพัฒนาทางด้านวิศวกรรมเคมี  
ภาควิชาวิศวกรรมเคมี คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกียวโต 
ประเทศญี่ปุ่น  

ประวัติการท างาน  

พ.ศ. ๒๕๕๐-ปัจจุบัน  Klima Group (Thailand) Co., Ltd. 
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